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Ali Sir Nevâyi, Cağatay yazı dilinin ve klasik Cağatay: 
edeoivatinin tesekkülünde önemli bir yer tutmaktadır. Ü, 
eserleriyle yalnız Çağatay edebiyatı sahasında değil, Türke 
"1n peak gok devir ve sahasinda genis bir tesir uvandimnmmisti 

Зеда i İiskenderi, Nevâyi'nin en hacimli mesnevisi О 
lup, 89 bölüm ve 7214 beyitten oluşmaktadır. Genis bir keli | 
mə kadrosuna sahip eser, toplam 6327 madde basi ihtiva etmek. 
gedir, Bu kelimelerin 1249'u Türkce, 237900 Акарса, 227031 
Fasscadınr, 1625 Farsça ve 54 Агарса kelime ise Türkce yapım 
eki getirilerek Tünrkcelestinrilmigtinr. 124 şahıs, 74 ver, ii 
kavim adı bulunan eserde 2 tane de Yunanca kelime vardır. 
Buna göre Sedd i İskenderi'de madde başı durumundaki kelime, 
ların X 12,731 i Türkce, X 37.600'ü Arapca ve 423 i Farsca | 
dır, 


сә 
is 
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“ 
Eserde Makedonya kralı iskender, adâletli bir hükümdar 


olarak ele alınıp, örnek bir şahsiyet haline getirilmiştir. 
islam edebiyatlamının ortak bir konusu durumundaki iskender 
hikayesi ve İskender motifi, Nevâyi'de diğer İskender name | 
lerden çesitli bakımlardan farklı olarak işlenmiş, böylelikle 
esere orijinal bir hüviyet kazandirilmistir. 

Biz hem Türk dilinin büyük sâirlerinden Nevâyi'nin 
eserleri üzerindeki çalışmalara katkıda bulunmak, hem de 
tarihli bir konuyu manzum hikaye şeklinde işleyen bu eseri on. 
taya koymak üzere çalışmamıza başladık. 

Doktora tezimiz giriş, metin, dil özellikleri ve dizin 
olmak Üzere dört bölümden oluşmaktadır 

i. bölüm (s. IV-XL) Mevayi”nin hayatı, eserleri, sana. 
ti ve dil görüsü ile Sedd i iskenderi'nin genel olarak değer, 
lendirilmesini içerir, 

2. bölüm (s. 1-468) Revan, Fatih, Faris, Süleymaniye, 
Bodleian, Leningrad nüshalarının karşılaştırılmalı ve trans 
ksipsiyonlu metnidir. i 

3. bölüm (s. 469-481) dil özellikleridir. Biz bu bö. 
lümde Çağatay edebiyatının klasik dönemine ait metnimiz için, 
ο... muhtasar bir gramerini vermek yerine, imla ile 
bazı ses ve sekil özelliklerini göstererek tekrardan kaçınmak 
isted ik. 

4, bölüm (s. 485-1129) metnin bütün kelimelerini içine, 
alan dizindir. Dizin bilgisayarın, yalnızca cağdaz bir yazı, 
lim aracı olarak değil, bilgiyi küçük hacimlerde depolamak, 
depolanan bilgiye cabuk ulasmayı sağlamak ve kısa zamanda çok 
is yapmak icin kullanıldığı bölümdür. Bu bölümde kelime ve 
ekler, bizden önce bilgisayar ile hazırlanmış dizinlerde ol 
duğu gibi sadece alfabetik sırada verilmekle yetinilmemis, 
aşağıdaki gramer sırasına göre dizinde güsterilmislendims: 


ili 


a) isimler (yalın hal) 

(Farsça izafet icinde geçiyorsa, izatetin tamamı) 

+ son çekim edatları 

+ yardımcı fiiller ve ismin eksiz akk. halini be 
lirten geçişli fiiller 

+ ismin eksiz ilgi halini göstermek üzere beraber 
kullanıldığı iyelikli isimler 

+ İyelik ekleri 

+ Hal ekleri 

+ Soru eki 

* Çokluk eki 

+ Bildirme 


b) Fiiller f 

+ Şekil ve zaman ekleri ( Fiil yardımcı fiil ise 
kullanıldığı isimler) * Şahıs zamirleri veya ekleri 
Zarf-fiil ekleri 
fsim- fiil ekleri 
Soru eki l 
Olumsuzluk eki 


+ + + + 


Bir isim veya fiil, yukarıdaki kategorilerin hangisinde bu | 
lunursa bulunsun, kendilerinden sonra alabildikleri işletme 
ekleri itibariyle de aynı sıra dahilinde gösterilmiş, yani 
uygulanan gramer sırası bozulmamıştır. 


c) Farsça izafetler: Iizafeti oluşturan her kelime madde başı 
olarak alınıp, izafetin tamamı madde başı durumundaki keli 
melerin içinde verilmiştir. 


с) Şahıs zamirlerinin bildirme ve şahıs eki fonksiyonlanri, 
beraber kullanıldıkları isim veya fiil madde içine yazılmak 
suretiyle ayırt edilmiştir. 

Metnimizde yer alan Arapça ayet ve dua sözleri dizine 
alınmamış, s. 3480-4081 de alfabetik olarak ayrıca gösterilmiş, 
tir. 


Dizin bölümü f.U. Sosyal ilimler Enstitüsü, Bilgisayar 
Meslek Yüksekokulunda, VMWM/SP Conversational Monitor System'de 
çalışılarak hazırlanmıştır. Bu imkanı sağlayan hocam Prof.Dr. 
Muharrem Ergin e ve Enstitü müdürü Prof, Dr. Erol ücdal'a, 
yardımlarından dolayı da Seval Uçar ve Dr. Turgay Kalaycı'ya 
tesekkür ederim. | 

Tezimin hazırlanmasında çalışmalarımı kontrol eden, te | 
zin usul ve incelemsinde yardımlarını esirgemeyen Frof. Dr. 
Kemal Eraslan'a sükmranlanrimi sunarım. Ayrıca, eserin Faris, 
Bodleian ve Süleymaniye nüshalarının mikrofilimlerini veren 
Mustafa Kacalin'e de teşekkür ederim. 


Hatice Tören 
Mayıs 1990 


KISALTMALAR 


a) Kitap ve dergi kısaltmaları 


ÇEK 
ETG 
ЈА 

Fh TF 


TDAY 


TDE 
TDED 


TM 


b) Dil, 


Çağatayca El Kitabı, İstanbul 
Eski Türkçenin Grameri 

islam Ansiklopedisi, istanbul 
Fhilologiae Turcicae Fundamenta 


Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten, 
Ankara 


Türk Dil Bilgisi, İstanbul 
Türk Dili Edebiyatı Dergisi, İstanbul 


Türkiyat Mecmuası, İstanbul 


kelime kısaltmaları 


Arapça 
Farsca 
Kavim adı 
Sahis adı 
Yunanca 


Yer adı 


IRIS 


i. HƏYATI 


Nizameddin Ali Sie ( Doğ. ? Subat 1441 — Gi. 5 Ücak 
1501, Herat ) Uygur Türklerindendir. Banası Horasan hakimi 
7 Ehpülkasım Babur un adamlarından Gıyaseddin mickineə 
3 “dx. Ali Sir, küçük yasından beri, Mirza Baykara nin 
sorunu Hüseyin Baykara ile büyümüş, onunla beraber okumus | 
tun. 





Kickine Bahadır 1447'de Sahruh ölümü üzerine Irak'a 
gitmiştir. Bu yolculuğu sırasında Ali Sir, Mevlânâ ile ta. 
nisnistur, 

^ Kiçkine Bahadır, 1452'de Sultan Ebulkasım Babup un 
Horasan'a hakimiyeti Üzerine tekrar Horasan'a dönmüş ve 
Ebulkasım'ın hizmetine girmiştir. Bir ara Sebzvàr emirliği 
yapmış, bu süre içerisinde Ali Sir, Ebulkasım'ın yanında kal, 
mistin,. 

Ebulkasım 1456'da Baykara ve Ali Şir'i de yanına ala 
rak Meshet'e gitmiştir. 1457'de Ebulkasım'ın ölümüyle Baykara 
Mepv'a gitmis, Ali Şir ise Meshet'e kalarak öğrenimine devam 
etmistim. 

Ali Sir babasının ölümünden bir süre sonra Herat'a dö. 
nerek Ebu Said Mirza'nın hizmetine girmis, ancak yakın arka, 
dası Baykara'nin Ebu Said Mirza'ya karşı ayaklanması Üzerine 
gikan huzursuzluktan dolayı, fazla kalamayarak Semerkand'a 
gitmek zorunda kalmıştır. Semerkand'ta iki yıl Hace Fazlullah 
Επα Leysi hankahında ders yörmüştür. Ali Sir'in Semerkand’ 
ta ne kadar kaldığı bilinmemekle beraber La'li sülâlesinin 
1a69-“daki Bedehsan ayaklanması sırasında Herat τα bulunduğu 
və daha sonra yenidən Semerkand'a gittiği anlaşılmaktadır. 

1469'da Ebu Sâid, Akkoyunlu hükümdarı Uzun Hasan iie 





savammak Üzere Azerbaycan'a giderken Karabağ'da kisi gecirmek 
mecburiyetinde kalmış, bu sırada çıkan olaylar sonucunda da 
kaçarken yakalanmis ve öldürülmüştür. Hüseyin Baykara bu ftir 
sabtan yararlanarak Herat'ı almıs ve Horasan hakimi olmuştur. 
Baykara, Ebu Said'in oğlunu bir mektup yazarak Ali Sir'in gün 
denilmesini rica etmis, bu sayede Ali Şir Herat'a gelmiştir. 
Herat ta Baykara ya cesitli hizmetlerde bulunan Áli Sir'in 
ilk görevi münürdarlıktır. Herat'ta vergiler yüzünden gikan 
karısıklığı yayılmadan önlemiştir. 


1469'da Sahruh'un torunlarından Yüdigan Mehmed, Uzun 
Hasan'ın da yardımlarıyla Horasan'a yürümüş ve Esterabad'ı 
almıstır. 7 75 yenilgiye uğratılarak geri ce | 
kilmis, fakat 1470'te Herat'taki karısık durumu fırsat bile 
vek Herat'a e girmiştir. Ali Şir, çıkan çarpışmada 
Baykara tarafından kaleye kapatılan Yadigâr'ı iki askerle 


birlikte kaleye girerek yakalamıştır. 

1472 de emir olmus, bu görevi münasebetiyle devlet is. 
leriyle ilgilenerek yolsuzluk ve haksizliklarla mücadele et. 
mistim,. 


Ali Sir 14786:da Naksıbendi tarikatına girmis ve bu, 
Cami ile dostluğunun artmasına vesile oimustur. 

1479'da Esterabad'a yürüyen Baykara, 811 Sir'i пајр 
olarak Herat'ta bırakmıştır. Ali Sir devlet yönetimindeki bu 
isinden çok rahatsız olmaktadır. Yolsuzluklar artmıştır ve 
Baykara, onun bu konudaki ihtarlarını dikkate almamıştır. 
Hatta, Mecmeddin' in sözlerine inanarak Ali Sir i Esterabad'a 
yali olarak göndermiş ve Herat'ta yerkiyi Necmeddin'e birak 
mistura. 

Mevayi, Esterabad'ta kendisine edeDi bır cevre edimis 
tir, fakat Herat'taki yolsuzluklardan haberdar oldukça üzülüp 
endiselenmektedir. Düşüncelerini Baykara ya bizzat bildirire | 
sek Herat'ta kalmak için ricada bulunursa da kabul görmez. 

Nevayi, Esterabad'da 15 ay valilik yaptıktan sonra af, 
fini istemiş ve bu sekilde 1488'de Herat'a dönebilmiştir. 

1489'da babası gibi sevdiği Seyyid Hasan Erdesir'in 
ölümü ve aynı tarihlerde Belh valisi olan kardeşi Derviş 
âli'nin ayaklanması Nevâyi'yi çok üzmüştür. 

Nevâyi 1490'da divân beyliğinden ayrılmış ve Baykara 
nin nedimi olarak kalmıştır. 

Devlet işleri Nevâyi üzerinde dâimâ yıpratıcı bir etki 
yapmıs, devletin yükselmesi için hizmet verirken gördüğü hak. 
sızlıklar karşısında üzülmüstün. 

1490'da Necmeddin'in yeniden gözden düşmesi Üzerine 
yerine Nizâmü'l mülk getirilir. 

1497'de Sultan Hüseyin Baykara ile oğlu Bediü x zamin 
anasında sürtüsme doğmus ve bu saltanatı sarsacak kadar büyü. 
müstünr. Nevâyi aracı olmaya çalışırsa da basarılı olamaz. 
Baba ile oğul arasındaki savaşta Bedl'üz zaman yenilerek Кас̧ 
mıştır. Herat'ta ise Baykara'nın diğer oğlu Mirza Muzatter'in 
annesi, kendi oğlunun tahta geçmesi için Niz&mü'l mülk'le an, 
lasarak sultana с̧ок sarhos olduğu bir sırada Eediü'z zaman” 'in 
oğlunun ölüm fermanını imzalatırlar. Baykara durumu anladığı 
zaman iss geç kalmış, torununun öldürülmesine engel olamamış. 
tır, 

Mevayi bu hadiselerden çok sarsılmış ve 1498'de Mes 
het'e gitmiş ve oradan da hacca gitmek üzere Sultan'dan izin 
istemistir. Ancak yolların tehlikeli olması sebebiyle geri 
dönerek Herat'a gelin. 

Hayatı boyunca pek cok acı olaya maruz kalan, bunlarla 
mücadele etmekle beraber karamsarlıktan da kurtulamayan Nevâ, 
yi eserlerinde devlet adamlarını ve özellikle Baykara'yı ikaz 
etmeğe çalışmış, adaletsizlik ve zulümün zararlarını anlat, 
mıştır. Fakat hiç biri tahlikenin büyüklügünü görememisştir. 

Mevayi 3 Aralık 1501'de Herat'ta ülmüs ve Kudsiye 
zamii yanında hayatta iken yaptırdığı yere gömülmüştür. 


VI 
2. ESERLERİ 


Əli Sir Mevöyi”nin eserlerini divânları, hamsesi ve 
bunların dısında kalan eserleri olarak değerlendirmek mümkün, 
aum, 

a) Divanlari: Nevâayi'nin biri Farsca ve dördü Türkçe 
olmak üzere bes divanı vardır 

Garâib'üs sığar: Çocukluk yıllarında yazdığı şiirleri 
icine alan bu divânda son yıllarda yazmış olduğu bazı şiirler 
de bulunmaktadır. Pek gok nüshası olan divanda 6236 gazel, 1 
müstezat, 5 muhammes, 1 müseddes, 1 terci i bend, 1 nesnevi, 
44 kıt'a, 52 muamma vardır. (13 f 

Nevâdir'üs sebàb: Genclik yıllarında yazdığı şiirlerin 


toplandığı hu divanda 647 gazel, 1 müstezat, i munamme$ i mü | 
seddes, 1 terci i bend, 1 terkib i bend, SO kıt'a, SZ muammà 
yer almaktadır. 

a 


Bed&yi'ü'l vasat: Bu divanda “35.48 yaşlarında yazdığı 
siirler bulunmaktadır. Divanda 626 gazel, 1 müstezat, 2 mu 
hammes, 2 müseddes, 1 terci i bend, 1 kaside, 58 kıt'a, 10 
lugaz, 15 tuyug vardır. 

Fevâ“idü'l kiber: Hayatının son yıllarına doğru 
söylediği şiirlerin yer aldığı bu divan 627 gazel, i müs, 
tezat, 2 muhammes, 1 müseddes, 1 müsemmen,i terci i bend, 1 
mesnevi, 48 kıt'a, B4 müfred'ten mürekkeptir. 

Farsca divânı: Türkiye kitaplıklarında iki nüshası bu 
lunan divanın nüshalarında farklı sayıda türler vardır.lTürk 
İslam Müzesi nüshasında 468 gazel, 1 müseddes, 1 mersiye, 56 
kıt'a, 67 rubâi, 16 tarih, 541 muamma, ὁ lugaz yer almakta | 
dır. Divanın sonunda Nevâyi'nin eserleriyle ilgili küçük bir 
57: ve Агарса ile Farsçadan alinmis cümleler, deyimler; 

yet ve hadis sözlerini açıklayan bir dizin vardır. 

b) Hamsesi: Nevâyi'nin hamsesi asağıdaki mesnevilerden 
oluşmaktadır: 

Hayretü'l ebrar: 1483'de yazılan esen Nizami'nin 
Mahzenü'l Esrâr'ına bir cevaptır. Din ve ahlak konularını ele 
alır» : 


(1) bk. &lpay, Günay: âli Sir Nevâyi'nin birinci divanı, 
Barâib'üs Sigar, Istanbul 1965, (1.Ј. doktora tezi) 

(2) bk. Karaörs, Metin: Ali Sir Nevâyi, Nevâdirü'ş sebab (İn 
celeme Metin İndeks), istanbul 1984,(1.Ј. S.B.E. Doktora tezi) 
(2) bk. Türkay, Kaya: Ali Sir Nevâyi, Bedayi”ü 1 vasat (ince 
leme Metin Dizin), Ankara 1988 (8.0. Sosyal Bilimler Enstitü | 
sü, Doktora teri! 

(4) bk. Ünal, Kaya: Ali Sir Nevâyi, Fevàyidü'l kiber (İncele | 
me Metin Dizin), Ankara 1989 (A.U. Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
Doktora tezi) 

(5) bk. Sabir, Muhammed: Ali Sir Nevâyi, Hayretü'l ebrar (in, 
celeme Metin İndeks), İstanbul 19b1i,(i.ü.Ede.Fak.Doktora tezi) 


EXE, 


QII 


Ferhad u Siri 
Husrev ü Şirin'i ve ay 
eserine cevaptır. 

y ^ R ^ 422 nə ^ ^ — . $ 

Mecnun u Leyli: Yine Mizami ve Emir Husrev e Cevap 
olarak kaleme alınmıstır. 

Seb'a i seyyâre:! Bu mesnevi meşhur Sasani hükümdarı 
Behràm Gür'un hikayesidir. Nizâmi'nın Heft Peyker ve Emir 
Husrev in Hest Behist'ine cevaptır. 

Беда i İskenderi: Hamsenin beşinci mesnevisidin. 


1484'te yazılmıştır. Nizámí' nin 


na 
yni konudaki Emir Husrev Dinievi'nin 


` m“ “ i . 
c) Divanlar ve Hamse dışında kalan esencienis 


1. Cihil hadıs: 1481 1482 yılları arasında yazılmıştır 
ve Cami'nin Erbâin Hadis'inin çevirisidir. 
2. Vakfiyye: Mevayi, vakfetmis olduğu hayrat icin önce 
Farsca olarak hazırladığı hu eseri sonra Türkce dzetlemistir. 

Z. Nazmü'l cevâhir: Baykara'nın Nevâyi yi öven Risa, 
le sine karşı yazılmış, Halife Ali'nin Nesru'l Leal adlı söz . 
lerinin rubàiler halinde bir çevirisidir. 

4. Târih i enbiyâ ve hukema: âdem peygamberden Hz, Mu. 
e kadar peygamberler ile hazı bilginleri anlatır. 
5. Târih i mülük i “Acem: Dürt ” akaya ayrılan Iran 
sahlamninin sirasiyla özetlendiği bir eserdir. 

6. Hâlât í Seyyid Hasan Erdesir: Hasan Erdeşir'in ölü, 
mü Üzerine yazılmış bir hatırattır. 

7. Mecâlisü'n netâ'is: Türkce yazılmış ilk Mb ` 
zkiresidir. Nevâyi, Devletsah'in Tezkiretü's | Suârâ'eı ile 
mi”nin Bahâristân adlı eserlerinden sonra, kendi cevresin. 
ki sainrleri de ilave ederek bu eseri yazmıştır. 

B, Münsesat: Mevayf”nin mektuplarından toplanmıştır. 

9. Hamsetü'l  mütehayy irin: Camí nin ölümü üzerine 
kaleme alınmış, Camí nin hayatı ve eserlerini anlatan bir 
eserdir. 

10. Mİzânü'l evzân: Aruz hakkında yazılmıs bir kitap. 


E 


hammed 


2: ως 
9 дәр 


tir. 

11. Haàlàt 1 Fehlevân Muhammed: Nevàyf bu risâlesinde 
devrinin önde gelen edehiyatcı, bestekâr, tabib ve söfisi 
Eshlevân Muhammed'i tanıtmıstır. 

12. Nesâyimü'l mahabbe min semayimi'i fütüvve: Càmi'nin 
Mefáhatü'l üns adlı eserinin barı ilaveler ve kısaltmaların 
da yapıldığı bir çevirisidir. 

(1) bk. Alpay, Gönül: Ali Sir Nevayi, Ferhad u Şirin, ince, 
ieme Metin, Ankara 1975, 
B 


(2) bk. Eraslan, Kemal: Nevâyi'nin Halat i Seyyid Hasan Biq 
Risàiesi, TM. c XVI, İstanbul 1971, 85 110 s. 

(2) bk. Eraslan, Kemal: Mevyi”nin Hâlât i Fehlevan Muham,. 
med Risâlesi, TM, cXIX, İstanbul 1980, 99 164 s. 


(4) bk. Eraslan, Kemal: Ali Sir MNevayi, Nesâyimü' i mahabbe 
min semavimi'l Tütüvve, İstanbul 1979 (i.d. Doktora tezi) 


VIII 


13. Lisanü't, tayrı Fenrido'd, din Attâr'ın Mantıku't tayr 
adlı eserinin bazı ilaveler ve kısaltmalarla yapılmıs bir ge 
virigidirm. 

14, Muhâkemetü'l lugateyn: Nevâ 


yi'nin Türk dilinin Fars 
dili karsisindaki üstünlüğünü güstermek 


üzere yazdığı eseni 


din. 
15. Siraci 1 müslimins Dini akaid kitabıdır. 
IN ας Gn ^ : : 
16. Mahbubü'l kulub: Ahlak kitabıdır. 
7. Münâcât: Mensur olarak kaleme alınmış bir münacat, 
tin. 


a olarak yazılmıs Du es 


πι 


" . ^ ? ^ ә 
18. Risale i muamma: Fas p 
Cami ye sunulmustur. 

19. MHünsesat: Farsca ve Türkçe yazılmış belge türünde 


hir eserdir. 


ΓΙ 


(1) bk. Canpolat, Mustafa: Ali Şir Nevâyi, Lisânü't tayr, 

iinceleme Metin Dizini, Ankara 17/2, (8.ü. Dil ve Tarih 

Софгатуа Fakültasi, Docentiik tezi) 

(2) bk. Barutçu, Sema: ali Sir Nev3yi, Huhakemetü 1 lugateyn, 
A 


1984, (2.0. Dil ve Tarih Собгатуа Fakültesi, yüksek 


IX 


3. SAMATI ve DIL GORUSU 


Ali Sir Nevâyi büyük şair, büyük Alim ve büyük dev. 
iet adamı alarak Türk edebiyatı ve Türk kültürüne genis hiz 
mette bulunmuştur. 

Mevaiyi”nin Cağatay Türkçesi edebiyatının tesekküliinde 
mühim bir yeri vardır. Fars dilinin resmi dil olarak hüküm 
sürdüğü bir devirde Nevâyi'nin Türkçe ile vücuda getirdiği 
eserler, onun Türk edebiyatında edindiği mümtaz yeri açıkca 
östermektedir. Nevayi bütün eserlerinde "... Türkceyi yüksek 
anat dili haline getirmek ve münevver Türk rünunu yükselt, 
mek, Türkçe yüksek sanat eserleri yaratmak gayesi " (1) için. 
dedir. Huhakemetü 1 lugateyn, bizzat bu gaye Üzere kaleme 
alınmıştır. Nevâyi, bu eserde Türkçe ile Farscanın karsilas, 
tırmasımnı yaparak Türkçenin Sart'tan üstün olduğunu örnek. 
lerle açıklamaktadır. (2) 

Diğer eserlerinde de Türk diliyle yazma isteğini ifade 
eden beyitler, Nevàyi'nin milli dil şuurunun yalnızca Muhâ . 
kemetü” 1 lugateyn deki görüşlerle sınırlı kalmayıp ne kadar 
sağlam olduğunu ortaya koymaktadırı 


i 


ui gi 


farisi danlar eyleben idrâk 
tari irdi Bu nef*din etmak 


istedim kim bu hayl hem böri 
bolmağaylar bu nef*din “акт 

( Çihil hadis ) 
çün fârisi irdi nükte şevki 
azrak idi anda Türki zevk 


ol til birle nazm boldı melfüz 
kim farisı anglar oldı mahfuz 


min türkçe baslaban rivâyet 
kıldım bu Tesaneni hikayet 
` ( Mecnün u Leyli ) 


farisi oldı cü alarğa edâ 
türki ile kılsam anı ibtida 
( Hayretu 1 ebrar ) 


dehr ara seh çü türk vabicdün 
il ara türk lafzı sayi*'dünr 
( Seb'a i seyyâre ) 


(1) Togan, 2. Vas " Ali Sir " maddesi, 1.8. 549 357 s. 
(2) Levend, A. 8. : Ali Şir Nevài, Ankara 1968, c.I IV 


HI 


fga hak lutfi vaki“ durur 
ki ta türk elfazı sayi” durur 


bu til birle tâ nazm irür halk isi 
yakin kilmamis halk sin dik kisi 
sanda türk ekalimin eylep rakam 
ide nasib eylemis yek kalem _ 

( 5еаа i iskenderi 3 


sa 


ni 
zo 


Nevayi'nin bir büyük vasfı da cok çesitli tür ve konu, 
larda eser vermis olmasıdır. Bu, onun hem Tünrkcenin her saha 
da eser vermeğe muktedir gücünü göstermek, hem halkı muhtelif 
konularda bilgili kılmak, hem de Farsça eserlerden Tüskissin 
yararlanmasını sağlamak gayesi ile ilgili görülebilir. Nite, 
kim, kendisi de eserlerinin çoğunda telif sebebini açıklamak. 
tadıra : 

^. Divanlari icin yazdığı dibaçelerde, divânlarını hangi 
duygularla ve nasıl tertiplediğini anlatır. 

Sedd i İskenderi'de, gazel tarzının kuvvetini belirt. 
mekle beraber, hamse yazmanın büyük bir iş olduğunu ve bu dü. 
şünceyle hamseyi yazmağa başladığını söyler; 


ο 


Qazel tarzığa evvel çiktim sitiz 
cihân içre saldım uluğ rüste .hiz 


okur vaktı ehl i selamet muni 
körüp "alem ehli kıyâmet küni 


her eşnafı zikri irmes sanima 
bilür her kisi baksa divanıma 


veli kani“ olmay uşak iske hiç 
dimâğımda irdi uluğ pic pic 
bu endişe irdi künülümde seyn 
ki boldi mayil i hamseteyn » 
( Sedd i İskenderi ) 


Nevâyi, Nesâyimü'l mahabbe'yi Cimi”nin Nefahatü'l üns 


min hazàrati'l kuds adlı eserini, " Türk münevverlerinin is. 
tifadesine sunmak, Türk ve Hind mesayıhına âit eksikleri ta. 
mamlamak gayesi " (Ај ile tercüme etmistir. Mizanu”1 -evzan, 


Risâle i muamma'yı aruz ve dil hakkında bilgiler mii. Li. 
sanü't tayr'ı tasavvufi görüslerini açıklamak uzere yazmış. 
tır. (2) 


(1) Eraslan, Was Nesâyimü'l mahabbe min şemâyimi'l fütüvve, 
İstanbul 1979, XXXV s, 
(2) genis bilgi için bk. Levend à. S.: adı gecen eser. 
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Nevâyi'nin eserlerinin mühim bir diğer özelliği de 
tamamən bir tercüme veya yalnızca hir nazire mahiyetinde ol. 
mavic, orijinal eserler olmasıdır. Bu orijinallik hem esserle 
vinin genel ie endirilmeleri sonucunda, hem de Nevàyl nin 
bazı beyitlerinde, kendi acıklamalasında kendisini göstermek | 
tedir. 

Ferhâd u S$rin'in telif sebebi bölümünde Nevâ ayi, Emir 
Husrev in eserini değiştirdiğini söylemektedir: 


kalem berg ü gül ü .nesrinğa sürmek 

rakam ferhad u sirinğa sürmek 

fasüsi boldi evza”ıda tağyir 

ki dil kes bolğay usbu safha tasvir 
( Fernâd u Şirin ) 


Seb'a i seyyare'de ise konuyu ele alan çesitli sairle,. 
rin hatalarını sıraladıktan sonra, Nizâmi ve EmirHusrev'in de 
kendisinin istifade ettigi tarihi kaynakları görme imkanı bu 
lamadıkları icin yanıldıklarını belirtmekte ve bir bakıma e | 
serinin farklılığını ortaya koymaktadır. 

Nevâyi, eserlerinde kendi hayatı ile ilgili pek çok 
bilgi vermiştir. Bu bakımdan eserlerinin bazıları otobiyog 
rafi niteliği taşımaktadır. (t) 

Ayrıca eserlerini yazarken devrini de göz önünde tutmuş ve 
hem sosyal hayatı çeşitli yönleriyle yansıtmış, hem de bu 
yalla kendi fikirlerini söyleme imkanını bulmuştur. 


E) SEDD 1 İSKEMDERİ 


Sedd i İskenderi, hamsenin Hayretü'l ebrâr, Ferhàd u 
girin, Mecnün u Leyli, Seb“a i seyyâre'den sonra gelen be 
sınci mesnevisidir. Mevayi bu mezsnevinin son bölümünde hamse 
nin bütün hikâyeleri hakkında sırayla su bilgileri vermekte, 
dimi 
hayretka saldım köngül rağbetin 

lib ittim ulus hayretin 


cü ferhâdga boldum endişe ver 
tüzettim besi tağ olup tise ver 


çü mecnun hadisiğa tüzdüm Tünun 
besi halknı kıldı şeyda cünun 


yana seblağa tab Sim olğaç karın 
işittim yiti carhdin aferin 


——-—— 


(1) Levend, А. S.: adı gecen eser, C. IY 


sikenderge til tartıp azer kibi 
didim anı sedd i sikender kibi 


Mevayi beşinci mesnevinin adı ile ilgili olarak da 
su beyiti söylemektedir: 

tənasüb bile “akl 1 nam, averi 

didi atını sedd, i iskenderi 


Sedd i iskenderi'nin konusu kaynağı itibarıyl 
na 7: dayanırsa da, Mevayi hu nikayede Miz&mi'yi e 
mö: 


Mizamf konuyu Seref nàme ve ikbl.name ol 
lüme ayırmış ve İskender'i Seref name de efsanev 
man, Ikbal name de hakim ve peygamber olarak güstermi 
NevsSvi'de ise İskender, Adil bir hükümdar ve bilge ki 
сак ele alınır ve ona peygamberlik vasfi yüklenmez. 

Nizami iskander'in kimliği hakkında Fırdevsi'nin пак, 
lettiği bilginin yanlış olduğunu ve İskender in Dàrà soyun. 
dan gelmediğini, Filiküs'un oğlu olduğunu söyler. Nevâyi bu 
hususta Nizâmi'ye, Ahmedi ise FirdevsT'ye bağlı kalmıştır.(1) 

Tarihi kaynaklarda İskender'in hocası olarak arista 
österildiği halde Nizâmi'de de, Mevàyi de de İskender'in ho. 
“ав: Aristo değil, Aristo'nun babası Mikomaces' tin. 

İskender'in avda dolaşırken dövüşen iki kekik görüp 
Tal tutması hem Nizâmi, hem Nevàyi'de yer alir.áncak Nevâyi',. 
de Nizâmi'den farklı olarak zayıf kekliğin de sonunda kartal 
tarafından yakalanması ve İskender'in düsmani yeneceğini, ama 
devletinin uzum sürmeyecedgini düşünüp izülmesi yoktur. Ayrıca 
Nizami ce İskender'in Darâ'ya karşı zafer kazanıp kazanmaya 
zağına dâir soru sorulması ve dağın İskender'in kazanacağı 
cevabini vermesi de Nevâyi'de yen almaz. 

D&r&'nin, İskender'e elcisiyle güy u cevgan ve susam 
gun ermesi Nevâyi de de Niziml deki gibidir. Ancak Dàrà' nin 
an büyükleriyle yaptığı tolanti, bu toplantıda ihtiyar bi. 
nin İskender'le ilgili söyledikleri üzerine Dâra'nın sinir 
snerek İskener'e hakaret eden bir mektup göndermesi ve is. 
üider'in cevabı Nev&yi'de yoktur. 

Dârâ ile iskender arasındaki savas, Dara'nın kendi 
adamları tarafından öldürülmesi ve ölmeden ance İskender'e 
asiyetlenri, İskender'in bu vasiyet üzerine Rüseng le evlən. 
mesi Nevâyi'de de Nizàmi'de olduğu gibidir. âhmedi'de ise 

İskender'in Dâra'nın kızı Rüseng'le evlenmesinden bahsedil . 
mez, hatta Ruseng adı hiç gecmez. 

Hizami'de yer alan İskender'in Hmm la beraber àb 1 
hayatı aramak üzere karanlıklar ülkesine gitmesi, âb 1 hayâ. 
tı hulamayısı Nevayi' de yoktur. 

Nizami'nin İkbal nâme'de İskender'le 2011 karneyn'i 


t 


a esli 


5177 


le 
ki 


i 





kə 


— oo — — 


(4) Gibb, A History af Ottoman Foetry, 1, Zzó3v. dd. 
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vni kimse ve lskender'i peygamber olarak göstermesi, her 

de Hak dinini yaydığını söylemesi konusu da Mevàyi'de ele 
slinmamıstır. Bu bakımdan Mevayi Emir Husrev'e daha gok yak | 
һава. 








Nizami ile Mevayi arasında en belirgin ayrılık seken, 
dem" in ele alinisinda görülür. Nevâyi'de Iskender daha ziyade 
: TNT Н b 
tarihi sahsiyetiyle yer almıştır. 


a) Tarihi kaynaklarda İskender 


Tarihi ve ansiklopedik kaynaklarda İskender (Alexander 
me Great), Makedonya kralı II. Fhilippos in oğludur. M.D. 
Ze da Felle'de doğmus ve yedi yasından itibaren Aristotales 
MUM. 584 222) ten ders almıstır. 

“ Babasının bir suikast sonucu. öldürülmesi üzerine yirmi 
yaşındayken Mekadonya tahtına geçmiştir. Опса Atina'ya hakim 
olur, sonra doğu seferini gerçekleştirir. Ün üç yıl kadar ki, 
sa bır zamanda sınırları bügünkü anadolu, Lübnan. İsrail, ür. 
dün, Mısır, Libya, Kıbrıs, Suriye, Irak, iran, Afganistan, 
Pakistan, Hindistan ve Sovyetler Birliği'nin bir kısmını ici, 
ne alan büyük bir imparatorluk kurar, (ВЕ) 

Babil'de yeni sefer hazırlıklarına başladığı hir Sira 
da, М.О, 3225'te ölür ve kurmus olduğu bu büyük imparatorluk 
da kısa sürede parçalanır. 

Mekadonyalı iskender hakkında bir çok kaynakta buna 
benzer bilgiler bulunmaktadır. (2) š 


4 





E 
= 
( 


b) Edehbiyatta İskender: 


İskender bir Makedonya kralı olmakla beraber gerek cin 
eanyirliği, gerekse hayatının Zülkarneyn ile karıştırılması 
ebebiyle İslam edebiyatında genis ölçüde yer tutmaktadır. (3) 

İskender hakkında ilk eser M.O. 300 yillarida Yunanca 
olarak yazılmıs Fseudo Kallisthenes tir. Bu eserde İskender, 
Mısır soyundan ve zalim bir hükümdar olarak gösterilir. (4) 

iskender'le ilgili en eskı Arap rivayetlerini de 
Friedlander, Die chadhirlegende und der flexanderroman adlı 
eserinde toplamıstır.(5) 


h 


4 


bilgi icin bk. National Geographic, p. i vd. 
bilgi için bk. Gelişim, s. ӦЗ vd.ş Eski Yunan, 





i 
(51 bilgi için bk. Раја, iskender: iskender mi, Zül /— 
karneyn mi7”, TDED ( basılıyor) 
14) bk. Levend, δ. 8. s: adı geçen eser, c.i, 155. s. 
(S) bk. Gökyay, О, S. = iskendernáme, Tü. c. 5, 1089, s. 
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islâm edebiyatlarında iskender, ilk defa iran ve Fla 
sik Türk edebiyatı için kaynak eserlerden biri olan Sehname”.. 
de yer alırlfFirdevsi Iskender'i iran şahları arasında gös 
termekte ve bu bakımdan tarihi gerçeklerden ayrılmaktadır. 

Sehnâme'den sonra İskender hem hakkında yazılmış müs, 
takil eserlerle, hem de çeşitli yönleriyle islâm edebiyatına 
girmiştir. 

Nizâmf'nin iskender nâme'si Şeref nâme ve Ikbál nâme 
adlı iki bölüm halindedir ve pek çok yönleriyle Firdevsí'den 
farklıdır. 

İran edebiyatında diğer İskender nâme sahipleri Emir 
Husrev Dihlevi ve Molla Câmi'dir. Esref isimli bir şâirin de 
İskender'in Serendib adasına seyahatini ve orada Adem tepe . 
sindeki duasını anlatan bir mesnevisi vardın.(Z) 2 

Türk edebiyatında Nevâyi'den önce Ahmedi, iskender ла, 
me yazmisÜlve sonuna bir de Osmanlı tarihi eklemiştir. 
Əhmedi”nin 8754 beyitlik hu mesnevisinden daha 16. asırdan 
itiberen bir çok tezkirede ( Latifi, Aşık Çelebi, Hasan Çele | 
bi ) bahsolunmaktadır. I 

Karamanlı Figáni'nin de İskender nâme'sinin olduğu 
söylenmektedir. (Ancak eser henüz ele yeçmemiştir. 

Ahmed Rıdvan'ın hamsesindeki hikâyelerden biri de İs 
kender nâme'dir.(6)İd da Ahmedi gibi İskender nâme'nin Sonuna 
“bir Osmanlı tarihi eklemiştir. Nusret nâme adlı bu bölümde 
II. Bayerzid'a kadar padişahlara yer vermiştir. 

Hayati'nin manzum iskender nâme'si Ahmed Rıdvan'ın 
eseriyle karıştırılmıştır. Agah Sırrı, pek çok benzerliklere 

rağmen, eserin ayrı bir iskender name olması gerektiğini 
belirtmektedir.(7) 


——— 


(12 Firdevsi, Sehnâme, c.IV., Bölüm XVII XIX. v.d. 
40230 Thedor, Seif: Vom Alexander roman nach orientalischen 
Bestander der Nationalbibliothek, Festchrift der 
Mationalbibliothek in wien, 1982, 761 v.d. 
(5) ünver, İsmail: İskender nâme, İnceleme Tıpkıbasım, 
Ankara 1963. 2 

ne m ee e ce s Türk Edebiyatında manzum İskender name 
ler, DTCF Ankara 1775 ( doktora tezi) 
f Akdoğan, Yaşar: Ahmedi, İskender nàme'den seçmeler, 
Ankara 1988 " 
(4) Banarlı, N. З.: Ahmedi'nin Dâsitân 1 Tevârih i Müluk i 
Al i Osman ve Cemsid ü Hürsid mesnevisi, istanbul 1939 
(5) Gibbs A history of Ottoman poetry, III. 36 


(6) Levend, A. S.: Ahmed Rıdvan'ın İskender name si, Türk 
Dili, Ankara 1952 _ 
(7) Levend, ñ. S.: Hayati nin İskender nâme'si, Türk Dili, 


Ankara 1952, 
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^a^; o кӧр f ^ (1) : £ 
Mevali'nin Hikayet-i İskenderi adlı eseri İskender 


ın hayatını tam olarak ele almamakla beraber mustakil bir 
emr dümümündadım. 

Türkçede mensur İskender hikâyeleri de mevcuttur. Bun, 
lar arasında en mesnuru hem mensur, hem manzum olarak yazıl | 
mis olan Hamzavi'nin İskender nâme sidir. 

Bu müstakil eserler dışında İskender, klasik edebiya 
timizda tenásüp ve telmih sanatları vasıtasıyla sik sik yer 
almıştır. 

Edebiyatta İskender с̧ок dera Zülkarnevn yerine zikre, 
dilmis ve Ab í hayâtı aramak üzere Hızır'la karanlıklar ül. 


kesine yaptığı yolculukla birlikte anlatilmistin(?h 


ipi 
о 


yaruğlukda za 
sikendenni kar 


mi 


kar 


er küsini calga 
~ ο . 

"angguukka salgan 

ri, Deh name, BM, 2Zib 


Fe 


sikender kibi sergerdân min ú ab i hayatım sin 
ki hicrinüde yaşımnını dürleri barca nisae oldı 
Seyban1, Divan, T IIIA, 1556 


“ömr i hizr u mülk i iskender barı efsanedür 
kardaşım fırsat iligdin birme cam i cem kanı 
Seybani, DİV3n, T illâ, 170a 


hize “ömri vü sikender mülki tapkan yarsız 
ab i hayvan içre zehri bi gümandur kım iger 
Nevâyi, Nevâdir., TR, 49öb 


İskender cihangirliği, gücü, kudreti, bilgeliği ile de 
şilre girmiş ve özellikle medhiyalerde, övülen kişi İskender κ 
e benzetilmiştir; 


bir avuç su tapmayın ölseni kirek сил tesne leb 
bahr ile ber Tethide üzni sikender boidi tut 
Nevâyi, Nevâadir., TR, 488a 


kim yana hanı sikenden himmet 
ötünüp hazret i hakdan nusret 
Seyhini nâme, V, 260 


) Flügel, I, &é2, no. 711. 
12) bk. Ücak, ahmet Yasarı abı hayat maddesi, ЈА, İstanbul 
1988, с.1, 1 E.S. 

— Ocak, Ahmet Yaşar: İslam Türk inanclamrinda Hızır ya 
hut Hızır İlyas kültü, Ankara 1985, 45 SB8.s. 


k küvenci gati ferhundesi bil 
ak carağı ray. sahsendesi Dıl 
.. hasmet içre senrmendesi bil 
dânisde sikenderni kemin bendesi bil 
Mevayi, Mazmü'i cevâhir, TEH, lla 


Du genc isikin acmak eger hay&linü bar 
özürüni himmet ile kılğıl imdi iskender 
Seybâni, Divan, T IIIA, Söb 


İskender namelernrde rivâyet edildiği üzere, 
Cin hakanı tarafından hediye edilen iki yüzu d 
iie Hint sahinin verdiği hic bosalmayan t 
rinde kullanılır: 
^ 
at cikarding tire boldı ın 
ldi güya zeng ile mir'at i isk 
Emiri, Divan, 1 


DU 


Bunlardan baska İskender, yaptırdığı set, Ye “cüz ve 
Me'cuc münasebetleriyle de divan edebiyatında yer almaktadır. 


c) SEDD 1 İSEENDERİ'NİN ÖZETİ; 


Eserin aslı ile karşılaştırmak imkanını sağlamak ve 
bölümler hakkında fikir vermek maksadiyle, konunun hic bir 
vak'a atlamadan tam ve geniş bir özetini veriyoruz. 


I V. bölümler ( 1 — 415 2: 


Bu bölümler tevhid, münâcât, nåt, miraç ve hamsenin 
yazılışı hakkındaki bölümlerdir. Nevàyi, namsenin dört hika 
yesini yazmanın kendisine nasip olduğunu ve beşinci hikaye 
olarak cihan fatihi İskender destanını kaleme aldığını söyle | 
yerek tamamlayabilmek için Tanrı'dan yardım ister. 


Vİ. bölüm ( 416 — 520 ): 

T" " . - TED ^ ^ ἌΡ ^ ^ 

söz tarifi hakkındaki bu bölümde Nevavi, Nizami ve 
Emir Husnrev'i övdükten sonra yateneksiz şairlerin de mesne 
vi yazdıklarını anlatır. 

VII. bölüm í 521 — 564 ): 

Bu bölümde Nevâyi, büyük fran şairi Cami'nin hamsesini 


olusturan Tuhfe, Sübha, Yusuf u Zelihâ, Leylâ vü Mecnün ve 
İskender hikâyesinden bahseder. 


XVII 


VIII. bölüm ( 565 — 723 İs 


Bu bölümde Nevâyli azimli bır kisinin mutlaka başarılı 
olacağını söyler. "Böyle bir kişi kolunu dikene uzatsa, acil. 
manis bir gül bulur. дуа baksa, gözü günes gibi parlak; top. 
гаја hassa, toprak altın olur. Bulut başının üzerine gelse, 
yağmur; hatta yağmur değil, inci saçar. Düsmani ona сеҹк et 
ве, о kin tutmaz; cefa karsısında vefa, cimrilik karsısında 
comertlik gösterir." diye düsünür. Ünce gazel tarzında yazdı. 
ğını, ama hamse yazmak arzusunda olduğunu belirtir. Bu düsün 
ze onu endiselendirir. Cünkü mağaralar, yutmak için ağzını 
acmis gsiderhalarla doludur; dalgalı deniz öyle derindir ki, 
feleğin gemisi orada batmıştır; gül öyle geniştir ki, onun 
yakınına hızla dönmekte olan dünya bile yatisememistirm. 
Mevayi, her birinin üzerinde yüz ejderha bulunan bu sonsuz. 
hazineye bakınca üzüntüye ve umutsuzluğa kapılarak utanır, 

Bu sıfada bir melek kulağına Nevâyi'nin Türk ülkesinde Каһга 
man, memleket içinde hükümdar olacağını söyleyip, hamse kar. 
sısında niçin yılgınlığa düştüğünü sorar. Gönlünden venmi 
atmasını ve ise koyulmasını söyler. Melek bu sözü söyleyince, 
Mevayi mesneviyi yazmaya başlar ve Càmf'nin de Iskender name 
yazmakta olduğundan bahseder. 


IX , X. bölümler ( 724 — 845 ): 


.. .. “w . ә . . .. .. 
IX bölümde sair, Sultan Hüseyin Baykara yış X, bölümde 
ise Baykara'nın oğlu Bediü z zaman í över, 


AI. bölüm ( 846 - 890 2: 


Mevayi tarih kitaplarında İran şahlarının dört tabaka, 
dan galdiklerini ve 1. tabakanın Fişdâdiler olduğunu söyle | 
dikten sonra on bir Pisdadf hükümdarını sıralar. Bu bilgileri 
Miz&mü't tevarih adlı tarih kitabından aldığını da belirtir. 


XII - XIV. bölümler ( 8?1 — 991): 


"ENT ^ 2T ^ ^ ^ ^ €^ ^ 
Bu bölümlerde Mevayi sırasıyla Kadyani, Eskani, Sâsani 


hükümdarlarından bahseder, 
XV. bölüm € 992 — 1109 Τε 


İskender destanının başladığı bölümdür. Bazı kaynaklar 
alemde iki İskender olduğunuş birinin Dâra ile savastığını, 
diğerinin ise set yaptırdığını söylerler. Nevayi bu rivayet. 
leri belittikten sonra, İskender'in kimliğini araştırıp so. 
rustunrumr ve onun bir ve aynı kişi olduğunu kabul eder. Üna 
göre İskender, Nizami ve Câmi'nin de söylediği gibi Filiküs” | 
un oğludur. 


XVIII 


tran tahtına Keyanflenr'den sonra Dara vi Behman gecer 
Zicn^ şahlar ona haraç vermektedirler. Bu sahlardan bıri de 
Rum ve Rus valisi Ffliküs'tur. 

Ffliküs ölüncə yerine oğlu İskender gecer. İskender, 
Aristo'nun bahası vezir Mikomaçes tarafından yetiştirilmiş. 
tira İlmi bilgileri, silah kullanmasını ve ata binmesini Gà. 
renim. 


AVI. bölüm ( 1110 — 11359 ): 


Bu bölüm himmet hakkındadır. Sair, himmetin insani vú 
celttigini, himmetsizliğin ise küçülttüğünü anlatır. Bir kim, 
ве gayrete, calismaya yönelir ve dünya değerlerini kendisinde 
boplamakla yetinmezse, o insan yükselir; ihtirasa kapılırsa 
mahvolur 


XVII, bölüm ( 1160 — 1207 ): 


Magreibin fethinden sonra Iskender, tahta çıkarmak üze,. 
re hükümdar ailesinden birini araştırır. Halk böyle birimin 
bulunduğunu, ancak mezarlıklarda dolaştığından bahseder. 
İskender bu kişinin neredeyse bulunup getirilmesini emreder. 
Onu üstü başı perisan bir halde bulup iskendemr'in huzuruna 
Cikarirlar., Elinde iki kemik tutmaktadır. İskender, ondan bu 
kemikler hakkında konuşmasını ister. Ü da, kemiklerin hangi | 
sinin bir şaha ve hangisinin bir fakire ait olduğunu sorar, 
İskender bu soruyu çok akıllıca bulur ve ona tahtı teklif 
eder. Ü, kabul etmek için dört şart ileri sürer: Ebedi hayat, 
sonsuz gençlik, sonsuz zenginlik ve sonsuz saadet. Iskender 
bunların kendisinin isteğinden daha büyük ve karsılanması zor 
istekler olduğunu söyler, 


XVIII, bölüm ( 1208 - 1225800: 

İskender, örista'ya maksada giden en iyi yolun ne ol. 
duğunu sorar, Aristo bu soruya " insanlardan ayrı olmak νε 
yokluk yolunda kendisini toz etmek " olduğu cevabını verir, 

A1X. bölüm i 1226 — 1559 ): 

ölümünden kısa bir süre önce Filiküs oğlunu tahta ci. 


karır ve ona yurda yabancı sokmaması vasiyetinde bulunur, 
iskender hükümdarlığın ağır yükünü taşıyabileceği konusunda 


XIX 


düsünzelidir. Kendisinin mazur görülmesini, halkın ülkeye 
maska bir sah bulmalarını söyler. Halk bu sözlere üzülün 


isk ender'in tahtı bırakmamasını ister. İskender halkın iste 
gi karşısında, babasının da vasiyetini hatırlayarak razi О 
iur. Belinas ve Aristo, İskendes”i tahta çıkarırlar. Büyük 
bin eğlence tertip edilir. Cesitli felfeti konularda tartı. 
sırlar, Ertesi sabah Iskender halkın dertlerini dinler ve bir 
takım iktisadi kararlar alır. 


AX. bölüm í 13860 — 1411 Τε 


Bu bölüm adâlet ve zülum hakkındadır. Sair, kâfir ol. 
duğu halde adil bir hükümdar olan Nuşinrevân'ı anlattıktan 
sonra, zalimlerin ancak bu dünyada kötü ad Dirakacaklarini ve 
cbür dünyada da yerlerinin cehennem olacağını söyler. 


XXI. bölüm ( 1412 — 1466 ): 


Sah Mesud babasını, rüyasında baştan ayağa nur icində 
görür. Güzel bir gül bahçesinde, tuba gibi bir ağacın altında 
yatmıştır. Yanında aklın vasıflarını saymakta aciz kalacağı 
kadar güzel zümrüt bir havuz vardır. Bahçenin yeşili ise za | 
feran renginde, kokusu hastaları iyilestirecek kadar güzel. 
dir, 


Mesud babasını bu halde görünce yer öpüp, ona " sul, 
tanlığında ne yaptın ki bu yere ulastin? " diye sorar. 
Mahmud, " Hükümdarken askerlerimle Hindistan'a gitmiştim, 


halk rahat etsin istiyordum. Bir gün onların aralarında do 
Llaşırken kulağıma bir mazlum sesi geldi. Yaslı adam baraka 
sına bir askerin yirdiğini, bir kac dal koparın bir torba sa 
man ve yesil renkli bir kadeh aldığını, sanitlee de göstere | 
pek anlattı. Ben de ona esyalarını geri verdim ve zalim as, 
kerlerin ellerimi bağlatıp evin önünde astırdım. Benim pek 
çok günahım vardı, ama bu davranisim beni kurtardı. İhtiyara 
verdiğim iki odun parcası karşılığında bu tuba bibi ağacı, 
yesil kadeh karşılığında bu zümrüt havuzu ve saman kansili | 
ğında ise bu zaferan renkli gimeni karandım. " den. 


x 


AKIL. bölüm ( 1467 — 1492): 


İskender Aristo'ya adaletli iglerin sonucunun ne oldu 
gunu ve insanın neden adalet yolunu seçtiğini sorar. Aristo 
ise әри memleketi mamur, halkı zengin, askeri düsman 
karsısında galip kılacağını anlatır ve insanın adaletle her 
iki dünyada saadet bulacağını söyler. 


XXIII. bölüm ( 1492 — 1780 y: 


İskender tahta cıkınca önce memleketi düsmanlandan 
kurtarır, sonra Ülkeler fethetmek üzere doğuya doğru yürür, 
fengibàr ülkesine sefere çıkar. Frenk uikesini, Kırım'ı, En. 
dülüs'ü alır. Mısır üzerine yürür. Burada İskenderiyye'yi in . 
sa ettirir. Irak i Acem, Sam, Halep ve Yemen e gider. Mekke’ 
yi ziyaret eder. Kuzeye yönelir. Kıpçak çölünü aydınlatır. 
Saksin, Saklâb, As, Rus yörelerini alır. Cerkes ve Gürcüleri 
kendisine kul eder.Ferhar, Maveral'n nehr, Semerkand, Gigil, 
Yagma yı geçerek Çin'e ulaşır. Cin hakanı onun önünde eğilir, 
Hint ve Cin puthanelerini yıkar. Sind, Kec, Mükran'a doğru 
gider, Kirman'ı alır. Horasan'ı fetheder. Ürada bir şehir 
inşa ettirir. Sayısız gemiyle deniz seferine çıkar. Deniz ü 
2:77 de bir çok fetih yapar. Deniz altını merak eder. Bir 
aise yaptırıp onunla suya girerek deniz altında gizli ne var | 
sa το, kimsenin yapamadığı işleri yapan. 

Nevâyi İskender'in seferlerini böylece özetledikten 
sonra Dârâ ile yaptığı savaşı anlatır. 

Darâ iran şahıdır bir çok hükümdar gibi Filikus da ona 
hear yıl, on bin altın yumurtayı harag olarak vermektedir. 
İskender tahta geçin Zengibàr ülkesini aldıktan sonra, artık 
Dârâ'ya verilen haracı düşünmektedir. 

Dârâ bir gün İskender'e elçi gönderir. Elçi İskender | 
in ihtişamı karşısında şaşırır. İskender ona niçin geldiğini 
sorar. Elçi üç yıldır verilmeyen haracın verilmesini ister; 
eğer verilmeyecekse, ne cevap götüreceğini sorar. İskender 
öfkelenirse de pek helli etmez. Dàra ya selam söyleyerek 

itin yumurtlayan tavuğun artık e unu haber verin. 

Elçi ülkesine döner ve Dârâ'ya duyduklarını anlatır, 
Dara bu sözlere çok kızar. Süz söylemesini bilen bir elçi ça 
glrarak ona 15 kenden”e söyleyeceklerini anlatır ve götürmesi 
için guy u çevgan ile sayısız susamla dolu bir kap verir. 

Elgi İskender'in huzuruna vararak büyüklere itaat etmek ge 
rektiğini anlatır. Celik çomağı uzatıp İskender'in bunlarla 
oynayacak bir gocuk olduğunu, susam kabını da açıp sahın as | 
“srlierinin susamlar gibi sayılamayacak kadar cok olduğunu 
söyler. İskender ise şahın kendisine, göndermiş olduğu çelik 
çomakla ihsanda bulunduğunu, çok memnun olduğunu söyler. 
Cevganla, İran mülkünü kendisine çekeceğini; guyun ise kendi. 
sine teslim olacak dünyayı işaret ettiğini söyler. Susamın da 
tavuk yemi olduğunu düşünerek bir tavuk getirilmesini emre 
der. Tavuk elcinin getirmiş olduğu bütün susamları yer. Bunun 
üzerine elçi söyleyecek bir söz bulamaz, ülkesine dönerek 
gördüklerini ve duyduklarını saha anlatır. Dö3ranın düsmanlı 
ğı iyice alevlenir. 


AKİ 


AXİV. bölüm ( 1781 — 1834 1: 


Dusmanlık üzerine olan bu bölümde sair, özellikle iki 
san arasındaki düşmanlıktan bahseder ve bu düsmanlığın zara 
sını halkın çekeceğini anlatır. Iki arkadaş dervişin, iki 
düsman sahdan daha iwi olacağını süyləm. 


XXV. bölüm ( 1825 - 1862): 


Bu bölümde şair duyduğu bir hikâyeyi nakleder: 
Cengiz ve Harezm Sah düsmandırlar. Cengiz savaşı kazanarak 
Harezm'i alt üst etmis, halkı katletmistin. Bu arada Sam da 
tutsak iki arkadas varmis. İkisi de birbiri için canini feda. 


ya hazımmıs. iste Lengiz bir gece rüyasında onları görmüs we 


birisi ona " hu iki arkadaştan vefa ögren, halka zulmetme, 
Harezm Saha olan kininden dolayı halkın günahı ne” " demiş, 


Cengiz bu rüyadan sonra halkı bağışlamış ve iki arkadas da 
böylelikle kurtulmus. 


XXVI, bölüm ( 1864 - 1887 ): 


İskender Aristo'ya düşmanlık ve cekismenin her yerde 
bulunduğunu söyleyerek, bunlarda gönlü hos edecek bir sey 
bulunup bulummadığını sorar. Aristo düşmanlık ve nizanın kötü 
şeyler olduklarını, bazen insanların kendilerini düsmenla Kı | 
yaslayıp galip gelmek istediklerini anlatır ve insanlara da, 
ima aklım yol gösterici olması gerektiğini söyler. 


XXVII. bölüm ( 1888 — 2555 j: 


es e £ A. ΔΣ . : ` 
İskender'e çok öfkelenen Dara, askerlerini toplar. Ce, 

itii ülkelerin hakanları, kahramanları Mengü kağan, kara 
Han, Yarka, Bas, Timüsmtas, Devali — sahın huzurunda eğilir, 


Dàr8 Rum'a sefere hazırlanır. İskender e Dara'nın bü . 
yük bir orduyla gelmekte olduğunu haber verirler. 
Nihayet iki ordu karşılaşır. İskender yeryüzünü tutan, gök, 
ieri toza dumana boğan bu kalabalık orduya bakınca üzülür, 
ancak bu yoldan geri dönmenin imkanı yoktur. İskender böyle 
düşünürken bir tas Üzerinde dövüsen iki keklik görür. Biri 
zayıf, biri kuvvetlidir. İskender bu keklikleri kendisiyle 
Da&ra va benzeterek fal tutar. Ansızın havadan bir kartal inip 
güclü olan kekliği kapar. İskender Dara'yı veneceğine inanır. 
Bu haber ordu arasında yayılır ve askerler de ferahlık duyar, 
iam. E 

Sabah olunca iki ordu karşı karşıya Gelir, Dara'nın 
ordusunda Moğol, özbek, Cin, Arap, Maveráü'n nehr, Semerkandi 
ve Medâyin askerleri de bulunmaktadır. iskender de Frenk 1. 
linden topladığı askerlerle hazır olarak beklemektedir. 


Iskendem'in ordusundan Dir savasci atını meydana sürer 
e ceşitli hünerler gösterin. Bu savaşcı, Bârık i Berberi' . 
ir. Dara nin dokuz pehlivanını yener. Dara çok ötkelenmiğ . 
tir. Ünuncu pehlivan meydana gelir. Zaten cok yorgun olan Bà. 
ik'i yakalayıp doğuya doğru sürer, ancak onu Daraya getir. 
ez, gözden kaybolur. 

Gece iki taraf askerleri cekilir. Sabahleyin bir ha | 
berci İskender'e mektup getirir. Mektupta Dàra dan öç almak 
isteyen iki adamın, onu öldürüp iskender'in yanına gelmek is | 
dedikleri yazılıdır. İskender bir hile olabileceğini düsüne | 
rak cevap vermez. Biraz sonra Dâra'nın çadırı kendi adamları 
tapafından basılır. İskender durumu fark edince, Dâra'nın y 
nina kosar, onu yerden kaldırarak başını kollarının arasına 
alın ağlamaya başlar, Darâ başının ucundakinin İskender oldu. 
ğunu, anlayınca onu över, Tanrı'dan her iki dünyada onun yar 
dımzısı olmasını diler. İskender'e Uç vasiyette bulunur. Bun | 
lar kendisin katleden iki kişiyi öldürmesi, halkına karşı kin 
gütmemesi ve kızı Rüseng'le evlenmesidir. İskender güz yası 
dökerek Dârâ'yı dinler ve vasiyetini tutacağını söyler. Dârâ 
bunu duyduktan sonra huzur içinde dünyaya gözlerini kapar, 


E 


XXVIII. bölüm ( 2556 - 2407 ): 


Şair bu bölümde çeşitli öğütlerde bulunur, Herkesin 
kendi seviyesini bilmesini, hiyerarşiye dikkat edilmesini, 
ifrat ve tefritten kaçmak gerektiğini, zaten işlerin hayırlı, 
sının da ortada olamı olduğunu söyler. 


XXIX. bölüm ( 2408 — 2451 ): 


Ebu Said küregen, cimriliği yüzünden askerleri tara | 
ndan sevilmemektedism. Bir savaşta da askerler, bu sebepten 
eğiştirmişlerdir. Nev&yi bu örneği vererek şahın ag. 
irlik içinde olması gerektiğini anlatır. 
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XXX. bölüm ( 2432 — 2465 ): 


İskender Aristo'ya akılla hareket etmenin faydası hak | 
kinda soru sorar. Aristo, her iste arzulara kapılmadan, akla 
güre davranmak gerektiği cevabını verir ve bunun yanında ta 
lihin de yaver gitmesinin mühim olduğunu, talihsizlik karsı | 
sında tedbirin yeterli olmayacağını anlatır. 


XXXI. bölüm ( 2466 — 2718 )s 


İskender Dar&'nin vasiyetlerini yerine getirmeye cali | 
sır. Ünce Dârâ'yı öldüren iki kişiyi, iki sütuna astinip, 
halka onları taşlatır, cesetlerini yaktırır ve küllerini ha. 
vaya savurtur. Sonra Rüseng'e bir mektup yazarak bas sağlığı 


XXIII 


iius wS хи š á s š : . - 45, 

diler. Ruseng'i getirmeleri igin emir verir. Dara nin adamla | 
rina maas bağlar, askerlerine ıhsanlarda bulunur. Bütün ülke | 
lere slciler göndererek zafenrini müjdeler, Mektuplar yazın 





is"udisine itaat etmelerini, harag vermelerini, hediyeler gün, 
“ip huzuruna gelmelerini, aksi halde baslarına gelecek be 
гә düşünmelerini söyler, Bu mektupları alan sultanların pek 
coğu hemen bağlılıklarını bildirir. kesmir, Hindistan ve Cin 
anlamı ise farklı cevaplar verirler, 

Kesmie sani Mellüv, kalesinin sağlamlığını, askerle 
sinin bağlılığını, dağ başındaki hisarın da büyük olduğunu 












Hint şahı, Dâra ile Rum seferine katıldığını, gak vor. 
gun ciduğunu, geri döndüğünde memleketi karışık halde buldu. 
7: iki üc yıl müsaade etmesini, yoksa bos yere kan döküle 

eğini yazar, j 
x Cin hakanı askerinin çok, kalelerinin sağlam olduğumu 
İskender'in kendisini huzuruna çağısmasının yakışıksız oldu 
gunu söyleyerek onun da Dara gibi Çin'e dostluk göstermesini, 
aksi halde savaşın kaçınılmaz alacağını belirtir. 

İskender kendisine bağlılıklarını bildiren sahlara 
ziyafet verir, Keşmir, Hindistan ve Cin hakanlarıyla savaşma 
yı düşünürse de kış gelmiştir. Kisi gecirmek üzere Karabağ'a 
çekilir. 


XXII. bölüm ( 2719 — 2770 )1 


Bu bölümde kis mevsimi, kısın tabiat üzerindeki etkisi 
ve bu mevsimdeki içki alemleri anlatılır. 


XXXIII. bölüm ( 2791 - 2812): 


Mevayi, bu bölümde Mecnun hikavesini anlatır. 
Mecnün soğuk bir kis gününde sabah ruüzgarından sevgi 
sinin sıcaklığını alır ve gözlerini kapatarak ruzgar yönü . 
ne doğru giderek Leylâ'nın eşiğine gelir, iceri girer. Gözü 
nü acınca Leylà'yi karsısında bulup sevinir. Toprağa yüz sü, 
Fer, gözlerini kapar Leyla onu kimsenin görmeyeceği bir yere 


saklar, 
XXXIV. bölüm ( 2812: — 2844 1: 


İskender Aristo'ya kisin çok soğuk ve fırtınmalarının 
perisan edici olduğunu, buna rağmen halkın nicin bu mevsime 
rağbet ettiğini sorar. Aristo kışın soğuk ve nemli olduğunu, 
sızaktan bunalanların bu mevsimden hoşlamdıklarını anlatır. 
ELE gelelerinin uzun olduğunu, konusup eğlenmeye, bol bol 
uyumaya, ilim ve sanat adamlarının çok çalışmalarına imkan 
verdiğini söyler. Kış gecelerinin ibadete de daha uygun ol. 
duğunu sözlerine ekler. 





ХАХҸ. bölüm £ 2645 — S108 İz 


kis geçince İskender askerleriyle Horosan'a gelir. 
тат yönelir. FEesmir halkı tılsımlı bir kale yap | 

Askerler kaleyi görünce sasırırlar ve İskender'e gör | 
αρ μη anlatırlar. İskender, Aristo ile beraber kaleyi ya 
sından gördükten sonra çadıra döner. Bir сага bulmak için on 
bır filofozunu çcağırtarak toplantı yapar. Filozoflar iyice 
düşündükten sonra yuvarlak bir top yapıp, icini ilacla dol, 
dururlar, iki delik acın içerisine fitil yearlestirirler. Fi 
tilleri atesleyince ortaya çıkacak ses, i91k, koku, duman her 
kaplayacak ve tılsım bozulup kale kapısı açılacaktır. 
iskender buna sevinir. Gerçekten de toptan çıkan ses kalenin 
tilgfmini bozar, ates kaleyi yakar, duman büyücülerin yüzünü 
karartır, sıcaklık herkesi halsiz bırakır. kaledekiler kacar 
lar. Sadece sah, hazinesindeki mücevherleri de alarak dağa 
kacmayı başarır. 

İskender şehre girmek ister. Basta Aristo olmak üzere 
filozoflar, dumandan bir zarar görebileceği düşüncesiyle ona 
izin vermezler. Sabah olunca Keşmir halkı bir elci gönderip 
kalenin anahtarını İskender'e teslim ederler. İskender halkı 
serbest bırakır, şehre girer ve şahın beraberinde götüremedi . 
ği değerli esyayi ele geçirir. Bunların arasında ters Ççevri | 
lince dökülmeyen, içtikçe bitmeyen bir kadeh vardır. İskender 
bu kadehi elinden hiç bırakmaz. 
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XVI. bölüm ( 3107 — 3170 02: 


Bu bölümde Nevayi, kâinattaki her şeyin Tanrı'nın var, 
yina delil olduğunu söyler. Alemdeki güzellikleri görmenin 
ikin benlikten kurtulup maksada ermesi, mürşid i kamilin 
sada ulasması ve cihangirlik ile mümkün olduğunu belirtir, 
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XXXVII. bölüm ( 2171 ~ 32002: 


Horasan'da iki arkadaş vardır. Bumlardan biri Yunan 
ülkesine gidip filozotlarla konuşur, bilgi edinir, cihan fi. 
lozotu olur. Sonra Hindistan'a gider. Hint sahının gözlerine 
perde inmiştir. Onu yaptığı ilaçlarla iki günde iyileştirir. 
Sah da ола kedhuda yapar. Filozot, şahın ölümünden sonra ye 
mine geçer. Bunu duyan arkadaşı Hindistan'a gelir ve şah olan 
arkadaşı onu vezir yapar, 





XXXVIII. bölüm ( 3201 — 322000: 


İskender Aristo'ya yolculuğun zorluklarının ne olduğu... 
nu sorar. Aristo her mesakkatin sonunun iyi olacağını, zahmet | 
sız is olmadığını söyler, Yolculuğun sıhhat getirdiğini, hava 
ve su değiştirmenin faydalarını anlatır. 


ААХ1Х, bölüm ( 3229 — 5466 2: 


Bu bölümde İskener'in Kesmir's gittikten sonra yan. 
tıkiası anlatılır. 

Eesmir şehri hbüyülüdüsm. Havası cok sıcaktır, daima 
rüzgar esen, Bu iki hadiseden kurtulmak mümkün değildir. 
senden filozoflarından bir care bulmalarını ister. Filo 
flar on gün müsaade isterler, ama İskender uç gün izin ve | 
üç gün sonra yel kesilir ve ates de görünmez olur, fakat 

hala halkı kavurmaktadır. Tılsım sahın kapandığı kale | 
. Vaktiyle bir bilgin kalede taştan bir yerde rüzgarı 
getmenin yolunu bulmuş. Kalenin dışında ağzı dar, dibi ge. 
bir kuyu varmış. Bu kuyunun dibinde KeyLmers zamanından 
ima bir ates tapınağı bulunurmuş. icinde büyülü bir tang 
hareket ederek sıcaklık sacar ve bir taraTtan da elindeki kö. 
rükie ocağı üfleyerek alevlendirirmiş. kuyunun ağzında beli | 
ren ışıktan da halk aydınlanırmıs. Bir kisi bu Kuyunun basını 
kapasa ateş görünmez, insanlan günes gibi olan bu ışıktan 
ahrum kalırmış. İskender kaleyi alınca Keşmir sahı bu büyüyü 
kullanarak atesi ve yeli kesmiş, 

Eflatun sonunda bu tılsımı çözer. önce deliğin basını 
bulup orada bir çadır kurmak gerektiğini söyler. Deliğin iki 
tarafına bir levha konularak birinde ates ve birinde de yelin 
hapsedildiğini anlatır. Eğer bir kişi kuvvetle bu levhalara 
vursa, levhalar yamulup delikleri tikayacak, ates ve rüzgara 
giden yollar kapanacaktır. Kalenin tepesine kadar yükselecek 
7 bütüm halkı yakacaktır. ETlatun bu isi Cihan pehlivanı 
: zihan şahı İskender'in yapması gerektiğini söyler. Isken_ | 

levhalara vurunca, levhalar yamulur. İskender ve Efla tun 
an iki deliği katı nesnelerle tıkayıp kaleden çıkarlar, 
deki halk ölür. Kesmir şahı Mellüv, kızı Nâz 1 Mihr ve 
Firüz kurtulur, Mellüv, İskender'den af diler. İskender 
anları bağışlayarak tac ve tahtını geri verir. Mellüv sevin | 

cinden ölür. İskender onun için büyük bir cenaze töreni ter 
sener, Kızı Nâz i Mihr'i alır, oğlu Fipuz'u babasının tah. 
tına çıkarıp ona adaletli bir padişah olması icin nasihat 
ədən. Firüz babası adına özün diler ve İskender e teşekkür 
edera 













AL. bölüm ( 3467 — 3524): 


Bu bölüm çocukluk ve gençlik hakkındadır. Mevayi co. 
zukluk ve gençlik döneminin güzelliklerinden bahseder νε bu 
yillarin'hey"diyinceye kadar geçip yaşlılığın geldiğini anla. 
tin. 


XXVI 


XLI. bölüm ( 5525 — 3548 3: 


Gâtil bir genc vardır. Yaslılığında ibadete kalkışır, 
Ancak eğlenceye düşkün olduğundan, bu ona zor gelir, 
Yaptıklarına pişman olmustur, ama pişmanlık Tayda etmez. 


XLII. bölüm ( %549 — 3391 1: 


iskender Aristo'ya gençlikte ibadetten niçin nefret 
gdildiğini, yaşlılıkta idrakin nicin zayıfladığını sorar, 
Aristo gocuklukta şuurun olmadığını, çocukluk günlerinin hata 
yapmaya sebebiyet verdiğini, heveslere güre hareket edildiği . 
ni anlatır. Bu yıllarda bazı kimselerin akla, bazılarının 
nefse göre davrandıklarını; akla göre hareket edenlerin iyi 
işlem yaptıklarını söyler. Ihtiyarlıkta kuvvetin verini za, 


yıflığın aldığını da ekleyerek yaşlılıktan bahseder. 
XLIII. bölüm ( 35923 — 5875 1: 


iskender'in FEesmir den Hindistan'a gitmesini anlatan 
bölümdür. 

İskender'in Hindistan'a yürüdüğünü haber alan Hint sa | 
hı değerli hediyeler, filler, atlar, cariyeler, köleler ha 
zırlatır. Hintli filozofları bu hediyelerle beraber tasken 
der e gönderir. İskender hediyeleri kabul eder, Hintli filo 
zofların sözlerini dinledikten sonra Hint sahını affeder ve 
iki yıllık haracı bağışlar. Bütün bunları öğrenen sah sırtın 
da keten, boynunda kılıç İskender'in huzuruna gelir. İskender 
şahı saygı ve sevgiyle karsilar. Sah İskender'den misafiri 
olmasını ister. İskender bunu kabul eder, kisi Hindistan'da 
geçirir, 


XLIV. bölüm ( 3876 — 2926 J: 


^ - " . . - .` . 
Mevayl bu bölümde afv ve kerem sahibi olmanın fazileti 
üzerinde durur ve padisahlara bu konuda nasihatlerde bulunur, 


OXLU. bülüm ( 3927 — 3963 1: 


Kar etme sevdasından basına büyük zarar gelen tacirin 
hikayesidir. 

Bir gece bir tacir, kenvanla yola çıkar. Yolda hissiz. 
lar kervanı basar. Tacir kurtulur, oğlu ise yakalanır. Tacir, 
oğlunu ararken bir şehirde kalabalığın bir yerde toplandığı. 
ni görür. Başında bir kılıç asılı, kan icinde bir esir bin 
altına satılmaktadır. Tacir bu esiri satın alır. Meğerse esir 
kendi oğluymuş. İkisi başlarından gecenleri saha anlatırlar. 
Şah onlara çeşitli imkanlar sağlar, 


XXVII 


XLI. bölüm ( 396 


= T 


ü- 


İskender AGristo wa her isin neden bir karsılığı oldu. 
AUDU məsasm. акавбо, bunun varadılışta olduğunu, ivi davrani 
; yilik, kötü davranışın kötülükle karsılanacağını anla 





XLVII. bölüm X 3995 — 4204 1): 


Bu bölümde Iskender'ın Hindistan dan ayrılıp Cin e 
алана anlatılır. 

İskenden askerleriyle beramner Cin e hareket eden. Yol 
uzerindeki çesitli ülkeleri Tetneder. lskender'in geldiğini 
maher alan Cin hakanı bir yandan askenienini toplar, bir yan 
dan da barış için çareler düşünür. İskender'e bir elgi gönde 
mir. Elgi iskender'in ordusunun kalabalıklığı karsısında sa, 
ҹалаг. Elçi İskender'e Dâra gibi, Cin hakanıyla iyi geçinme 
sini söyledikten sonra, iki sah arasında kinin iki taraftı da 
zaterden uzak bırakacağını anlatır. İskender kendisinin Dara 
ile bir tutulmasına öfkelenir. Çin hakanının özür dilemesini 
ister. Elçi Çin'e dönüp hakana bu cevabi iletir. Hakan asker, 
lərini hazırlar, sehrin etrafına hendekler kazdinin, kaleleri 
sağlamlaştırır. Nihayet iki ordu karsı karsiya gelim. Çin as 
kesleri İskender'in büyük ordusu karsısında korkuya kapılır. 
las, Filozoflar hakanı savaştan vaz geçirmeye çalışırlar, 
Halk da İskender'in zaferlerini duyup, hakanlarının boyun eğ 
mesini istemektedir. Hakan bütün bunları düşünerek bir gars 





arara Sabah olunca güvendiği bir adama atını hazırlamasını, 
aksama kadar bir isi olduğunu, dönmezse başlarının çarelerines 
bakmalarını söyler, 


XLVIII. bülüm ( 4205 - 4412 21 


Cin hakanı İskender'in kararganına bir elci gibi ge 

iskender o gece garip bir ruya görmüştür. Rüyasında par. 
bir günesin kendisini aydınlattığını, bu sırada baska bir 
inesin de alnına konduğunu anlatın iki güneşin görülmemiş 

y olduğunu söyledikten sonra elçiyi kabul eder ve nicin 
idiğini sorar. Elci hakan tarafından gönderildiğini, ken 
gine güvenilmezse, el ve ayağının bağlanmasını söyler. 
sender bir elcinin bağlanmasının gereksiz olduğunu belir 
de Aristo'nun ikazı Üzerine elçiyi bağlarlar ve isken | 
karşısına bir kılıç koyarlar. Elçi izskender' ie yalnız 
a, elçi olmayıp hakanın bizzat kandisi olduğunu ас:к 
skender sasırarnak ona meden kendı ayağıyla gelip tes 
lim olduuğunu sorar. Hakan, başka çaresi kalmadığını, Isken, 
der'e itimad ederek geldiğini anlatır. Özür diler ve bDadgis. 
lanması için ricada bulunur. 








АХҸ111 


İskender bunları duyduktan sonra hakana bahasıymıs 
iibi hürmet eder. Hakan ağlayarak dua ettikten sonra, bu 
gırrı kimseye açmamasını ister. Hakanlığının gururunu kırma | 
asini, harag istememesinis haraçtan maksat para, mal ise 
77: tükenmez hazzineler vereceğini söyleyerek onu Cin'e 
vet edəm. İskender bunları kabul eder ve elçinin barış için 
Meg bildirir. Cin adetine göre elgi thakan) yüzü kapalı 
“RE geri döner. Ertesi sabah İskender nakana bır elici gün, 

marısı kabul ettiğini söyler 

“Hakan iskender'i kararlar, iki hukumdar kucaklasınlan. 
İskender, hakanın koluna girer, baba oğul gibi konusurlar, 
diyaTs tten sonra ata binerler ve dolasinlar. 


B nsu 57 
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^ XLIX. bölüm ( 4426 — 4485 ) 


Bu bölüm doğruluk hakkındadır. Şair, “Yalancının evi 
yanmış, kimse inaenmamis." atasözünü anlattıktan sonra, doğru 
lukla ilgili öğütler verir. 


L. bölüm ( 4486 — 4515 1: 


Erdesir ve Erdevàn arasında anlasmazlık vardır. 
Erdesir barış için elçi gönderir, ama Erdevàn kabul etmez, 
Erdesir bunun üzerine devlet adamlarını toplar. Onlara, 
düsman arasındaki bazı pehlivanlardan bir mektup aldığını, 
mektupta savas baslayinca Erdevânı öldürüp kendisine getire 
cekieninin yazılı olduğunu söyler. Bu haberi Erdesir'in bir 
adamı vasıtasıyla duyan Erdevân korkar ve barısa razı olur. 


LI. bölün ( 4514 — AŞAS 2: 


İskender Aristo'ya insanların neden hata yaptıklarını 
arar, Asisto, akıllı kimselerin bile bazen nata yapmalarının 


Sons 
allah'ın kemaline delil olduğunu söyler. 

LII. bölüm ( 4524 — 4745 0: 

Cin hakanı İskender icin büyük bin ziyafet verir. Önce 
misafirlere hazinesini acar. Değerli pek cok hediyenin ara 
sında harikulade bir cariye ile bir de ayna vardır. Üariye 
ләт gok güzeldir mem de cok güçlü bir savascıdınm. üyna ise 
her iki yüzü de gösterir; bu sayede kimin yalan, kimin doğru 


in 


.1ediği anlaşılır bir aynadır. İskender hediyeleri kabul 
. Ertesi sabah karargahına geri döner. 





m 
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LIII. bölün ( 4744 — 4801 2: 


Misafir ve ev sahibi hakkındaki bu bölümde sair gelen 
misafire ister sah, ister fakir bir kimse olsun hazırda ne 
Yarma vermek gerektiğini; zıyaTette israftan da, cimrilikten 
de kaçınmak gerektiğini söyler, 


LIV. bölüm i 4802 — 4815 3: 


Bah i Behram 1 Gür hikâyesidir. Bir gün san ava çıkar, 
ücikinca oradaki Üç ev sahibine konuk olacağını, hazırda ne 
varsa getirmelerini söyler. Ev sahiplerinden biri karun kadar 
zengin, fakat çok cimmeidin, Birli fakirdir, ancak san icin kö. 
yanlar kesen, her şeyini sebil saer. Diğeri akıllıdır, evde 
ne varsa _ yoğurt, ekmek vs. getirir. Sah akıllı olandan çok 
remman kalır, ona sayısız mal verir. Cimmi ile fakir ev sa 
hiplerine ise bol bol nesihat eder. 


LV. bölüm ( 4820 - 4845 j: 


İskender Aristo'ya ziyaTette nasıl davranmanın doğru 
olacağını sorar. Aristo misafirim ihtiyacının karşılanması 
gerektiğini ve müsritliğin yanlış olduğunu belirtir, 


LUT. bölüm ( 4844 — 4959 ig 


iskender Cin hakanının ricası üzerine kisi Cin de ge | 
girmeye karar venim. 
Ама çıkar, icki meclisleri düzenler, hakanla ve bilginlerlde 
konusun. Bu arada hakanın hediyesi olan aynanın tilsimini me | 
pak eden ve filozotlarına sorar. Ünlar daha iyisini yapabils 
ceklerini söylerler. İki guruba ayrılırlar. Bir tarafta ETla 
tun, Sokrat, Hermes, Belines; bir tarafta Aristo, Воккаб, Ar 
simides yen alır. Birinci gurup yer, ikinci gurup gök ilmiyle 
uğrasır, Sonunda bir Usturlap ve hir ayna yaparak Iskender e 
türürler, Lsturlab dokuz kat yönü, ayna da yedi iklimi gös | 
sermektedir. İskender buna çok sevinir, Tilozuflasına ihsan | 
larda bulunur. Gin hakanı da onlara inciler, mücevherler ve, 


mən. 








İskender, Dara'nın vasiyeti Üzerine kizi Rusena is ev. 
lenmiştir. Rüseng с̧ок güzeldir, ama İskender cinangirlik yo. 
lunda yalnızlık çekmekte ve Kesmin sahının kizi ile evlenmek 
istemektedir. Би düsüncesini filofoflara acarak, onlara danı 
sır. Filozoflar da tahta bir varis gerektiğini söyleyerek onu 
teşvik ederler. Baharda düğün hazırlıklarına başlanır, 


LVII. bölüm ( 4960 — 5009 ): 
Bu bölüm bahar tasviridir. Sâir baharın nese, eğlence 


mevsimi olduğunu söyledikten sonra " gönül hiy güzele esir 
olunca eğlence aramaz, çünkü bir gül icin ağlayan gönülün gül 


XXX 


hahcesine meyi etmesi sasilacak bir sey değildir " diye 
düsünür. 


LVIII. bölüm i 5010 — 5025 0: 


Bübül ve karga hikayesidir. Karga bülbüle on bir ay 


sessiz ve üzgün dolaşıp, niçin hır ay Du kadar costuğunu 
вагагуа Bülbül kargaya " ey, aşktan nabessiz " diye hitap 
edersek, on bir ay bağda gül almadığından üzgün olduğunu, aen. 


"g 
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güller açınca coştuğunu söyler, 
LIX. bölüm 2 5026 5049 0: 


, İskender Aristo'ya dört mevsimin insan üzerindeki et. 
kisinin nasıl olduğunu sorar. Arista bu mevsimlerin özellik | 
lerinin sıcak, soğuk, isiak ve kuru olduğunu belirttikten 
sonra, insanın da enâsır 1 erbáadan ( ates, toprak, su, hava) 
mürekkep olduğunu söyler, 


LX. bölüm ( 5050 — 523900: 


İskender gah da olsa insanın sonunda toprak olduğunu, 
sahlıktan dolayı ne bir vefa bulacağını, ne de baki kalacağı . 
πι düsünür. Nâz 1 Mihr ile evlenir, Bir gün onun üzgün oldu. 
gunu görüp sebebini sorar. Ü da Rüseng'i kıskandığını söyler. 
iskender Rüseng'in soylu, makamının da büyük olduğunu, ancak 
kendisinin ondan daha güzel olduğunu söyler, 

İskender uzun bir zaman zevk ve eğlence icinde yaşa 
diktan sonra, bu hayatın kendisini yıprattığını düsünün. AS 
kentlerini toplar, Gin den ayrılarak doğuya yönelir. Deniz vo. 
La Kuzey Afrika sahillerine varır. Yolu üzerinde ne kadar 
ada varsa almıştır. Dağları, golleri asar, Buralarda cok aca 
μι saylerle kararla. 

Bu tuhaf seylerden biri karıncalardır. Buradaki karın | 
сајаг canavar gibidir ve düşmanı, saldırarak yok esterler, 

Altın ve gümüşten iki dağ arasındaki bir vadide, hangi 





dille konuştukları anlaşılmayan bir kavim yasar. Buradaki 
herkes sırayla on gün uyur, on gün çalışır ve karıncalar bu 
dağlardaki hazinenin bekçiliğini yaparlar. 


İskender ve filozoflar bu acayip seylere bak 
Tanrı'nın büyüklüğü karsısında hayrete ve acz L 


LXI. bölüm i 5240 — 5287 0: 
Sair bu bölümde tabiatta pek çok tuhafliklar bulundu. 


gunu ve gezip dolasmaktaki maksadın bunları görmek olduğunu 
söyler, 
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LVII. bölüm ( 3287 — 5515 1: 


Denizde pek cok balık vardır. Bu balıklar daima su 
endisesidedirler. Balıklardan biri filan girdapta vas . 


Duimaxr 

ii Gin timsah bulunduğunu, suyu en iyi onun bildiğini söyler, 
Όσα görmek icin giderler, ama girdaba kapilio dağılırlar ve 
timsah da onları birer birer yutar, Shair bu durumla ilgili 
ceşitli öyütler verir, 


LXIII. bölüm i S314 — 5225 i: 


İskender Aristo'ya insan idraki ve insanların diğer 
,vaniandan ayrı olusu nakkinda soru soram. Aristo insanın 
müdrik i kayinat ve bu sayede de bütün hayvanlardan üstün ol. 
duğunu amlatır. 








LXIV, bölüm ( 5326 — 5507 ): 


iskender karınca sürüsünü avlamak için askerlerini ha | 
zırlar. CGlde ilerleyebilmek icin bu sarttır. 
Askerler vahşilerle savaşırlar. Ellerinde ucu demirli 
sopalarla ва? bağlamış vahsiler, İskender'in pek σος askerini 
nerek ssir alırlar. sker korkuya kapılır. İskender de en 


ölse içindedir. Bu sırada yüzü örtülü bır kahraman atını mey 
dama sürer ve İskender 
lu 


2f 


selamlayarak Vahsi' ve saldırır. Zor, 
yü gir μιν mg 77 7:7: yakalar. İskender çok sevinir, 
Yüzündeki peçeyi kaldırınca, 

ye ettiği güzel, olduğu anlası 





İskender meclis kurar. Esir edilen Vansi'yi de getir | 
nu, elini gçözdürerek yanına yanına dturrur, yiyecek ve 
ex verir. Vahsi dua ve teşekkür eder. Vansi tuttuğu esir 

de İskender'in huzuruna getirir. Bunların asasında БА. 
“İk i Berberi de vardır. 





LXV, bölüm € SSOB — 5550 ja 


“ 2 m š -^ NES 
Bu bölüm ayrılık ve ayrılık acısı hakkındadır. Sair, 
isinin de ayrılık esiri olduğunu belirterek gunları söy 
" Göz yasım bağır kanından dolayı renkli oldu, basim 





+ 1 
ayrılık icinde derde düstü. Kimse benim gibi incinmesin, ay. 
milik elinde gücsüz düsmesin. Bu melal bana sonsuz oldu, be 
nim ayrılık akşamında hic kavusma yoktur, " 


LXVI, bölüm ( 5551 — 5564 )1 


Çöllerde dolasan Mecnün, bastan ayağa kadar dertlidir. 
Uzum zamandır Leyla'dan ayrıdır ve ayrılık yarası tenini sız. 
latır. Takatı kalmamıştır. Bu sırada Leyla dan bir mektup 
alır ve her seyi unutur. 
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LXVII. bölüm ( 5363 — S581 1: 


iskender risto va " Micin cemiyet arasında ayrılık 
istenmeyen ve kavusma istenen Dir sevdin^?" diye sarar. Arista 
Leli fikirlerini söyledikten sonra, insanın canından gok 


“diği bir kimseyi canından çok istemesinus şsazınılacak gır 
imadığını söyler, 










о 


LXVIII. bölüm (| 5552— 5757 1: 


İskender goldeki karıncaları yuk etmek üzere harekete 

Qansilem, onar gün sel lir edi karıncaların kendi 

karuduklarını söyleyerek öldürülmemeleri icin sken 
nz = a 





valvarırlar. İskender, karıncaları vansilene bağız 
I απ sonra altın ve gümüs dağları görmek istem, Vansili 
dağların on günlük uzaklıkta ve yolün tehlikelerle golu аз. 
“ümu söylerler. Yedi günlük yolda su yoktur, otlar zehirli. 
dir hava çak sıcaktır ve pek çok yılan vardır. Iskender bun. 
ları duyunca gitmekten vaz geçerek kuzeye, Suma yönelir. 

Rus ve Frenk ülkelerini geride bırakır ve hir yere 
ulasınm. Burası harap bir haldedir. Sah nedenini sorar. Halk 
üdkəliəninin bir sınırının kayruvan olduğunu, arada bir dağ 
səzunduğunu, dağın arka tarafının afet olduğunu anlatır vE 
kendilerine hücum eden Ye cuc dan sikayet ederler. Ye cuc ucu 
göklere yükselen bir dağda oturmakta ve yılaa iki defa sehre 
inip her şeyi talan etmektedir. 

İskender buraya yerleşerek bir care düşünür. Şehrin 
rafina derin hendekler kararlar. İskender Rus, Frenk, Sam 
Киапја adamlar gönderip mimarlar, ustatlar; bakır, tunc, 









. demir, kursun, kömür, odun getinrtin. 
ire sonra Ye cuc sebre 7 Askerlerin bır çoğunu Gi 
ler, öldürdükleri savaşçıları atlarıyla beraber yerler, 


ge jlene düsman olup “5. bils bakmadan saldırır . 
Aksam olunca asker kaleye çekilir. Ye cüc sürüsü dağı ve 
doldurur. Iskender bu ise kalkıştığı igin npişmandır, ama 
tammil etmek ve düşünmek gerektiğini anları 
Ye cüc iki dağın arasındaki dereye ulaşım. İskender de 
larıyla beraber dereye gelir ve derenin en yakın yeri . 








filozaf 

2. ip çekesek hesaplarlar. Gece gündüz altı ay ə alisrak, bin 
zanatkan üstat İskender seddini tamamlarlar. Böylece nalk 
Ye” uc zulmundan kurtulur, 


Nevâyi, bu set hakkında tarih kitaplarındaki ceşitli 
pivayetlensi de anlatır, 


LXIX. bölüm ( 3788 - S843 ): 


Sain, hu bölümde insanların sonunda yok olduğunu, ya 
anılan zamanın kıymetinin bilinmesini, ahbabın bulunmaz bir 
evher olduğunu söyleyip, dünyanın veTasızlığından bahseder. 
atandan ayrılmamak ve gurbet acısına heves etmemek, eğlence 
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den ömrün muradını almak ve gençlik günlerini nos gecirmek 
ektiğini de anlattıktan sonra vatan sevgisinin iman ni. 
“anı olduğunu söyler. 






LXX. bölüm i 5544 - 5857 1): 
Zindan saydığı yuvasından kaçıp bir zaman sonra geri 
ponen kusun hikayesidir. Kus döndüğü zaman yuvasının harap 
duğunu görün. Yine de dikenli bır yuvanın murassa hir ka, 
sten daha iyi olduğunu düsünür. 


LXXI. bölüm i| 3858 - 5875 1: 
Skenden Aristo'ya vatanın insan tabiatına murat ve 


i 
216i meskeninde huzur yeri olmasının sebebini sorar. 
to insanların alıştığı seyden mutlu olduğunu söyler, 


ili 
pi 
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LXXII. bölüm (€ 5876 - 6005): 


İşkender bütün dünyayı aldığını, yeryüzünde ne varsa 
hepsini gördüğünü, denizleri merak ettiğini düsünür. Bilgin. 
leri çağırarak onlara bu düşüncesini açıklar. İçlerinden biri 
kargı çıkarsa da İskender, onu makul bir şekilde reddeder. 
İskender'in ikna edici sözlerine bilgin, verecek bir cevap 
bulamaz, 

İskender üc bin gemi hazırlatır. Kimin hangi gemiye 


ineceği belirlenir. Müneccimler üsturlabla, yolculuk icin 
ivi saatin gelmesini beklerler. İskender halkına bakıp onla. 
çeşitli nasihatler eder. Halkın hepsinden memnun kaldığı. 

, hangi ise kimi tayin ettiyse, onun sözünden çıkmamaları 
övledikten sonra vedalaşır. Halk bu sözleri duyup ağlama 


SQ 
baslar ve dualar eder. 





LXXIII. bölüm ( 6006 - 6057 İs 


İskender bilginlere deniz hakkında soru sorar, Bilgin, 
^ " Gakrat cevaplasın " derler. Sakrat yedi denizi i bahr 1 
un u Frenk, Bahr i Magrib, Bahr i deng, Bahr í Habes, Bann i 
Hi nü, Derencer suyi, Flagrik suyi ) tek tek anlatır. 


- d 


ә 


LXXIV. bölüm ( 6058 - 5067 3: 


Doğuda büyük bir hazine olduğunu duyan aç gözlü bir 


adam, hazineyi bulmak icin yola cıkar, Mice yıl deniz ve çöl. 
ieri gecer, pek cok bela ile karsılaşır. İstediği yeri bul 
maktan vaz geçtiği zaman ise ecel yetişmiştir. 


LXXV, bölüm i 6068 — 6067 2: 


İskender Sokrat'a yer kürenin tamamen suyla cevrili 


АХХ1Ҹ 


ının sebebini sorar, Sokrat suyun gukurlara etti 
. Bu yüzden yüksek yerlerde su olmadığını anlatır 
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LXXVI, bölüm ( GÜBG - 6569 i: 


İskenden yedi denizi ve on iki bin adayı Тебһедек, 
Yaptıklarını yazarak Dir güvercinle Rum a hacer verir. 
Deng gzgde on iki yıl geçmiştir. Gemilerde bulunan halk ve ss. 

gr i geri döneceklerini zannedenlenken Iskender yemi bi 





LARA azır elanına 

Sokrat bine gemi dolusu evrakı nemden korumak izin san, 
yerisstlirereak, ağızlarını katsmanla kanatır. 
s E: 


iskender halkı toplayarak, onlara iki yil gidis ve iki 
dönüş olmak üzere dört yıl dana denizlerde döolasacağını, 
k istemeyenlerin geri dönebıliceklerini söyler. Halk Pu 
pe üzülür ve dlüngceye kadar sşsahlarının yanında kalmak 
diklerini belirtirler. İskender buna sevinin. Sadecə yol 
izin ihtıyac duyulmayan iki bın gemiyi Ruma gonderilir, 
yüz gemiyi ayırarak dört yıl kendisini beklemelerini 





söyler ve Üç yüz gemiyle hareket eden. 

Dalgalı denizde zorluklar icinde ilerlerler. Bir vil, 
dokuz ay geçtikten sonra İskender Sokrat ve İlyası cağırır, 
Gemileri durdururları, 

Nevayi bu konuya ait iki rivayetten bahseder. Biri 
sandık gibi bir gise yaptırılarak suya indirildiği rivayeti 
olun, pek muteber tutulmaz. İkinci rivayet İskender'in bu 
ara sonunda velilik ve peygamberlik makamına ulaştığı 

emiundim. 

iskender dönüs yolculuğunu bir yılda tamamlayarak 
kenarına ulaşır. Сок yorgun bir haldedir. Ölümünün yak | 
igini hissederek hiz durmadan, Gece gündür atını sürer. 
sıcağında kumlar üstüne düser, kaygı ile göz yası 






LXXVII. bölüm ( 6270 — 419 3: 


PANE x 1 š ği . L R . 
Hair cihanda beka almadığını, sonunda gafil ile bilgi | 
ak ile şah arasında bir Tark görmeksizin ölümün insanı 
aiadığını söyleyerek cihan fatihi Iskender'i ornek olarak 
tin. 
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LXXVIII. bölüm í 6620 — 6421 ): 


İskender Lokman a neden cihan aysi ile isi olmadığı nz 
ve bozuk bin viranay 'i mekan tuttuğunu sorar. Lokman aleme hiç 
mevietmedigini, böylece alemin de kendisini qama düsünmediği 
ni, yokluğa doğru adım attığını ve bu virànenin bile kendisi 
ne Tazla geldiğini anlatır. 





E 
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LXXIX. bölüm ( 6432 — 6441 j: 


Bir dilenci Lokman a bu kadar bilgili olmasının sebe 
ni sorar, Lokman, cahile bilgiyi bilgili kisiden öğrenme 
ni söyleyerek bilgisiz kimsenin yaptığı her seyi kötü sa | 
| sini yaptığını anlatır. 


P 


LXXX. bölüm íi 6433 — 66023 js 


lx 


İskender ecelinin yaklastığını anlayınca annesine bir 
Yazar. Yas tutmamasini, halka ölü sotrası Кикеагыр 


mak up s 
məskmesi vyedinmesini vasiyet eder, Adamlarına da nasını taken 
οσα μα ye götürüp, bir eli tabutun dışına cıkarılarak, oraya 
aömmelerini söyler. Sonra hayata gozlerini kapar. Halk üzü 

i 


ölümünü haber alan annesi ağlayarak kosan. iJzaktan oğlu 
nun tabutunu görüp İskender'e " Hos geldin, ey aziz misafir; 
bu cariye senin kurbanı olsun." diye seslenir. 

İskender'in defnedilmesinden sonra nice gun ağlasın. 


Çe 

=– 
4 
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lan. 
LXXXI. bölüm ( 6604 — 6698 )s 


Yedi filozof (€ Eflatun, Sokrat, Bokrat, Belinas, 
Hermes, FusTuniyus, Aristo ) İskender'in annesine gelip has 
sağlığı dilerler. Annesi onların mateminin kendisinden çok 
olduğunu, daima İskender'le beraber olduklarını söyler, 


LXXXII. bölüm ( 6699 — 6713 )s 


Eli kesilen bir mazlumun hikayesidir. Eli kesilen ki. 
si halktan kaçarak kendisi gibi dertli birini arar ve onunla 
derdini naylasır, 


LXXXIII. bölüm i 56714 — 6235 } 


Mevayi bu bölümde aynı derdi paylasanların cabuk ал. 
lastiklarini anlatır, 
XXXIV. bölüm ( 6226 — 6783 js 
Nevayi bu bölümde sözü tamamladığını söyledikten son, 
İskender'i kendisine benzettiği, hatta 11. Iskender dediği 
Zultan Hüsevyin Baykara'yla Iskender in mukayesesini yapar, 


Sultana we zehzadeye dualar eder, 






LXXXV. bölüm ( 9784 - 875 2: 


Şair Aristo, Eflatun, Sokrat, Bokrat, Fisagurs, Aski 
linus ile beraber İskender'in hired namelerindeki ve bir seh, 
zadenin bilmesi gereken bilgileri sıraladıktan sonra kendisi 


de bazı öğütler verir. 


LAXXVI, bölüm ( 6874 — 888 ) 


air, bilgisiz bir kimsenin saha nasihat ettiğini duy. 
duğunu söyleyerek bunun edebsizlik olduğunu anlatır. 


LXXXVİI1. bölum ( öbBe — 6915 1: 


> A : ς : 
Mevayi başkalarına danışarak davranmanın Tavüalarını 
anlatır. kendisinin göklere yıldız yerine saçtığı Du süz 
incilerinden sah ve şehzadenin de nasibini almalarını ümid 
eder, 


LXXXVIII. bölüm ( 6916 — 69747 İz 


S&ir bu bölümde Tanrı hükümlerine uymak ve peygambe 
yin yolunda gitmek gerektiğini söyler. Sahın adeletle halka 
davranmasını öğütleyip, ona Tanrı'nın her iki cinaeanda war | 
dımcı olması için dua eder, 


LXXXIX. bölüm ( 6948 - 7214 5: 


Son bölümde hamseyi yazısı hakkında bilgiler verir. 

Hamseye baslamakta zorluklarından dolayi tereddüt et. 
mektedir. Bu sırada bir ses isitenrek ce saretle Cami'nin aer 
gahiha yaklaşır. Lami, onu över ve melaleti bıra iras kalem: 
eline almasını süyism. Nevayi bu sozü duyunca wenigen girsi 
mis gibi olur, Hams yazmaya baslar. Hamsanin pez hikaves 
ди. birer beyitte naladiktan sonra eseri Cami ve 

Mizami”nin otuz, Husnrev'in on vila yakın bir zaman 
nin iki yılda, hatte bu süre ıcınde sabahtan aksa 
halkın derdiyle de uğrastığı düşünülürse altı ayda hamseyi 
tamamladığını anlatır. 

Cümi kolunu Neva ayi nin sırtına koyar, Bu sırada 
kendisini bir bahzene görsün. kalabalık arasından biri 
venit. Hasan Dihievf olduğunu, bu bezmde nerkesin pulung 
Til, Nevayi'nin onlarla qoörnusmesini будаг. Nevayi, mone c 














n 








hepsini kabul eger. Aralarında yüz külacliık bır mesate 
ca mecliste oturanlar ayağa kalkarlar. Dihlevi, onları 


tek adlarını söyleyerek tanıtır. Mevayi, Niz&mi yi görün 
toprağı öper. Nizami ile oturun konuşurlar. Nev&yi, sana duâ 
etmesi icin ona rica eder. Mizami sözü Husrev'e bırakır, 
Husrev duasını bitirince herkes "Amin" der. Duadan sonra 
Ҹеҹбугт hamsesini koynundan çıkararak yere atar ve ağlayarak 
" Bunu ben değil, siz tamamladınız. Kerem edin ve lutf edin 
bir deTa bakın ki halk da onu kabul etsin " der, Mizami ham. 
seyi yerden alır. Cami duâ eder ve herkes bu duaya katılır. 





1 A 


XXXVII 


Sonra, Neváyf den şaha duâ etmesini isterler. Bu sırada Nevâ 
vi kendisine gelir ve Üâmi'nin evinde oturduğunu Tankeden. 
C&mf havretle ne olduğunu sorar ve Tanrı ya sükretmesini söy 
ler, Mevaví yer ОрОр dısarı çıkar ve Allan'a sukrederek ham. 
seyi nibinin. 





c) SEDD t İSKEMDERİ NİM NUSHALARI 


Sedd i İskenderi'nin Türkiye'deki yazma nüsnalanı 






tesbit sdebildiğimize göre on dört tanedir. (Mevayi”nin 

ge memi hakkında bk. Levend, ἂν 5. Türkiye kitaplıkları ndaki 
Havayi yazmaları, TDAY Belleten, Ankara 1258, s. 127.209 3 

bi mov, M. Navoiw asalari gülezmalarıninı tavsifi, Taskent 


Ji k: " 
в.197 şEkmann, J. Die Tschagnataische Literatur., РҺТЕ, 
5, 504 - 402 Ja 





^ Eserin tertibinde karsılastırdığımız nushaları 

Revan nüshasi (Ri: 

Topkapı, Revan ktb. no düğ de kayıtlı külliyatta yer 
alan bu nüshanın müstensihi Dervis Muhammed Tâki'dir. H. 9O1' 
de Herat'ta istinsah edilmistir. GÖZ varak olan nüshada man | 
zam eserler dört sütun üzerine yazılmış olup, her sayfa 27 
satlirdır. Yazı taliktir. 2 minyatur vardır. Cildin boyutları 
Ε.Κ πα“ yazınınki ise 25.68186.8 cm. dir, Kayu kahverengi 
in ciltlidir. 

Seddi İskenderi, külliyatın 2546 -422а varakları ara 
mında bulunmaktadır. Metnimizin sonunda H, 7201 senesi kayde | 
dilmistirm. 

Faris nüshasi (Pis 

Faris, Bib, Mat. Suppl. Turc. no 516 7317 de kayıtlı 
isi cilt halinde bulunan bu nüsha ali Hicsinl tarafından 
Harat ta H Faa tarihinde istinsah edeilmistim. Yazı nesh — 
taslikdin. Minyatürlü, fevkalade süslü ve lüks bir nüsnadim 

tk. Blochet, Türkçe yazmalar kataloğu, c.i, s 2308. 3117. 

d i iskender? külliyatın Z95b -468b varakları arasında 
bulunmaktadır. 

Fatih nüshasi (Fl: 

Süleymaniye, Fatih ktb. no düğe'da kayıtlı külliyatin 
müsvensihi ve istinsah tarihi belli dağildir. Cildi siyan 
mesin kaplıdir. Cildin ebadı 2368524, yazının ise 26,4817,4 
em. gir. Yazı nesih kırması olun, her sayfa manzum esenisende 
27, mensur eserlerde 29 satırdır. 

Sedd i iskenderi külliyatın 399b - 45a varakları ara. 
sındadım. 

süleymaniye nüshası (Б): 

Süleymaniye ktb., Ayasatya böl, no 35234 te katıtlı 
hamse külliyatıdır. Müshanın yazıldığı yer ve müstensihi 
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belli dağildir. Dört sütun üzerine yazılmıştır. Yazı ince 
taliktir. 


Bodleian Library nüshası (ВЕ): 

Bodleian kütüphanesinde MS Elliott 559 numarayla ka 
yıtlı olan bu nüshanın fotoğraflarından faydalandığımız igin 
şazmanın özellikleri hakkında detaylı bilgi vermek mümkün 
olamamıştır. 

Dört sütun Üzerine yazılmıstır ve her sayfa 21 satır . 
dım, 

Leningrad nüshası 425): 

Gosudanrstvennaya Fublicnaya biblioteka im. ME. Saltı | 
va Scednrina, ο... de kayıtlı külliyatta sırayla su 
eserler bulunmaktadır: Cihil hadis, Nazmü'l cevâhir, Hayre | 

“12 ebrâr, Ferhâd u Sirin, Leylâ vü Mecnün, Seb“a i seyyâ,. 
vw Sədd E iskenderi, Lisânü't tayr, Dfv&n, Mecâlisü'n sss. 
y Târih, Münseât, Mahbübu'l kulüb, Hamsetü'l .mütehayyirin, 
Risâle .i muammà, Vakfiyye bulunmaktadır. Sedd i İskenderi, 
210b - 286a varaklari arasındadır. 

H. 1001 — 1004 yıllarında kızıl àkac sehrinde Nazar 
Ali Feyzi tarafından istinsah edilmiştir. Dört sütun üzerine 
ҹә har sayfa 25 satır olarak yazılmıştır. Yazı taliktir. [bka 
Volin, S.L., (çeviren. Rasime Uygun) " Leningrad kitaplıkla 
nindaki Mevayf yazmaları hakkında", TDAY Belleten, Ankara 
1955, s 138 — 139 1. 

Müshanın ancak fotoğrafları üzerinde calısma imkanımız 
oldu. Bu sebeple kırmızı mürekkeple yazılmı$ baslıklar foto. 
kopilerimizde günrünememis ve LG nüshasında başlıklar karsı... 

lastırılamamıştır. 
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d) Metnin tesbiti ve tertibi: 


Metnin tesbit ve tertibini yaparken en eski istinsah 


tarihini taşıması, Herat'ta yazılmış olması ve tam bir külli 


yat icinde year alması sebebiyle Revan nüshasını esas aldık. 
Hüshalar arasında büyük farklar olmayıp, imla ve ifade bakı. 





mından F, F, F ile 5, E, LG nüshaları kendi aralarında birbi | 


cine daha yakındır, 

R nüshasında bulunmayıp, diğer niüshalarda yer alan iki 
bölümü metin içine aldık ve R nüshasında bulunmamasını nüsha 
farkları arasında gösterdik. 

Metnimizin tesbitinde kabul ettiğimiz imla ve trans | 
kteipsiyon esasları: 

Arapca ve Farsca kelimelerin ikili süöyleyişleri ile 
ilgili olarak kelimelerin vezin ve kafiyeye göre okunuslarını 
tarcıh ettik. 

Farsça, νᾶν i madüle bulunan kelimeleri vezne Dağlı 
kalarak bazen uzun, bazen kısa hece okuduk. 





Metnimiz manzum metin olduğundan, özel isimler icin 
ise tam bir dizin verdiğimizden, Noktalama işaretleri ve bü. 
yük harf kullanmadık. 

Metin transkripsiyonunu Türk ilmi transkripsiyon kı. 
vuzuna göre yaptık ( Amat, R. Ra, Türk ilmi transkripsiyon 
lavuzu, İstanbul 1946, 


la 
1 


Xe s. ) 


kitâb 1 sedd 1i sikenderi 

x ә ә p P 2 Ë c 
min manzümâti efsahu”s suara 

emir “ali şir el meshur 


bi nevàyi 
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// 1 hudâlığ: 


“te gedâlık 


Si98b, Fiv99b, Bz10b, P39öb, Lüzlöb, 


budaya müsellem hudalid sanga 
birev şeh ki de?'bi gedâlığ sanga 


hudövend i bi misl ü manend sin 
hudâvendlerğa hudavend sin 


zeber destler zir destiny sining 
biyikler kilip barça pesting sining 


^ .. .. .. ğ — - 
sanga körgüzüp mevc i derya yı cud 
sin eylep “iyan kar gah i vücud 


vücud ehlinirig kamı vücudumu bile 
kilip cud —2 kayim vücüdung bile 


vücüdung kaçan kılsa zahir kıdem 
bolup barça esya vücüdi “adem 


zamani ki kevneyn ma*düm idi 
*adem teng nayida mektüm idi 


ni kün "asızıdın bar irdi nişan 
ni tün turrasi anda “anber feşan 


seherdin felek zali Du —taze yok 


safakdin yüzige aniñg ğâze yok 


ni eflak üni muttasıl anda devr 
ni il ni anıng devridin ilge cevr 


ni “alem diyârıdın asar hem 
ni peyd8 diyüe içre deyyâr hem 


sin ol nev“ mevcüd idiüg bel vücüd 
ki büdurğga yok irdi пепо ne büd 


“ıyân bolmayin bahr i zatınqğa mevc 


^ mn x “та. `. : 
aning mewvciga ni haziz uni evc 


cemâlıny ki míhr 4 cihân tab olup 
hafà perdesi içre na yab olup 


cemalınyga çün kim zuhur isteding 
kuyaşınğğa ifga yi nün isteding 


bu nev“ iktiza eyledi hübluk 
ki kılğay sin izhar mahbüb luk 


5, B, LG, Е “te hudalık / gedalığ: 5, 
// 


Bella 
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Xo 


çü mahbübluk emri pinhan imes 
ki tà holmağay "aşık imkan imes 


çü bar hüsnğa “ısk lâyık besi _ 
kirek boldı hüsnüngğa “âşık besi 


çü bir cünbiş itti “ıyan bahr 1 zat 
pedid oldı emvacıdın kayinat 


iki harf emrin kılıp nükte ver 
tiyan eyledirig munça dil keş suver 


çü kildiüg melek haylını cilve süz 
alar kısmeti boldı zikr ü niyaz 


iki üç ü tört açılıp perleri 
harim i celâlıng kebüterleri 


tilep ol kebüterler aramını 
yasadına felek kasrınınğ tamını 


çü eflak tarhığa çikting kalem 
hava safhasiga çikildi rakam 


tokuz günbed ol nev“ çikting bülend 
ki vehm anda süst eyley almas kemend 


kilip bir biri içre her bir nihan 
feza her birige cihan der cihan 


alar cevherini basit eyleding 
birin sikkizige muhit eylediriy 


barı bir biri cevfide tu be tu 
biri birge va best olup mu be mu 


barın tab* bir canib aylandurup 
burungi barın tab“ ile yandurup 


bolup ol sikizning medârı anga 
.. H ` - ~ 
taharrük ara ihtiyarı anqa 


yana birde sebt eyleding s3bitat 
anga seyr amma bularğa gebat 


tüşüp devr ara càm 1 nilüferi 
anga berg yüz ming şeref gevheri 


29 burunğı: F'te burunkı / 


Si99a 18 5 
PZ96a 19 
LG211a 20 
40 
21 
22 
R355a 1 45 


// 57 tahammül: 


tahammüllik// 43 açıp: LG, F τε tapip// 45 yahşılıkka: Š 'de 


yahşılık // 
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muraşsa“ cevâhir bile bolsa cam 
veli devr ara cam tapsa hıram 


niçe bar ise seyr zâhir anga 
ni tang muhkem olsa cevâhir anga 


bolup cilve ger yüz tümen mah ves 
veli cilve içre sükün birle πες 


yana birni öndür hisâr eyleding 
birevni апса kal*a dün eyledirig 


mühendis şilârı tahammül işi 
tahammülluk ol πεν: bolmay kişi 


bati rüliói hilm ayağı kibi 
yiran canlığı sabr tağı kibi 


közidin bela rahnesi açılıp 
demidin nuhüset otı saçılıp 

kara yüz bile garh.ı gerdün nişin 
niçük kim haras öyi üzre çibin 
yana birni bir ma*bed itting vasi" 
anınq *abidi kadr ara bes refi* 
sa“adet #iyâsın saçıp mihr sàn 
yüzinde şeref hullesi taylesan 
açıp kimiyâ yı sa*adetka yol 
felek hânekâhıda ğazzali ol 
felek günbedi içre kandil dik 
veya “arş burcida cibril dik 


bolup yahşılıkka münir ahteri 
haridarlığını diyın müşteri 


yana birni bir maktel ittin “acib 


anıng sakini kâtili hes mehib 


kişi tiğıdın tapmayın behr aman 
bişinçi memalikde ol kahraman 


kilip lem'a ı tiğı berk 1i belâ 
hem ol su ara halk ğark i belâ 


"te te“emmül / tahammülluk: S, B “da 


Е400а 


сл 


10 


si 54 “ayn iş 
barığa // 


La 
ün 


bolup sive il boynın urmak алса 
itik tiğ ile baş uçurmak anga 


kisük başnıng kasesin cam itip 
veli kan mey orniga asām itip 


kilip iş βήτα çarh devride kahr 
kadeh devride eyle kim katre zehr 


yana birni bir ravza kildirfg nezeh 
mukimi aning hürdin hem Tereh 


dimey hün kim carb mülkide şah 
arga taht -ᾱ firüze ârâm gah 


sipihe ehlining zib ile zeyni ol 
dimey “aynı ol kurretü'l “aynı ol 


bolup zât i rahşende mir”at aga 
güvah uşbu da*vide zerrât arya 


biri günbed i çarh i gerdan ara 
anıng dik ki zer şemse eyvan ara 


yana birni tâk : bülend eyledirno 
mukim anda bir nüş hand eylediriğ 


kuyaş gehrelig suh. i berbat nüv 
ki cân rigtesi tàr anga calsa 


çü târığa destan güzariş birip 
bağırlarga tırnağı hariş birip 


kaçan hoş neva lahn bünyad itip 
eger “aklı küll bolsa feryad itip 


kayan kim yitip berbatidin neğam 
ni yol anda tapip küdüretni Sam 


felek tâkıda ün çikip köngli tinç 
bolup eyle kim dâyire içre senc 


yana birni kıldıng kütüb hanei 
içinde kitahetde terzanel 


müdekkik Zamiride memlü fünün 
kilip dikkat ehli ara zu fünun 


S “de zibi // 59 tasığa, R, S, B, F “te 
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79 ki, 


11 


T 


14 


16 


17 


18 


S, 


65 


70 


go 


B, F 


isi ser be ser lu*b u nireng olup 
su dik kayda kim tüşse ol reng olup 


şi'ârı hıraş i kalem eylemek 
nüket safha üzre rakam eylemek 


felek dürcide levh i der gah dik 
devat üzre bir nakş í pergâr dik 


yana birni saz eyleding turfa deyr 
anıng sakinin eyleding tiz seyr 


barıdın itikrek hıramı anıng 
veli tigmeyin yirge gamı anınq 


menazilğa bat bat kilip isti*al 
atin gah aytıp bedr gâhi hilal 


vebal ü şeref körgüzüp sürati 
gəhi za'fi artıp gehi kuvveti 


felek devride sür“ati içre zur 
tigirmen taşı üzre andak ki mün 


çü abağa bu nev birding sıfat 
alar tahtıda eyleding ümmehât 


ata yitti vü tört kıldıng ana 
netice üç ittiríg bulardın yana 


ni tang ger ana tört kıldıny mubâh 
ki tört oldı şer“ içre cayiz nikâh 
birining mizacını tiz eyleding 
апапо tab*ini şu'le hiz eyledirig 


birige birip lutf τ tah” í hayat 
hayat ehliğa birdiriy andın necât 


birin sayin ittinğ niçük kim simya 
sınâ“at içre mir Yat 1 giti nüma 


yasading kesafet birining işin 
ki ol boldi bu işdin esfel nişin 


birip bu tezevvücka peyvend hem 
pedid eyleding nige Terzend hem 


"te kim Z 


πι 


19 birige hicr cismidin tuşedür 
añga nakd bil kim ciger  gusedür 


birige nümü cilvesidin hayat 
kadı tübi vü ney şeker bil nebat 


20 birin lutf ara cevher i can diyin 
anga ab hun ab 1 hayvan diyin 


munga tigrü kıldıng meratib пеҹега 
ki agting beşer güli içre verd 


GBi99h 21 85 açılğaç bu gülşende insan güli 
ni insan güli Баб 1i rıdvan güli 


teniğa serefdin revac eylediny 
başın hem sezâ маг tac eylediriy 


р 


P3şeb 22 kılıp könglini raz gencinesi 
yüzin eyleding zât ayinesi 


arta eylegeç пак 1 hüsnüng zuhur 
okuban melek haylı allahu nün" 


LG211b 23 cü bu nev* mevcüd kilding ani 
melâyikke mescud kildairíg ani 


90 kayu közgüde tutsa Saksing vücud 
melayik niçük kılmağaylar sücud 


24 bas indürmegen eylep işhar 1 tatn 
ni tang ta'n nüni anga tavk 24 la'n 


çü birding anga rütbe mundak bülend 
kılıp könglini sivmeking ercümend 


25 çü *igking oti saldi köngline tab 
kuyaşırg yüzidin kiterding sehab 
kuyasingga bod mani“i yok idi 
hicabı anıng özlüki ok idi 

26 "O^ Gü reff eyleding ol hicahın aning 


füzun eyleding *igki tabın anıng 


sini kördi her yan ki saldı közin 
çü barı sin oldung itürdi özin 


// ΒΞ cilvede n. : R, F "te tübi vü n. // 95 kiterding: 


S "Је kiterdin // 


27 “aceb hal kim bolsa "aynı şühüd 
çıkargay birey canidin şevk i аба 


zihi turta matsük i “âşık nevaz 
ki kılmakka öz hüsnini cilve saz 


Ral 1 kerem birle halk eylegey “alemi 
bu “âlemde maksüd anga ademi 


— ` Lo : ^ = 4 
100 garaz ademi anga “âlem tufeyi 
ni kim ğayr i 'alemdür ol hem tufeyl 


FJ 


kişi körmemiş hergiz andak kişi 
ki *asikka âşıklık olgay işi 


yakin anglasam daye bardur “adem 
özürg şik u igk u ma'sük hem 


t4 


u tasik sin oldung tamam 


çü πα suk 
zisk “uşşakdın ve's selâm 


^ 
sanga 


TT 
(2) münacat ol kerimi hallak ve mükrim i “alel ıtlâkka kim 
keremining kafi ser -keşlik bile (4) yazuk k&fini yirge pest 
kilur ve ması sayqı “âlem ara bile ma *siyet “aynın kör iter 
ve mimi (5) lutf i *amim bil haça hattığa “afv rakamı çiker 


ve öz cirmi âlâyişin dimek ve bahri gufranıdın yumak istemek 


4 iske'l hamdu ya ekreme'l ekremin 
kerem ehlin itken gedà yi kemin 


F400b 5 105 kerim olsa “âlemde her nev“ şöh 
anga sin kerem kıldıriğ ol dest саһ 


6 keremdin kişi kayda saçkay direm 
direm sin anga kılmağunça kerem 


kerem ehli ger sâhib i tac irür 
ki h“an nevâlırgğga muhtac irür 


8212а 7 ariga sin hazayin iligin açıp 
çü saçmakka emr eyleben ol saçıp 
bes gi fi'l _hakika kerem kiş imes 
özüng mükrim ol birip bis imes 
8 110 çü sin mükrim ehl_i keremdür sebeb 


disem ekremü'l ekremin ni “aceb 


// 11 “afv: 5'de yok / yumak: R, S, LG "ба bolmak, R'da aman 
// 104 itken: S'de itkey // 
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munga özge ma*nà dağı bardur 
arga bu sözidin nümü dârdur 


ki “aynı keremdin kaçan kim ilah 
günehkardın ötkerür bir günah 


kerem fartidin budur anıng işi 
kim ol iske özge tutulmas kişi 


uluska eger ol günah iş durur 
kıyametkaça “afv u bahşiş durur 


bu yarylığ keremdin resul 21 emin 
sini itmiş ol ekremü'l _ekremin 


ilahi alar kim güneh kâr ikin 
sin Gtkenrmegen ni güneh bar ikin 


m m n μή . . . Q ον 
çü her mücrimi kim sin itting kerem 
sorulmas hem ol cürm ile özge hem 


eyer “afv birle kerem bu durur 
barı halknıng cürmi та ταν durur 


sanga kim keremdür bu ğâyetkaça 
kim il πᾶ ταν olsa nihâyetkaça 


çü deryâ yı rahmetka salğanda mevc 
kuruk kalmamış ni haziz uni evc 


niçe minde cürm olsa bi had pedid 
ni yanglığ bola alğa min nā ümid 


niçe ma*giyetdin tebeh kar min 
nihayetdin artuk günehkar min 


kadimni hacalet yüki ham kilip 
arya cürm serbazlığ hem kılıp 


tutaşıp vücüudumdáa hırman oti 


“ni hırmân oti belki “isyan oti 


bu “işyân ati içre köymek ara 
bolup dudıdın rüzigarım kara 


ni “isyan oti belki ateş kede 
μεν hime hu cism i mihnet zede 


ni Ateş kede kim tamuğdın nişan 
zebâneleri kökke ateş Teşan 


gayetkaça, B'da be ğâyetkaça / 


17 güneh şu“lesin çün çikip ol tamuğ 
köyüpebr i rahmet niçük kim mamuğ 


şererdin kev&kib yüzi örtenip 
ni kevkeb melâyik peri çörkenip 


5200а 18 150 karartıp tütün çarh cevfin tamam 
zamane koyup anıng atini şam 


dimey şam mihnet palâsı diyin 
cihan kiydi matem libası diyin 


19 günehde mini öltürürge kazâ 
kiyip dehr şahsı libas. 1i “azâ 


için hem kara kayu бат лак itip 
yakasın dağı şubhdın çak itip 


F397a 20 öküş tirelikler ara turta bak 
ki çarh itti müşküm sevadını ak 


LG212a 138  sev&dim beyâzığa sorsang delil 
irür şām_ı “işyânga subh rahil 


21 Tena puhtesi hil nümu dar aríga | 
keten riştesi angla her tar angia 
ecel haylığa çün hücüm artıban 
“adem sarı her taridin tartıban 

22 niçük bolmay âhımdın ates, fesan 
mini kim ecel iltkey mü keşan 
amım yokdur ölmekde imgek üçün 
nidin kim toğar kimse ölmek üçün 

25 140  velikin bu cânımga imgek durur 
ki asru yaman nev“ ölmek durur 
munga tigrü andın ki özni bilip 
dalâlet ara *&mr rayi * kılıp 

24 nefes urmay eyler zaman hirelik 


ki tapmay körgül közgüsi tirelik 


kadem urmayın ğayr 1 bi —râhğa 

ki andın tüşüp baş tüben çahğa 
// 122 Gltürürge: B'da öltürürde // 134 tirelikler: S'de 
turfelikler// 157 tanıdın: 5, B, LG, F'te tàrdin// 142 
birelik: B'da hirelik, LG'ta tirelik // 143 bi гаһфа: LG'ta 
bi .Pahka / çâhğa: LG'ta gàhka // 


10 
25 tün ü kün hasahat ara may perest 
kılıp özni “isyan meyi birle mest 


145 musallâ girev damı ala bolup 
reva güşesi bade pala bolup 


26 bolup mey kede deyr i zulmet esas 
min anda karı kibr, i hak na sinas 


eger munga yüz bolsa rüsv&ligim 
siyeh ruluğ u bi ser ü pâlığım 


Һә 
EN 


veli sindin üzmey min aslâ ümid 
ki irmen kerem bahrıdın na ümid 


2212 bu der, gehde her kim güneh kârrak 
“inayet kılurğa seza vârrak 


RISGA 1 150 παπι anglağaç boldi halım tebâh 
ki ümmid ile köprek ittim günah 


işittim ki harun 1 deryâ-“ata 
dimiş kim çü “atv eylesem bır hata 


ti 


eger bilseler halk kim bi gümân 
ni çağlığ tapar min ferah ol zaman 


taparğa “inâyet bile perveriş 
ulus kılmağay cürmdin özge iş 


il8hi tümen mi/g hu hârün kibi 
ni harun ki eşk ü feridün kibi 


£d 


155 sinirig der_gehiðde ni bolóay həsi 
dimey has ki ol hasdin öksük besi 


4 alar kılsalar munca *anz i kerem 
bu ma“rağda ni nev“ atay sini hem 


alar ger şeh olsa geda min yaman 
öler vakt sayil heman seh heman 


yarurda kuyaş pertevidin serà 
kaçan fark olur fehm zenrrat ara 


tIl 


kılur vakt bu zerrelerga kerem 
nevâyiğa lutf eyle bir zerre hem 


11 
ó 160 serzâ andın er cürm ü bi dad irür 
sin ol kıl ki sindin seza var irür 


hata eylegenni hisab eyleme 
hatasıga lâyık “azab eyleme 


kerem birle cürmini kem eylegil 
ger ol kıldı kemlik kerem eylegil 


ҹ 


Е401а eger kılmadıriy zühd ü tasat nasib 
habibingdin itkil sefa*at nasib 


III 


(B) ol resul i emin na'tı kim risšlet hutbeside mübârek 
elkübı seyyidü'l mürselin (9) kıldı ve ol şefi'ü'l -müznibin 
vasti kim hümayün şıfatı ve mâ ποσα pae rahmeten (109 
1:71 “âlemin yazıldı aleyhi efdalu” salavat ve ekmelü't 
tahiyyat : 


8 zihi ,enbiyâ haylınıng serveri 
başıng üzre ser hayllık gevheri 


9 165 dimey enbiya kavm u hayling siniñ9 
bari aferinis tufeylirig sining 


10 tutup gevher i zatıng evvel vücüd 
bolup soñgra mevcüd hüd ne hüd 


li zamini ki nurungga bolmay zuhür 
ni zulmet bolup zahir ol dem ni nür 


çü hakk eylep ol nürni semti cem 
anın nüridin yarutup cem^ i sem" 


12 bu meş“al çü öz su*lesin yarutup 
rüsül sem*i andın yaruğluk tutup 


170 dimey kim rüsül her ni kim ruh 
bu kibritdin barça tapip fütuh 


15 ni kibrit kükürd i ahmer hem ol 
ni kükürd iksir i ekber hem αἱ 


vücüdurgdin eylep kazâ kimiyâ 
misin altun eylep bari enbiya 


// 169 seza: R, F'te hüner / sindin: S, F te andin// 162 kem 
eylegil: R'de κ. mar e. . // YII kıldı: B, F'te kildi / 
e. rahmeten: B, P'de e. ilâr.// 1689 yaruğluk: S'de yaruğluğ/ 


14 bu sebkat ki zatiüngóáa birdi ahad 
sanga bü 1 beşer tang yok olmak veled 


atalıkka süretde peyvend irür 
veli asl i fıtratda ferzend irür 


15 175 “aceb yok sin olmak ata ol şabi 
bu ma*niğadur dal küntü nebi 


sz00b kaçan kim veled bolsa âdem sanga 
pes ahfad irür özgeler hem sanqa 


16 hiredka salıp “acz zatıng sining 
2 ә + - ~ ə 
hired ehliğa mu“cizating sining 


çü müsiğa  tevrit itip hak beyan 
^ - H " bó - 
sanga ol beyan içre mu*ciz “ryan 


17 bolup cünki daüvüd kasmı zenun 
. . ^ ,. s -— 
sining mu*cizing anda eylep zuhur 


180 çü isisa incil nazil bolup 
hak anda şıtâtıriyga kayil bolup 


LG212b 18 kelâmi ki sindin tapıp intizam 
anınq lafz ber lafzı mu*ciz nizam 


FI97b nice kim kütüb asumání kilip 
barısında sindin nişani kilip 


19 bolup çün zuhür,i vel&det sanga 
bolup fãs nür i sa*adet sanga 


anıng pertevidin nicük kim kuyas 
medayin bolup mekke ehliğa fas 


20 185 sücüdungğa bütler bolup yirge pest 
aning dik ki büt allida büt perest 


0) 
Fj 


qe 
id 


~ . ^ í Σ : .. — 
a añga kim sanga birdi mundak vücud 
bu şükraneğa sin hem eylep sücüd 


21 sini çünki sâcid kılıp kird kar 
ariğa secde kılmak bolup asikan 


sining toğmağıng rüşen eylep cihan 
anına dik ki toğkay kuyas nagehan 


77 hiredja: S, P'de hıredka // 188 toğkayı 5, F'te 
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bu işdin felek tapkaç agahlık 
sanga şehler üzre birip sahlik 


felekke bu babsis kılurğa ni had 
sini hak seh itmis ezel tà ebed 


güvah oldı бас̧: fütüvvet munga 
delil oldı mihr, i nübüvvet mufga 


bu mihri ki naksin tutup ol ketif 
kuyaş içredür ahter münhasif 


ni ahter ki bir hâtem itmis nişan 
yedu'llah ara hâtem olğan nihân 


vücüdungni çün kıldi hak gen raz 


cC 1 
hakikat dür ü la“lidin yok mecâz 


kılıp fas mabfüz asrar fenin 
Zarüret ki mihr itti öz mahzenin 


dimey cism kim genc i sahidür ol 
ni hatem nigin i ilahidür οἱ 


anga kim ilig birse mundak nigin 
niginide tang yok zaman u zemin 


nigin yok ki ay üzre pirâyedür 
kuyas üstide müsgdin sayedür 


kuyasırig cü ment eyledi sâyeni 
nidin sâye kesb itti bu pâyeni 


çü şem“ingning oldı “adem sâyesi 
niçük boldı bu saye hem sayesi 


kılıp her kün ol sayeğa sesk Tas 
töker sarğarıp titrep eşkin kuyas 


kuyaşıngüa kim bende yüz bedrdür 
iki zülf iki leyletü'l kadrdur 


dimey zülf iki gisu, yı *anberin 
kararıp alar *itridin müsk i cin 


sabâ cin sari andin iltip semim 
bolup cin dağı nafe müskin nesim 


nidin boldi cin n&fesi müşk Tam 
bulardın eger kilmadi müşk vam 


// 189 işdin: LD'ta iştin // 201 kilip: P'te kılur // 
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üzülgende tapıp cü tab u sikenc 
iki “anberin ef*i ol cism genc 


kaçan kim tarar çağda tabin açıp 
saba berg i gül üzre sünbül saçıp 


yüzüng sünbül i *anberín fam ara 
masadet tezenrvi tüşün dam ara 


kuşi kim sanga beste i dam imes 
tazazil dik Terruh  encâm imes 


ayağıngga tayri ki efgendedür 
eger çuğd bolsun ki ferhundedir 


birev kim irür genc i vir&nesi 
ni ğam ejderha bolsa hem hanesi 


alar kim Glümge deva kıldılar 
“asa taslaban ejderha Ekilailan 


acılğaç kelamingdin ΔΕ i hayat 
ani tört burka'ğa saldı uyat 


çü babl 1 metiniriğ “iyan kıldı zün 
MUNUrĞ eyledi ejderhàsini mün" 


ni musi vü “isi ki barı milel 
çü şer“irğ "iyan boldi tapti halel 


zihi âfitab 1 sisalet penah 
ki encüm dik itting rüsüldin sipah 


veli çünki hürşidiny itti zuhür 
kevakib sipahın nihan kıldı nur 


ni kim garh u encüm sanga cilve саһ 
ki cilveng çağı “ars olup haki rah 
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(103 ol hüma yı bülend.pervaz tayeranınıng sür*ati ta*rifide 
: mi*rac sebistanida (11) közi nergisi bile küngli joncesi 
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de aus 
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zağa'l başar ma tağa 
roüb eyvanıda 
i“tibarıdın 


mukavves kaşları (15) 
behre yab 


vikabıngda çavus olup cebreyi il 
bu ma“niğa misesac sami delil 


P'te ayağıngda // 215 ni: LG'ta ne 
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cüy barıdın (12) şâd ab durur 
kabe kavseyn ev 


7 


Ve 


11 220 ni sam ol sebistan i Terbunde 751 
bolup âferiniş “izarığa hal 


12 dimey bal kim gisü yı müsk riz 
kılıp aferinis üzre müşk biz 


13 çü anıng bolup asikara isi 
cihannı tutup müsk sara isi 


8201a 14 te'enni bile cünbis eylep nesim 
yayıp müşk zimnida evrâk i sim 


B21zb ni simin varak belki yüz lem*a nür 
kılıp ol sebistanda her yan zuhur 


LG2i3a 15 225 ol envardin cirm i gabra yarup 
ni ġabra sebistàn, 1 hazrâ yarup 


telek gülseni ravza bostani dik 
sipihr abteri huld rıdyanı dik 


15 melāyik inip rüsen ahten kibi 
ucun dehe devride şeb per kibi 


F39SGa bu kuşlar cenahı yili çün yitip 
seyâtin gubarını ber bâd itip 


17 bu yanglığ kice ol çera6_i sipihr 
yüzi taze gül berg i bağ 1 sipihr 


220  kuyas dik ulusdin niha bolup 
yiri hücre i ümmühani bolup 


18 ki 


a 
ki f 
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.gah çakıldı pür tiz berk 
aknı k 


i kıldı nün içre ğark 


dimey berk kim tayir i berk seyr 
kolida per ol nev“ kim berk i payr 


19 biri “ars eyvânınıng tayiri 
biri buld böstânınıriy sâyiri 


anga sidre yahı nevà саһ olup 
muñga ravza bağı çerâ gah olup 


20 235 kilip hàsilà cebreyil i emin | 
yitip turfa tâvlüs 1 buld rí berin 


burak 1 sebiik seyr i kudsi sirist 
bolup cilve gahi riyaz i behişt 


ἐ 220 nis LB ta ne // 224 ni: LG'ta ne // 
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felek seyridin tiz anam ariga 
πι {ΠΟ ıllık felek seyri bir gam ΑΠΩ 


kayan kim salip gam be-yek narar 
yüz ança kılıp gamı anın güzer 


çü yitti peyam aver i reh neverd 
bolup cebhedin hak i der geh neverd 


yüzin mihr dik eylegeç hàk 1 süd 
habibiğa yitkürdi hakdırı dürüd 


ki hicran bisaçın tayy itmek kirek 
kopup hak visalığa yitmek kirek 


isitgec bu söz sâyir-i carb сап 
revan kopti holmakka gerdün | hinram 


çikip kaşıd ol raha u aylandurup 
sefer sazını koldap atlandurup 


çü atlandı rakib nicük kim dirahs 
burun sürdi beytü'l .haram üzre rahs 


yana püyede koydı aksağa yüz 
ni o aksağa yüz çarh i 821808 yüz 


ötüp haml i evvelde bu bağdın 
yil ü "ot bile su vü tofraádin 


çü çevlân gehi boldi bu tire fers 
burun hamlede fers dik kaldi Cars 


felekdin dimey ötmek asan idi 
koyini tehi birle yeksan idi 


burung ıda kim ayga kıldı vada" 
kamer menzili boldı tahte? s_su 8 


çü kesb itti ol nur 1i caviddin 
kamer puyesi ötti hüssiddin 


çü rahsı ikincige urdı kadem 
tutaridka sındı devat u kalem 


körüp ümmetini *ilmier mahzeni 
revan tilm kesb itmek oldı feni 


F, LG6 ta kayığa, F te koyi // 252 ümmetini: 


bi 


ücünci sarı çün sitab eyleben 
= 2 E 4 ` ` - š 
felek i zührega ihtisab eylehen 


yolıdın kacıp 


zahir itmey sürüd 
evan yasurup çad 


â 
aderi içre rud 


2 255 cü türtünci sarı tekaver sürün 
y . . .. 

kuyaska besi serzenis witkurup 

L] 

bola almayın ol sebistanda fas 

kinin yir tübige uyatdin kuyas 


4 bisincige cün yitkürüp gamnı 
kılın bende i emri behramni 
πι 
ki salıp ulus terkidin kınga tig. 
kılıp terk i kan tükmekin Di „dirig 


çü altıncığa yitkürüp renberi 
okup hutbe i i devleting müsteri 
4 -- 


ΠΠ 


^ C- ` š = 
260 duasığa minberde çün kol açıp 
basıya felek nakd, i encüm saçıp 


ó yitincige cün tabir eylep semend 
sacadetdin olup zühal benre mend 


bolup def“ anıng barça nahsıyyeti 
kulı bolup anınq ва “Adet atı 


- 


cü eylep sikizinci sarı mürür 
sevabit tapıp makdemidin sürür 


açıp güllerin ol müsemmen cemen 
basi üzre saçıp gülü nesteren 


= 205 hamel çün anıng dik tapip mıhriban 
— - 
kirekmes diben musi yanglig seban 


214a bolup sadkasi carh i devvan Gyi 


kılın dü reh andak ki *assâr yi 


ü 


iki pevker acilip duftasığa il 
tangıp hidmetide iki yirde bil 


müşerret kılıp çünki harcengni 
açıp pahsı timarığa сепоп1 
10 ка 7 sir yitken zaman ol dilir 
karı tülkü ol nev“ kim yitse sir 


267 hidmetide: 8, F'te hıdmetiğa / il: P'te til // 
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bolup hüşeğa dâne gevher kibi 
ni gevher kibi belki ahter kibi 


ayağığa mizân koyup başını 
“adalet yüzidin tüzüp taşını 


çayan nüs saçmak kılıp ibtida 
itip nisiniño bend bendin cüd&à 


bolup kaş uçıdın işâret nümay 
birip kâbe kavseyndin müjde yay 


süti öçkünirnğ sire i cân bolup 
anıñg katresi dürr i galtan bolup 


yolı üstide kopka kim su saçıp 
saçar vaktı su yok inçü saçıp 


felek dip demidin tirilgende hut 
ki  subhane hayy ellezi 18 yemut 


felek hağı andak tapın zih ü fer 
ki bir çarh olup anda her nilüfer 


çü germ eyleben garh i atlaska at 
töşep atlasın atı allında bat 


çü seyr eylep ol nige t&àrem sarı 
tekaver sürüp “arş 1i a*zam sarı 


bolup müftahir “arş anıng zâtıga 
ki na*l eyleben “aynıdın atığa 


birip çünki kürsige pirâyei 
“urüciğa kürsi bolup payei 


münevevr bolup levh envarıdın 
kılıp şemse hurşid ruhsarıdın 


kalemğa yitip makdemidin küşad 
yazıp çeşm İ zahmı üçün in yükad 


sürüp berk seyrini can mülkige 
ni can mülkige 18 mekan mülkige 


güzer саһ: ol dem ki refref bolup 
yüzidin dem a dem müşerref, bolup 


ötüp dağı bir yirge tartıp “alem 
ki bolmay arga hem rehi hem -kadem 


48 


19 


T0 


ww 
aL 


h. 
u 


// 289 künglige:LG'ta könglide /yarlığ: B, LG, F'te yarlık 
haberdarlığ: 
yalidin // 
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=00 


kalıp puyedin peyk i efl&k gerd 
kadem almayın rahs 1 gerdün neverd 


burakın tüşüp peykige tapşurup 
kademsiz yörüp püyesiz gàm urup 


ni tört aşldın körglige yanlış 
ni altı tarafdın haberdârlığ 


hem alti ve hem tört mevkuf idi 
aning hatırı birge mes suf idi 


boyidin vücüdi libasın soyup 
başıdın taayyün livasın koyup 


vücüdi “adem kerdi eylep sağınç 
vücüd u “ademdin bolup köngli ting 


özidin çü canıda kalmay nişan 
salıp özni canan sarı can fesan 


özidin özin ta ki kılmay h 
kıla almayın özni cananga h 


(ji 


al 
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P özlükni özdin kılıp ber taraf 
kılıp cilve maksud anga her taraf 


bolup ref“ özlük ara perdesi 
pedid oldı vahdet sera perdesi 


nikâb anda yitmiş ming itti zuhür 
anırış köpreki zulmet azrağı nur 


ki sef” itti barın hidâyet yili 
hidâyet yili yok ki “inayet ili 


yakinrak sığındı vişâl isteben 
visal evciğa ittişal isteben 

ni kim isteben eyler irdi heves 
tamamığa hak yitkürüp dest res 


yarış vasi hürşididin “ayn anga 
mü “ayyen bolup kabe kavseyn агфа 


taftallümğa yitmey şedidü'l .kuva 
közi taptı mazağa özi mātagā 


nige ikkilik naksi na büd olup 
bir ok vahdet i sırf mevcud olup 


B, LG, F'te haberdârlık// 291 boyidin: S”de 
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kılıp meyl ümmet nizamığa hem 
yanıp li ma“a'llaâh makamığa hem 
RES? 1 Ξ05 kılıp müstemi*lióda “arz í niyaz 
tapip hak ба“81201п isma” i Faz 


M i 


eyer mahfi vü Tas olup hak sözi 
özi aytıp u hem işitip özi 


bı 


körüp bahr 1 gufrànni çün mevc nak 
tilep “asi “ümmet günahını pak 


B214b bu maksudnı tari kilğan zaman 
taleb birle tapmak bolup τᾶν eman 


z çü tapıp tilep tapmaganni kişi 
kirip könglige “avd kılmak işi 


S10 kilip gençe vü bâğ i rıdvan yanın 
yitip katre vü bahr i “umman yanıp 


4 tapip her ni maksud kim isteben 
bolup barça mevcüd kim isteben 


yanıp yüz koyup rahş u yoldaşığa 
tanılmay yitişkeç alar kaşığa 


о 


апабу şevketiny bi “aded tapıban 
niçe ahmed istep ahad tapıban 


yana sigriben merkebi üzre cüst 
kilip puye “azmı nigük kim nühüst 


^e “alala tüsüp 
şu i^ ou ğavğa tüşüp 
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felek ehli igr 
melek haylığa 


melayik tutup yol başın cevk cevk 
temaşasıda barça künglide şevk 


7 cemalığa çün körlerin agiban 
tabak nürlar başığa sagiban 


– 


7 
zi 
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num 2727“ manend bu 
saçkay y kişi Bahr i “ummanda su 


ül 


ikenarda) saçıp nur barı ayağın öpüp 
ayağ ni ki rahşı tuvağın öpüp 


220 gü bir hayl itip hayr badığa meyl 
yitip hayr makdem diben özge hayl 


// 205 müstemi*ligda: S, B, F'te müstemi*likda // 210 σης 
vü b. 25'de ğonça i b.//R 513 aniñg: LG'ta alar //319 nür D.: 
8, LG, F'te nur u b, 
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5202а 8 bular kılmayın “avd ра bus itip 


ki bir özge hayl 1 melâyik yitip 


melekdin tolup bes ki her kol anga 
nüzül itkeli bağlanıp yol arya 


ikenarda) tümen ming şerar içre bir lem*a nur 
öküş hayl mar içre bir lem*a nün 


veli nürida nürdin yok gezend 
bolup nar ol nurdin behre mend 


LG214a 5 325 bu yanylığ kirip hayl 1i eflàk ara 


güzer kılğalı merkez i hak ara 


başığa anınq ivrülüp her felek 
nigük kim felek üzre hayl 1 melek 


10 çerâğığa pervâneler dik nücum 
özin örtemeklikke eylep hücum 


Р29Фа ni pervane kim barça şemtin tutup 


F4o2b 11 felek ehlin eylep çü nur içre gark 


anıng meştalı nüridin yarutup 


felekdin inip yirge andak ki berk” 
220 güli çün kılıp taze bu bâğnı 
itip gayret “arş tofrağnı 


ис, 


2 tüşüp bolğaç âram с̧аһ: visak 
yanıp peyk ü cennetka iltip burak 


^ . 5 ` . . 

munung dik sefer kim imes halk isi 
5 ` ~ ` 2 
ki şerhin anıng eyley almas kişi 


-- n 2 ^ "m - 
13 hiredni ni tang eylese bed güman 
ki haştın ayak bar imiş bin zaman 


basın kilmek andak tapip ittişal 
ki bolmak burun songra lafzı muh&l 


14 555 ni yirge yitişkey hired bilmeki 
bar irse barurdın burun kilmeki 


demi seyr iterdin biyik himmeti 
muradını hasıl kılıp ümmeti 


15 barıga birip müjde i şadlığ 
güneh intikamıdın azadlığ 


F'te 1023 ve 104 beyitlerin yerleri değişik// 224паг: 5'de 


пак /nürdin: S'de nardın // 328 ni: LÜ! ta ne //235 ni: LG'ta 
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// 527 şadlığ: S'de şadlık / azadlığ: 5'de azadlık // 


nevâyiğa bolsa güneh bi hisab 
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anga hem günahığa hem ni hisab 


evvel 


16 seti oldan olsa bu yafylığ resul 

hak ol nav“ anı kıldan olsa ka nül 
* f 
340 isi nice cirm icre müskil durur 
bağışlanğan il icre dâhil durur 
k 
(17) bu hamse takmilide kim salât í hamse edası dik 
fecr secdátidin sima hüm +I vücühuhim min (18 eseri = 
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S'de kıldı //548 uluğ: 5, Lü ta uluk 


zümresiğa kirildi ve zuhr sekəsatıdın ” 
.raki*in baylığa kosuidi ve 
salāti cemaatiga yüz (19) E 
ikrâ bismi 
1 “işa niyetidin “atı 
ymavin adahığa terğib kı 


i bolgay irdi "eva 
a irdi mundak neva 


Wa 


1 
indin bolum ademi ercümend 


afga kim tüser kasingiz sayəsi 
kuyasdin biyikrek bolur payesi 


anta kim yiter ikingizdin meded 
meded karı hakdur ezel τᾶ ebed 


kerem eylep ikki kolum koldan ng 
söz iklimi sarı mini yoldangız 
. 
- νὰ “ — — 
bu vadi ara hizo i rahim bolung 
kayan yüz kitlürsem penahım bo olunu 


burundin cü kördüngüz yârlık 
besi yitti sizdin meded okislik 


kiçik irkenimdin bolun 


kaşıma 
uluğ müdde'8 saldı"ğız bası 


ma 


cü allımğa kilgen biyik tag idi 
taşı itik u voli bortag idi 
hu bonbağlıt ә birde yüz pic anga 
çıka almagu dik kisi hic anga 


çıkar yalıda tört aram gân 
bisincisi maksad bila istiban 


B'da bortablik // 
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ay tali* i sa*d u babht í bülənd 
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os /uldi ve mağrib 
rabbike ellezi hala 
1 çab'nı Gaflet uykusiğa bari 
lıldı 
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ΞΡ kıyâmıdın ve ikamis” 
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// 284 nis 
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her aram gahıda yüz nevi renc 
veli tutkaç aram zımnıda genc 


arga çıkmak olmay kisining işi 
meger kim çıkıp bir iki üç kisi 


manga çünki sizdin meded bar idi 
ni sizdin ki tingri meded kar idi 


çıkarğa çü kıldım “azimet dürüst 
kadem urdum ol “akbe yolığa cüst 


kilay dip makam ol felek -veş serir 
itik tas ayağımğa irdi harir 


kadem urmagim bi müdâraâ bolup 
kim ol hare yolumda hara holup 


kılıp tenga &südeliüni haram 
hem ol tört menzilni kıldım hıram 


yolum içre menzil çü bu tört idi 
çıkarım biyik eyle kim ört idi 


salıp çün biyik yolda çıkmakka hiz 
mekan tayy kılıp ot kibi germ ü tiz 


2 . « Ñ о - 
ni menzilga yitkünçe ger renc olup 
veli behre menzilde bir genc olup 


koyuldı çü tötrünçi menz ilğa gam 
didim kim kılay biş kün makam 


ki yol rencidin tenü mend idim 
tınarga besi arzu mend idim 


niçe kün ki def” oldi fersudelik 
mizácimga yüzlendi &asudelik 


tabi*at ki Πάνα kesalet durur 
tereddüd anga sa “b halet durur 


husüsa ki tavşalmıs olgay besi _ 
katık püyedin talmis olğay besi 


biş on künce kim holdı aram cuy 
nesat i mey ü nukldin kam cuy 


hevâ andak eyleptür ani levend 
tarab tenbel ü kam u gaflet tenend 


ne // 336 makam: B'da yok / itik:P”te anınq 
ne // Zöökatık: S, LG, F'te katığ 22 


24 


[51435 ki cüz meyl i kam u murad eylemes 
kadem yolğa urmağnı yad eylemes 


ҹ 
4 
5. 


270 disem “azm terğgibiğa yüz mesel 
aning def'ijga körgüzüp ming hiyel 


yol imgeklerin yad kilğan zaman 
bolur hatırı “azm iterdin deman 


8 demi bi mey ü nukl mesrur imes 
mara anırig işlahı makdür imes 


azimet munqa andın er kalsa kic 
mi imgek ki çiktim irür barça hic 


Fay 9 husüs& ki zencirler birle hem 
eğer çikseler yolğa koymas kadem 


3758 nasihat mizacığa der gir yok 
küçüm yitmes ü özge tedbir yok 


10 yanım yolda kalmak irür müşkil is 
manga tüşken is kimseye tusmemis 


bu destan ki sördüm kinayet durur 
garaz andın uşbu hikayet durur 


il ki hakdın sata çün manga par idi 
yana baht u ikbal hem yar idi 


ki çün hamse “azmın dürüst eyledim 
meger kamığa nice rüst eyledim 


12 280 yitişmey köp cl işde pencümğa renc 
nasib oldı biş gencidin tört genc 


ni vasf eyleyin çünki her kim yiter 
te'emmül eyer kılsa ma'lum iter 


iz ki genc eyle yoktur feridünğa hem 
feridun dimey belki karunga hem 


В215а, velikin bisincide tab* í nejend 
Faosa nice kün bolup levhğa pay bend 
14 kadeh derdiğa kol uzatıp durur 


ayağı bu lay içre batıp durur 


385 anı tartmağlığ ni bu lay diyin 
hem οἱ bâde i hâtır alay diyin 


PP 5/0 hiyel: S'de hamel// 373 mundin angas S, B, LG, F'te 
anga mundin/ /kalsa: F'te kılsa// 380 işde B, P, LG, F'te işte 
// 381 ni: LG'ta ne//385 tartmağlığı S, B'da tartmaklik// 
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niçe öz kaşımdın kılur min hayal 
hired ol hayàlimni aytur muhal 


öyi kim duhuldın ciker yüz kisi 
ani cikmek inmes durur mur isi 


bu isdin ki tab*im hirâsan irür 
eyer tingri lutf itse azan irür 


kacan cikse anı *inayet koli 
ileyinde açsa hidayet yolu 


taleb yolida talpına tırmana 
ni düşvar menzilga yitmek yana 


çü hakdın idi ol satšdet manga 
bu düşvar is içre celadet manga 


bu dem hem ki müskilsek olmış işim 
irür girigri allinda ok nalisim 


eger lutfini eylese yaverim 
tilimni yazuğlarga'özr averim 


çikip barça âlüdelığdın ayağ 
tutup barı bihudeliqdin kırağ 


nedamet közin eşk nak eyleben 
hem ol su bile gusl i pak eyleben 


salıp könglüme söz dimek niyyetin 
kiyip ignime dağı söz kisvetin 
itip 
itip 


sühan, verlig esbabını s 
dür i nazm saçmağlığ ag 


tüzey bezm mülkide şahane bezm 
hem ol bezm sari kilay yana *azm 


bilig tahti üzre cikip olturay 
hayal ilcisin her taraf capturay 


nüma dar 1 resm i riyâset kılıp 
iba eylegenge siyaset kılıp 


me*ani sipahını can mülkidin 
ni can mülkidin la mekan mülkidin 


yasak birle yitkürmeyin Tevc Tevc 
ki tutsun cirigni haziz veli evc 


// 394 ayağ: B, LG, F'te ayak / kırağı B, LG, F'te kirak 


397 sühan verlig: F'te sühan verlik / sacmaglig: S'de 


sacmağlık // 
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yığılgaç sipeh terk i bezm eyleyin 
cihân girlik sarı “azm eyleyin 


24 salıp tenğa söz cevşen ü begterin 
koyup bas üze pak nazm етвек1п 


405  miney gusis ü sa'y rahsığa tiz 
sipeh ziynetiğa kılayın sitiz 
25 yasalni tüzey andak anpaste 
ki bir tüz çemen serv i nev hVâste 
memalik ki tab” eylemiş ırdi feth 
ol iklim kim bolmamış irdi feth 
26 ni iklim bel kim cihân kisveri 


ki tapmış idi feth i iskenderi 


sikender dik eylep sipeh darlık 
sipehni haleldin nigeh darlık 


27 410 niçük kim sikender kizip husk u ter 
musahhar kılay nazm ile bahr u ber 


ki yatni çikip hàme i höş hırâm 
sikender isige kilay ihtimam 


RZ58b 1 ilâhi nevayiğa tevfik bir 
kara şâmığa şem" i tahkik bir 


zoža kim ol sam_i deycür afatidin 
ni atatıdın belki zulmatidin 


Bö 


` ~ ` - - 
çıkarsun hızır yanglig ab i hayat 
yitürsün sikender cenabığa bat 


415 nice zâyil olmis hayatı anıng 
tirilsün bu dem basi ati aning 


VU T 


(X) süz ta'rifide bir nice süz kim aferinis deryasıdın 
burungi cikkan gevher i sir sb durur ve hil*at sipihridin 
evvelói tulü* itken abter, i pür tâb ve bu münasebet bile 
ha£iret i şeyh nizami kudduse sirruhu meddâhlığı kim bu. 
ahtesning sipihr i gerdânı ol irdi ve bu ta'rif bile mir 
hüsrev nüvvire mekaddahu evsafı kim bu gervherning derya yi 
5i nayanı ol 


// 408 ni: LG'ta ni// 409 sipeh darlık: B, F'te sipeh dârlığ 
/nigeh dârlıkı B, F'te nigeh dârlığ // 415. beyit P'te yok // 
VI söz ta'rifi:F'te bu söz t. / hil*at: P, F'te hilkat // 
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acis 
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PAOOa Β 


11 


15 


ἐν 427 tumu: 


420 


450 
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27 
içer hayl süz bâde i şâtini 
dimek farz kildi söz evsafini 


budur vagfi içre kemalin dimek 
ki bolmas kemálini vaşf eylemek 


bu ta'rif anga bes müvecceh durur 
ki ta*rif iterdin münezzeh durur 


biyikrek makâm içre eflakdin 
ni etlakdin vehm ü idrâkdin 


ol evc üzre kim saçılın söz düri 
süreyyâ kilip anda tahtü's seri 


vücud içre “alemya sabkat nümay 
seref birle ademga rif*at Tezay 


ger ol bolmasa kimseye yuk ΕΤ 
anıng dik ki gevhersiz sisay in ade 


sadef ta güher anda pinhan irür 
anınq hazini bahr i “umman irür 


güherdin çü hâli bolur ol sadef 
irür ting ol u bir kuruğan keseT 


beşer xatıda cevher i can hem ol 
ölüq cismide 5Ы 1i hayvàn hem ol 


bu kim cevher i can didim atını 
kilay can bile bu söz ışbatını 


çü cism içre can yoktur ol yok turur 
yana canga ansız bu hal ok turur 


beşer haylığa til tutulğan zaman 
tiriglik heman kildi ölmek heman. 


bu hem kim didim ab i hayvan anı 
kulak tut ki şerh eyley asan anı 


ölüg tirgüzür bolsa hayvan suyi 
kilur hem bu izni dem i “isevi 
. 


kayu kimse kim söz birür can anga 
kılur cân fedà ab 1 hayvan anga 


ölüğye ger andın irür canı pak 
velikin tirigni hem eyler “helâk 


S, B, Pote durur // 5 8 430 ile 431. 


beyitler yer değiştirmiş // 


F4ozb 


// 435 tab далаг: 
arâlık 


14 


17 440 


18 


445 


yd 


// 442 ni: 


gehi mescid içre *alalà salıp 
harabat ara gah бауба salıp 


hem ol carh bahrığa dür danedür 
hem ol babr u gevherğa efsanedün 


beşer tab *ining “işve ger dilberi 
nazardın nihân ol sıfat kim peri 


dil àralig anda cihan der cihan 
letafet anı küzdin eylep nihan 


veli ger tilep halk atetlerin 
kiyip savt ile harf kisvetlerin 


hulel kim cemalin müsekkel kılıp 
me“âni düridin mükellel kılıp 


yüzige birip zib san*at bile 
salıp zülfiğa tab dikkat bile 


birip nükte dânlığ Tesahat anga 
yasap nükte-rânlığ belšóat anga 


lutufdin yüzin eylep araste 
bolup eyle kim mah 1i na kaste 


ağız revzenidin hıram eylese 
kulak hücresiğa makâm eylese 


ni otlar ki salğay cihan içre ol 
cihan içre yok ins ü can içre ol 


bu hal olsa minber üzre Sşikar 
vera“ ehlininğü könglin eylen fiygâr 


biri nâle i derd nâk eyleben 
biri delk peşmine cak eyleben 


bu yanglığ ki şerh eyledim macəra 
eyer zâhir olsa harabât ara 


bir ot derd keşlerda salgay ki dehr 
tapa almağay su*ledin özge behr 


kögüske kakıp yumruğ ornığa taş 
urup yir üze börk ornığa bag 


demi kim anga zahir olmay vücud 
kim irdi “adem içre büd u ne bud 


5'de haylınıng // 436 dil âralığ: 5122 
LG'ta ne // 447 salğay: B'da salğan // 
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dil. 


22 ἀπὸ ni bu yitti kandil i vale idi 
ni tokkuz sipihr i mu*allà idi 
LI 


“adem irgi hem ni ki mevcud idi 
cüz al zat kim fayiz Μπ cud irur 
әт hem ol vahdet 1 
ni bösten haki 





kat 
4 


Burunrak nesimi ki urgi nates 
isitkil nefes kim вәл irdi vü bes 


24 acıldı cü ol yı 
“adem igre yüz 


423 kayu gonca kim gülsen 
bu can баһа yil birl 





vmm 


ә nime aferinisde tutmay orur 
ki tiprenmis olğday bu yildin burun 


— kayu verd kim kildi Sannhen s 
anı bil ki acmizs durur bu ne 


ım 


m 
10 


= 
ES 


= 


20 meger boldi ruhu ”1 kuas hem, rahi 
veyâ kildi enfás 1i rühu'llami 


me anı 


anıng birle kan, 
car sumani 


yok “arzı kütüb 





> 
i 
5 


Bzióa 27 аб n endaredin 





cihân gulseni içre 
kuyas vendi dik *a 





pe 


ki andın durur dene najgida Site 
hari âterinis dimagığa ta 





veli vâki* olmis tefAvüt besi | 
yiz ishin: они: yana bir nazi 


[ 
8 
- 





ə 


. ^| + p " 
bu gevherdin oldı tola garb u sark 
veli tapti kismetde bisyar fark 

4 


465 birevge yitişkenge kısmet pesiz 


— 


yana birge kısmet kılıp genc hiz 
- bu genc algan ol nadır 1 Terd irur 


ki genci anıfg gence per vard irur 


// 4S2 ni: LG'ta ne / 459 kan 1 m. 15, F'te kanı πι.’ 465 
kilip: S, B, LG, F'te kilip // ` 


bi 


SER. 


РФООҺ ó E 


//470 haşıda:S'de 
SR, 


io АВО 


13 


F'te nur//4&8i 


hem ol genc riz ü hem ol genc pas 


bolup bezldin dehr ara genc fas 


nice kim acıp genc tökmekke kol 
veli mahzen i raz gencuri ol 
anıng gencidin her direm ahteri 
yaşıl küp алҹ̧а günbed i ahzari 


küp astıdağı hest kurs 1 kamer 
veli basida taşt 1 zerrini her 


> 
_ 


Tem 


Η 


tutup genci bu çarh 1 nüh taknı 
nicük kim kuyaş nuri afaknı 


bu уалу110 ki genc 1 me“âni töküp 


cihan ehliğa cavidani töküp 


bu bis gencidin kim cihandur tola 


ki kök cevfide dağı yoktur hala 


yak ol kim cihannı tola eylemiş 
ki genrdünni hem imtila eylemiş 


kilip. tab*i gerdün i “811 esas 
me*àni düri anda encüm kıyas 


πω gerdun ara tab*i hürsid olup 
anın nüri “âlemde cavid olun 


sih&b 1 kalem çünki eylep tiras 
tapıp safha i mihr andın hırâş 


“utani d ki mevlâ yı der -geh -nisin 


kacan hame yonsa бојар rize cin 


felek “ud suzida ahker kılıp 
melâyik anı “ud 1 micmer kılıp 


ni ka ġazġa kim kilki gevher_fesan 
kılıp mihr_i zer keş anga zer  fesan 


yitip anda altıncı kök ziveri 
öpüp bazi&ga sanciban müsteri 


felek ehli ol name körgen zaman 
bagı Üzre misvaki eylep keman 


dağa ka aşmıdın yitmeyin Ρεμς anga”” - 
yanglig ni bir genc bis genc anga 
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başını//47i genc Β.Σ S'de g. ki b.//472nüni 


nisLG'ta пе//482 yitip:5,B,LG, 


P.F'te itip// 


12 kuyas cünki nur anylamay *aynidin 
ani yarutup gerd na*leynidin 


485 bolup söz meyiğa çü hüsi yirev 
anga cür“a kes yok meger kim birev 
13 birev yok ki hindü yı 1426 averi 
ni hindu ki cadu yi danis veri 


ni cadu ki dana yı hikmet me”ab 
sözi nazm divanıda intihab 


14 çüçük nüktedin yapısıp namesi 
meger ney sekerdin bolup nàmesi 


hame nevki karanfil kibi 

serv i naz üzre sünbül kibi 

15 490 ki ol sünbül i ter karanfil saçıp 
karanfil dağı gah sünbül saçıp 


söz icre ara tiz bazarlik 
bu büzün ara turta “attarlık 


16 velik ol dükani ki mevcüd anga 
sütün ü işik sandal u “ud ariga 


bu “attarlığda makasid bilip 
anı dal danis i *utarid kılıp 


17 kaçan hame destan sera eyleben 
sevadı cihannı kara eyleben 


çü hindüsitandın sürüp dasitan 
kılıp dehrni dağı hindüsitan 


2404а 49 


{ῃ 


18 sözi şahid i meclis aray mend 
bu meclis içide özi ray mend 


dime ray anı belki yüz keyd ü ray 
seradur ange Azak i edeb seray 


19 bu yirge çikip pâye husrevluğı 
bilik evcide mihr pertevluğı 


ki danis sevadida her kim ki sah 
aning hıdmetide bolup hak i rah 


20 500 niz&ámice ger nagmi çalak yok 
çü il munga çalak yok bak yok 


/£ 485 bolup söz m.: 5'de bu sözler m. // 487 ni: LG ne / 
divanıda: S, B, Lg, F'te divanıdın // 493 “attarlığda: 5, B, 
F'tae 'attarlıkda 7 497 dime: S, B, LG, F'te dimey // 





söz evcide ger ol meh i haveri 
bu ger yok meh, i hâveri müşteri 


G2i6b zi aning la*lide ger dirahsendelik 
munung dağı dürride rabsendelik 


ger ol reh, rev olsa bu pey rev kilip 
ger ol sah bu dağı husrev kilip 


22 ki cennet alar meskeni ta ebed 
nevayiga ma*nileridin meded 


505 yana hem kılıp nakd, cüluğ edâ 
bu sevdağa urdı kadem her geda 

Ξ5 veli herbirige bir âfet yitip 
kim ol kam tahsili men“in itip 


gar x 2 - - š 
zoga aning kim bolup nazm 1 pirayesi 
bu sevdanı kılmakka sermayesi 


24 tapıp cüzvi süd birle sürür 
salıp köngliğe ol sürurı gurur 


tecavüz kılıp “adl u insafdin 
kabartip özin davi vü lâfdın 


25 510 çü terk i edeb 2011 itip iktizâ 
söz ayturğa tevfik birmey kazâ 
eyer nakd ile bolsa hem barlık 
алса halk kılmay haridarlık 

26 ni kağazda kim nükte eylep rakam 


rakam kılmay anı yana kimse hem 


L3216a kisi nakl kilmakka cikmey nesak 
bolup ol varak reml çikken varak 


27 bu hayl içre bir na muradı idi 
ii y tahrir kılğan sevadi idi 
515 ki gerçi yüzi zibdin irdi Terd 
niyaz ahıdın lik tapti neverd 
5200. i bu mainidin er zulmet er nur irür 


sözi gah tillerde mezkür idi 


çü ol çâsniğa müşerref bolup 
özi çergeliklerdin eşref bolup 


// 506 her: F bir // 309 “adis F, B, F, LG, F'te “acz 
nis LG'ta ne // 
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020 söz dürleri naz 
gevherleri intigàm 
köyim makamı yani 
abdurrahman 21 cam 
“22 eylemek 


à 
= 
ö 
7 ... 
8 
ya » 
Za 
* 
550 
10 


££ VII mevla nure 


bular çün “adem sarı köçmiş idi 
digil mesnevi atı öçmiş idi 


hem ol bağ ara yok u buyı hem 
kurumış idi ol arığ suyi hem 


bi hamdi'llah ol gül tapıp reng ü bu 
bir akkan arıkka yana aktı su 


VII 


zmida nizami nizšm u tekellüm (4) 

ida husrevy i kelim nizamı (5) bile husrev 
hazret i mahdümi mevlâ nüre'd din 

1 cen&bida “tarz 1 niyaz kılmak ve izhar 1 


birev aldı söz kişverin yek kalem 
ki kıldı kalemi sütün 1 “alem 


kolığa alıp nize ornığa kilk 
söz iklimini ser be ser kıldı milk 


bilik evcining mihr i tabanı ol 
kayu mihr söz cismining canı ol 


çü sürat ara ot saçıp hamesi 
yana germ olup nükte hengâmesi 


hem ol otğa kim nazm şem'in tutup 
metani sebistanını yarutup 


çü tab*idin akıp me*ani suyi 
kilip çeşme i zindegani suyi 


hem ol cesmedin çün su birmek tüzüp 
sühan verlik ölgen tenin tirgüzüp 


çü istep tarab tab” i azadesi 
koyup nazm camığa söz badesi 


e .. H . 
anınq cür“ası ilni mest eyleben 
dimey mest kim mey perest eyleben 


ni cami ki çün cürtasidin nemi 
teressuh kilip mest olup Slemi 


bu yariglığ cam i me'âni tutup 
melek haylığa 4066 kani tutup 


`d din: F'te mevlana / “abdurrahman 1 cami: 


F, F'te “ahdusrahmanü?1 cami // 522 ile 527. beyitler P'te 


yen değiştirmiş.// 


33 


- 


11 


Edüda 13 


В217а 14 


18 


// 526 güman: 
F te ilen // 


th 


i4 


5, 
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bolup çün anıng camıdın cür*a ces 
bolup çarh sufileri cür'a keş 


ki mes'uf olup cam 1 mestanega 
girev eylehen hirka meyhaneğa 


yangi aynı cam 1 hilali kılıp 
niçe kim tola bolsa hali "kılıp 


cenahın olup sekrdin hak rub 
gehi dest efşân gehi p&y, kub 


bu nev“ olsalar “arş 1i a*zam ili 
ni bolğay güman ile “Alem ili 


çü ol camdın àb i 77- tapıp 
ола can birip ger biri cân tapip 


dime cam ile mey ki nazm 1 revân 
yir ü kök ilin eyledi na tüvan 


kayu nazm bel kim cihân afeti 
cihan afeti yok ki can afeti 


işitmekliki zevk _nak eyleben 
veli derk i matni helâk eyleben 


ğazel derd ü süzini veh veh ni diy 
dise mesnevi allah allah ni diy 


eger nazmdin barca üslüb anga 
barı bir biridin irür hüb анда 


veli mesnevi özge “alem durur 
ki tab*iga hala müsellem durur 


bolup cilve ger tab*i közgüside 
ki sebt eyledi hamse utrusida 


irür andin artuk ki öksük imes 
il andın dir artuk ki öksük dimes 


anıng beytiga ger füzundun *aded 
veli yök tunun munda ma“niğa had 


nice anda dürc, i dakâyık durur 
veli munda dürr i hakayik durur 


bolun anı bahnr u muni kan dimek 
ani körig ül amma muni can dimek 


LG, F'te hayal / ni: LG'ta ne // 558 ilin: 


Е404Һ 


Szo4b 


LGz216b 


19 


20 


“x 
+< 


“ə Εκ Ες. 
< ας. Je 


FJ 
É 


burun cilve eylep tiyan tuhfesi 
birip “alem ehliğa cân tuhfTesi 


yana subha can riştesin tar itip 
ki her mühre bir dürr i seh var itip 


çü yusuf suzin âşikar eyleben 
zeliha kibi ilni zar eyleben 


çikip hame leyli vü mecnün sani 
yüz Afet salıp tağ u hamun sarı 


bu dem kim kılıp hamesin dür fesan 


- 


sikender hadisidnaytur nişan 


şek irmes ki feth eyleben husk u ter 
sikender kibi alğusı bahr u ber 


bu kün kamil ol nev“ i meThüm imes 
bunun bar iken dağı ma*lum imes 


` .— 5 I ə » 
birev köngli allinda kim safdur 
eyer zer keş er buriya bafdur 


eger bolsa öz fennide bi bedel 
ganimetdür ol barçağa fi'l mesel 


birev kim anga nefs i kudsi sıfat 
nefes birle ölgenge birgey hayat 


kayu kimse kim ehl i idrâkdür 
ara can feda kılsa ni bakdür 


eyer nükte i can, fezüsi anıng 
m - " -— ο 
bu nev“ alsa yüz can Tedası anıng 


alata 


ki can bulğay insan bile 
tirig bolga 


y insan dağı can bile 


ipi rp 


hadisini il Canığa düyə kıl 
hem οἱ dâyedin canga sermâye kil 


bu sermayedin bizge kami yitür 
leb a leb mey i vasl cami yitür 
ki camığa üzni kılıp cür*a kes 
süz eyley eda mest ü divane ves 
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FR360a (12 “inâyet kuyaşı vasfida kim feyz matla*idin çulu” 
kilur ve 


itze tertibi hareni yaküt i ab dar ve la*l 


hidâyet sehábi ta“ , kim cüd havasidin istifa" 
takviyetidin tofrakdin 2) lâle i sir àb u gül i àtesin 
açılur ve üzining körü haresi ται kuyas pertevini 
ve cismi tofrağı әј bulut nemin körmeğin 


tapkanın dimek 


aytmal 
2 
4 
E 
È 
B217b 
7 
ge m... -- 
a 


// VIII tertibi: 
S, B, 


ΓΕ. 


Lil 


5'de tevfiki / tofrakdin: 
F'te pertevin // SSS ni: LB ta ne 


birev kim irür yaver ikbal anga 
ni iş kılsa Тегһипаеабәе fal anga 


kayu işke kim rayı “azim bolur 
zafer yâr u devlet mülazim bolur 


eger kılsa har mühre der yüze ol 
bolur kirse ilgige firuze ol 


tiken sani kim kol uzatur nunüft 
kolığa kirer gonce i nš süküft 


eger ayga tüsse közi kün bolur 
kadem koysa tofrakka altun bolur 


kara ef*i er yitse anıriğ, kalı 
bolur kam 1 gül cehreniríg sünbüli 


bulut hasığa yitse yamQur saçar 


ğalatdur ki. yamur saçar dür sacar 


veli is kirek beyle Terzânsga 
bu yarğlığ tatayada sükraneda 


ki f&ri& bolup halk bí dödidin 
ferağ istemey dad yer yadıdın 


cefasi anıq döstka yitmegey 
kayu döst düsmenğa cevn itmegey 


7 cevr kim kılsa a“dâsı cevr” 


nga bolmağay tartmak kine tavr 


cefa utrusida vefa eylegey 
ve ger buhl körse “ata eylegey 


nice tapsa dünyâ metâ“ığa köm 
anıüg hıfzığa kılmağay ihtimâm 


tofrakka: S'de tofrak, LG'ta tofrakta// 370. beyit 
P'te döstüa// 575 ve 57 6. beyitler F'te 


574 döstka: 
yok 2/ 


z 


24 


E» 


.ᾱ âtesin 
tutsa 


UX 


* 


== a 


D'da tatraktın 
/£ şen 


5'de 


H 
# 


yek// 


5 
10 530 
11 
12 
585 
14 
15 370 
16 
17 
husşulida: 
lığ: B'da 
R, 


F'te huşulığa // 590 bozuğ: 
çağlık Z tofrağlığ: B'da tofrağlık 


dime hak ni kim yitkürür neylegey 
barın hak ri£àsida sarf eylegey 


özige ara yirda körmey vücud 
hu şükrâneğa hakka itkey sücud 


*atayani anylap müsebbib isi 
özin bilmegey orta yirde kisi 


kim utruda yitkey anıng dik fütuh 
ki şerhiğa birdim yukarrak vuz üh 


bulut ilge dürdin “ata -kis imes 
hak ihsanidun ol sebeb pis imes 


tükengec saçar feyz emtàn anga 
hevada yana bar mu asan anga 


şüküfe çağı yil ki sackay direm 
bolur mu dimek yilni sahib kerem 


kazadın anga her ni merküm irür 
çü tutti vücud özge ma*düm irür 


manga tingridin boldi rüzi bu kam 
ki her iske kim eyledim ihtimam 


husülida aning uzatkunca kol 
sühület bile kopti allimdin ol 


muradım eger hâre bünyad idi 
bolup gerd allimda ber bad idi 


yolumda ni kim ejdehalik kılıp 
kolumda mededğa “aşâlık kılıp 


bozuğ sâyeside kılıp def“ i renc 
tüşümge kirip mahfi allinda genc 
kGrüp tinğri lutfin felek çağlığ 
niçük”Erlmay utruda tofra&lià 


miçe şükrige secde kılsam nejend 
mini çünki eyler Telekdin bülend 


sücüd içre bu süd tutsa vücud 
irür bi vücüd ol ki koyğay sücud 


bu mücmel ki kilk itti te'vil anı 
işitseng kılay imdi tafsil anı 


LG, Fote kopğay // 


LG ta bozuk // 


// 595 


37 


595 


18 


19 


“33 
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15217а 21 


ә) 
a ας. 


25 610 
İn: 


güz 


LG de ne // 


^ta ne / kayğuluğ: 5, 
F'te uluk 
“de usağ / uluğ 


barın aytmak ger imes dil pezir 
veli şerhi makşuddın yok güzir 


p - : r4 
ki çün hakcın oldı “inayet manga 
kerem eylec: bı nihayet manga 


uluğ kamlardin idim bahtıyar. 
ki yok irdi anda manga ihtiyar 


ni tang bolsa köpdin köp er kayğuluğ 
tama” bolse kimge uluğdın uluğ 
velikin ni kerem 
uluğ müdde- 


m 
z 
R 


jam tingri eylep 
birse maksud he 


~ 
nazm oldi töhmet manga 
вӧһгет тапса 


garaz kim σι 
yayıldı ci-in içre 


gazel tanzıça evvel eylep sitiz 


okur 
körün 


vakti enl i selâmet muni 
“âlem içre kıyâmet küni 


her esnafi zikri imes şanıma 
bilür her kışi baksa divanıma 
veli kâni“ olmay uşak iske hiç 
dimağımda irdi uluğ pic pic 


ni meydan arna sürsem irdi semend 
hevâsın k&üràül kılmas irdi pesend 


içre mevcüd idi 
mendud idi 


ni bostân ki seyr 
hakaretdin allimda 


hayalimda = 


2 ja kirip 
memâlikde =š 


anl 
11 kirip 


it 
ran 


bu endişedin irdi könglümde seyn 
ki boldi mšzil #h#mseteyn 


ldum temasşasığa 


çü mesğ 
va tağ ü deryâsığa 


tüp 
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terk itmedim 


yarımcuk Ez-üp seyr. 
yitmedim 
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cihanı küründi küzümge nihan 
nihan belki her beyti içre cihân 


26 kayu küse kim nazir oldum demi 
naşarğa idi ciive gen “âlemi 


veli tağınıng tiğı ol nev“ tiz 
ki kök ham bolup eylep andın güriz 


27 itiklikde her hâre taşı anga 
kemerde kilüpdür başı anga 

bolup 13818 kan sebze tiğ. i helâk 
giyahı dağı ser be ser zehr лак 


ir 
— 
о 


B218a 
RXéO0b 1 halayıkka atmakka seng i belâ 
itek hem tola anda hem kol tola 


Pdola tola ğarlar ejdehaà yı deman 
demi eyle kim ejdeh Ξ γι za 


Ы 


yutarğa çü ağızları acilip 
şerâr i bela her taraf saçılıp 


ol otka otun tişleridin Am 
zamane tilidin felekni yala 


n 


620 yana bahr i zehharı andak tamik 
ki anda felek Eüngi dik yüz ğarik 


“ubür eylep ol yan belâ şarsarı 
ki mevc i bela vüzlenip her sanı 


4 bu yan kök yüzin hayl í kölek anga 
habab arylatıp güy 1 eflak a 


belâ seylidin mevci hün nYànrrak 
nehengi eceldin sitem kârrak 


ul 
em 


с 


yana deştiniMg sa ath 
ığa 


andak ν 
Ri yitmey kırağ rh 1 


h er 


μι 
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belâ menzili merz u güm anıng 
ezel şahsın örtep semümi anirng 


[S 
t 
ul 


Š dime div bâd anda kim barı div _ 
yügürmekte ser keste her sarı div 


hamakat tapıp çün körüp tül anga 
bu dest içre bâzi birip ğül алса 


// 613 tağınınğ: S de tağnıriy// 614 itiglikde: B, LB, F'te 
itiglikte// 620 cöngi dik: S, F'te cöngidin// 626 dime: 5'de 
dimey // 
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ҹ 1 


kum içre tapıp ol heyahan gümi 
meşakkat hisabı beyâban kumi 


kişi kim bakıp âsikar u nihan 
görüp beyle mihnet Lidia der pan 


3 630 пагагфа kilip genc i bi_intiha 
veli her biri üzre yüz eideha 


bolup çün bu "alemğa nazır demi 
manga yüzlenip her zaman “alemi 


Tımnı hem 


9 kılıp yad daövi vü 18 
sağınıp burundin güzafimni hem 
uyatka salıp beyle halet mini 
helak eyleben bel hacalet mini 
10 gehi yüzlenip ol sözümdin uyat 


sözümdin dimey üzümdin uyat 


635 gekHösdip ki yok dahl 1 imkan muria 
tasarruf kıla almak insan muñga 


ii bu endişe. k8Bfglümde konmay karar 
helâk eyleben “acz ile ıztırar 


özümdin işim ye's i cavıd olup 
. . : ҝә 9 ο, - = 
isimdin köngül dağı nevmid olup 


12 kulağım bu hölet ara pür_hurus 
işsftti ki dir irdi Terruh sürüş 


ki ay bülbül i zar 1i elhan sera 
veli süz riyâzıda destan sera 


г ^ - > . ο P ^ 
is 640 neva içre ming lahn sazing kanı 
desâtin i hatır -nevazıra kanı 
safga ança hak lutfi vaki” durur 
ki tà türk elfazı sàyi* durur 
14 bu til birle ta naşm irür halk isi 


yakin kılmamış halk sin dik kişi 


sarya türk əkalimin eylep rakam 
zelde nasib eylemiş yek kalem 


г .-— bs ” 2 " Pg 2 = — ə ΠΝ 
// 651 mangas Елфәлдапса // 622 burundını5, LG, EF te burun 
dir // 632 ve bz#r-beyitler F'te yok.// 6425 ekalımine D'da 
iklimin z 





18 nasib itti sini merz bàn 
sinân 1 kalem birle 616 i zebân 


645 ki bu mülk ara kahraman bolğa sin 
ulus içre sâhib kırân bolğa sin 
Szosb 16 bu yol kat'idin taymağıng ni idi 
körüp hamse susbaymağına ni idi 


kayu is ki bolmis müyesser sanga 
bolur çü bu endişe baver sanga 


17 ki hak lutfi bolmay bolup irkin ol 
οἱ acmay yarup irkin allınyda yol 


ni iske ki il sundufg ol tutti il 
muni hem alamnıüg yana biri bil 


18 650 eyer açmasa hak hidayet yolı 
ve ger tutmas olsa “inâyet kolı 


- kim olğay Za*if ademi.zad nas 
ki işte tüvanalığ itkey heves 


ι 80175 19 husşüsa ki sin barçadın pest sin 
dimey pest ki tofrakka hem dest sin 


hem ildin sarya köprek efgendelik 
havâsıngga dağı perikendelik 


20 ni körglürgde kuvvet ni cismingde zur 
miçük kim ayağ astında kalsa mur 

655 basılğaç ki yançılsa πιῶ" 1 Za“if 

ni is kılğalı bolğay aya harif 


21 əgerçi sin οἱ mür i pejmürde sin 
ki devran cefasıdın azürde sin 


B218b veli hakdın olsa “inâyet sanga 


tulü* itse mihr i hidâyet sanga 


22 nice mün iseng baht olup reh nümun 
safga ejdehalarni kılğay zebün 


köügüldin tevehhümni eylen “adem 


ilig iske ur yolğa koyğıl kadem 


4= taymağırg: S, B'da tapmağıny, F te yanmağığuı// 649 
a ve // 6522 barcadin: S'de barça sin // 
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* 660 min: 
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z S, F'te sin // 666 ni: 
na // 672 ornıda: S'de ornığa // 


cü hatif manga bu nida eyledi 
min itken edani eda eyledi 


süküh anca yüzlendi canım sarı 
tüvan hem ten i na tüvanım sarı 


ki boldı nazar nergisi bağçe 
küngül óonçesm hod ni diy tağçe 


yitip ğaybdın çün bu nirü marya 
bolup söz dimek meyli asru manga 


kazadın körüp germ i hengameni 
yonup hamse tahririğa hameni 


köngül içre şevk otiga isti*al 
könğülsizge nazm itkeli iştigal 


ni yanglığ ki bar irdi kıldım şürü“ 
nicük kim murad irdi tapti vuku" 


kalemni çü kağaz niyar eyledim 
köp u*cubeler asikan eyledim 


ni Gayet ki tab“ım hirasan idi 
yüz ança bitin vakt asan idi 


güher ol kadar saçtım aTak ara 
ki cevf oldı güm bu kühen tak ara 


devatım ki acti dükan i güher 
dükân i güher yok ki kan, i güher 


- - 2 LJ - ~ 
hemana ki yur çağda lasın aning 
sılaye kilurda karasin aning 


š ^ 

tamızğanda her katre i su anga 
256557— a - 
gu ornida tamgandur incü anga 


kayu katre su belki derya yı jer 
ki kılmış anga hak devatim zarf - 


devât irmes ol özge *alem digil 
ni “alem anı çarh i a'zam digil 


ger ol carbdin yok nişani anga 
x ga dH ΝΞ * әт ^ 
nidür yüz cihân i me'ani anga 


bolup kilkim andak dil àver neheng 
ki bahr i me“anide kilmay direng 
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kayan kim bu suda tavaf eyleben 
suni cöng yariylığ sikaf eyleben 


ma'a'l kıssa ayturda ol mesnevi 
egerçi bar irdim alar pey revi 


veli dir zamân kaysı bir detterin 
saçıp bahr 1 endişening gevherin 


ib ü ziynetler ittim füzun 
ı irür serh iterdin uzun 


kim efsane kilk itti tahrir aya 
ki yol tapmamis hat tağayyir arñba 


çü hakdın idi kildi pak u sılığ 
kayu birge kim boldı artuksılığ 


bu yanylığ yitip törti itmamga 
biri yitmemis irdi encamğa 


sürü*i dağı na pedidâr olup 
ki tağyir vaşfıda düşvâr olup 


letayif tapılmas idi ança hem 
yana töetige lâhik olğanca hem 


köügülde tapılmasdın azar idi 
velikin tapar fikride yar idi 


muüga tigrü kim nazm ilining seni 
bu is barca düşvarınıng agehi 


7 bezmining şâti asamı ol 
ι deyn ehli ser halkası câmi ol 


des 


işittim kılıp 
uy 


İb defter sözin 
kılur nazm gü = 


R ikender sözin 


veli kılmayın meyl hâlâtı 
sürü* eylemiştir makâlât Ὅν . 


koyup tur tevârihde fesanesin 
yiti devr digen dürr i yek danesin 


bu sözdin marqa yüzlenip s3âdlığ 
tapıp hatırım gamdın azadlığ 
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20 


ki taptim düri kim taleb kar idim 
birip *ömr i nakdın haridar idim 


kim ol dasitan sari cün bakka min 
köp artuksı ziver anga takka min 


çü hakdın bolup lutf zâhir maya 
nasib oldı mundak cevahir manga 


yonup hame kağaz nigariş kılay 
hem ol dasitannı güzâriş kilay 


sikender cihan dar í kisversitan 
isidin çü nazm olsa her dâsitan 


sözidin dağı yahsı takrib ile 
hem ol dasitan zeylide zib ile 


makalatını 
ayalatını 
birip dasitan zibi ilge firib 
sözidin firib olğay artuksı zib 


ki ferzaneler dip köp efsane hem 
süzin nazm ifiptür bu ferzâne hem 


kadem ursam uşbu iki yolğa min 
ni kim barca diptür dimis bolğa min 


bolup germ ni herze sözler didim 
meyer mest idim yoksa mecnun idim 


bu dem kim hired mindin âgandur 
sözüm barca estağfiru llahdur 


hak itkey munga dağı ilgim kavi 
ki bolğay min ol haylnirig pey revi 


alardın kaçan yitmegünce meded 
mariğa name sebt itkeli kayda had 


eyerci bu sözni ulus kem bilür 
yeli min bilür min huda hem bilür 


ki eylep yarim tünler uyku haram 
ki hak secdesiğa kılur min kıyam 
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21 710 
715 
24 
Р4ОДа 
25 
Fağsğa 
26 720 
27 


alarnifg revàn i pür епуагафа 


bu birning dağı kuvvet i karığa 


kılıp fatiha hatmı ihlâs ile 


közüm bahrıda cism i ğavvâş ile 


kılurğa niyâzımnıng isbatini 
tutup baska baska alar atını 


tazallum yüz 
meded her bi 


idin tazarru* kılıp 
pidin tevakku” kılıp 


bulardın song ilgimge alıp kalem 


ni kim hatır 


ister kılur min rakam 


işim ta bu aşub 1i pinhân imes 
kalem safhaya koymak imkan imes 


bular yok ki 
veya bu cema 


her kim ki na imi dimis 
*atka dâhil imiş 


barığa niyâz u duladur işim 
alardın meded müdde“adur işim 


çiker min al 


ar cam 1 şevkını hlaş 


veli pir câmığa min dürd keş 


sitür saki 
абаг1 ki di 


bm 


ki ağzımğa k 


iya ol keyāni kade 
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geylen anı ka 


ҝхсәт 


оубап dem ок sıpkaray 


ağız andın alğaç özümdin bara y 


muganni sürüd 1 haritâne cik 
bir ün birle tik turmağıl yana gik 


dime söz mini eyle mest i harab 
ki tangla söz ayturğa kiláum sitab 


nevayi nice 


muğanni dağı dil kes i ahengdür “ΘΒ € 


saki i senadün 


züng asrağay sin icer çağda rah 


ki külli is 


R3éib (1) anıriğ dik enbiyâ yı 
“aynıdın kuyaslık “iyan boldi (2) 


muhamned, i “arabi 
selâtin i «811 haylida dağı şahığazi vücüd ba pc m 
ли 
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bolğandın semsei zahir kılmak halleda' Llahu 
mülkehu ve sultanehu ve atla sanehu ve ev£aha ibs&nehu 


ezel subhi kim mevc urup banr 1 cud 
birip âterinişka nakş 1i vücud 


rakam tapıban çarh 1 mina dağı 
aning cevfide cirm i бабга dağı 


veli köpreki suğa makrün bolup 
beşer me meni rub* 1 “meskün bolup 


yasap çünki hem düzah u hem behişt 
beşerni kılıp 2156 ü ziba sirişt 


ki il kısmı kam u bela eylegey 
kim αἱ ikki öyni τοις eylegey 


bu süretka bolğaç ezeldin kaza 
kazâ ilge bu nev“ itip iktika 


ki bolğay tetâvüt arada besi 
bu bir tübi i ravza ol hin hasi 


zarüret ki etvar olup muhtelif 
her il bir san*atka bolup muttasıl 


cihan içre Qavóa yı hayl i beşer 
niza* üzre salğay besi şun u şer 


eger bolsa ba*zija agahlığ 
bolup lik küprekke gümrahlığ 


salurğa dalâlet tünige Ziya 
alar içre irsal itip enbiya 


kireklik üçün zabt u ayin dağı 
kılıp nasb alarda selatin dagi 


veli enbiya içre andak ki şah 
muhammed kilip özge hayl u sipah 


anıng ümmetedin sel&tinde hem 
birev kildi şah özge barı hadem 


kayu şah kim daver i taht gir 7 
ni daver sehensah, 1 gerdün.. senin 


LG'ta ümmetide / 
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- 


10 barı şahlarnınğ ser efrâ 


zı gl 
seh i sert âyin ebu 1 dazi ol 


740  vücüdidin afak ara zib ü zeyn 
ulus han bin hanı sultan hüseyn 


11 atığa kaza dâme ihsanehu 
yazıp halleda'llahu sultànehu 


5206 cihan halkıdın pâk zatı gara 
bu cevher kilip aferinis “araz 


12 hu a'râr ara cevher i zat anga 
kılıp pak yevherlik isbat anga 


cihân dürci içre gemin gevher ol 
sipihr evci üzre münir ahter ol 


LG218b 13 745 bolup kadrı bağı felek “âlemi 
münir encüm ol bâğnıng sebnemi 


dime bâğ i ferruh sebistan digil 
bu şebnem bile kevkebistan digil 


14 ni kevkeb ani jale i nab di 
dime jale kim germ i веб tab di 


çü sebnem disem cevher i can irür 
ki her katre derya yı ihsân irür 


15 ki atdasidin yüz tümen miro farik 
hem ol bahr ka'rıda bardur &arik 


750 anıng germ i seb, tSbidur ahkeri 
dimen ahkeri kim irür ejderi 


18 yaruğluğ ki etrâtın anınq tutup 
anı ağzının su”lesi yarutup 


“ааа bolsa bu carh i gerdân anga 
çikip bir nefes yutmak asan anga 


17 eger râyınıng mihri körgüzse tab 
kuyaş zerre dik eyleben iztinrab 


ni tang ger kuyas iztirab itse fas 
anga çünki her zerredür bir kuyas 


// 747 ni: LG'ta ne // 750 dimen: 8, F'te dimey // 751 
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18 75 eyer bezm i ^aysi tüzülse sipihr 


tokuz hYàn kilip anda bir kurs i mihr 


ui 


tapıp “âlem οἱ hVânlarıdın horis 
Απιζος dik ki ol kurs ile perveriş 


19 sehasi çü zahir bolup banr u kan 
,tutup tofrat u tas icinde mekan 


ni bahr içre bir dürr i 4 

ni kan igre bir la*l i ra 

20 bolup babr divane vü telh kam 
yakasida sackan kefigse makam 


760 veli kân gedâlığ tapip çâresi 
gedâlar dik etrafida hasesi 


21 alıp babr u kannınş çü sermâyesin 
iki πᾶ tüvannirg yasap dayesin 


kolin babr ile kan misali digil 
sehadın alar tavrı hali digil 


22 “atası kılıp bahr u kanğa cefâ 
anga bahr u kân dağı kılmay vefa 


F4OZb gül i halkı andak ki bağ 1i behist 
suy, çeşme i xindegani sisist 


25 765 güli “ıtrı yüz yılçılık yol kitip 
yüz illig ölün can tapıp çün yitip 


suyın kim hak eylep zülâl i hayat 
bütün barca andın nihâl i hayât 


24 kılıp çünki bolsa belağat şiar 
mesihâdın entâs ı can bahs *àr 


ol müdde“â 


ki bolğaç mesihâğa 
eyleben yüz du εδ’ ә 


tafarru* bile 


25 yüzidin biri kim bolup müstecab 
anı halk can bahs eylep hitab 


770 çü οἱ nükte sürmekke ağzın асар 
dimey сап birip ilge kim cân saçıp 


//757 mekân: B'da nihan // 758 nis Lü ta ne / nis Lü ta ne 


26 anıng dik ulus nutkıdın can tapip 
ki ölgen kisi ab i hayvan tapip 


demidin tapip bir eyer ming hayat 
kuyaşdın nicük kim yarur kayinat 


Bi 
4) 


çüçük til bile nuş itip ilge behr 
kılıcı tilidin tapıp lik zehn 


kılıç yok hilâl i dırahsende ol 
çapar vaktıda berk 1 rahşende ol 


sd 
ul 


Aima 1 eyer berk imes nige tüşken zaman 


suğa yitmeyin bolmay andın aman 


bela ebridin tüskec ol ıldırım 
körüp dest i kipcakdin tà kırım 


mIzob 


pi 


Oki rezm vaktı çü tapıp küşad 
“adü canı tenga diben hayr bad 


anıüg nevkige mani” olmay zirih 
kim ol hasm könğlidin açıp girih 


£ 


açığaç girih turmayın anda kiç 
dimey kiç kim kılmayın meks hiç 


780  kürüp menzil i tire yitken zaman 
ki yitmek heman anga ötmek heman 


4 sinanığa ger höd katık haàredür 
ki bağrı anırig nevkidin yâredür 


uci katre sudın tapip çâşni 
ni ta ger tişer katre su tasni 


tişerde alar hare har ança fark 
su andak ki yamğur bu andak ki berk 


ul 


çü rezm içre rahşığa cevlan birip 
“adü çün körüp vehmdin can birip 


6 785 kılıp hasmnı bir bir ol div zad 
anınğ dik ki hâşâknı div bad 


tüşüp çün veda “âlemiğa demi 
p 


demi sa'y itip feth olup “âlemi 


//772 tapıp bir eger: S'de eger bir tapın // 781 katık: S, 
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2 usşatmağda: 
usatmakta ⁄ 


alıp “âlemi eylep a'danı ref“ 
bu işdin bolup “âlem ehliğa nef 


ki "alem fütühida her ni yitip 
barın “âlem ehliğa ihsan itip 


çikip fitne уе?сас:ба ber seri 
kılıç seklidin seddi iskendesi 


ger ol acür i süst bünyaddın 
timürdin bu yok yok ki puladdın 


sikender nice rest bağlap tilism 
bu eylen tilismin uşatmağı kism 


uşatmağda Zayi” kılıp rencini 
muradı seha eylemek gencini 


anirg küzgüsi ger cihan körgüzüp 
munurg közgü dik râyı “âlem tüzüp 


aniy müşkilatın bakim itse hal 
munurig müşkilâtın hakim, i ezel 


ger ol ah 1 hayvan tiley can birip 
munuríg nüktesi &b i hayvan birip 


ger ol saty birle alıp husk u ter 
bu bi sa“y bezli eyleben bahr u ber 


alata sikenderdin olğay nisan 
muni tut cihanda sikender nişan 


muşi”i kılıp babr ile berni hem 
ber ü bahr alğan sikenderni hem 


mülazimlarni sikender ter it 
*adalet öyin sedd i iskender it 


ayağcı tut Syine gün sâğari 
© sâğar ki mir 5 i iskenderi 


hem ol közgü birle közüm rüsen it 
körgül donçesin eyle kim gülşen it 


muğanni çü gülşende bezm oldı râst 
budur hYàst kim tüzseng âheny i rast 


S'de uşatmakka, B'da uşatmağta, LG, F'te 
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15 ol ahengdin bizni kılsang höşan 


ki bolsak ser endâz 


nevayi ü bezm oldı 


> 


araste 


kadehdin tutup mah 1 na kaste 


X 


u dömen Tesan 


{16} hilafet tahtining tac i zibendesi ve saltanat t&cining 
mülk babsendesi (17) cihandarlió kişverining 
cihân yüşâylığ sipihri (18) ning mihr, i müniri sultan 


bedi'üz zaman bahadır medhide 


sahib _seriri ve 


16 805 bu şahane meclis ara bade ic 
velikin kaçan tutsa şehzade ic 


17 hired bâğınıng serv i Az 


adesi 


zaman ehlining sah u şehzadesi 


18 haya gülistanıda ebr i muti 


edeb asumanıda mih 


19 aşalet sipihrider 
“adâlet cihanida 


sasadet bahârıda az 


roi münir 
a 
“ali sipih 
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seret gülsenide hiraman tezerv 


Paca 20 810 sehâ savzasıda gül fesan nesim 


tata verdide rüh perver semim 


kemal evcining hus 
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21a 815 melayik sıfat pak 
melek ves cemi^ i 


25 yığıp yabsilik bir 


rey, i encümi 
hem ol encümen Taynınırığ merdümi 


çuk verdı αἱ 
her i ferdi ol 
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letāfet nihān istep ehl_i cihān 
cihan ı letafet sin eylep nihan 


nihan lutfung er bi müdara bolup 
yasurğan sayı &sikara bolup 


kuyaş kim irür nün saçmak isi 
nitip nur ile anı yapkay kisi 


sözü ingdin yitip ilge küt 1 hayat 
hızır suyını kem kılıp ol uyat 


ger ol su birip nizr “ömriğa med 
bu sudin uluska hayat i ebed 


çü bu hasiyet bolmay ol su ara 
nihan eylep Gzni karanğu ara 


sözüng eyleben “ömr bahşmdelik 
yüzünüdin halayıkka ferhundelik 


yok ol kim muti: ehl i binis sanga 
ki me'mür i emr &ferinis sanga 


yok ol kim bolup emr ü ferman bile 
ki *ümrüngáa eylep duta can bile 


işitken melek san sıfatıng sining 
dua birle istep hayatın sining 


Telek himmeting evci allında pest 
Telek ehli hüdd&minga zir dest 


kolung himmet evcide çün açılıp 
nücüm ol direm kim kayı sacilip 


işik haylı anı kabul itmevin 
ki cem? eylemekke nüzul itmeyin 


direm yok ki bahr i kefiry dür saçıp 
sehâb eyle kim yirge müM saçıp 


bu yanglığ yağınlan bile ol senab 
birip çarh bostanığa ah u tab 


tün ol busitan içre sünbül kibi 
veli tün açılğan sarığ gül kibi 


F'te yitip / yapkay: E da tapkay / yapkay anı: 


821 sudın: B, LG, F'te sözdin // 
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yayıp sünbüli müşk isin dehr ara 
ki devren sebistanin eylep kara 


çü sarig gülin carhbâğı açıp 
tabak birle “alemğa altun saçıp 


LH 


35 anıng dik ki bolğanda ol zer, fesàan 
yitip barça “âlemğa andın nisan 


Š alata kuyas zer fesán olğusi 
sehahb ilgi gevher fesan olğusı 


LGz219b kadeh bezm i “aysıüg ara zer nigâr 
cevâhir kılıp ani gevher eni a 


207b 7 tolup ol kadeh la*li rahsan bile 
ni rahsende latl sb, 1 hayvan bile 


sin icmekke eylep anga iltifat 
dem à dem ki bolsun memed i hayat 


8 840 kitür saki ol mey ki rahsendedür 
aning nes”esi feyz | * edes 


köngül meskenin levnidin gülşen it 
nazar hücresin tabıdın rusen it 


3 muğanni sürüdi cik andak bülend 
ki tüssün sipihr ehliğa dil pesend 


- 


ününg şavtını “ali avâze it 
söz Avazesin könglüme taze it 
10 nevayi söz ayturda ferzane bol 


cü is başınga tüşti merdane bol 


BAS behane tarikını ber bad kil 
sürüp dasitan nükte bünyad kil 
XI 
(10) bu gevher fesanliódin çün uluğ maksüd tarih “ilmi 


mahzeni ga vukuf tapmağlık ve bu cevahir Onisanlığdın külli 
murad selâtin i mâziye halatı meksüf bolmağ (11) irdi ol 
cihetdin “acem mülüki kim tört tabaka vâki“ dururlar alar 
ahvalıdın icmal tariki bile ihtisâr itildi ve evvelği tabaka 
kim pisdadiler durur (12) pis .nihad alar işleri şerhin 
kılındı 


## SER tolup: 8'de tutup // 839 eylep: R, P'te eyle // XI 
gevher Tesanlığdın: S.E da gevher Tesanlikdin / uluğ: S'de 
uluk Z tapmağlık: F'te tapmağlığ / cevâhir nişânlığdın: Š, 

F'te cevâhir nişânlıkdın / m. bolmağ: S'de m. bolmak, B'da 
pin yok / v. dururlar: F'te v. dürler /pişaâdiler durur 
F'de pişdâdidürler// 
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// 848 ni: 


bu târih Ld suret nigarendesi 
bu yangliü bolur söz güzârendesi 


ki andın ki adem “aleyhis” s. 
hilàfet seriride tutti mak&m 


anga tigrü kim şah 1 mekki lakab 
ni mekki lakab kim resul i “arab 


muhammed ki irdi rüsül sahı ol 
ledünni *ulüminifng àgahi ol 


8350 kılıp hak anı seyidü'l mürselin 
risalet üze boldı mesned nisin 


bu mabeyn ara vâki“ olğan muluk 


ki körgüzdiler sehlığ içre sülük 


köp ittim tevârih okur sarı meyl 
hemanâ ki bar irdiler tört hayl 


ki tarih tahririn itken rakam 
bitiptür alarnı mülük 1 “acem 


egerci köp olmiş durur ihtila 


T 
ki ban ihtilaf eylegenler mu“8 


T 


885 ki salmış turur imtidad zaman 
havadis ki "am eylemiş Ssuman 


tevârih vazcığa bi had Tütün 


28 


selâm 


ki andın bu fen içre bolmis kusur 


veli olça birgeyler andın 


h 
nizamü t tevarih irür ти “бе 


kılıp özgeler birle tatbik hem 


bu ser name fihristin ittim rakam 


bularni ki gebt eyledim türt kism 


işit imdi barığa tarih ü ism 


860 burunkığa kildi lakab piş dâd 
ikinçi imişler keyini.nihad 


ücüncige eşkani oldi lakab 
yana birge sasani oldı lakab 


veli pis dâd oldı on bir kisi 
burun salğanat kildi bu kavm işi 


LG'ta ne // 851 sehlig: S, LG'ta sehlik 


turun: S, B, LG'ta durur // 858 ittim: 5'de eylep 


burunkigas 


8, B, LG, F'te burunğığa // 


2/ 855 


// 860 
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/ 867 ümid: 


865 


870 


alar pisvâsı keyümers, zâd 
kim ol koydı taht üzre âyin i dad 


tutup ger cihânnı esası aning 
ded ü vahs cermi libası anınq 


yana bir cihan dar hüseng idi 
ki zibende 1 tac u evreng idi 


ariğa yok hired mendlik içre had 
bitip nüsha i cavidani hired 


çü ol bardi tehmüres oldı pedid 
anğa bağladı “alem ehli ümid 


besi sehr “âlemde kıldı bina 
nişâbür u merv ü sipahan yana 


yana sürdi cemsid “âlemğa rahs 
ki hem taht gir irdi hem tac bahs 


halayığka küp yitkürüp intitâ“ 
garib emr köp eyledi ihtira“ 


yana dehr darası dahhak idi 
ki il kanı tökmekke bi bak idi 


nice kün isige köründi =еһаб 
barum çağ köründi arya asru bat 


feridün idi sonyra afak gir 
anga barı atak Тегтап pezir 


bası üzre tâc 1 keyâni bolup 
direfsi anınq kad yani bolup 


minüçinr boldi veli “ahd anga 
ki mesned idi bu kühen mehd anga 


furat arığın ol revan eyledi 
secer ikti vü bustan eyledi 


yana taptı nev der cihandın neva 
cihân mülkige boldi ferman reva 


veli dehr kamin reva kilmadı 
Απο dağı “alem vefa kılmadı 


B'da ümmid / 
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15220а, 5 уапа şahlıq. kıldı efrasyab 
Fa07b veli kıldı İrannı zulmı harab 


880  zamanida ger irdi abad kem 
anı koymadı canh abad hem 


5206а 4 bolup zah tahmâsbnıng nevbeti 
felekdin ötüp cetrining rif“atı 


müsellem anga irqi evreng ü tac 
ki bağışladı yitti yıllık harāc 


cü “alem tehi боја: tahmasbdın 
zaman zib ü fer taptı kejmâsbdın 


“о 


felek tevsenin gerçi ram eyledi 
çü vakt oldı ol dem hem hiseam eyledi 


à 885 bari dehrning ser firazi idi 
veli dehrdin barca bâzı yidi 


kitür saki ol cam 1 cemsid saz 
ki kilgay cihandin mini bi niyâ 


7 çü yok şahlığ resmi agahlığ 
irür meydin Aâgahlığ sahlığ 


muğanni “acem içre tutkıl neğam 
sığur anda zikr i mülük 1 “acem 


8 alar piş dad irkenin yad kıl 
manga sin dağı terk i bi dad kil 


890 nevayi “aceb yirge yitmis sözünq 
ni ildür bular höd bilür sin özüry 


ΧΙΙ 


zkinci tabaka kim keyâniler durur alarnıng “âli tahtları ve 
7 tâcların baştın ayakkaça dimek 


9 edeb birle şahüne sağan somur 
dimâğıryg çü germ oldı etsâne sür 


Buzda 10 birev kim bu söz eyledi ibtida 
kılur fars tarihi bu nev edâ 


kim irdi keyâni ikinci gürüh 
ki “âlemde irdi alardın sükuh 


// 879 sahlığ: LB”ta sahlik // 882 yıllık: R, F'te yillik // 
ӘВ7 sahlığ: LG'ta sahlik / agahlığı B, LG'ta âgahlık // 890 
ni: LG'ta ne // XII keyaniler: S'de — // 
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900 
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//594 Durunkinis 


bulardın burunkını bil Eeykubad 
ki irdi hired, mend ü “âdil ninaq 


meger rüstem ol vakt idi nev cevân 
ki boldi anınq allida pehlevan 


yana tutti kavüs afakni 
tama* eyledi carh i nüh takni 


sipeh dari gevderz irdi vü tüs 
siyâyuşka yarutti nar i mecü 


T 


yana boldi keyhusrev pâk γᾶν 
cihan ehliğa ray ile ked huday 


sipeh dâr anga tüs u gevderz ü giv 
Teramerz ile rüstem ü z&1l u niv 


yana boldı luhrasb mülk üzre sah 
köpi belh irdi anga taht gah 


yakindin anga tire baldı başar 
ki iesker kesi boldi buh tü” n nasar 


yana mülk üze kıldı gursşâsb hükm 
niçük kim kilip irdi luhrasb hükm 


veli tutti zerdüst ayini ol 
mecüs oldı istep alar dini ol 


yana mülk üze tutti behmen karar 
öçürdi dalâlet otıdın şerar 


eger zabilistan saldı fütur 
veli beyt i makdiska birdi sürür 


çü ol bardı mülkini birdi huday 
kızığa ki bar irdi atı hümay 


çü tevfik anga boldi âmüz gar 
nice yıl anga taktadi rüzgar 


veta kılmay ol “alem arana mülk 
yana müste*al boldi dasağa. mülk 


şehi irdi ol şimesi “adl u dad 
buyurdı cihan ehliğa inkıyad 


S, B'da burungını // 909 irdi: S'de boldı 


Siz 


FF 


58 


19 910 anıng oğlı dara yı dara idi 
ki andın song ol “âlem ara idi 


veziri bolup şah ile hışm nak 
anınq kasdidin боја: dara helak 


20 sikender ki gerdunğa çikti liva 
e^ 4 - - 
anınq asrida boldı ferman revâ 


öz ornida ger zikri taptı vuku 
veli kılmağum kıssasığa şüru‘ 


21 keyâniler irdi bu tokkuz kisi 
ki çikti alarni Telek gerdişi 


915 veli eyle kim kükke çikti bülend 
kara yinr üze saldi ahir nejend 


22 ayakcı mey i dost k 
tola eyle cam i key 


ki devran ki ayini olmış cefà 
ni keyke ni darağa eyler vefa 


25 muğanni tüzüp nağme i pehlevi 
sürüdi anın birle çik ma: nevi 


bu şehler ki nazm içre kıldım sevad 
sürudurg arasın dağı eyle yad 


24 920 nevâyi mey iç dağı bol reh. sinas 
bu sehlerdin it üz işirğni kıyâs 


cihan darlarnı cihan kılsa pest 
tapa almağay пи gedalarğa dest 


XIII 
ücünçi tabaka kim eşkaniler durur kim alarnı mülük i tavayif 
hem diptirler alar halatıdın dasitan sürmek 
ο οἱ 


25 müverrih ki yazdı mülük i “acem 
bu yanglig kılur dasitânnı rakam 


L3zz2o0b 26 ki on tokkuz irdi üçünci bölük 
ki ban irdiler *alem igre müluk 


27 mülük i tavayif ki meşhur irür 
bulardur ki defterde mestuür irür 


LG'ta ne / ni: LG'ta ne // 920 isinüni: Š, LG'ta 
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ki iskender i kar dan itti nasb 
memalik ara hükm ran itti nasb 


alardın biri esk i dara idi 
ki köp sevketi asikasea idi 


nice kün kılıp zulm ya “adl u dad 
cihan mülkige eyledi hayr bad 


çü eskan 1 darağa kaldı cihan 
kılıp zulmni il közidin nihan 


cihan eşk i eskanğa bolğaç makam 
zuhür itti "isi “aleyhi” s selâm 


çü behrâm i şapurga kaldi dehr 
barı dehr ili *adldin taptı 


bilâş ibni behram sürgeç semend 
felek burcığa muhkem itti kemend 


çü oldı cihan hürmüz ibn 1 bilas 
“adalet öter dehr ara kıldı Tas 


yana ners ibn i bilaş aldı taht 
nice kün anı kam ran itti baht 


yana kaldı firüz i hürmüzga tac 
üküs tac verlerdin aldı hasac 


bilaş ibni firüz çün bildi mülk 
tetahur aning *adlidin kıldı mülk 


yana hüsrev ibn i bilaş oldı sah 
aga yir yüzin tutti hayl u sipah 


yana sehlığ itti bilaş 1 bilas 
kişiye anıry birle bolmay talaş 


yana erdevan i bilas oldı tünd 
aning tiġini hem felek kıldı künd 


- . 5 .- 
yana erdevan bin, i esgan bolup 
zamane anıng ğgadrını hem kolup 


cihân aldı gevderz i eşkan yana 
~ — - 
anga hem cefa kıldı devran yana 


F'te bin // 935 ibn: R, F'te bin // 937v 


ibn: 
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yana s&h 1 tiri gevderz idi 
ki menzil gehi bu kühen merz idi 


9 yana boldı gevderz tiri uluğ 
anı hem zevâl eyledi kayğuluk 


yana tutti “alem yüzin erdevan 
ki çikti anı çarh i ahzen devàn 


10 bularga dağı baki olmay hayat 
felek mülkni birdi bat aldı bat 


945 kitür sāk ol sâğar i la“l reng 
arya devride zahir itmey direng 


11 çü yoktur direngi felek camığa 
köngül koyma 3ğaz u encamığa 


muğanni bu şehler ki ciktim tırâz 
alar yâdığa nağme qik dil nüvâz 


12 ki nağmeniy bile bir kadeh nüs itey 
demi nüktedin tilni hâmüş itey 


nevayi bu şehler ki kördi cihan 
bu kün barça боӱгаб aradur nihan 


5 980 çü barığa ol yan “azimet durur 
- T z ` - 
zamani hüös olmak ganimet durur 


XIY 


türtünci tabaka sasanilen irdiler kim cihân mülkide 
cihân bânlık kıldılar ve rub* i meskün memleketini 
bildiler 


Ed 14 peva SAZ 


.1 dihkan i ârer perest 
bu nev* itti 


söz ristesin tar 1i best 


ki törtünçi hayli olga sah irdiler 
felek kadr u encün sa Eirdiler 


15 ki hala *ademdür ајагда makar 
yigirmi durur dağı tokkuz neter 


biri erdeşir ibn i bâbek idi 
ki ba*zi il anı veli hem didi 


// 942 uluğ: LG uluk / kayğuluk: 8, B, LG, F'te kayğuluğ // 
AIV cihân bânlık: S, F'te cihân bânlığ // 954 ibn: B, F'te 
bin // 
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yana oğlığa dehr ara kam ın 
ki behram i benram i behrnam 


7 nersini 
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950 oyana 
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ahi sürdi s 
yana hürmüz i nensi 
ki kaqri Teiekdin aşura 


yana yitti sapür 1 nünrmüzóa 
ki saldı sipen birle 


yana erdesir bin i hürvmüzğa 
yitisti cü ol tingridin tap 


kıldı sapür “ap 
zira 
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yana tüzdi behram_ i sapur c 
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ki ilginge aldı tola cam i 
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yana hürmüz ibn_i anüsirevan 
givürdi cihan cismi içre revan 


çü perviz i hürmüzğa  carh oldı yar 


zamanıda sad oldı mülk ü dıyar 


çü şirüye Ağâz i kin eyledi 
“aziz ilni har u hazin eyledi 


yana erdeşir oldı çün kahraman 
anıng kahrığa kaldı ehli i zaman 


yana erdeşir oldı kisver huda 


v 
cihan ehliğa boldı rahmet tezâ 


y 


yana kesri yi arsalšn tapti fer 
“adem mülkige ol hem itti sefer 


yana kesri oldı cihân dâveri 
ki gerdündin ötti anıng efseri 


yana dehr i türannı kıldı “aziz 
ki nisbetde pervizga irdi kız 


cihan aldı perviz i behram hem 
kolığa tutup tiğ ile cam hem 


yana boldı azremi etser perest 
kim ol taptı turan yirige nisest 


yana ferruh aldı cihan kişverin 
salıp “adl ara tab“ í dânişverin 


yana yezdcerd aldı mülk ü diyan 
ki dirler lakabda anı sensiyan 


kayu yir ki mülk aldı taptı sürür 
mübeddel sürürığa boldı gurur 


cihan mülkin öz mülki kıldı güman 
gümânı heman irdi kitmek heman 


kutuldı alar dehr ârarıdın 
kitip barı kaldı cihân barıdın 


ayakci manga c&m i şâhâne tut 
tükengen sayi toldurup yana tut 


B, F'te bin // 978 kıldı: B'da tutti // 
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990 


(à? iskender dasitanınınğ ağaz 
târihi (7) πίπο iftitabi kim 
ve anır nesebide ihtilaf 


çü kitküm durur dehr bezmi kalıp 
kitey bari kamımnı meydin alıp 


muganni sürüd aytıban rüd tüz 
vefasız cihan birle pedrud tüz 


çü kitmeklik andın irür nâ güzir 
demi hos dil olmak irünr dil pezir 


nevâyi bu yarglığ imis dehr isi 
vefa körmemiş hergiz andın kişi 


kişilik budur kim unutsang ani 
çü terking kılur terk tutsarig ani 


XV 


ihtilâtnı ref“ itip ehli tahkik isinirg hakikatın (8) 


bilmisler ve melik filiküsnurig 


iskendernirg mülk i fâni tahtın makam itkeni 


9 


io 


il 995 


Р4ОБа 


// XM nesebide: 


nigâr eylegen nakş i rümi tırâz 
açıp perde bu nev: körgüzdi raz 


ki bu tört haylı ki taptı edâ 
ki kök tâkığa saldılar küp sada 


ki devr eyledi türt ming üç yüz ıl 
yana ottuz altı vü on ay bil 


bu müddetde kimdin ki asar idi 
ki kişver güsa bel cihân dar idi 


tapıp bis yüz ü belki ming yıl апап 
bu müddetde mahkümi ehli zaman 


kılıp olca hâtıra kilgence is 
alarğa nasib olmadı anga is 


ki az vakt ara şâh 1 'yezdin perest 
sikenderge âtak ara birdi dest 


bilingey diyilgenge bir bir isi 
ki halk itmedi tingri andak kişi 


S'de nisbetide // 997 olça: F'te anca 


dar bekağa kitkeni ve 


Zi 
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y kim hak encamığa yitkürgey ve 
tingri ihtimamı rakamın sürgey 
kim tarih ehli kılmışlar ve ol 
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1000 hu mücmel ki vasf eyledim zatını 
kilay imdi banrining isbatını 


14 hem ol tört haylı ki yazdım sutun 
ikidin sony iskender itti zuhur 


keyaniler olğanda bir bir nihan 
ki darà yı behmenğa kaldı cihan 


15 mübâhat itip taht ile tac anga 
birürler idi şahlar Бас anya 


bu fursat ara vali 1 rum u rus 
şehi irdi atı melik Tilikus 


16 1005 melek ves kilip her şıfatı aning 
melek ves veli pak zâtı anınq 


nizami ki nazm ehliğa sah idi 
bu seh sergüzestidin agah idi 


17 kitâbıda dir çağ nişanın aning 
bu yarığlığ didi dasitanın anınq 


ki nesl içre yok irdi peyvend anga 
murad irdi *alemde ferzend anna 


18 bu sevdâ salıp cismiğa piç piç 
kem olmas idi ol temennási hic 


1010 meger bir kün avdın alıp köngli behr 
tarab birle eylep idi “azm i sehr 


LG221b 19 köründi yalı üzre viraànei 
yömürgen felek zulmi kaşanei 


taşı hastalar köngli yariglığ sınuk 
içi mâtemiler ici dik bozuk 


20 bu virane içre şeh i baht yar 
MM seyrini sürdi bi ihtiyâr 


körer kim koyup hami bir hamile 
karin kalmayın rüh алса cism 118 


21 1015 yatıp allidafifli zâr u zebun 
çikip geh gehi yığlağan ün 


, 


/ 1014 kalmayın: S'de kalmadı / 
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// 10197 defn: S'de def” // 1022 nisbette: B, LG, F'te 


bolup şâm i rihlet ananın küni 
kilip gah u geh yok oğulning üni 


ünige bu kim yığlamağnı katıp 
ana sügi anı meger yığlatın 


salıp çün alanda nazar filiküs 
digil tüşti könğliye nar 1 mecus 


buyurdı ki mahrem ves il yittiler 
Glügni hem ol yirge defn ittiler 


özi tiflni aldı i*zaz ile 
kilur irdi perverde yüz naz ile 


sikender atap oğli bildi anı 
ölerde veli “ahd kıldı anı 


müverrih yana nev“ hem sürdi söz 
ki nisbette darağa yitkürdi süz 


ki darağa birdi kızın sah 1 rüm 
yasap zib ile eyle kim nahl i müm 


bir is Боја: kim bi müdârâ ani 
atasığa kaytardı dârâ anı 


hemâna ki sür eylegen tün se 
sadefka töküp irdi dürr i hö 


çü vakt oldı fas eyledi ol sade? 
düri kim cihân taptı andın seref 


yana beyle söz dağı mezkur irür 
ki tarih i fars igre mestur irür 


ki “âlemde ikki sikenden imis 
ki ikkisi devranda daver imiş 


biri ol ki dara bile kilai rezm 
hiri bu ki sed bağlayu itti “azm 


velikin bu fursat ki dana yı dehr 
birür irdi bu kıssadın ilge behr 


ám 1i sata urdı ilge sala 
amiga yitkürmesün hak bela 


nisbetde // 1025 sadefka: 5, P'te sadetğa // 
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sikender isi irdi manzum anga 
barı haleti irdi ma“lüm anga 


3 manga hem çü meşğulluk bu idi 
tevarih allimda utru idi 


bu yinrde mini çün ki “acz itti lal 
öpüp yirni danadın ittim su'âl 


4 1035 sikenderge ikki ikenni “ааеа 
çü allında tahkik idi kıldı red 


ol işler didi birge vaki” durur 
güvâhı anıng nass 1 katı * durur 


P 
aning dik ki aslın nizami didi 
hem ol nev“ ferzine câmi didi 


кл 


kim ol filiküs .oğlı irmiş yakin 
imes ehl i tarih terdidi hüsn 


ile 


6 kılındı cü tah k 
k ile 


k e 
kılay imdi tedk 


tedki 

tahki 

1040 bu yanglió beyan itti tarih senc 
ki çün yâver oldı serây i penc 


Е409а 7 sikenderni taptı melik filiküs 
yasap mülkin andak ki ziba “arus 


açıp bahşiş ü bezl ebvabını 
tüzetti besi sür esbabını 


8 mülükâne tertib ü âyin bile 
yaruttı közin ol cihan bin bile 


kılıp hifşiğa kiçe kündüz kıyam 


füzünrak itip dem he dem ihtimam 


9 1045 birip perverişka münasib hüriş 
münasib hürişdin tapıp perdi de: 


Bb anı asramay kağ u eyvan ara 
. e. Ҹә . – 
yasap yir köngül içre bel can ara 


10 nicük kim tingiz dürr i sahanesin 


tingiz yok ki kan 1а*1 1 yek dânesin 


// 1028 sikenderge: LG'ta sikenderğa // 1027 ve 1058. 
beyitler P'te yok. // 1039 kılındı: LG, F'te kılıldı // 


Facüb anda tignrü kim boldı lafzı dürüst 
ta*allum isi vacib oldi nühüst 


11 nikomaces allıda destur idi 
ki hikmetka “S3lemde meşhür idi 


1050  sipihr evciğa fikri sür'at nümay 
felek seyridin rayı müşkil güsay 


12 nazar çâbükin çün kılıp tiz bin 
bolup nazırı vech i “ayne'l yakin 


kişi yok bilig içre mânend aga 
asistü yı ferzane ferzend anga 


= 
É E 


çü tedbir ile def* i 8766 itip 
aning rayidin seh mübahat itip 


barı “ilm ara eyle sahib kemal 
ki kamil anıng dik tapılmak muhal 


14 1055 sikenderni danada tapsurdı cüst 
ki d&nisning evrakın itkey dürüst 


özige şeref birdi dana muni 
ki ol vakıf irdi velâdet küni 


atığa 
ı 


15 bakıp çarhnıng barça ha 
tâtığa 


1 
kevâkibning ikbal ü 5785 


körüp müstakimin bilip râci“in 


yazıp irdi mevlüdining tâli'in 


15222а 16 kılıp hükmler encüm erkâmıda 
rakamlar koyup irdi ahkamıda 


1060 kim οἱ tıfl i ferruh pey i pak zad 
sehi bolğusı pak u ferruh nihad 


17 yiti kök üzre sevketi yitküsi 
yörüp rub* í meskünni feth itküsi 


kirip şahlar kulları sanığa 
boyun koyğusı tavk i Termanığa 
. P - 


18 sipihr evciğa yitkürüp himmetin 
felek tâkığa calgusi nevbetin 


/ 1062 koyQusi: B'da kaykusi / 
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çü hey'eyde tab'ı bedel kılğusı 
felek müşkilâtını hall kılğusı 


kilip hurde dan tab*i hikmetni kism 
besi yirde saz itküsidün tılısm 


riyazı bile tüzgüsi durur sad 
ilahi bile fitne allığa sed 


cihân mülkini çün makar kılğusı 
s m. ç n dəə e . 
tingiz içre yıllar sefer kılğusı 


arfga hak nasib eyleben husk u ter 
yörüp feth kılğusıdur bahr u ber 


hakim angalmış irdi çün barça hâl 
bu ikbaldin boldi “işret sikâl 


müretteb kılıp levh i irsadini 
arfga kıldı tatlim bünyâdını 


kayu isni tatlim kılğan zaman 
işitmek heman irdi bilmek heman 


bilip bolmas irdi tavakkuf anga 
kilur irdi türlüg tasarruf anga 
bu yanglığ ki ta*d&d boldı sıf8t 
hemana on ançanı kesb itti bat 


bilik kesbini kıldı tâ canı bar 
hüner bildi anca ki imkanı bar 


çü tutti müsellem kemalatin il 
dilaverliğ emriğa cüst itti bil 


ni is kim sipahığa nef” eylegey 
ki andın “adüsını deft eylegey 


gehi merkeb üzre sileh sur idi 
yayağlığda geh verzişi zur idi 


dimey kim oki acti tarı zirih 
ki tar 1i tahayyüldin açtı girin 


sinanı bile tikti ahter güzin 
ni ahter güzin carb 1 ahdar güzin 


// 1069 sikâl: B'da hal // 1077 yayağlıdda: B, F'te 
yayagiikda // 


1080 itik tiğı havanı kıldı şikâf 
ki kimubt ğabrâdın itti ğılaf 


27 kemendin ki çin çin kıla başladı 
felek kal*asi burcığa taşladı 


kaçan gürzini kıldı hara neberd 
katık haredin kökke yitkürdi gerd 


R3sBa 1 çü meydan ara zur resmin tüzüp 
çürük ip kibi ejdehani üzüp 


ve ger rayı birle bolup care saz 
dilavenrliğ u kücke bolmay niyaz 


bi 


1085 barı işde bir νάνος yitti isi 
ki mümkin imes andak olmak kişi 


atası dağı çün sürüp irdi “ömr 
veda“ itkeli yitküsüp irdi "mnm 


3 kadınına hamıdın bilip irdi Παν] 
ki cismiğa tofrağ sarı боја: meyl 


Barda kuvâsını Za“f eylegen çağda süst 
Sikender bolup irdi sehliğda cüst 


4 özi bold: tingrige puzis.pezir 
şikənderqe tapşurdı tac u serin 


1090 çü oğlığa tahtını kıldı makâm 
özi eyledi tahta sarı hıram 


hemanâ iki sah birdi dırahs 
birin yondılar tahta u birni taht 


Ci 


ni kuska ki bir şahı mesken durur 
yana şâhı sonğsa nesimen durur 


ӧ sikender çü kördi ata mergini 
: yakin irdi kılğay cihân terkini 


çü müstevli oldi bu niyyet anga 
ata kılmış irdi vasiyyet anğa 


7 1095 ki mülkümde biganeni koymağıl 


sehistânıma yanani koymağıl 


// 1082 katik: S, B, LG'ta katığ //1085 iste: LG'ta işde 
1092 ni: Lü ta ne // 
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harimim ara kirmesün hic yat 
ki bolğay arya perde derlikde at 


8 sini istehen tapkanımdın murad 
budur kim kaçan eylesem hayr bad 


Р4Ова sin olsañg çü kayim makamim miniñg 
biyaq olmağay neng ü namim mining 


EdüSb 9 bu söz yadığa kilgec oldı Zarur 
yitürmek ata perdesiğa sürür 


1100 hamiyyet dağı mani" oldı besi 
ki yildin zülalığa tüşkey hasi 


10 ata sugini eylegec ber taraf 
serir ü nigin taptı andın seref 


ata tahtını çün makām eyledi 
tüzüp πα âheng i cam eyledi 


11 ayakci bir ol cevher_i jam, zeday 
dime Qam zeday σᾶπ i mâtem zeday 


ki andın somursam ğamım kalmasun 
ata sugidin matemim kalmasun 


12 1105 muğanni kılıp sâz i rüd 1 nesāt 
anıng birle tüzgil sürüd 1i nesat 


ki söz tahtıda boldum aram gir 
bolay tehniyet bezmide cam gir 


LG222h 13 nevâyi cihânnıng firibin yime 
hıred allıda nakş u zibin dime 


çü devran isi bi vef&lik durur 
füzün şâhlığdın gedâlık durur 


gedayi ki kayd olğay andın yırak 
mukayyed cihân dörde Misırak 


XVI 
14) himmet hümay ning bülend pervazlığı ta“rifide kim 
са sayesi _kuyasniña (15) *ank& yı zerrin cenahığa 


imet çatıda  nesimen birür ve “azim cüsselığı vaşfıda kim 
eyzanırü simin beyzasın cenahı astığa yaşurur ve her gedâğa 


ET ori n im 
= 
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// 1108 gedalik: R, S, F, F'te gedâlığ // XVISankâ yi Z.: 
Soda canka yok. // 


τι 


οἱ sâye tüsse salatin anıng gedayı durur ve her şahdın 
in alsa gedâ anınq kaşında sah körünür 


u — 
fu) = 
= О 
hod 


17 1110 birev kim anga himmet oldı hülend 
irür "alem ehli ara ercümend 


kişi nakdı ger bir kara mis imes 
eger himmeti bolsa müflis imes 


18 anı апыја müflis ki yok himmeti 
çü yok himmeti yok anıny hürmeti 


bu resm oldı âyin i deyr i Tena 
ki hürmet tapar kimde bolsa ğınâ 


Θ 108 19 çü himmet irür kimiya.yı vücüd 
ki andın tapar i*tibar ehl i cud 


(kenarda) 1115 birev kim anıng kimiy&dur feni 
ani dise bolgay il icre gani 


gınddur çü il hürmetiğa sebeb 
anga ihtiram itesler yok “aceb 


birev kim anıng himmeti yok turur 
gani bolsa hem hürmeti yok turur 


20 tutay dün sıfat kimsening genci bar 
tün ü kün anınğ hıfzıdın renci bar 


pesizi eger tükdi irse leyim 
müdam açmağıdın tapar köngli bim 


21 1120 dise kim agay tangla yahud bu kün 
tüger ol tügünge yana bir tügün 


açardın imes, kamı tarkatmagi 
garaz bar anga özge bir katmağı 


22 körünmey direm “akdın açmağı cup 
direm her nice köp tügün dağı küp 


B2z4b açar bolsa andın ser ἃ ser girih 
salur künglige bir girih her girih 


23 ayığ lu'bıdın cetka kim nan irür 
ani itke salmak ni imkan irur 


έν 


Ы 


1125 ni: 


1150 


1135 


1140 


biçin tapsa yir tā içiğe sığar 
ni kim kalsa ornığa barın yığar 


yığaç üzre ger bolsa yüz mira yarígaü 
kömer yirge her ni oğurladı zağ 


yir astı ki sıçkanğa kâşanedür 
yana anda her yan nihan hânedür 


rezaletni haddın kaçan aşurur 
özidin dağı tu*mesin yaşurur 


necaset yolidin tolup külheni 
zahirim dip enbar eylep ani 


cu*aldir tizek taşımakdım zebün 
ni bolmis kararıp yüzi ser nigün 


anı koymas ölmekin bilse hem 
nice at ayağığa yaçılsa hem 


körer “ayb dün sart kılmak direm 
anıng dik ki yığmağnı ehl i kerem 


keremdin birev kim tehi ceyb irür 
tehi eylemek ceyb arya *ayb irür 


bu iş himmet ehliğadur ibtilâ 
ki ceyni direm birle bolğay tola 


keremsiz ki bar öyde mahzen anga 
felâket bile fakadur fen arpa 


yimes il ki emval ara bolsa gark 
alar birle müflislen içre ni fark 


disem hem bolur kim irür farkı hem 
hired allida köp durur farkı hem 


ki her nice bi mâye bolsa 1e”im 
anga kimsedin yok turur hic bim 


veli boldı çün genci vü mahzeni 
hal&yik irür canınıng düşmeni 


kızıl tülkü yahüd kara kiş kibi 
ki bolğay tügi katliniüg mucibi 


LG ta ne / kim: R'da yak // 1129 tolup: LG, 


toyup // 1135 öyde: P'te öyge // 1137 disem: LG'ta dise 


72. 


F'te 
FF 


Gi 


Р406Ы & 


1145 


|5222а, 
Е410а 


10 


11 


115 
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1142 ni...ni: 


LG ta ne...ne 


sadef dik ki yıkkan üçün dürr i pak 
kılurlar alur çağda kögsini cak 


köngül himmet ehliğa kim boldı king 
gına birle fakr oldı allida ting 


ni genc olsa birmekte bardur “aziz 
ni namus iter birgeli bir pesiz 


mübahat kılmas yimekdin gülaç 
gamin bolmas er tapsa yavan umag 


hıred ehli çün kim te'emmül kılur 
tefavüt bu ikkide hem tapilur 


ni nakdi ki ehl i kerem sarf iter 
anga halkdin köp meşakkat yiter 


-~ ` 
eger yok anga bezli iter dest res 
ki zatı ara himmeti genci bes 


ni ildin tapar her zaman yüz melal 
ni ahvalıyğa yüz koyar ihtilal 


kişi kim biyikrek durur himmeti 
cihan ehlidin kem durur mihneti 


ni kus kim bülend olsa pervàz ariğa 
helâk istemes navek endâz anqa 


egerci irür müşek atmak isi 
bulut mamugin örtey almas kisi 


nice tifl kılsa pulab hirelik 
kacan sem” i encüm tapar tinrelik 


tutay kim biyik tağka çıksun meleng 
tolun ауфа signrip yitürgey mü ceng 


bülend eyleben himmet ol bi niyâz 


ki her nice himmet-biyik -mitsmee Exc 


birevge ki himmet kilur yarlığ 
gedalığ tiler yok cihân darlığ 


özin Take birle cihan dar iter 
cihân darlığdın veli “ar iter 
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// 11486 ni: Lü ta ne // 1148 


mi...ni: Lü ta ne...ne // 1150 nis LG'ta ne // 1152 tirelik: 


S'de tirelığ // 1155 yarlıü: 8, B, 


LB, F'te yarlık / gedalığ: 


S, B, LB, F'te gedalik / cihân dârlığı 8, B, LG, F'te cihan. 
dârlık // 1156 cihân dàrliüdin: S, B, F'te cihan darlıkdın // 


ΤΑ 


dime fakr küyi gedayın geda 
ki şehler sehi kılmış anı huda 


5 kilur pádis&h οἱ gedâlığ heves 
niçük kim geda padisahlığ heves 


megerhak yitürey bu agahlik 
ki fake istegey il koyup sahlik 


XVI1 


(14) iskender bile ol gedalığ ihtiyar itken padisah belki 
fi'l. hakika padisahlikka (15) yitken geda hikayeti kim 
iskender ani mezellet ик çıkarıp saltanat gahığa (16) 
olturtmak istedi ve ol tac terkin kılıp başıdın terk i tâcı 
hayâlın çıkarmadı 


14 1160 işittim ki iskender i nàm dar 
çü baldı cihân ehliğa kam kâr 


bi 
po 
— 
m 


15 ni kisver ki boldı musahhar anga 
muti © oldı dara yı kişver anga 


gi 


16 hem ol şehni kisverğa şah eyledi 
hem ol ilge kişver penah eyledi 


17 seh ü mülkdin köngli tınğaç tamam 
yana mülk “azmığa kıldı hıram 


meger feth bolğanda mağrib zemin 
şehi zâhir eylep idi katl u kin 


18 1165 çü rezm otı bolmış idi ber taraf 
şeh olmiş idi rezm icinde telef 


sikender çü Tehm itti hagmin katil 
anga mülki içre tiletti “adil 


19 didi kim bu kişver selâtinidin 
haberlik cihân banlik ayinidin 


kalıp mu ikin bir aning dik kişi 
ki kılsam pücü “ anga bu mülk işi 


20 ani ilge şah eylesem müstakil 
ki mülk Ozgege bolmasa müntakil 


// 1157 gedüyın: P'te gedasin // 1158 padisah: 5, B, LG, F'te 
pādsā / gedaliü: S, B'da gedalik / padisahlığ: 5, LG'ta 
nadşalığ ş B'da padşalık // XVII padişah: S'de pâdsâ 

çahıdın: Fote yok. / s. gahiüa: B'da s. gehiğa // 1161 nis 
LG'ta ne // 
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1170 


1180 


1185 


1174 içindin: 


ne...ne // 


didiler halayık du'â eyleben 
hadisiğa canlar fedâ eyleben 


ki âtâk ara ser firâz olğa sifi 
hemişe ra“iyyat nevàz olğa sin 


bu yanglığ kişi kim kılur sin sorag 
ki andın ra'iyyetka yitkey terâğ 


kabül eylegen anı yahsı yaman 
kişi yok meger kim birev bu zaman 


veli halk icindin firar eylemiş 
“aceb nev“ iş ihtiyâr eylemiş 


tirigler arasığa kılmas “ubür 
metâfı imes ğayr iski kubur 


hemana tiriglerde körmey vefâ 
kubür ehliğa eylemiş iktifâ 


başı tac terkin kılıp ihtiyar 
bolup terk i tacı bile bahtiyar 


ni mesken bolup kice bir büm anga 
ni kündüz yimek vechi ma*lüm anga 


kişi birle yok mutlaka ülfeti 
bolup halk ğavgasıdın külfeti 


niyaz ehli çün kılsalar ihtilat 
kılur sözde zahir gehi inbisat 


neşâyih dir ilge be Qayet müfid 
ki *alemdin ilni kılur na ümid 


süz icre bu takrib tertib iter 
ki ilni fena sari tergib iter 


sikender isitkec didi kim yörüng 
anı kayda bolsa tapıp kiltürüng 


revan hükm ile her taraf sürdiler 
tapıp sâh bezmiğa yitkürdiler 


yalang idi baş u ayağı yalang, 
yaka çakidin kügsi dağı yalang 


B, LG'ta içidin // 1178 ni...ni: LG'ta 
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cihan şuğlı gerdige silkin itek 
tutup ikki ilgige ikki süngek 


bJ 


B224b sikender ariğa | ihtiram eyledi 


öz allida *ali makam eyledi 


didi bu süngeklerdin efsane avt 
ni sorsam cevabın aning yana ayt 


š didi gürlerdin kılurda güzer 
nice bu süngü geklerge saldım nazar 


B225a, 1190 Zamirimga likin nihan kaldı bu 
FPao7a ki şehning kayudun gedàning kayu 


4 çü ölgende birür bu ikki meta“ 
tiriglikte neyicün kılurlar niza” 


kilip bu kelamı sikenderge n" es 
didi k'ey zebân aver i bar kes 


sini taptım asru biyik nüktelik 
eyer bar ise himmeting hem biyik 


ка 


sini kişverinğde kilay ercümend 
birip şahlığ payenü eyley bülend 


6 1195 didi himmet olmis sanga hem nisest 
sin ister dik irmes veli asru pest 


âyesin 


ki terk eyleben f 
şa yesin 


pesend itke min 


b 


mec 


erm 
pa 


mə yi 


kr 

ilı 
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Lo223 7 imes rub^ i meskuünge rağbet manga 
tiler tört sermaye himmet manga 


be 


biri andın oldı hayat. d 
a had 


ı 8 

ki yoktur anıńg intihási б 

8 -yana bir yigitlik ki tapmay halel 
karılığ bile=wolmaqay ol bedel 


1200 yana bir ğına yı mü eyyed durur 
ki allida iflaska red durur 


3 yana şadlığ kim yok aning yamı 
“adem bolğay ol sürninià matemi 


// 1187 allida: 5, B, F, F'te allinda // 1194 şsahlığı 5'de 
şahlık // 1199 karılığ:ı 8, B, LG, F'te karılık // 1200 
allida: S, B, F'te allinda // 1201 sadlió: 5, F'te sadlık // 


sikendenrni hayret zebün eylebsen 
didi bas uyatain nigun eyleben 


io ki ay ferruh ayin ferhunde này 
bu *akdingdin ol boldı müşkil αὐδᾶν 


bu geyr ara tapsan 
ğ 


ayal 7. 
sanqa Take birdi manqa 


1 


pe 
7 


e 


Fl 0 11 1205 enerci mini eyledi егсбтепа 
sanqa birdi nimmetni mindin hülənd 
geda wi ki bolğay biyik himmeti 
алса pest irün sâhlığ rif“ati 


12 cü himmet bülend oldı irs 
közige irür “aşr şahı hak 


XVIII 
S Zilb (12) hikmet  iskenderning aristëdin su'ali ol babda 
kim makşüdka kaygı makam (13) yakınrak ve ol makam sarı ni 
neyt hıram münâsibrak ve aristo yokluk makâmığa yol körgüzmek 
ve sebük barlık (kenarda) hıramı ahengi tüzmek 


15 aristodin itti sikender sual 
ki ay fikretingüa telek pay, mal 


ni yoldur ki maksud irür manzili 
ni işdür ki mahmud irür hasılı 


14 1210 didi halkdin özni ferd eylemek 
küyi yolında gerd eylemek 


19 didi ol kişi kim tüvan yer durur 
anga hayr köprek müyesser durur 


“aməlning çü maksud ara dahlı bar 
tüvan genrja köprek kirek i'tibsr 


15 birev kim sevab itse köprek husul 
anga köprek olgay ümidi του 


didi hayr kim kılsa enl_i menal 
bu isdin imezstür yırak ikki hal 


d 
yek 
ba 
m 
Ел 


biri ol ki mevki*dedür ol isi 
işin gayr i mevki: kilur hem kisi 


a: 5, B, F te maksuağa / y. ves F te ve yok # 
da sebük barlığ // 1209 ni...nis LG'ta 
tüvan gergas: Bda tüvan gerde // 
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eS 
ana; 


tahtidin ayak 
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Ma, 
A nw 


18 
19 
1220 
ә0 
21 
—— Mem 


< αν. < οὖν | 


tantkanı 


ger iş gayr i mevki*de mevcud irür 


kişi her ni kim kıldı merdüd irür 


ve ger öz yiride durur kılğanı 
ni iş kılsa makbul tutsa anı 


ni kim aşldın taptı ma“zulluk 
işi fer“ ile boldi meşgğulluk 


irür r&àh, zen kim ki agah irür 
bu yolda ni kim màsiva'llah irür 


birev şah vaslığa kat“ itse yol 
kirek vakıt olsa karakcidin οἱ 


karakçığa bolğan kişi müttefik 
kaçan şah bezmiğadur müstahik 


veli ol ki ref“ itti büd u ne bud 
güman kılmadı hakdın özge vücud 


özin çünki makşüd ara kıldı yok 
özi kalmayın kaldı makşudı ok 


güman kılma mundınbiyikrek makâm 
kişi anda çün yitti boldı tamam 


bu dürlerni kim saçtı gevher furüs 


sadef ağzı dik sâyil oldı hamüs 


XIX 


escümenci kılğanları ve anıng “adlı “aynınınğ kuyası 
sami oig huff&sin kör itip cihinnı yarutkanı ve zulm ehlinirig 


“ 


2 zu Imat dik 
24 
3З225Һ 
“ус 
< J 
£ 1217 tutsa: 
// 121 
F'te şanının Z 


9 ni: Lü ta ne // XIX kadrın: 


R, 


“alem yüzidin kırak tutkanı 


güzariska ol kim kalem kıldı biz 
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iskenderning saltanat tacıdın serkeşlik kılıp hilafet 
ve rüm ehli başların ayağığa koyup 
aning makdemidin taht 107661 bülend kılıp tac karın 


bile zulm 


kalemdin bu yang Tiig bolur nükte_riz 


ki çün filiküs ortadın çikti rabt 
sikenderge teslim itip tac u taht 


sikender ki dânâ yı afak idi 
bilik içre afak ara tak idi 


B, F, LG, F'te tutsak // 1218 ni: 


“alem y.: 5'de “alem yok // 


LG'ta ne 


B'da kadri / samınıng: 


26 230 

P4o7b 27 

Ri6en i 
1255 
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15224а 

4 1240 

Ὁ 
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1244 ni...ni: 


anga tac ile taht tüsmey kabul 
bu endişedin bi .had irdi melül 


ki şehlığda haddın küp Afat irür 
ni kılsa felekdin mükafat irür 


eğer terkige köüylini şâd itip 
atanırig vasiyyetlerin yâd itip 


köp asüfte kilgac anı bu mihen 
ulusni yığıp tüzdi bir encümen 


çü yek ser yığıl 
agaz 


a 
sözi kıldı Ağâz b 


ki ay kavm kim mülküngüz kildi rüm 


ki allımda hâlâ kılıp siz hücüm 


eyer ser firaz er ser efgende siz 
barı tingrige min kibi bende siz 


imansız kibi sizdin öksük besi 
atasız dil âzürde i bi kesi 


atamni eğer lutf eylep ilah 
bu kisver üze eyledi padisah 


hemana bu iske seza var idi 
bu yük çikkeli kuvveti bar idi 


ver aba vü ecdadıma kıldı hak 
bu mülk ehliğa hükm ranlık nesak 


alar dağı ziba yı taht irdiler 
tüvana vü firüz .baht irdiler 


veli min irür min be Gayet hakir 
dağı saltanat emri bi -had hatir 


bu işke kirektür tüvana kisi 
. ων . m - "T - -- . . 
imes min kibi πᾶ tüvana isi 


irür tartmak şir cikkenni mün 
yükin pilnirg eylemek pesse zün 


ni padsehlik eylerge niyyet manga 
ni eyley disem kabiliyy “et manga 


LG ta ne...ne / 
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1245 bu teklifdin çünki rencur min 
eger eylesem terk ma^zünr min 


AN 


çü min eyledim *aczim izharını 
bu endişedin künglim azasmını 


siz imdi özüngüzge şahi taping 

bu kişverğga kisver penahi tanınq 
8 her işte zaman ehlinin 
ki tà baolğay ol sahlığ 1 


kuyaş dik kavi mihr ü газа zamir 
ve ger çıksa eshebka afak 


9 1250 “adalet ara fasl i nevrüz dik 
siyâsetde berk 1 cihân suz dik 
iriglik cağı О 
1 


asmğa care saz 
* . 
katiglig mahalli 


ratiyyet nevaz 


10 aíga tabt u devletni mesken kılıng 
basing tac birle müzeyyen kiliüg 


Fdila kim ol yağdurup ebr ihsanını 
irem dik kılıp mülk bostânını 


11 “ааа haylın üsüfte hâl eylesin 
sanem zülfi dik pay mal eylesün 


1255 nice su*le i fitne yağsa “adu 
kılıç seylidin ursun ol otka su 


12 ra“iyyetka kılsa kalem zen sitem 
kalem zenning ilgini kilsun kalem 


misafir yolı ristesin üzmesün 
karakçı karasını köngüzmesün 


5 kılıp Zabt ile muhkem oğrı yolin 


– ulus mâlıdın kıska kılsun kolin 


“adem eylesün zulm ta'limini 
itip lam ile mimini 


14 1260 “adâlet kılurnıng tapıp haletin 
füzün kilsun ilge “ади âletin 


£ 1291 katığlığ: S, Fote katıklık; , B, Lü ta katığlık / 
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x. 


Каса 


"2 nisLG'ta ne 
cihân darlığ: 


= 


ni kim hak buyurmış bolup peyrevi 
hak aytur ulus ilgin itsün kavi 


birip zulm güsterge fersüdelik 
гаг iyyetke yitkürsün asüdelik 


tüketkec sözin sah 1 nrüsen zamir 
ulus çiktiler her tarafdın netir 


ki ay hüsrev i “âdil i dad ger 
nige eyleding bizni Тегуда ger 


yiter çağda ^adlinüdin ilge neva 
bu yanglığ nidin kürdüng reva 


ni sözler idi kim beyan eyleding 
ki bu halk bağrını kan evledinü 


bu sözler digünce akiz kanimiz 
ki bolsun yolurguxzda fedâ cânımız 


sin olğunca bu il basidin yırak 
yırak bolsalar canıdın yahsırak 


sanga gergi cân bahs kildi kelam 
yakın irdi kim eylegey kəti i “am 


sin ü saltanat terki süz mü bolur 
bedilingni körgüçi kör mü bolur 


bu kün “alem içre sin ol sah sin 
ki eflak seyridin agah sin 


cihan içre sin bilmegen yok “ulüm 
bilür “âlem ehli ni kim enl i rum 


Telek sem*i 


γᾶν 1 müniring sining 
melayik çerağı 


$amiring sining 


cihân körmeyen sin kibi Dusrevi 
kuyas talf*ati müşteri pertevi 
kılıp “adl ai râyıngdın andak guhür 
ki gül birle hürsiddin “itr u nün 


vücüdungda pinhan hired -yarlığ 
cemâlırgda peydâ cihân -daelış 


1262 fersudelik: B'da fersüdelig / asudelik: B'da 
3südeliğ// 1266 ni: LG'ta ne // 1267 bolsun: B'da bolsung // 
// 1278 hired yârlığ: 5, Lü ta hired yarlık 
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23 
24 
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26 
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15224Һ 
Лала 1 


// 1283 hiz: 


1280 


1290 


P'te 


bu himmet ki zâtıng ara bardur 
e — - 
sanga rum sultanligi “агаиг 


bilür biz ki bu mülk irür kem sanga 
ümid ol ki tüşkey cihan hem sanga 


felek seyridin âşikâr u nihan 
ki hükmi yazılmış siningdür cihan 


yana kimse ferman reva kılmağıl 
cihân ehlini bi neva kilmagil 


eger sin bu isni kabul itmegüng 
bu mülk ehli teryâdıya yi tmegünü 


koyup mülki mevrüsinga yanani 
reva körseñg öy içre biganeni 


kıla almayın bu bela ihtiyar 
hbarımız kılur biz cels ihtiyar 


cü tüssek gedalikka her mülk ara 
huda sorgusı sindin ol пасега 


bu söz dip ulus bardılar esk riz 
yas eylen yalang çiktiler rest hiz 


sikender ki mundak “alâmet kürüp 
“alamet dimey kim kıyâmet körüp 


pesiman bolup digen ahvâlığa 
bozuldı besi körğgli halığa 


salıp ol sifat şıdk ayin sifat 
digendin anın köügli içre uyat 


hem etba'ınıng yahsi niyyetleri 
yana hem atası vasiyyetleri 


“ıyan itti bin nev“ te” sin anga 
ki birmek muhal irgi tefsirSmriga 


bolup hatiri haddın artuk melul 
ulus iltimasını kıldı kabül 


kıza zâhir itkec şeh i nev cevân 
aristö yı ferzâne koptı revan 


alıp tâcnı eyleben ercimend 
anı" basidin eyledi ser bülend 


yok. // 1285 söz dip: S'de sözdin // 
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1308 ni...ni: 


83 


revan tutti aytip sena bir kalın 
belinâs . 1 dana yana bir kolin 


iki genc i hikmet anı yoldaban 
çıkardılar eveeng üze koldaban 


tapıp makdemidin biyik paya taht 
kuyaş bası üzre salıp saye taht 


aristo bile yok belinas idi 
ki bu hiZr idi ol bir ilyas idi 


halayıkka yüzlendi bir inbisat 
ki öltürgeli yitti müfrit nesat 


nisan ol kadar saçtı yabsı yaman 
ki kıldı nücüm arznı asuman 


*adedsiz sürur enlig ga boldı sur 
anırg dik ki sün ehli kıldı sürur 


çü iskender i mihr olup perde pus 
şafak badesin taptı kılmakka nus 


çarabdın telek kıldı bāli anga 
yagı aynı cšm_ i hilšli anga , 


sikender beru mend olup bahtıdın 
sşebistanğa kirdi tüsün tahtıdın 


gül ü sebze üzre tüzüp taze bezm 
mey i 1531 gun içkeli kıldı “azm 


kadeh pertevi kim dem E .dem tutup 
sebistinni hürsid dik yarutun 


diben söz digec sah 1 gerdün cenâb 
cevabın aristo yi hikmet me ab 


sürüp nükte her sarı danis veri 


bilig içre *allamdfÉt kişveri 


ni hikmetdin ayru kadeh gerdişi 
ni cüz “ilm i hikmet tekellüm isi 


nüket kim seh i kam. yab aytıban 
anga nükte ehli cevab aytıban 


zuhur eyleben gerçi “ays u tarab 
veli ser be ser mahz 1 “ilm ü edeb 


LG'ta ne...ne / 
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Е412а cü her “ilmdin boldı güTt ü şenid 
dimâğını şehning kızıttı nebid 


15 kopup çıkkalı meyl körgüzdi hayl 
közi sahniñü uykuğa kıldı meyl 


bolup uyku çün alga matlub olup 
yarım kice hem secde merğub olup 


14 “ibâdet üçün sah 1 yezdàn perest 
özin has kibi kıldı tofrakka pest 


1315 isi yığlayu “özr i ma fat idi 
arya tağğaca beyle evkat idi 
i3 Euyas gün 1 


kılıp evc ahangini 
yaruttı yana ca 


1 
garh evrengini 

kevakib tapip ol yarukdın Zarar 
bari öçtiler ol sifat kim şerer 


16 sikender yana tahtın eylep makam 
halayıkka hükm eyledi bâr i “üm 


ulus kıldılar hidmetiğa hücum. 
kuyaş tigreside niçük kim nücum 


17 320 yığılğaç ulus seh kılıp ibtida 
halayıkka söz mundak itti eda 


ki birdi manga dad gerlik ilah 
bar irse halâyık ara dad Һ”аһ 


18 kilip allima “arz i 
öz ahvalını kil ü ka 
kasimda sözin “arz eyler zaman 
mini bir özi yanalığ itsün güman 


19 ni tahtımdın olsun алоа а 


S28 ni şeh dip mini eylesün iztinrab 
ni maksud edâsıda kilsun sitàb 


20 tiyan eyləsün ris, i derd ü ğamın 
yakay dad birmek bile merhemin 


ulus başladı 'arz i hal eylemek 
sikender bile kil Q kal eylemek 


// 1308 ni...ni: LG'ta ne...ne // 1320 ulus: 8538 uluska // 
1324 ni...ni: LG ta ne...ne // 1325 ni...ni: Lü ta ne...ne / 
seh dips F'te sehdin // 


tfi 


З227а 


(10) 


{4 


ii 


“adâlet 


“aynı tacsifide kim selâtinningy zulmât 1 


karı hem timürdin aga boldi 


h 
ki il boldi kem gez alurdın ha 


a 
las 
R 2 -C . 
kapanni Һет ol ihtira eyledi 
kıyâs içre ref“ i niza“ eyledi 


yana tüzlük izharığa tüzdi keyl 
ki il kılmağay igrilik sarı meyl 


yana tüzdi altun terazusını 
kavi eyleben “adl bazüsini 


merâhil ara koydı meh varlar 
yol əhlin hatardın nigeh .darlar 


“adalet kolin tutti andak biyik 
ki tapti aman arsalandın kiyik 


gürük haylığa, karçığay der -miyan 
alan cüce yanglığ bu bir mökiyan 


yarım küngece “adl ile dad idi 
yana kün songi yahsi bünyad idi 


bu yanglığ çü az vakt tüzdi rüsum 
ğani boldılar “adlıdın ehl i rüm 


kitür sakiya toldurup сат i “adl 
ki körgüzdi iskender eyyam i “adl 


tecadül bile tut anı bi  memâl 
içerde manga yok gerçi itidal 


muğanni nevada tüzüp mu“tedil 
neva sazlık kıl manga muttasil 


kulağımda dil keş sadâyi yitür 
mini bi nev8ja neviyi yitür 


nevayi te“âdüldin itme “adul _ 
kabül ehlidin ger tiler sin kabul 


çü “adil seh ilgidin icgürng ayak 
nice i“tidâl asrasang yahsirak 


nicük kim irür “adli sehler&a zib 
irür hem ged8 hök rehlerğa zib 
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zulal i 
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(11) 
zindegâni yitkürür 


*аупб 1 hayatı câvidâni durur ve ickenge 


1560 


1565 


1570 


səhi kim “adöletdür ал: 151 
ting irmes anga sahlardin kişi 


ni esma kim ol hak sıtâtığadur 
eyer fikreting her bir atığadur 


ni emri ki bolğay sifat dahili 
hak atıdur ol emrning f&*ili 


kerem fanrtidindur kerim olmağı 
tarahhum göpidin rahim olmağı 


eger vacid ü macid it i*tibar 
eyer hayy u kayyüm bir hükmi bar 


veli atı esmada “5411 imes 
okur çağda il anı “adil dimes 


*adaletka yitkende kılmış huda 
öz atını el, “adi birle edâ 


bu atığa köprek üçün ihtimam 
апабо birle “âlemğa birdi nizam 


ni şeh kim anıng “adli kirdarıdur 
disem yok “aceb kim hudâ yârıdur 


bu ma“nidin irkin ki “âlemde şâh 
ki dirler anı halk zıll ı ilah 


ger ef'&li merdüd u makbül imes 
bulardın kıyâmetde mes'ül imes 


irür “adl kim kadir i zü” 1: celal 
kıyamet küni eyler andın sual 


eger “adli yok asika u nihan 
yakin bil ki zT zeberdür cihân 


anüşirevan gerçi kafir idi 
veli “adi zatida zahir idi 


orun gerçi kafirga düzahb durur 
aning “adldın orni berzah durur 
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// 1381 ni: 


mısra 


15 


Bö 


LG ta ne // 1387. 
beyitin 1. mısraları B'da yer değiştirmiş.// 
i B'da yok. / / 


eger küfr rıdvan sarı koymadı 
veli "adl nirân sari koymadı 


ol ötkendin er miño yıl endazedür 
*adaletdin &vazesi tâzrzedür 


irür turfa bu kim selâtin ara 
kayu *adl iter kişver i din ara 
kilurda sıfat “adl u insafini 


nihâyetka yitkürmek evsafını 


dimeklik imes hükm ran 1 zaman 
dimektür anüsirevân i zaman 


tacebrak bu kim ol ki bu atı bar 
bu tesbih birle mübahatı bar 


bu “aceb 
tarab 


ni sözdin kim ötti irür 
ki kevneyn şahı resül i 


sehi kim rüsül kildi haylı anınq 
barı âferiniş tufeyli anınq 


kilur çağda hak sükri izharını 
meger bu sıfat sürdi güftàrini 


zamanıda dehr 
“âlemga behr 


ki sultàn,i “âdil 
vücudum bile birdi 
zamanı idi 
idi 


manga çün veladet 
uluska “adalet zamanı 


hadişide hem bu beşaret durur 
ki “adl ehli sarı işaret durur 


ki "adl içre ötkende bir sâ“atı 
irür bih ki cinn ü beser 


yana hem hadisi durur bu sah 
ki eylepdür anı beyân i fasi 


kalur küfr ara kalsa abad mülk 
bolur zulm eger bolsa ber bad mülk 


küfr ara *adidin itse revan 
mülkin andak ki nusirevàan 


seh er 
tüzer 


misnrai ile 1288. 
1588. beyitin 


beyitin 2, 
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1400 
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ve ger din ara zulm perràn kilur 
bu şehler dik az çağda viran kılur 


şehi kim kılur hayl 1 insanğa emr 
hak itmiş anğa “adl u ihsanğa emr 


eyer zulm kılsa irür nice hâl 
ki cânığadur barca anın vebal 


birev kim hak emriya “aşi balur 
ni kim kılsa cürm ü me“âsi bolur 


yana bir bu kim eylep özni serTih 
hak ahlâkığa hulkı kalmas şebih 


yana bu ki ilge salıp ıztırâb 
kilur zulmi abadlanmnı harab 


yana ol ki çün zulmi mevcüd irür 
barı halk künglige merdud irür 


ni merdüdluğ kim bolur il işi 
tün ü kün anirë canınıng karğısı 


ni dem kim urar halk noksaniga 
kılur tiz duzah otin canığa 


ulus düşmeni dise bolmas anı 
ki bar ol hakikatda öz düşmeni 


niçe zulm kim ilge zalim kılur 
öz Gzige köprek kılur hak bilür 


ni zalim ki her kimsege zulm iter 
iki fâyide zulm keşke yiter 


bir ol kim kıyâmet küni ecri bar 


anga tigrü bu zulm eylemiş zecri bar 


. - . .. ^ 
yana bu ki mazlum irür at anga 
> 5 -. ^ 
kişi eylemes zulff9EE af anya 


veli kimse kim zulm anga kâmdur 
bu “âlemde merdüd u bed nâmdur 


mekân çün kılur özge “âlem sarı 
öter bi tevakkuf cehennem sarı 


sə 
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1410 


kayu şah kim *adldin ferd irür 
hem öz canığa zulmidin derd irür 


kivürse özin “adil il saniga 
ni zulm ilge eylem ni öz canığa 
. 


eyer bilse şeh “adl iter hirtesin 
niçük birgey öz ilgidin sartesin 


nice sartesin seh kirektir yırak 
bu yirde veli sarfesi yahsirak 


sehi kim anga “adl bolğay kılığ 
irür eylese sarfe bi -şarfeliğ 


XXI 


(10) mahmud-hikâyeti kim ecel ağır uy kusığa barğandın songra 


mes tGdning 


(119 


tüsige kirdi ve “adâlet “aynın bi dàr kılur 


üçün anğa pendler birdi (12) ve nasihat zülâlıdın anıriğ 


yüzige bir su urdı 


10 


11 


15 


i4 


1415 


1420 


/# 1408 ni...ni: 
bi sasfeliğ: By 


1416 oğulğa: 


kim anı ğatlet uykusidin siskendürdi 


işittim ki mahmüd i ğaziğə dehr 
çü cam i hayat içre hal kıldı zehr 


kılıp  irci^i nağmesin istimāt 
rücü“ itti “alemğa eylep veda“ 


cihandın üzerçağda neyvendini 
veli “ahd itip irdi Тегдепајпј 


çü ol eyledi terk i dar ı fenâ 
firakinda oğlığa irdi “anâ 


hemana lakab irdi mes'ud anga 
kirip tüske bir kice mahmud anda 


oğulda “aceb nev“ kıldı zuhür 
başıdın ayağığaça fark i nür 


bolup turfa baği anırış meskeni 
dime bağ kim rav£aning gülşeni 


dem à dem füzünrak neşatı aniríg 
asip her zaman inbisati anına 


zümürrüddin allida havZı ki “a 


ki 
kilip “aciz evsafın eylerde naki 


Lü ta ne...ne // 1411 kilids , LG'ta kılık/ 
LG'ta bi .sarfelik // XXI B'da Ыри (ә var// 
5'de обијс̧а // ο όλα 
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1420 


143 


сл 


müdevver kilip carh i ahzar kibi 
suyi levn ü tu m içre kevser kini 


kırağıda ol Πβνσπιπῃ bir dıraht 
salıp sah üze saye andak ki baht 
kılıp pest tübi kaddin payesi 
hem cl ravza sahnirfà tutup s 


yana ravğanıny sebzesi za”Teran 
isi hasteler cismidin дај? revân 


tbemasasıdın küzge 
"1 


yar 
usattar bolup rı 


t 


körüp sah mes'üd bu turfa hal 
öpüp yir atasıdın itti su 8i 


15. 53. 


uitanl Ligia igre nittiriğ ikin 
u nev“ menzilója yittiüğ ikin 


didi ol zaman kim cihan dar idim 
“adalet kılur fikride bar idim 


çiker çağda hindüsitanğa sipah 
çü ol nahiyet ποῖαι aram саһ 


didim eymen olsun cirigdin bu mülk 
sitemga uzatur iligdin bu mülk 


münadidin anglap bu hükmümni hayl 
manga boldı seyr eylemek sarı meyl 


kılıp pise tavfig ja her yan nazar 
ki na geh bir il sarı saldım güzer 


cezinre ara nice üöylük kisi 
kilip zaf ile “acz alarnıng isi 


yığac u kamisdin yasap han u man 
ani sandal u zer hal om giman 


öy içre kilim orniga büriyâ 
kilip bağ u bostan bozuğ künriyà 


öten cağda nezzare eylep muni 
yitisti kulağımğa mazlüm üni 


hem ol ün bile merkeb ittim revan 
çü yittim “acüzi idi na süvan 


bozup kuriyasın cirigci kirip 
üyidin nice sah otun ayırıp 
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52156 25 otunnı öyidin cikanrjan zaman 
salıp tübre içre dağı saman 


1440 yana bir ayağ hem alıp bed sik&l 
ki ol zarf bar irdi yaşıl sifal 


bularnı alıp zalimi tünd nu 
çıkardı yolukti manga FU be rü 


Б 
ü- 


cedel eyleben dad h"àhi bile 
kilip ol iki üç güvahı bile 


bi 
ҹ 


çü bildim anıng zulm u yağmasını 
iyesige kaytardım esyasını 


yana kuriyasını ni best itip 
ni ayrılğanın barca pevvest it 


+ 
= 
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R368b 1 1445 didim bağlaban zšlim ilgini res 
asıp boğzıdın ol öy allida cest 


çü eşyasını aldı zal, i nejend 
hem ol dem sipah sarı sürdüm semend 


Ы 


min itken zaman terk i dar i ğunun 
ki boldı makamım bu dar 1 sürur 


nihayetsiz irdi gühanım mining 
5 - - . . e 
bu iş boldi ahır pehanım mining 


hitab oldı key “âsi i bâr gâh 
ki “ömrüngde kazganmading cüz günah 


1420 miçe haddın artuk güneh kar sin 
tamuğ şu“lesiğa seza var sin 


4 hem ol “adl kim tuttı sindin vücud 
günahın bağışlandı büd u ne.bud 


veli her ni iş kılğanıny bi garaz 
tapıptur bu “âlemde bir bir “ivaz 


tüzetting çü ol zalda küriya 
yok irdi bu fi'lingde ru vü riya 


{Π 


^ - ` è .. . – H В 
aning müzdidür bu riyaz, i behişt 
yili müsk, sa gerdi “anber sinrist 


// 1440 alıp: 5'de salıp // 1444 ni: L5 ta ne // 1452 ni 
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В 228а (11) hikmet 


“adalet neticesi ni nev 


iki sah otun kim anı aldı zal 
irür müzdi bu nahl i tubi misal 


R -- 
yaşıl zarf kim eyledin red anga 
Sivâzdur bu havz í zümürrüd ariğa 


iteklik samanın ki aldı *acuz 
ÜVazdun anga za“terân birge yüz 


katil itkening zâlim i sumni 
ki kuütkandınğ ol haste mazlumnı 


anır müzdi boldi hayât 1 ebed 
makasıdka yok bu hayat içre ced 


bu sevdâdın er vâkıf olsa kişi 
kazan *adldin özge bolğay işi 


eger “adl “âlemde tutmas vücud 
pesimanlığ itmes hu “âlemde sud 


sanga kim bu sâ“at ἐπί" dest res ` 
bu iş kesbidin tınmağıl bir nefes 


demi kim şeh öz “adlıdın ferd irür 
anga ol demi bi neva derd irür 


çü mes“üd uyğandı ol uykudin 
terâğat tapıp hâtırı kaygudin 


“adâlet tarikın şi“ar eyledi 
ata buyrügin ihtiyar eyledi 


kayu şeh ki “adl itse mes'ud dik 
ni tang hak nasib itse mahmud dik 


XXII 


iskenderning aristodin su'alı ol kim 
isler bola alğay kim ol netice 


ümidige kisi ol yolğa kadem salğay (12) ve aristoğa 


cihân yüsaylığ tili açılmak “YE 


irkenin sabit kılmak ve “adilğa ol cihan sa“âdeti hem 


tapılmak 


14 


// 1442 satat: Βα 


1466 ni: 
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cihan girliks B' 


“adilğa: 


E da “adi 


yana sah aristöğa. kıldı hitab 
ki ay daniş ayin i hikmet me ab 


sehi kim irür sadlnırg cazimi 
ni işler ikin *adlning lâzımı 


e “âlem // 1464 пубапда: E da uygandım // 


“adl neticesi cihân gTrelik 
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// XXII cihàn .güsaylig: S'de cihân -güsaylik 


da cihan .girlik // sabit: B'da yok 
lka // 1468 ni: LG” ta ne // 
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/ 1470 bolmağlığ: 


- 


didi şeh ki “adl olsa ayin anga 
musahhar durur dünyi vü din Απ 


bu “âlemde bolmağlığ atak gir 
yana “âlem ehlide cennet səsin 


bu “alem alurnı burun serh itey 
yana Gzge “3lemda dağı yitey 


şehi kim anğa “adl bünyad olur 
netice bu kim mülki abad olun 


çü mülk oldı abad u halkı Sani 
yakindür ki ma mün olur mahzeni 


çü mahzenni bu nev* ma*mür iter 
sipâhığa bi şek mevâcib yiter 


sipahı kaçan şehda talib kilüm 
“adüsığa sek yok ki 'jalib kilün 


kaçan bir *adüsini pest eyledi 
aning mülkini zir dest eyledi 


iki mülk efzün kılur kuvvetin 
yana hasmining sındurur sevketin 


bu tertib ile çünki tarhın salur 
“aceb yok eger dehe mülkin alur 


yana ol ki çün “adlı zâhir durur 
barı kavm ile haylı şakir durur 


sipâhisi ger tiğ urar bi “aded 
rafiyyet dua birle eyler meded 


kacan kıldı ming hasm kin -bah oki 
yarım kice kılğanca bir šh oti 


yana ol ki çün “adl bolmış feni 
“adü haylı dağı tilerler anı 


rel'âyâsı tünler ilig açıban 
sipahisi barip anga kaciban 


birev tapsa bir iske munça sebeb. 
cihan gir bolmağlığı ni “aceb 


bu bir müdde'â çünki taptı vuku 
yana birge imdi kilayin süru- 


S'de bolmağlık / 
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birev tingrige iltica kiltürüp 
çü “adl emr kılmış beca kiltürüp 


24 alıp mülkidin renc u fersüdelik 
halayıkka yitkürgey asüdelik 


te emmül kılıp “adi u ihsanığa 
dua kılsa afak ili canığa 


25 netice munga ğayr i gutrân imes 
ceza yı “amel bolmay imkan imes 


1490 bu “âlem dağı boldi ol hem anga 
iki kevn mülki müsellem andga 


26 çü hatm itti dana yi bisyar dàn 
cevàbini tapti seh, i kar dàn 


hakim ayturıdın çü kesb itti nef“ 
barı şübhesi könülidin boldı ref“ 


XXIII 


(27) iskender işlerining tafsilini icmal bile diyilmek ve ol 
icmalnınğ mücmelatin tafsil kılmak ve dârânırig resüli anğa 
altun beyza tiley kilip pülâd nize dik (R369a 1) itik sözler 
zevab tapıp barmak ve ol sinan lem*asinirü berki aning 
m. m sabrığa ot salmak ve küncid bile guy u cevgan 
yibermeki ve iskender ol (2) cevgan bile guy urup küncidni 
kuşlar tirmegi 
2 bu yanglià didi mübid, i nükte senc 
ki târih “ilmiğa köp çikti renc 


228b = ki çün kıldı ol sah _ı nev -hVâste 
“adalet bile mülkin  &r8ste 


1495 hakim eyle kim körgüzüp irdi yol 
“adâlet havâssın bilip irdi ol 


4 ki-mâlem alurda balur#müntehi 
bu söz fikride hâtır i agehi 


te'emmül kılur irdi haddın füzün 
çiker indi endişe tArın uzun 


çü "adl u secaá*at anga yar idi 
yana ray ile hikmeti bar idi 


0 


kuyas dik sipihr üzre tartıp “alem 
yörüp aldı “âlem yüzin yek kalem 
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Li'ta 


26 


ol işler ki ol kıldı atak ara 
kişi kılmadı bu kühen kak ara 


bu u“cübeler kim алса birdi dest 
cihân dârlar kadrı tapti sikest 


ni kim kıldı ol dise aytay kişi 
tükenmes okup karnlar ol isi 


barı kılğanın dimek Asan imes 
digence tükenmeklik imkan imes 


münâsib bu kildi ki her hal ile 
disem evli ahvalın icmal ile 


ki kavmım seva eylemiş bolğa min 
hadising eda eylemis bolğa min 


yana kissasiga teSakkul kılıp 
tevârihiğa köp te” ^ emmül kılıp 


umuruda olga garayib durur 
ki ol iste köprek “acâyib durur 


cüda eyleben kizb alayisşin 
anga eylesem nazm asayişin 


hemana ki ol sáh i devlet penah 
burun rum tahtığa kim boldi sah 


muhalifka kasq r helâk eyledi 
ki a'dâdın ol yirni pak eyledi 


çirik çikti andın song istep küsad 
cihan içre eylerge feth i bilan 


burun tastıban rezm üçün 518 i kin 
yörüp eyledi *azm i mağrib zemin 


kılıp zengibar ehliğa çirelik 
Sudi tiğ suyıdın ol timmlik 


yana boldi dara bile hem neberd 
ki bed h“âhdın kGkke yitkürdi gerd 


yana mülk açmakka kılmay direng 
yörüp feth kıldı bilad i fireng 


çü boldı muti“ anda bolğan ulus 
kırım birle feth eyledi endülüs 


ne // 1510 muhàlifka: B, F'te muhâlifğa// 


yanıp misr fethiğa kıldı sitiz 
sipihr ani misr üzre itti "aziz 


15 körüp tabcı ol merzni asina 
kılıp anda iskenderiyye bina 


çü zerdüst det“iğa kıldı ğulü 
alar otığa tiğ ile urdı su 


LG227a 16 1520 “ırak i “acem sarı kılğaç hiram 
neva tapti ahengidin ol makam 


“ırak i “acemğa . çü sürdi semend 
kudümidin oldı ol il behre mend 


17 yana eyledi “azm i sam u haleb 
nasib oldı ol yirye kamu tarab 


yemen sarı çıktı niçük kim süheyl 
“akik olğalı taşları kıldı meyl 


18 yir öpmakke çün mekke “azmı kılıp 
kabüli üçün ol işik açılıp 


1525 kılıp “azm andın sevahil sarı 
koyup yüz *acayib merâhil sarı 


19 yana eyleben fars fethiğa “azm 
müyesser bolup eylemey kin ü rezm 


55148 açılğaç bular şah ı ferbunde f&l 
sa “adet bile kıldı “azm i simal 


20 çü mülk alğalı de b ü bhY&rezm itip 
teveccüh bile feth i h"*arezm itip 
F414a çikip r&yet, i mihr i isrâknı 


yaruk eyleben dest i kıpcakmı 


21 1530 çü bu nahiyetdin “inân tab olup 
“inan giri saksin ü saklab olupfe 


çü “azim бојар canib i as u rus 
bolup yüzleri vehmdin sendenrus 


22 tüsüp çerkes ü gürci sarı yolli 
bolup barça gürci vü çerkes kulı 


simal ehlin ihsanğa gark eyleben 
tevaccüh kilip “azm i şark eyləhen 
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1540 
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Sgo 


çü menzil kılıp mülki Тегһакпа 
kisip ol gülistanda her hârnı 


çü mu“ber bolup maveraü'n .nehr anga 
yasalıp semerkand dik sehr anga 


çigil birle yağmadın eylep *ubur 
niçü kim cemendin saba vü debur 


yürüp cinğa bolğanda mesned nişin 
kemer bağlap allinda hakan 1 çin 


yana hind sarı kılıp türk taz 
bolup keyd kulluk bile çâre saz 


bozup hind u cin içre büt haneler 
yasap tâ“at ehliğa kasaneler 


çü ref“ eyleben küfr yanglığ “uyub 
birip reh neverdiğa “azm 1 cenub 


ötüp sind ile kec ü mükr&n sarı 
hem andın kılıp *azm i kirman sarı 


horasan havasıda tapkaç hayat 
yasap anda şehri niçük kim herât 


sipâhan sarı dest kılğanda tay 
bina eyleben şehri andak ki rey 


çü feth oldı *àlem dağı merz ü bum 
köngül cem“ itip eyledi “azm i rüm 


nice vakt olup "ays ile cam gir 
körgül tapmadı anda Arâm gir 


yana Каја *alemni seyr eyledi 
memalikde bünyad ı hayr eyledi 


garib isleridin ki yok anga had 
biri irdi ye'cımallığa ва 
X 9 


mesahat kılıp barca aTaknı 
ni atâ k kim carh, 1 nüh takna 


çü kıldı mes&hat mesâlik ara 
yığac itti ta“ yin memalik ara 


tinBbi ki messah kıldı kular 
kılıp on iki ming karı bır yığaç 
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aning safyıdın taptı barı sebil 
nişanı kacanbir yığac olsa mil 


menâzilde tarh 1 ribat eyledi 
ki andın müsafir nesat eyledi 


cü ma“müreni tüzdi kilmay direng 
tingiz meyli kıldı nicük kim neheng 


su üzre sürüp bi nihâyet kime 
salıp anda barı kireklik nim 


niçe yıl su üzre nıram eyledi 
cezayirde qani makâm eyledi 


hak ihsanıdınbahr 1 zâhir ara 
biladi kim isdi cezayir ara 


barın feth kıldı su üzre yörüp 
çü alıp birin ilgerirek sürüp 


çü yir kalmadı almağan suda hem 
bu işler bile bolmay âsüde hem 


su mevci kibi ıztçırab eyledi 
muhit ortasığa sitàb eyledi 


çü boldi yiri nokta саһ i mu 
koyi su vü üstün sipihr, i ba 


if T 


kılıp su tübin körmek endisei 
hem ol hikmet ehli yasap sisei 


kirip siseğa renc ü tesvir ile 
aning ağzını birkitip kir ile 


tinàbi ki bolğay nice ming karı 
işilgen kilür cağda derya sanı 


. > . 94 
bir uçın kılıp şişe devriğa res 
yana bir ucin tutturup 1785 ce 


ifi Hi 


t 
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bu yanğlığ kılıp çökti deryā koyi 
ani ka'rığa çikti derya suyı 


ğarayib ki deryada bolğay nihan 
anga zâhir oldı cihan der cihan 


alardın reva eyleben kamını 
kime içre koydı yana gâmını 
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13 velikin bu sözdeirür ihtilšf 
yiride dimekdin imes min mu“af 


yana “a 


azm kıldı kuruğluğka bat 
çikip eyl 


edi “azm i Ab i hayat 
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с kananğuda 7 yanuğluğ talab 
anı tapmayın kayttı husk, len 


LG227b kuruğ luk ara hiir olup rehberi 
tirgiz icre ilyas idi yaveri 


15 bu isler kılıp kim kisi kılmayın 
kisidin Dü nevc işler aytılmayın 


velâyet kilip tiriğridin mültem 
nühüvvetkza dağı tapıp dest res 


is bolup ança devlet müyesser anga 
yana ansa devlet musahhar anga 


1575 ki geb:iga tansa kişi hamsi 
kirektur rakam tapsa seh _namei 


17 velikin bu defterde güncayisi 
imes sıkku dik barca arayisi 


S214b zarüretdin el kissa her hâl ile 
aning x: ssasin sürdüm icmal ile 


EZ29b 18 eda bol3i her beyt ara defteri 
her öy içre kıldım nihan kişveri 


tamâmı 24 irdi ki kıldım edâ 
veli i^ci tevfik birse huda 


19 1580 sunup -:ce külli isi sarı kol 
kılay razm kim “asl bolğay ol 


ајагда. oiri isdi dara isi 
° kim οἱ ev” is yad birmes kisi 


20 bu nevi irdi ol kim melik filiküs 
ki rüm enli irdi anga hak büs 


cihan 


v ol çağda darà idi 
anga s i 


kapa idi 


// 1569 kuruğluğkas B, Lš ca kuruğlukkaş; F te kuruğlu 
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keyâniler ornıda atâk gin 
kilip püst ber püsti sanib .Berir 


umürida âyin i luhrasbi _ 
sipahıda kanün 1 gustasbi 
bolup köp keyâni is ihdâs anga 
tigip behmeni mülk miras anga 


cihan bânlığ emride husrev nijad 
angaça ki keyhusrev i keykubad 


cihân mülkide müstakil pa &disan 
алса tapsurup şahla" tac gah 
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et 
iu 

Dey 


mnemalikde her 


a 
anga yitkürüp pi 


usd 


ib. z 
.kes ya harac 


EE 


biri filiküs indi ol hayl ara 
hasacını birgügi bi _hacra 


harac ol nime, kim mukarrer imis 
hemin ki ming bey£za i zer imis 


çü ol kıldı deyr i fenadın hıram 
sikender anğa boldi kâyim | makam 


bar irdi çü mülk oldı ta“yin anga 
bu yanglığ ki serh ittim âyin aüga 


hem evveldi yıl tartıban tiği kin 
kılıp zeng şâhı bile bià i kin 


tapip tidınıng berkı cün isti”al 
köyün zengi andın nicük kim zügal 


töküp irdi kan anca οἱ hayldın 
ki zeng ehli ruhsánri ol seyldin 


kara düğlan dik bolup asikan 
ӧоммәр yir yüzi eyle kim lale zan 


iki üç yıl içre beyle rezm 
kilip irdi ol şah 1 ferhunde “azm 


ki barıda a*dàsi menküb idi 
kilip ilgige olça matlub idi 


bu fırsatda feth eylegen merz ü bum 
bolup ikki üç anga kim mülk i rum 


kılıp haylın a“dağa andak dilin. 
ki bolğay kulan kasdida nerre sir 
“әд 
eköğretim Ku 
rulg 
Dokümantasyon Merkegi 


Li 


Palla 


19 
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1615 


// 1802 livası: 


1815 uluğ: 


sükühi asıp bahr 1 zehhardın 
livâsı ötüp çarh 21 devvardin 


kılıp 6103 berki cihan suzluk 
yüzi mes*ali “Elem efruzluk 


hayalı ara urmayın tab u pie. 
cihân girlik fikridin özge hic 


ni 
ni 


Eni özige king körüp 
kning sehlerin ting küörüp 


ə 7 


at 
af 


atası vefatıdın üç yıl ö 
işi lik on anca rit“at tutun 


bu üç yıl ara künglige yitmeyin 
hayalığa bel kim hutür itmeyin 


ki dünağa bolğay isi ihtiyâc 
anga hod ni yitkey ki birgey harac 


birev kim 


zeldin durur rif*ati 
özi dik b. ε 


ok irür himmeti 


bu kim bolğusı hasm dara anga 
kirek zahir itmek müdārā anga 


veya mülkü cahığa kılmak nazar 
aniüg könglige mutlak itmey yüzer 


kaçan kılsalar kin iki nerre şir 
yakın kim bolur nev cevanrak dilir 


kacan kin çağı bolğay endişesi 
ki köprek durur hasmning pisesi 
iki ejdeha bolsalar kine senc 


tefâvüt ni köprek ise birde genc 


tingizde balığ bolsa haddin uluğ 
neheng olmas aâsibidin kayduluğ - 


sikenderge kim yaver eflak idi 
bisat içre yir kök tarab nak idi 


ki dárà kaşıdın yitisti resul 
aning âsitânığa kıldı nüzül 


perestendelerdin çü bar istedi 
anı allığa sehriyâr istedi 


8/45 nevası // 1605 ni...ni: LŠ ta ΠΕ... ΠΕ 
LG, F'te uluk / kayğuluğ: 8, LG, F te kayğuluk 
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LG'ta 
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kadem urjac ok kördi çün şahnı 
süpürdi yüzi birle der gahni 


perestendelik resmi çün saz itip 
sözige duanı ser 8082 itip 


duayi ki bolğay sezrâ var anga 
cülüs emri eylep cihân dar anga 


zü olturdı kasid tikip yirge köz 
ni yara anga sormayın dirge süz 


sikender şükuhı kılıp lal anı 
kayu 181 kim deng ü bi hal anı 


kılıp şah andın bu ma“nini Tehm 
ki ferr ü sükühi arga saldı vehm 


ip anınq sarı salmay küzin 


öz ayt 
a tigrü kim tapti köşid özin 


n 


yi 
hi 


2 


mn 
Гај 


köngül baskanın çünki fehm itti şan 
Pal itti sahane eylep nigâh 


ki dārā səh, i kam ran hes müdür. 
anga mülk Ayini dil kes müdür 


kopup yir öpüp birdi kâşıd cevab 
yana kam kasane kıldı hitâb 


ki bu nev“ kilmekte kâmınanı ayt 
ni kim didi dava peyamınanı ayt 


yana yir öpüp kasid, i reh hıram 
didi k'ey sehensâh 1 “ali makam 


cü sordung sözümni irür na güzir 
ki bolğay min allınada Тегпап pezir 


hemana burunrak melik Tiliküs 
ki rüm andın olmiş idi nev “anus 


kılıp irdi ming beyze her yıl kabül 
zer i mağribidin барагфа vüsul 


bolup irmiş üç yıl ki ol kâm yab 
boluptur behist içre Aram yab 


bu üç yılğı taksim tapkan harâc 
ki andın idi döstlukka revac 


ne // 1655 yılğı: S'de yılkı / tapkan: B'da 
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sikenderğa 
сабаб / açık 
ik koy&ay: 
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meger sah divanığa kitmemis 
yiter mahzen içre meger yitmemis 


mining kilgenimdin hu indi munad 
ki ger lutf itip sah 1 “ali nijad 


anı birse eylep hisab ilte min 
yak irse ni aytur cevab ilte min 


sikenderğa kildi bu söz bes katık 
gakab zehridin gàmi boldi açık 


L şan 
fi 


yüzi rengi körgüzdi otdın 


bolurğa cihan içre âteş Te 


dip ps. 


n 
255 


yana lahzai basın eylep koyı 
hem ol ot üze urdı hikmet suyu 


ki ifrat 1 hilmü kemal i hired 
gazab haylı "endisesin kildi sed 


köterdi basin süzge ağzın açıp 
— L4 ων - ` 
cevabiga aning cevahir saçıp 


didi ayt dârağa mindin selam 
selam aytkac beyle yitkür peyam 


ki sehlik ki yoktur bekâsı “anıng 
imes cüz fena intihası anınq 


bu kün targlağıl “ömr ücün körme renc 
ki koyğay sin elbette genc üzre genc 


hezayin ki yığdıng *adedding tüzün 
вапфа renc yitkürdi haddın tüzün 


bu kim yığdıng evvel tap andın asi 
kaçan tapsang andın asığ özge yığ 


isi kim Zarar nef“idin bolsa küp 
imes kılmağı “akl allinda cop ~> 


sanga nef” yok bizge andın elem 
özünüge yitürme elem bizge nem 


tilep beyza köp bolma mihnetka tus 
hevâ tutti ol beyza birgüçi kus 


: 8, B, Ε΄ te sikenderge / katik: S, B, 
: LG'ta açığ // 1646 tanğlalığ: S'de 
B'da koyğan // 1649. beyit F'te yok // 
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1552 meger: B, 


stlukdin: LG, F'te dostluktin // 


cur: 5'de inrüms 


.hursendlió: LG’ 
.hired mendlik 


meger tab*ing oldı nasihat pe ez 
imes bizge hem döstluğdın güzi 


ir 
i 


va ger pend künglünage yok süd mend 
sözünü bizge dağı imes dil pesend 


başıngdın bu bihüde sevdanı key 
hayalingdin usbu temennanı koy 


anga kim irür nükte dàn 


u 


zarif 


uluğ is durur ranimaülió harif 


sanga па tüvanlar bile tüsti iz 
mining dik kişi birle is tüsmemis 


gürühi ki her yıl alur sin harāc 
satıp sin alarda birer iski tac 


= 
H 5 


arac almak andın imes dil pezir 
i hem tac bahs olsa hem taht gir 


nehengi ki babe içre hi bak irür 
ger ol suda yüz πιῆς dür i pak irür 


ni nev“ olğay andın harac istemek 
suda dürri köp bolsa bac istemek 


bu yanglig temennani kılğan besi 
özin suda kıldı balığ tu*mesi 


hired mendlığ kildi hursendlığ | 
kolay siz tama“ na hired  mendlıg 


çikip bi cihet beyle haric neva 
aramızda körme husümet reva 


güman itme kım mal u zahı 


~ 


ng sining 


is olğanda bolğay penâhıng sining 


dime yir kötermes “adedsiz çiriğ 
sanga tiğım allinqa tutkay ilig 


saya küp manga azrak irse sipah 
irür birgüçi az u köpke ilah 


kirek dest gir olsa devlet isi 
yok irse niter küp cinrigni kisi 


P, LG, F'te eyer / dostlugdin: S, B'da 


LG'ta turur/ tanımağlığ: 


560 nis LG'ta ne // 18623 hired .mendliá: LG ta 


1655 uluğı Lü ta uluk. ὁ 
B'da tanımağlık 
hired mendlık 


ta hursendlik / nà .hired, | mendliğ: LG'ta 
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1679 nis LG'ta ne // 1881 turur: S, LB ta durur // 


Lü ta ne ΖΡ 


tüketkünce sözni seh i nükte gü 
mehabet isitkücini kıldı su 


kopup kâsıd τ na tüvân tutti yol 
veli ni tirig ni Glüg irdi ol 


salıp tizrek her nefes gamnı 
cü d&r&Ga yitkürdi peyğamnı 


cevâbını dara isitkec tamam 
tağayyür tapıp beyle sürdi kelam 


ki her kimge bu nev“ efsanedün 
tasavvur kılur min ki divanedüs 


veya mest irkin ki bu sözini 
digen çağda bilmey durur özini 


veya hod irür tifl ı bi “akl u ray 
ki irmes sözinde hıred reh nümây 


çü bu nüktelerdin su'al eyledi 
revan müstemi“ şerh i hal eyledi 


ki ni tilbe fehm ittim anı ni mest 
höd ormes yana tifl i gaflet perest 


irür hem hired yar u hüş mend 
hadisi vefi ü cenahı bülend 


bolup “ilm ü hikmetka hem dest hem 
dilâver sifatdun zeber dest hem 


ni hâcet şıfatın 7 eylemek 
bolür sözleridin yan eylemek 


sükuhi bile ferridin hic ahad 
tapa almay allida söz dirge nad 


nice kim nazar eylesem her sarı 
anıng fikri irmes turur serseri 


bu söz kıldı daranı ol nev“ tünd 
ki Боја: ecel tiği allinda künd 


b otini eyledi su*le hiz _ 
üsti Telek cevtide rüste hiz 


cu 


οἱ ot kozgalan saldı devrân ara 
ni devran ara carh 1i gerdan ara 


406 


iğ 
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ΡΘΕ nis 


1590 


1700 


127 


buyurdı ki kasıdnı bend ittiler 
siyeh çal sarı alıp kittiler 


didi küdegi bende zâdem mining 
cenibet kes i hanevadem mining 


hem abası bu hânedin bendesi 
hem ecdâdı ecdadım efgendesi 


nazar eylesem “akl mizânığa 
kim olğay ki kirgey kisi sanığa 


" “~ .. . 
ki anınq sözin 
vaya min digen 


hisabı tutun 
cevabı tutup 


i Mi 


Oz 
az 


M m 


tüzüp serh eylerde dibacei 
yasap bahr allinda Әегуасе1 


ni mindin tevennüm ni ildin uvat 
bu gayetka şerh itkey andın 5 Tat 


— - s) - aşı 
anınq def'i esbabın inek tüzey 
~ . . . 2 
anga ol kim irkenlikin küörgüzesy 


birey güsmali ki her bed sikâl 
tüzelgey çü yad itkey ol gusmal 


zebân Averi evvel istetti cüst 
dimekte dilir ü edası dürüst 


ariga sözler aytıp itik das dik 
itik das dik yok ki elmas dik 
yana birdi cevgan u guy i anna 
kilip munda hem güft G güyi anga 


yana bir idis küncid i bi _hisab 
birip anda hem kıldı sözler hitab 


uzatıp ani tikti yolığa köz 
ki tà ni kitürgey mevâbığa söz w— 


çü ol yitti kat“. 


1 atet kılıp 
kızıl tilni basığa t 


mez 
afe kilip 
sikenderge “arz itti ΕΠΙ i vusul 
ki dara kasıdın kiliptür rüsül 


didi şeh ki kaşıdnı kiltürdiler 
kara yirni gerdünga yitkürdiler "M 


LG ta ne // 1685 s. cal: F'te s. can // 1651 


ni...nis LB ta ne...ne / sif&t: P da uyat //1692 esbabin: 
S'de esbabi // 1698 tikti yolığa: S'de yolığa tikti // 
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26 sikenderge çün tüsti kasıd közi 
unut boldı ağzıda aytur közi 


şükühi anıng cismidin aldı tab 
vakarı salıp könglige iztinrab 


Bı 
wd 


yir öpti vü “arzı du*a eyledi 
risalet tarikin eda eyledi 


Bz31a 


1705 didi seh ki “arz it sözüng barını 
beyân kil hayaling nümüdârını 


R371a, 1 didi hamil i raz eylep sücud 
4156 ki cânıngga hakdın tümen ming dürud 
allıngda söz dirge yara manga 


yok n 
veli diy digen sözni dara manga 


Bi 


ni söz kim dimis ol diseng “arz itey 
diseng yok kayandın ki kildim kitey 


sikender £Zamiriğa saldı bilig 
ki bardur kitürgen kelâmı irig 


Z 1710 didi kim peyam itti dara yı dehr 
adâlet bile kişver anra yi dehr 


ki resm i kadimi ki dirler harâc 
ki yok bizge almakka hod ihtiyac 


4 veli sahlamr kim irür bendemiz 
ni hükmi ki kılsak ser efgendemiz 


muni birmek izhàr i ta*at durur 
bizing hükmümizge itâ“at durur 


atanğğa zamani kim irdi hayat 
bu hidmet ara zahir itti sebat 


кл 


РА12а 1715 çü sin taptıng aning makâmığa yol 
kirek kilsafg irdi ni kim kıldı ol 


it&*at tarikinü si'ar itmeding 
ni kim kıldı ol ihtiyar itmeding 


Ir 


iki üç yıl ötti vü ol yitmedi 
kişi hem anı baz_cüst itmedi 


~d 


çü iş haddın ötti yiberdük kişi = 
ki bolğay harac almak anıng isi 


// nis LG'ta ne // 
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dimiş sin nice söz ki haddıng imes 
kişi bilse haddın süzandak dimes 


8 1720 veli ni içün kim kicikdür yasıng 
tokunmay durur taska hergiz başın 


LG229a didük kim cününungga 8 
cehalet sanga köp vü 5 
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27” η" 


әм 
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mis 
az imi 
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9 isingge yok ışlah tedbirdin 
cü küdek sin öttük bu taksırdın 


kirek imdi hıdmetni na kam itin 
ni vechi ki kalmış ser əncam itip 


10 alıp kılmayın vehm ü “azm itke sin 
refit Ssitin üpkeli yitke sin 


1725  vüzüngdin дао: ref* bolğay hicab 


. 


“inâyet dağı körge sin bi -his sab 


11 eger vehmdin iztirab eyleseng 
digen emrdin ictinab eyleseng 


Ә216а veya bolsa tugyân ni gurur 
ki söz reddi zâtıngga kilse Zarur 


12 ki bilmesliking ibtidâsıdur ol 
kiçik yaşlığıng iktizasıdur ol 


yiberdim kasingga münasib nime 
boyun tolğama na münâsib dime 


IS 1730  kitündi bu sözni diben nükte guy 
ara yirge bir savlecan birle guy 


ki küdekliging cünki galib durur 
santa güy u çevgan münasib gurur 


id budun kim körüngey sanga kürge is 
velikin irür mülk isi özge is 


ve ger ref“ kilmay kö öügüldin hilaf 
Εν Άγ kılmasariy *aczingge i tıraf 


t olğan olsa müekked sanga 


iza 
ki höd yok endişeğa had sanga 


#⁄ 1720 ni üçün: B,F'te niyücün // 1723 ni: Lü ta ne // 1724 
kılmayını P'te kalmayın // 1729 nime: B da dime // 
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koyup cehl öz hâlingge rahm kil 
sipâhım hisabın bu küncidçe bil 


diben koptı meclisdin eylep sitab 
uluğ zarf ara küncid i hi.hisab 


kitürdi vü ağzıdın açtı tügün 
biz at içre ol zarfın itti nigun 


didi sahdin her kim itmes hıras 
sipahın bu künciddin itsün kıyas 


tüketkeç sözin nükte güy 1 dilir 
cevab isteyü köz tikip baktı yir 


cü kasıd bu yanglig tekellüm kılıp 
sikender nihâni tebessum kılıp 


tüketti cü haric temenni bile 
sikender söz acti te”enni bile 


ki dara yı devran seh i pak zad 
ki birmiş tarik i fesahatka dad 


anı söz çü bi ihtiyar eylemiş 
“aceb nükteler Aşikar eylemiş 


bu kim şahlarnı dimiş bendesi 
ser efrazlarnı ser efgendesi 


gürühi ki öz luffi birle ilan 
alarnı kılıptur ulus üzre san 


kişi özige bende kılmak hitab 
hemana ki irmes tarik m savah 


alar kulluğı hakka ayin irür 
eyer tingri bendem dise çın irür 


bu söz kim didi sah, i derya “ата 
sek irmes ki bardur ser a ser İrmea- 


irür şirk çün tingrining şirketi 
kirer küfr yolığa bu fikreti 


yana ol ki diptür mini tıTl u mest 
dağı tilbelik kaydığa pây best 


S, B'da kılıpdur //1747 kullugi: E da 


B'da aysa // 1750 diptür: B, Fote dipdür / 


dağı: 5'de yana / kaydığa: B”da kaydıka // 
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1754 uluğ: B, 


bu üç iske bolğay birev mültehem 
ki çikkey sözi küfr sarı “alem 


yok irse iki sah 1 haşmet meta" 
tiyan itseler mülk üzre niza“ 


biri bolsa farfen uluğ bir kicik 
bu söz dimes olsa uluğda biyik 


kotannıng uluğ kus ara sanı bar 
veli sunğar allındani cânı bar 


yana bu ki sah eylep ihsan manga 
yibermiş durur guy u cevgàn manga 


irür munda bir remz i puside | hart 
tefe'ül ara bi nihâyet şigeri 


ki yir hey'etin eyieben cüst ü cuy 
müdevver tapıpturlar andak ki guy 


çü sah ani tutti müsellem manga 
hemana ki hak birdi “âlem manga 


bu kim ilgime saldı çevganını 
müsellem manga tutti meydanini 


hemana cikip mülk meydanidin 
mini behre ver kıldı cevganidin 


ki ta min bu meydanda guy urga min 
semendim kılıp germ puy urġa min 


manga müjdeler yitti andın besi 
ki memnün min ol kam randin besi 


bu küncid ki hem kildi andın bu yan 
anın dağı remzini eyley beyan 


çü kılmış sipahığa tesbih anı 
irür nükteli eyle tenbih anı 


mining hayalıma kildi kusluk seza 
kimol kuska künciddin olğay ğız 


buyurdı ki sürdiler ança tavuk 
ki küncid hisabığa bolğay yavuk 


alar kiltürüp dane tirmekke zur 
ki bir dane hem kalmay iltürge mur 
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S£ 1770 nis LD ta ne // 1774 bolup: S, B, LG, F'te bolay 


bu dikkatlar eylep sühan verni lal 
kayu 141 kim öltürüp infial 


buyurdi revàn sah 1 hikmet kiyàs 


ki bol imdi dara sarı reh sinas 


isitken cevabınanı yitkür anga 
ni sözler ki sonrdung manga sor anda 


yanıp kaşıd ol söz hirasi bile 
ayağı kilip bardı bası bile 


çü dârağa bilgenlerin kıldı fas 
tadávet oti kökke yitklürdi bas 


kalıp fitne haylığa enl i zaman 
“adem küyige kaçtı em ü aman 


ayakci kitür mey ki tartay dilir 
ki serhös bolup kükrey andak ki şir 


kirey hasm ara eyle kim sir i mest 
banrida birey bir dem içre sikest 


muganni çalıp germ i hengame tüz 
sürüdunüda âheng i seh name tüz 


cü aheng íi kin ittiler ikki şah 
dilir olsun ol nağme birle sipah 


nevâyi cihan içre asub irür 
fiten sarşarı emniyet i rüb irür 


bu asubdin ger tiler sin aman 
aman tapma mey suğlıdın bir zaman 


zaman ehliğa bolsa ming ibtilà 
imes mübtela bāde icken tola 
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muhaleTet mezemmetide kim menh hased bile ülfet durur 


.menziliáa yitkürür 


ve 


ahali i endişe bile Afet körünür ki taksin tutsa musadakat 
üz 7: ve terkin tutsa sacadet ser 

ir (12) il muhalefeti bâbıda kim mucib i han u man 
7: durur ve salatinda vakit bolsa cihân harablığı 
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Baba 
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1794 


15 
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EU 
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cihan ehlide yok vefa ay refik 


irür Pifk alardin cüd& ay refik 


“adavet bile kindür âyinleri 
tükenmes “adavet bile kinleri 


cihan icre mevcüd irür nice hayl 
ki barığadur kine kılmakka meyi 


kisi bolmağay kilsang endisei 


- 


ki tapılmağay anga hem pisei 


kacan kim “ryan boldi hem Karlık 
ni imkân kişi bolmay âzarlık 


bilür kim ki bir pise bolğay feni 
ki elbette hem pişedür düsmeni 


bir iste meharet çü zahir bolur 
yana kimse hem anda mahir bolur 


çü her sarıdın boldı davi vü 187 
ara yirde salur ta“assub hilaf 


bolup kin ikevning tüni vü küni 
tiler bolmağay bu ani ol muni 


nidin kim biri bolsa tofrakka ting 
bu fende kalur yin yana birg ge king 


kim olsa birev birle hem fenlığı 
cihet bu durur bolsa düsmenlidi 


bu yalğuz imes ehl i santat ara 
ki köprek durur ehl i devlet asa 


sehi kim anga bolsa yüz mina kisi 
budur barça bir cirgelikning isi 


alar kim niy&betka mensubdur 
takarrübleri şehka matlubdun 


alar kim irürler emaret me?ab 
kilurlar niyabet üçün iztinrab 


alar kim tümen boldi ayinieri 
emanet üçündün barı kinleri 


B, F, F'te sehğa , 
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ΚΡ 


1821 bigânelik: 


_1 gam 


ni tüfàn i bi dad u sey 
о lem 


b 
irür anca kim dehr ili: m 


la 
= 


tadavetka baglap kemer ikki sah 
cihân ehlini eylep ikki sipah 


barı tartiban katl ücün big i. 
kılıp tig i tiz öltürürge sitiz 


ata bir taraf ger irür fi'l mesel 
yana cönib olsa ogulga mahal 


ikisige kin oti salgay gazab 
ol ot kan icerge kılıp tesne leh 


ata can birip oğlın öltürgeli 
oğul hem anga tíg i kin sürgeli 


karındaş tapiban karındasını 
dem a dem tilep kiskeli basını 


tüsüp asinalarqa bigànelik 
kitip hem nişinlerğa hem hanelik 


bu nev* olsa mundak iki 


zat ara 
ni bolğay güman it iki yat 


at ara 


aning dik isip tünd bad í пебека 
ki Aşubdın yitkürüp kükke gend 


tutup fitne gerdi halayik közin 
kim ol gerd ara halk tapmay 


salıp ilge mundak neberd .i bela 
gehi katl u târâc u gahi celà 


eger bu ikki sehga bolmay ma 
velikin bolup beyle dayim hi 


= 
= 
- 


Uh oh 


a 
A1 
uluska digen yanglig ahval olun 
halayik havadiska pa mal olup 


ve ger rahm kılmay ulus canığa 
azimet kılıp rezm meydânığa 


birisin zafer eyleben çire dest 
yana bir sarı zahir olsa sikest 


yakin bil ki ol kündür Afet küni 
siz 


i atet küni kim kıyâmet küni 


P, F'te bigânelığ / hem hanelik: F, 


hem haneliğ // 1830 ni: LG'ta ne ΖΡ 
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146 


hoşa ikki azsde i na mursd 
Ki bir birge zahir kılıp ittihad 


11 ni ol eylese bu müdâra kılıp 
anga hem bu rıfk asikara kılıp 


anınq, kamı bu yirge maksud olup 
munurià reddi ol yirge merdūd olup 


12 refik ikki dervis_i bi istibah 
irür yahsırak kim Cadu ikki вәһ 


ХХҸ 


ΠΠ er o κι - – x- ; . ğ . — ә Ἐπ — 
(123) iki cihan dar muhalefetidin cihan ehli nirmeniga bela 
Berki yitkeni ve iki yan muvatakatıdın (13) ol 
tutaskan otka rahmet yamğurı yağıp şu'lesin pest itkeni 


1835  isittim ki cingiz ü h'arezm sah 
*adavetka çün boldılar kine Π ah 


14 bozuldı cihan olca makdun irur 
nitey şerhin aytıp çü meşhur irür 


hemana ki çingiz tapıp zafer 


aninü mülkini kıldı zir ü zeber 


15 ni kişver ara kim makam eyledi 
çikip τα. i kin katl _1 “am eyledi 


EL mevcga bahri cebbârlığ 
ıyan eyleben mevc i kahharlığ 


16 1840 ata oğlığa yığlaban hay hay 
kızığa ana tartıban vây vay 


hayat üyiqe merg salıp halel 
aman rahnesin muhkem eylep ecel 


meger şammülkide irdi bu hâl 
ki ikki retik i meveddet hisal 


17 kazâdın birev dest giri bolup 
birey yok ki kafir esiri bolup 


közidin akar kanlarıdın ikev 
yudılar ilig Cánlaridin ἴμεν 


// 1838 ni: Lü ta ne // 1839 mevcüa: S de mevcka / 
cabbarlığı S, LG, F'te cabbârlık / kahhârlığı 8, LG, F'te 
cabbârlık // 


20 


22 
Бә le 


x 
[ῃ 


1845 


1850 


tilep her biri eylemek ibtida 
ki canın yana birge kiğay Tida 


bu hâletde katil çikip tià i kati 
Dirisige kıldı *iyàn biğ i kat 


— 


yana bir basin acıp itmey hiras 
tiyan eyledi yalbarip iltimas 


ki evvel mining başıma tiğ sür 


cü min öldüm ol dem anıny beynin ur 


manga çünki meyl itti öltürgeli 
başığa cefa tiği yitkürgeli 


acıp basın ol bir hem eylep heves 
mi kim irdi evvelygığa mültemes 


bular her biri ol bir üçün kayquda 


bu haletde cingiz imiş uykuda 
. 


tüsige kirer bu iki yar isi 
muni körgeç aytur anga bir kisi 


ki kickil halayıkka az&rdin 
veta örgen usbu iki yardın 


sanga kine ver bolsa h“ârezm sah 
ol iştin cihan ehliğa ni günah 
iki şah kini cihannı bozup 

iki zâr mundak veta körgüzüp 


.. + - - 
çü uygandı uykusidin kahraman 
ölümdin halayıkka birdi aman 


iki yar u kâtilde ol macera 
ki *àm oldı bahsis sözi halk ara 


kılıp irdrekâtirga dağı eser 
yitişti kulağığa çün bu haber 


kılıp ret“ könglidin âzârnı 
yişip kıldı azad iki yarnı 


iki şah çün boldılar kine.h”ah 
cihan ehli boldi ser 8 ser tebah 
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LI) 
muhalefet ki barca milelde memnü“(2) durur ve niza“ 


uk 


ki 


kim anda dil pezir bolğay (2) ve kılmağı na gü 


hikmet 


barca 


aristo ol 
âhengni 
1 
2 1855 
4 
x 
1870 
FA 


~g 


“aynın 
4/1371 


£F 


S 
f 


veli ikki dervisning himmeti 
muvafıklığı yümn, i hasiyyeti 


ki kıldılar isar can l hazin 
köterdi cihân ehlidin tiğ i kin 


la 


eylese rıfk “aynın heves 
ta ebed usbu temsil bes 


b = 
2 
m 5. 


XXVI 
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iskenderning aristodın зи Alı ol babda kim 


< (734A 


mahalda na —nes mü - andak madde ta ılğay inu 
r 
zir ve 


tirelikde yaruğluğ körgüzmek ve ol muhalif 


rastda tüzmek 


yana sordı sah 21 feri idun -hasem 
ki ay hikmet ehliğa rayıng hakem 


iki kimsege vâki“ olmak niza“ 
bu iste irür mücib i imtina 


niza“i ki her kimge mesmu“dur 
hired buyruğı birle meamna “dur 


tapiláay mu ol nev“ bir cadde 
hem ol cadde içre bir madde 


ki бојӧӱау niza” anda hayır pesend 
ki ger bolmasa bolğay andın gezend 


didi hikmet âyin. 3 danende harf 
ki kilding su'àli be gâyet sigerf 


niz&*i ki kıldı hired ani red 
kabül itti hem batši işde hıred 


birevde bir is bolsa πᾶ dil pezir 
ki facilğa dur kılmağı na güzir 


ilge andın tarardur besi 
ning Zımnıda şür u вегабг besi 


hirev men“iga ger tapar dest res 
özin tutsa ma'zür mac^zür imes 


Lü ta yümnin // XVI yaruyluğ: 5, 


D, 
'ilüa: S'de “akilka // 1873 men tiña: 
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ve ger men^ kildi vü yir tutmadi 
ni is terkini kim Du dir tutmadı 


8 1875 bilindi ki köp tah”ı râğıb durur 
irigrek anıng men“i vacib durur 


munung birle hem tapmasa imtina 
bolur vacib ol lahza kılmak niza“ 


9 bolur çün niz& içre noksân u süd 
kirek anda bir şart tutsa vücud 


ki bu kim nizâ“ içre tüzdi esas 
özin eylese hasm birle kiyas 


10 eger galib olmağlığın cağlasa 
niz&á*iga ol lanza bil hbağlasa 


1880 ve ger kuvvetin ariglas a beyne beyn 
irade pedid itmese sün u seyn 


ii ve ger had özin bilse mağ lübdur 
nasihat” bile iktifa hubdur 


kirek ol nasihat dağı nerm ruy 
ki tà müstemi* bolmağay tünd huy 


12 ki tünd olsa köp vahşet imkanı bar 
ki nâsıhka hem bim noksanı bar 


niza“ içre mundak merâtibni bil 
kıla almağıny çün yakin boldı kil 


15 1885 yakin bolmasa gayet i zan kirek 
kisi barça işde hired i fen kirek 


. ~ 
birey kim hireddür anqa neh „nümun 
bu işlerde koymas bolurġa zenun 


14 çü nafi* cevâb angladı müstemi “ 
yana sürmedi söz bolup münteti“ 


XXVII 


(14) düranıng iskender sözidin asüfts bolun sinan yığmakdın 
talemga asub salıp (15) “alem “âlem çirik yığıp iskender 
razmığa “azm kılğalı ve iskender hem ol derya vi afet 


// 1874 ni: LG'ta ne // 1880 anylasa: R, Fote eylese // 1885 
ë B P, LG, F’ jalib// 1886 bolurğa: 5'de bularda// 
e 


5 
talem: 502 lem yok // 


мәк” 


е 
а 





leside seyl i bela ve kuh 1 mahafet mukâbelesiğ 

vega yasap (16) yüzleşkeni ve ataknı ol iki $ 
7507 dâranıng liva yı devleti özge sargar Af 
ün bolup iskenderning mühceh, i *alemi kuyas li 





iy iki şah işide hikâyet güz 
a uou 5 ς 
bu yanglig birür sözge z 


2: zar 


ar 
b 


rN 


i 


i bargan resul 


ki dârâğa cu it 
sığa birdi tül 


Uu 
mikenden kaz 


. 


noy 
aya 
18 1890 kayu süzge sendin hitab eyledi 

mi kim istima* í cevab eyledi 

çü “arz eylemekdin yok irdi güzir 


4 ” 


barın eyledi “Sarz fermā n pezir 


19 cü fehm itti dara anına dik cevab 
gazab otidin cismiğa tüsti tab 


yanar ot dik oldı kadem tà be тагк 
taharrük anı kıldı andak ki berk 





20 gehi boldi devran bile tünd hu 
gehi garhi gerdanga didi tüfü 


1895 asıp dem be dem irztir&bi aninü 
. .. n . о - AA 
yim ü kökke tafn u *itabi anınq 


21 bu àsüb derdiğa bolmay deva 
girik cem“iğa боја: ferman reva 


kişi çaptı atak ara bi direng 
be cüz rum ile zenyibar u Tireng 


22 sipeh bahrığa tüsti ol nev* cus 


ki ötti felek lüccesidin huru 15 


F4 la 


hem iran u türan hem akşa yı cin 
anga tigrü КТМ hadd 1i maşrık zemin 


25 1900 çıkıp ol sıfat kim kişi kalmayın 
dimey kalmayın kim kala almayın 


апда tigrü kim hadd. í aksa yi garb 
bütüp баксапалы cismidin saz —1 nanb 


24 yana Һет diyâr i cenüb u simal 
kisi kalmağı tapmayın ihtimal 


/£ XVII daranıng: S”de anıng / kuyaşı B'da yas // 1890 ni: 


LS ta ne // 


25 
LEZIA 1905 
5215 Zə 
27 
ΕΣΡ δι 1 1910 
ə 
1915 
4 
5 
// i706 yılda: 
kırağı 8, B 
kılsa: 8, B 


besar cinsi haylin cihandin yığıp 
cihan enlini tört yandın yığıp 


sipeh cüs urup tağ u haman ara 
ә. : с Ун 
galat eyledim ruh“ 1 meskun ara 


sürüp ilni zabıt sipeh darlar 
siyaset tarikıda gaddarlar 


bu yanulığ girik yahsırak fal ile 
iki yılda cem” oldı sikal ile 


sipšhl ki yir sathığa sığmayın 
girik hergiz andak kişi yığmayın 
* 


n m 4 y iu - ον 
ni evc ü kırağ irdi peyda anqa 
ni hadd u nihâyet hüveyda anga 


“adedde felek encümidin füzun 
ni encüm beyaban kumidin füzun 


çü mev“idğa cem” oldı mundak sipah 
bilip ol sipeh sarı “azm itti sah 


ή 
ti 


t 


nazar saldı çün ol çirik sarı 
hiz 


tad&vet otin eyledi su“le hi 


dimayığa yol taptı nev“i gurür 
ki gerdun kaçar kılsa ol yan Subur 


yitip her tarafdin ulus şehleri 
öküş tartığ u tuhfe hem rehleri 


ekalim vâlileri cevk cevk 
itaat salıp barca boynığa tavk 


cü dasa tüsüp bar gahi ara 
5050р cuz hayl u sipahı ara 


koyup bar gah içre taht í bülend 
çıkıp taht üze husrev i ercümend 


tüzüp mesnedi kim sipihr 1 berrin 
yana körmeyin eyle mesned nişin 


kılıp hükm kim mülk sultanları 

kamuk hayl u kişver nigeh banları 
kilip barca yir Öptik eylep selam 
munung birle kesb eyledik ihtiram 


P'te yıl // 1908 ni...ni: Lü ta ne...ne / 
, LG, F”te kırak // 1909 ni: LG'ta ne // 1912 
, LG, F'te kilsam // 1913 sehleri: S'de seh sarı// 
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=417Һ & 1920 selâtinğda çün kim bu nev* oldı bar 
tapıp işleri sikke i itibar 


yırakdın kilip barça has indürüp 
tikip yirge köz ok ucıdın turup 


ҹ 


cü her birni kürmekke sah istebsen 
barıp hacıb i bar gah isteben 


kilip ol bisatı kırağın öpüp 
koyup allıda bas ayağın öpüp 


8 yanıp çün bolup ornlğa reh .hıram 
yana bir bolup hak i der geh hiram 


1925 bu yanglığ yarım küngeçe irdı mehi 
ki taptı seref ol ki bar indi ehl 


EH 


hita mülkidin mengü kaan kibi 
yana hind ilidin kara han ribi 


hem ol mışrdın varka vü bas dik 
dağı dest ilidin timurtaş dik 


haverdan mülkidin 


18 firengi s cl 
i e sirvàn mülkidin 


devali 


seh ü şah zâde “Sadeddin füzun 
sipeh dar u ser hayl haddın füzun 


11 1930 ki pa бӧвл boldilar ser bülend 
yana iltifatı bile ercümend 


bolup körmekidin çü “âli esas 
yana pis. kesler cikip bi kıyas 
2 ki yüz miüg muh3sibka yüz yıl sitab 
3 о 7000 yı 
yitişse kıla almağaylar hisab 
isGalni eyleben ber taraf 
halayıknı tarkattılar her taraf 
15 ni ser hayl kim bar idi her sarı 
tiletti “inâyet kılıp ickenri 


Bus 1955 kılıp tac verlerüa hükmi cülus 
bari oltururğa bolup hak bus 


14 cü etrafida şahlar olturup 
sipen dàriar hidmetide turun 


ἐξ 1921 yırakdını S, B, LG, F'te yıraktın // 1925 koyup: 5'de 


kopup // 1924 yanıp: S'de tapıp // 1934 ni: LG'ta ne // 


PA14b 


EM 


"U ü Hi 


fae oho 
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it ñH — 
D H 


ib 


EE 


cer 


b, 


16 1940 


18 
1945 


19 


20 


“22 
әда. 


kalıptun: 


uluğlan çü eltafidin taptı behr 
revan basladı nükte dârâ yı dehr 


ki basis cikerge bu yanglığ sipah 
halâyık ferağın kılurğa teban 


bu irdi ki çün rumdin filikus 


cihin rihleti “azmığa urdı küs 


kalıptur anga zade mecnün vesi 
su dik kec nevi ot kibi ser kesi 


yibermey hazāyinga üç yıl hasac 
başığa ser etrazlığ saldı tac 


cü bardı kisi bilgeli serh i hal 
ki öz hıdmetin nivcün itmiş usal 


anıng birle bu macera sürgeli 
bakayanı divanğa kiltürgeli 


perişan tekellüm kılıp ball “адеа 
ki yokdur anga eyle söz dirge nad 


yana kıldım irsal köp nev“ pend 
anga hic pend olmadı süd mend 


cevabıda köp kıldı terk i edeb 
mini dağı ösüfte kıldı gazab 


isitkeç kolay siz makalın anıng 
Zarüret körüp güşmâlın anına 


bolup bA“iş ol kül 1 nadan isi 
girik cem“iğa capti her yan kisi 


didiler kopup yir öpüp şahlar 
sipeh büdlığ emridin agahlar 


ki kılmakka halını tebBh 
ni hácet idi eylemek “azm 1 sah 


bu yangiig çirik hacet irmes idi 
aning detf“iğa bir kuli bes idi 


kayu birge bu is “inayet bolur 
hemana bu ki is kifayet bolur 


S, B, F'te kalipdur // efrazlığı 


E // 1944 yokdur: S, F, LG, F te yoktur // i 


-büdlığ: S, LG, F'te sipeh büdlik // 1750 hacet: 5'de 
F 


LG'ta 
949 
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L24 


didi sah kim çün yığılmış sipah 
kirek rümni kılsak aram саһ 


25 cü kirmiş алса zengibàr u fireno 
alar fikride hem kirektür diren 


LG231b 1955 nice kün bu yirler tavafi kılıp 
*adüdin memalikni safi kılıp 


52186 24 eyer kaytsak Һет imestür yırak 
her endisedin bu irür yansırak 
çü sah ağzığa saldı bu söz kazâ 
kaza emriğa çare yok çü pıza 


ittiler 
ttiler 


25 ni kim seh didi ittifak 
barı rum “azmın yarak i 

menazil yitip boldılar cezmi küç 

kopup her taraf kıldılar “azm i πῶς 


26 1960 bularga bolup κῶς ber köç “azm 
sikenderge dağı haber yitti cezm 


ki dara yığıp yir yüzidin sipah 
bu yan eylemiş *azm,i bi istibah 


27 hod irmes idi gatil ol haldin 
işide yirak irdi ihmaldin 


uzatıp dem & dem *adüga kisi 
pey a pey haber tapmak irdi izi 


R373b i kayu iske kim fehm itip ihtiyac 
fesağat bile eyler irdi Јас 


1965 sipahını ol sah 1 nev, H'aste 
anıng dik kılıp irdi ârâste 


τὰ 


çikse sipeh “alemi 
ајаг” мат biri rüstemi 


nicük kim yil allığa bolšay saman 
yitismek heman u savurmak heman 


5 velikin 51: “аг: müdàra bolup 
tehettük yok andak ki dara bolup 


1953 kilsak: R, P'te kilsek //1956 kaytsağ: F'te kaytsa / 
` kı S'de kirak // 1958 ni: LG'ta ne // 1960 sikenderge: Εν 
LG ta sikenderga // 


ul 


fr 


ҹ 


Bazda 


Falda 


19 


11 


// 1974 cikmagi: B'da çıkmakı // 1978 batıp: S'de tapip // 
1985 nis LB ta ne ` 


1970 






1980 


1983 


cü dara hadisi anga boldı tüz 
ki “âlem sipahın yığın koydı yüz 


bu yanglığ çirik kim beyan eyledim 
rakam birle vaşfın tiyan eyledim 


tüzüp ol hired,mend i hikmet me ab 
tadü ru be ruyığa kıldı sitab 


nicük kim tiügiz sarı dQurrende ebr 
veya gür haylığa фаггап hizebr 


cü fehm itti ol isni dara dağı 
ki bardı aradın müdara cağı 


anıng cıkmağı beyle bi vehm ü pas 
“adü Һаујафа saldı bi had niras 


cü on menzil oldi ara yide cezm 
iki yandın oldı te”enni vü hazm 


yörüş resmide bolmas irdi usal 
köçerde tüsenrde bar irdi yasal 


tüsülgec çirik devrini şak kılıp ~ 


sipeh hifzi eylerge handek kılıp 


kuyaş çün batıp kükke sâye çıkıp 
hem ol ikki yandın tılaye çıkıp 


yezek ehliğa eyle bi dârlık 
tilaye ara eyle huşyarlık 


ki ger mur tiprense kilmay direng 
tikerler idi közin atın hadeng 


bu yanglığ sipeh baslaban ikki s3h 
ki bir küncilik kaldı νοὶ rezm yah 


ara yirde taği idi bes refi‘ 
ki yanıda ikki dest i vasi” 


iki dest ara ikki husrev ili 
ki yol tapmay ol il ara tang yili 


sikender sipeh tigreside yitip 
nice kim kirek Zabtıda cehd itip 


yasap handek u hisn hayber kibi 
ni hayber ki sedd i sikender kibi 


// 


425 


15 


"n 


14 


16 


17 


P413a i8 


19 


20 


// 1959 ni: 
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1990 


2000 


cü köngli bolup tinc yüz tiğ zen 
barı leşker Era vü lesker siken 


ayırıp özi birle boldı revan 

zihi hem sipeh dar u hem реһјеҹап 
hem ol tag üze çıktı ol hayli ile 
Sadunıng sipahın temâşa kıla 

ni kündi ki tutmis sipeh vin yüzin 
kara eyleben dehr tağ u tüzin 
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taharrük tapıp 15777 dest ü ta 
taharrükke hem kimse tapmay Teri 


бај i i 


felekni anınq dik tutup dud u gerd 
ki pinhan bolup günbed i laciverd 


tapip gerd ile düd cün imtiz 
birip ot u tofrağ üze bir miz 


kayan kim sikenderge tüsti nazar 
tapa almadı halk icidin güzər 


kila almayın 21 kıyasını hic 


tahayyür aning mağzını kıldı kiç 


hayalıda bu söz kim ikki cirig 
kaçan sunsalar kin işige iliq 


biri yana birge ise ikki üg 
irür harb ayini azrakka küç 


* t . . 
eyer bolsa bir sarı yalquz kişi 
4 = "m R ` 
ganim olsa utrusıda yüz kisi 


eger itseler harb u pür hasını 
ilig birle kismektür öz basını 


manga munca hikmet tarıkıda laf 
“aceb yirde yaydım bisat 1*MAsâf 
bu yirdin yanarnıng hod imkani yok 
neberd eylesem gayr 1 noksanı yok 


bu fikr igre ray i hired perveri 
ki bir tas üze ikki kebk i deri 


köründi ki bir birige eylep sitiz 
uruşurlar irdi besi tünd ü tiz 
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biri cüsse içre zeber destrak 
yana bir hakir irdi vü pestrak 
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anga nice kuvvet munga anca 


7 T 
diy alğanca kuvvet diy alğanca š 


atf 
sikender çü ol za*f u kuvvet körüp 
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özi birle darağa nisbet küörüp 


alar sarı baktı te'emmül bile 
özi vü *adüga tefe“ül bile 


özi canıbidin hakirin tutup 
*adü orniga yana birin tutup 


kilur irdi ol harb nezz 
tereddüd ara cân bi ə. 


ki na geh havadın *ukabi inip 
kılıp sayd alurğa sitabi itip 


uluğrağnı sayd itti ol nev“ cüst 
ki güya kim ol hàd yok irdi nühüst 


tukab ilgide bolğaç ol bir tebah 
yana birge boldi biri cilve gah 


sikender bolup hes dil οἱ haldın 
tenü mend olup köfgli bu fáldin 


bilip kim anga hasm olur zir dest 
velikin tapar özge yirdın şikest 


bu isdin özige sükun eyleben 
yanıp hasm kaddın nigun eyleben 


sipahığa kirdi tapıp bu Tütuh 
anınq dik ki cansız bedən icre ruh 


gü ol tağdın indi tapip neva 
kuyas cii баб giti sarı livà 


felek meş“alı kökdin о1бас nigun 
zamane bolup dudıdın kara kir gun 


özin eyleben muhkem ikki sipah 
sipah intizarın çikip rezm gah 
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F'te ol // 2023 zikri: B'da fikri // 2025 is: 


2027 f 


yezek eyieben eyle agahlık 
ki kılmay anga saye hem rahlık 


çılaye bolup her tarafdin müdir 
tün oğrısın itmek tilep dest gir 


yezekdin sipeh devride eyle bim 
ki tiprenmek imkanı tapmay nesim 


ulus eyle mazbüt olup her sarı 
ki ün hem cıka almayın taskarı 


iki sah her sarı is fikmride 
yasal zikri birle tigis fikride 


narı yüzde dara yı encüm sipah 
başı üzre gerdün kibi bar gah 


kılıp taht üze is yiragini güft 
barı nev*din aşikar u nühütt 
. 


özi canibi feth lazım kürüp 
livasığa nusret mülazim körüp 


köziye sikenderni hiç ilmeyin 
kazadın ni hal olmağın bilmeyin 
s 


ñ . - t — 
sipeh bendleri hod gulu eyleben 
sikender sözin güTt ü gu eyleben 


ki ger sah hükm itse bi .vehm ü bim 
irür biz aga her birimiz ganim 


biri dip ki körgec kara kackusi 
biri dip ki “özgr isikin ackusi 


velikin sikender sarı barça cezm 

ki kılmak kirek tangla ölgünze rezm 
. . 

kavi haşmga mümkin irmes sikest 

meger ol ki körgüzye bir дакы dest 


közidin banın uyku asayisi 
isi reazm ehlining arayisi 


iliqe keremdin yitirmek nüvid 
kaçar ilge bim iş kılunga ümid 
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2035 ili hiç tınmay yasap saz u berk 
müheyya kılıp cevsen ü hod u terk 


10 körünüp uzun kine ehliga tün 
veli kün hayalâtı tündin uzun 


m , š . ` i 
bu yanglig idi ikki yandın hay al 
ki boldi “iyan sunh AN ferrun cemal 


11 seher aşikar itti zerrin livā 
ki Боја: уагыб men çesidin nava 


Halo kafa saldı ol ikki deryâga cus 


ki behram sem“iğa yitti hurus 


13 2040 çikip günrdienr na*nra i hayiis 
ki salıp yir eczasığa zelzsie 
zuhur eyleben arz xilxzaliha 
ve ahrecetü'l arz eskaleha 

13 bolup tig zenler kadem tâ be fark 


felek terki dik kök timür icre gark 


yasap harb üçün özni merkeb üze 
tekâver sürüp öz yasalın türe 


14 cü atlandı dara vi devlet penah 
sikendenrge utru tüzetti sinan 


2045 sipeh dime derya yi hun har di 
felek bahrı andın nümu dar di 


15 safi tüzdi tüzmekke âyin i harb 
ki bir kapalı sark idi biri qarb 


yasalı ki bu çül ile körgüzün 
budur turta kim yitti dapkur tüzüp 


maiz 16 barangar anga hayl 1 masrik zemin 
semerkanddın tà ki ser _haqd xı cin πε s= 


yana yüz ming özbek moğul birle zam 
yüz illig ming ol sarı kalmak u yam 


17 2050 bolup barcasi altı yüz ming kisi 
banığa hüner gin ile rezm isi 


yasap çin ilin türk i 
taravetde andak ki bâğ _ 
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yiti reng zer beft her pehlevân 
salıp bad payığa bergüstevan 


davulğada çini yalav dil pezir 
yana cevsen üstige çini harir 


sap 
sap 
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ali [ki kalmak 
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i anı Ya 
du zahıdın nisani ya 
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tamug su*lezi barga rengin yalav 
bilinip yalav cilvesidin kilav 
her ölcünlük anca kılıp ker ü va 
ki andın tüsüp dehr ara sur u s 
umts va kti arezmdin bat olup 


oğul sir i peykerleri ot yalın 
ta addüd ara it tügidcdin i 





bular hanı mengü kilip rezm ara 
ki asubi “Alemni eylep kara 


yana marigkıt özbek bile yandaşıp 
iki zülf dik tüzleri cinrmasip 


kümüş dik yarık рагс̧ал:По kuhesi 
bas üzre davulğaları çerkesi 


alar yanıda maverâü'n nehr ili 
iki rud arasıda on sehr ili 


barı şir gir ü bari pil zür 
tigip ok bile közlerin bolsa mur 


cinàn, ves 


semerkand mevcud yok 
ki kılmış bi 


na anı iskender ok 


cavangarda mağrih ili Tir Sarı 
yana sası bertasi vü berberi 


sinanlar sarığ reng kalkan dayı 
kicimler sarığ reng hattan daga 


tarab yiridin nize ver kırk ming 
ki yekranı tazi kilip barcanıng 


talemler kara vü sinanlar kara 
bi 454 üzre bergüstevânlar kara 
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hem ol mağrib enlini başlap tali“ 
tarab hayliniño pisvası veki 


ΓΩ 


ҹ 


2020 maldır nevahisidin erdeşir 
çikip tiğ haylıda yüz mino dilir 


benetş eyleben şidde birle dırahs 
semend üzre benrgüstevan hem benefs 


1 katif enli bahreyn ü bağdad hem 
sipeh dar alarga kilip güstenem 





bolup ser be ser timur igre gark 
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kök atlasda s unis | dad em ta be “Tank 


cavangar hem altı yüz ming faded 
hulan başka andın ki bolgay meded 


Bi 


2075 hiravul yasap yitti yüz mino kisi 
ki hayran kalıp vitti kök gendisi 
j Ы 


3 barınıng kilip bod u hakkâmak 
ni kim giygülüktür yasap ani ak 


bu kafür gun saf ara rezm ili 
kilip dest i kıfçak u ҺУагежт ili 


4 Bzidin tapip Qul ferd i sükun 
sipeh saf tüzün devri de kün küh 


kılıp andak araste yitti gul 
ki yil haylı vapmay ara yirde yol 


5 2080 bolup her sat ol ilge yüz ming neter 
seh âyinidin barcağa zib ü fer 


bular kiymeki barca ahzer bolup 
talemğa yasil sukka yı ziver bolup 
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8 bolup talem ol seozedin merg zar 
yazıl hat bolup yir yüzige tizar 
hem ol kalb gâh icre dara yi dehr 
hilafıq ga yok hadd u yara yı dehr 
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7 bu yanglig yasap saz u ayin 1 rezm 


“ада sarı teskin bile kıldı “azm 
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2085 


2090 


2095 


2100 


narı yüzde iskender 1 sir dil 
kılıp haylı arâyisin muttasıl 


barangardın eyləp sipah.ı Tireng 
barı kan tükerge bolup bi direng 


*adüning kalın irkenin bilmeyin 
eger bilse hem küzge hiç ilmeyin 


sipeh dâr alar icre sibal olup 
tehevvürde çün rüstem i zal olup 


kiyimler güherdin mükeilel barı 
firengi yiti reng munammel barı 


cins i fireni 


“alem şukkası dağı 
zer bett ü nem yitti reng 


hem ol barca m 
“ади igre yüz mino barı t 


iz ü tünd 
ki heybetleridin kuyas tiği 


künci 


cavangarıda irdi bertàs u rus 
felek haylı dik barga tünd à simus 


alar cevseni barca kanğaldurvuk 
sinan kollarıda nicük kim soruk 


veli bad paâlarga salğan kicim 
sakarlat u harça yadurkan kiçim 


davulğa bolup töpi yanğlıq barı 
otağa baş üzre Ssarığ kuş peri 


kilip her biri kice andak ki bum 
muvafıkka meymun muhalifia sum 


° .. κ ον bə aa 
bular dağı yüz ming kilin san ara 
çikip saf сахапбагда meydan ara 
id 


hiravulga zeng ehli ta”yın bolup 
alarğa yana özge ayin bop * 


kilip banrcasi mevşen i zeng SAZ 

yaruk közgü dik zengdin bi niyaz 
5 

yana bodlar misl i cevsen kilip 

kara tünde hünrsid i rusen kilip 


// 2088 sipeh dar: 5, B, F'te sipeh darlar // 2091 
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otağa timür birle sehper misal 
Κων /as üzre sancip nicük kim hilal 


kiçimler dağı barça puladdin 
tapıp lem*a sünhan 1 bi daddın 


уагыб ahe yüz ming *aded utrusı 
ser à sar ecel sahsining küzgüsi 


kılıp ğülını barça rümi sipah 
tapıp ziynet ol gul iie rezm gah 


kızıl yüz bile barça andak ki sir 
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“ааа kaşdığa sir yanglig dilir 


kiçim barçaya sir ü bebr ú peleng 
cebe üzre haftan dağı usbu reng 


Dolup her bir andak ki gunrnrende ebr 
digil tutti “alem yüzin şir ü beor 


turup kalb ara sah. 1 ferruh, “senin 
niçük kim hizebri veli sir gir 


basi üstide sir peyker “alem 
isip alya nusret yili dem be dem 
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bu yafglig sipeh birle аака yı rum 
sipahin yasap eyle kim napi i mum 
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yörüp hasm haylining utrusığa 
munung ol hem andak ki karsusığa 


gikip kus üni ikki yandın giriv 


anınğ dik ki mest olsa yüz nerre div 


felek terki gerdunni ikki çapıp 
anıng her Bbirisige bir yüz yapıp 


tadigan in i kimse kılmay kıy 
ki na kâr olup gulğulıdın hav 


indi 


nefir eyle kim ejder i tiz dem 
taharrük salıp boynığa ikki ham 


açmağı ilni tutmak ücün 
hasm haylını yutmak üçün 
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yana kerre nay u kürege üni 
kilip âşikâra kiyamet küni 
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talemler ki yildin bolup cilve ger 
feleklenr neverdidin aytıp haber 


havanı anına dik tutup tire Gerd 
ki bolmay tiyan közge dest i neberd 


köp il kim kılıp | gerd kılmağın vend 
küre sekli yirning bolup nim gerd 


sipeh na*lidin yançılın yarımı 
bolup gerd yanglig felek *azimi 


bu derya YI gerd igre tüsesn kisi 
nefes kaytanrundin 5 151 


kalin tiġ οἱ gerd i heyca ara 


öküs mür akıp Lay 1 derya ara 


dime gerd kim irdi müskin senab 
yir ü kök arasığa tartıp n.kab 


akıp berk oti aheler isneri 
ikip ra td üni böâreler kisneri 
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tutup kolğa cebbarlar tiği t 
Telek tar “tkan dik sinan mI "sit 


bu yangiig iki “alem katl u kin 
ki titrep alardın zaman ἡ zemin 


yörüp bie birige yakın yittiler 
ayağ tag dik virage birkittiler 


süren saldılar evv Ol nev“ 


el tiz 
ki "alemğa tüsti “aceb rüste hiz 
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dimes min ki kozğaldı “âlem ili 
ki bulğasştı bu sebz багет ili 


koyar irdi hamlin Telek hivesi 
Setervenliü er bolmasa şivesi 


sükün ol hurus 
oldı hamus 
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nesim i vega bir sarı sürdi gerd 
köründi halayikka dest i neberd 
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hem ol her tarafdin bir enbun sat 
ni enbüh kim küh tà küh ва? 


tılılgan kibi levn levnin beyan 
fen asa kılur ilge boldı *iyan 
anıng dik ki tüskey cakindin dirahs 
sikender safidin birew sürdi rahs 


turld eyleyü kirdi meydan ara 
hünerler “iyan kıldı cevian ara 


salıp bad pâyığa bergestuvan 

nümu dar ara eyle kim erguvan 
çini narir 

dik dii pezir 


gi 
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Get 


kiyip cevşen ü 


ge 
kilip su üze sebze 
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sinan ong kolinda nicü kım sütün 
sol ignige kalğan kilip la*i,gün 


otağa tikin hödıga 
bolup áoncedin sü 


bu hey et bile çabük i ceng cuy 
tunun ortada basladı güft ü guy 
sikender du*asidin burun kıldı yad 
ki tapsun “adusığa kam u murad 


yana didi yüz kiltürüp her sarı 
ki dirler mini barik i berberi 


barun bar idim sah darağa ku 
veli tapmadım kullugi içre yol 


mini eyle kim bar idim bilmedı 
ri ayet niçük kim kirek kılmadı 


tapip mindin öksükler andın neva 
manga kördi köp bi nevalığ reva 


halım didim sah, 1 sali sifat 
vahımğa hem kılmadı iltifat 


icazet sözin “arz kılğaç turup 
tayağlattı kahr eyleben basturup 


cü dara kılıp munca zülm u sikest 
mini kıldı bahtım sikender perest 
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cü der pahina yittim istep penah 
manga anga lutf u kerem kıldı sah 


i4 kim ol terbiyetdin ser eTasnde min 
is itmey alip müzd sermende min 


bu kün kim kilip min bu meydanda “azm 
iki iş üçün eylegüm kin ü rezm 


i5 birev kim sehimğa kılıp bendelik 
üzümdin kilay ret“ i senrmendelik 
yana ol ki cün katli resmin кә 
isim sah darada hem kürgüz 
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15 özin ol ki harnpımga mayil kilur 
manga ikki maksüd hasıl kılur 
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alarğa ki sah 1 nirea peh nümun 
inayet kılıp irdi mindin füzun 
17 bolur kim pey a pey revan eviegey 


yek a yek barın imtihan eylegey 


cü barik tüketti kelamın tamam 
alandin kim ol seylemis indi kam 


18 2160 revan boldi пеудалба katil v 
tütün dik ğaliz ot kibi serk 


til pem 
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atı na“lıdım ta ki hodida meyl 
kirip kök timür içre andak ki seyi 


13 atı na*lidin kim serar ayrılıp 
bela ebridin merg otı çakılı 


felek seyri азар 1i peyvest ils 
salıp yili dimâğığa fursat 118 


20 — »amayıl dağı tiğı bi care dık 
kol içre sinanı kilip Һаке dik 


2165 anı rezm ili şir i derrân diben 
atın encümen ehli harran diben 


21 çü meydan tarikin edâ eyledi 
turup husreviga duta eyledi 
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tüketkec du τὰ capti barikka tiz 
апса dağı barik bolup berk -hiz 


biri birge meydanda çırmaştılar 
besi bir biridin kalıp aştılar 


üç üz altmış altı lutb u girih 
ötüp kim sinan uci körmey zirih 


hem ahır çü bârik idi işte cüst 
sinan “birle merkebdin anı dürüst 


yırak saldı andak ki çarh i berin 
sinai u kolığa didi arterin 


tüsüp boynığa bağlaban paleng 
şeh allığa yitkürdi kılmay direng 


sikenderge Terhunde . boldı bu f31 
ki nusret ariga evvel acti cemal 


bend 


yana sir peyker yil hasm 
sürdi semend 


yir öpti ü meydanğa 


tiler irdi heyca kılurğa teni 
ki rezmiğa at sürdi bil efgeni 


dilini ki ta rezm_i verzis kılıp 
“adüsığa yüz matreke is kılıp 


timür içre baştın ayagı nihan 
niçük kim özi atı dağı nihan 


lakab seyde birle anga fàs olup 
neseb birle harranğa kardas olup 
ә . 


yalın tuttı banviknınğ âşütte ves 
arda sürdi barik dağı kına keş 


yana kıldılar sa'y u küsisbev yüm 
sinanlarnı eylep biri birge tüz 
çü yar oldı ikbal i is skenderi 
yana taptı fırsat “bil berberi 


anı hem kılıp nize birle nigun 
çikip sahi allığa Π δι u zebün 


sikender felekdin tapip kam u behr 
felekke kılıp tatn dara yı dehr 
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2 capip berberi boldı meydan.neverd 
mübâriz tiler irdi istep перега 


2185 yana germ i kini salıp yüzge çin 
apa berberi kasşdığa germ i kin 
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yitismek hemân u vitismek zaman 
dilaver kolıdın yıkılmak heman 
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Sa ab bu yanglığ tokuz pehievan i dilin 
ki her bir idi is cağı nerre sir 


bari berberiğa esir oldilar 
sinan zahmıdın dest gir oldilar 
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yana harhığa kimse meyl itmedi 
veli barik öz ornidin kitmedi 


6 2190 mübâriz tilep bar idi nacre zen 
zamiriğa a Ldânıngâtes figen 


gazab saldı darağa köp ıztırab 
ariğa kimse çıksun dip itti sitab 
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hem ahın birev -sürdi meydanga at 
tadüğa sürüp saldı cevlânğa at 


hem ol pil zür irdi hem pil *en 
tekavenr anga eyle kim gurg den 


8 pelengine bergestüvân atığa 
kiyip bir ton halk afatığa 
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kızıl ferddin basida nim terk 
ki vehmidin olup ölüm halı merg 


9 hem ol ferd devriğa cirmap kara 
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kisi körmemiş lâleni dağ ara 


`. ` .. ` .. ^ 
—һ yüzi olga mümkindür ahmer anınq 
mahasin yüzi üzre aster aning 


10 yüzi rengi hurma meşelliğ kesit 
mahasin nümüdarı hurmağa iif 


iki köz anğa ikki elmas dik 
veli devresi kan tola tas dik 
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11 2200 vatan gàhi aksa yı mağrıb zemin 
ili irmis οἱ virde vadi nisin 


ki bu yanglığ irmiş alar hey'eti 

koşun ilçe her ka, ysınıng sevketi 

iz ni husrevga ki ol bolsa “Әјепоа sah 
çiker bolsa bir hasmı Sarı sipàh 


kilür irmis ol kavmdin bir kişi 
ki sath olsa a*dadin ol sah isi 
17 kılur irmiş ol sahs meydanğa tazm 


nümü dar iter irmis Ayin i rezm 


- 2 А - ον 
2205 çü ποῖαι “adusı giriftar anga 
n . : . aie ~ 
bolur irmis by sarı reftar anga 


Gözüb 14 ki kurguza almas irmis ani 


si 
αν Š x 2 
anga ki lgrüu kim menzil ü meskeni 
15234а giriftarini daşı iltür irmis 


š buyurur imis niçük tapsa iz 


15 cü banikdın dahi hayretka gark 
oi Aheng iAkin itti andak ki berk 


ikev oldı meydanda bir has cüy 
çaparlar idi cirmasip sü be suy 


1& 2210 gehi bu kacıp ol kinidin sürün 
ki meydan basığa digin yitkürüp 


Ә27ба bu katıp anınq gah padas: Ga | 
kavup ta ki meydanning ol başığa 


17 qehi savurup gerd itip tab u pic 
ki kılmay koyundin kişi fark hiç 

cü asrar özin ba arik 21 kin_perest 

anga mağribi tapmayın hiç dest 





18 veli boldi bârik isi nürsiz 
ki küsis kılıp irdi makdürsiz 


2215 özi dik tokuz kimse almış idi 
š * - x 2 4 2 
bu kirgen zaman ilgi talmıs idi 
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19 cü ahvalığa boldı да“? âsikâr 
bilidin tutup gürd i merdum sikan 


kongardı vü ang ilgige kıldı süst 
sol ilgi bile merkebin tutti cüst 


20 cü tapip mahal saydini sirmedi 
yana üz sipahığa hem kirmeai 


. m. 
evan boldı magrib sarı “azm itip 
ğanimin alıp peh nevendin itin 
21 2220 anga eyleben hayret ehl i cihan 
^ . s. ΗΝ ; “oy TEE 
anga tiqsü kim acidi kOzdin nihan 
kürüp mağsibidin Du bi.pâklik 
sikenderge yüzlendi ğam nâklik 
Palma 2 yana bir piri halığa ğam yiben 
anına halı ni pola, inhkin diben 
bolup sad kim bardı sahra sarı 
yanıp kılmadı sazm dara sarı 
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28 veli sah dara besi sad olun 
bozuğ köngli ol isdin abad olun 


2225 bu kim bir birining bolun galibi 
aning sarı kiltürmedi maribi 
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cü hürsid, i dar&si itti kemin 
kemin gah anga boldi mağrib zemin 
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tüsüp birge tuttilar âram gan 


ag 2250 tutup handek ikki sipeh devrini 
k: anat eyle kim bar “eh devrini 


çılâye yana çıktı her sarıdın 
yezek tınmadı hifz izharıdın 
Á = š 


5, 5 da konkadı // 2218 yana: Š, B'da yanın 
a апфаг // 2222 ni: LÜ ta ne // 2226 
j de бе ии /f 2229 birge: P'te yirge // 





141 


27 kılıp bar gah igre darà makam 
$arüret yüzidin tilep rud ü càm 


yeli kan yutup sise vana glığ nihan 
ki tangla ni is zahir itkey cihan 





1 sikender dağı özge ayin tapip 
bir iskenderanide teskin tanıp 
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σι 


£ £ “hm e en 


// 2223 ni: LG'ta ne // 2247 nihani: B'da nihal // 


Ad 


10 


11 


üzülə iz 


152524Ф0 


(A 


14 


la 


d Mmm t 


// 2251 toyup: 


“xn 
2250 


2260 


22585 


142 
sikender acın kıldı nezzaresi 
hak eylep idi derdining çaresi 


hemana ki darağa ikki kisi 
bar irmis niyabet alarnınq isi 


veli zulmidin canlarıdın toyup 
ikisi köngül ölmekige koyup 


birip bimdârâ ki tapkac 
ol ikkige ğür ağzın itke 


ol ikki ki 
anınq katl 


ki cün biz 
anga biz bu 


yıkalı dırantını bünyadidin 
kutulsun ulus zulmu bi dàdidain 


nice zulmidincanimiz kalmağay 
bu nev“ olsa ermanımız kalmağay 


sikenderge yarğan imisler bitig 
binrevni yibergen imislen itig 


kılıp namede sebt bu sözlerin 
anga bağlağanlar imis özlerin 


okudi sikenden çü ol nameni 
ni nev“ inrkenin bildi henaameni 


velikin güman kıldı mekr ü fi 
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dimekde imes imdi ray 1 savab 


ki yalgan ise dimegen yahşırak 
cin irse bu bar anda yırak 
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tadü kinige sağıb oldı sevan 


tüzeldi yana ikki yandın yasal 
yana asikar oldı resm i cidal 


burunrak ki maydanga kimgey birey 
iki katil itken kibi söz girev 
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yitip sah dara iki yanıdın 
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anğa kıldılar sah hâlını fa 


silender tüsüp kildi dara sarı 
işi tüsti rıfk u müdara sarı 


körer kim yatur cismi kan içre gark 


tapılmay anıng birle kan içre tark 


bası (#re“olturdı giryan nolup 
anırighâlıga kürüli virân bolup 


alıp koydi öz koyniga basını 
“izarığa her yan töküp yasını 
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açıldı алса nergis i nim. hab 
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basi üzre kim irkenin kıldı Tehm 
tekellümge til acti bi bim i vehm 


didi merhaba ay seh i nev cevan 
cihân üzre nem sah u hem ini e 


atadın ogul bolmağan sin kibi 
“ааа “özrini kolmağan sin kibi 


nie ilà ан kıldım guln 
veli lur irdim ol arzu 
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köp kı 


ki sin dik kisi kim cihan terdi sin 
selatinde dara hem averdi sin 
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manga birdi hod hayy 1 dana murad 
ezel evlegen cag veli nà Murad 


yitişti ni kim kıldı dara ümid 
yeli özdin aldan zaman πᾶ ümid 


bolun sin *acen vakt mihman manga 
ki yoktur nisanring becüz cân manga 


t nicip miz banlış kilay 
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eger yarlığdur si arıng sining 
i denr ara tingri yarına sining 


ve ger katl ücün kilmişenğ kasıma 
ZİsEY dip ka adem kaymisang basima 


mürüvvet kılıp kismegil bir zaman 
iki üc söz ayturca birgil aman 
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sikender kılıp ol tekkellümni gus 
çikip mâtemiler misillig hurüs 


yaka yırtıban tacını taşlaban 
didi zar yığlay bu söz baslaban 


ki bolsun tirig yitti kişver sehi 
cihan bolmasun bir dem andın tehi 


in kemine pereztende min 
perastendelığ içre şermende min 


Bzümge kirek kulluğın caglaban 
— = 5 & 4 1 
anına bar gahıda bil bağlaban 


tadüdin mühersa kılıp me'menin 
cihandın çıkarsam idi düsmenin 


kilim barmas ayrurğa bu s ki 
harâc istep 010: малба kine n*"&h 


körüp sehni bu newt bi iltifât 
an js, d 
yüzümge mining kilidi munga uyat 


pe ciktim ü zahir ittim hilaf 
yan evledim utrusida masa? 


velikin bu isdin haber dar imen 
kilur il bile sahib esrar imen 
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manga yitti bir name nem Du zaman 
okup başladım beyle kılay güman 


kitürgenge gerçi seza birmedim 
velikin bu işke rıza birmedim 


bu dem kim tiyan ποῖαι bu macera 
yanuk “alem olmis közümge kara 
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hak aning yaveni 


elbette bu bâveri 
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ki razidür iskender ölmekke bat 
bolup sehga ming yıl zaman 1 hayat 


bu kim seh idi iki üç sözüm 
anınq yolida muntazırdur közüm 


mini ol muradingga hem ràz ts 
buyurmağı birle ser etraz kil 
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cü kapti sikenderdin ol nev“ behr 
dualar kilip didi dara yı dehr 


kim ol üç sözüm Ӧс vasiyyet durur 
ki izhârı köglümge niyyet durur 


birisi bu kim ol ikki kıne a" an 


ki katlımga kol sundılar Di günün 


alar katlın âyin i dad itke sin 
bu iş birle ruühumnı sa 


yok andın manga с 
velikin sanga 


yana kavm u haylimga kılma “inad 


ki dirler alarnı keyânı .nijad 


bilür min alarda yok andak kisi 
ki kilgey kolidin *adavet isi 
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kerem evieseng barca hayling durur 
kılurlar ni hidmet ki meyling durur 


heba eyleme hânedân ο kadim di 
ki yoktur alardın sanya hic bim 


yana rüsenk kim kızımdur mining, 
bu kündin narı minsizümdür mining 
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eyani selâtin nişanı an naga 
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rázende tac l keyani ana 


kilip saltanat bahrıdın dürr i pak 
seref evcidin аһтек i tâb nak 


bis&tingni ol sem“ birle yarut 
~’ 
anıng suğlıdın hà tırıngnı avut 


kiyür mihr birle sehistanınüa 
kılıp *akd olturt anı yanınga 


s, 
irür ol bozuğ mezra" “ım huse si 
manga pare bolğan ciger küşesi 


harimimde sin dağı ferzend bol 
hem ol haste baġrımġa peyvend bol 
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kim αἱ dağı sindin tapip tusesi 
sanga hasıl itse ciger küsesi 
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mikenden tökün eek Ы tartı nemTim 
didi k'e engsàhn 1 gendun, senim 





itaat yolında nüzul eyledim 


ni kim hükm kıldıng kabul eyledim 
ümid ol ki tev Tik birgey ilah 
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cün izitti Du söz vumdi köz 
ecel sami tang yok eger bolsa fas 
ki behmen künige uyakti kuyaş 


bolup tire keyhusrev ayin ce 
siyavuns oti bağrığa koydi daq 
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4 tüşürtün hem ol sebze üzre 
felek sebzesidin Gtün bar as 


TET 


hem ol bar gâh içre tüsken zaman 
kılın katldin iige hükm 1 aman 








5 2550 kitür saki ol mey kı cani tapay 
gam igre dlerdin amani tapay 
ki gerdün ağu birdi aärāga nat 
sikenderge nem birmes ab i hayat 
& muğanni bu kün nagme i ceng tüz 
veli nevha 2 вујер aheng tüz 
ki derdim 
demi ayle | 
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aning də”b u resmi сет8 ok durur 


2355 vefâ eylen anıng vefasın unut 
neva isteseng bi nevalıünı tut 
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Ә222а (8) Zabitairusum i sahide kım kar hane i ilahidin 
nuqa dör durur anınq dik &i ol bar qanda nan melayık haylı 
dan rüsül matseri h“ah evliya gürühi h"àn sayin nas cema*ati 
tala kadri (9v) mer&tibihim ner biri Öz yiride müretteb durur 
bu kâr gahda hem ol destür bile bolsa yahsınak suret belki 
zarüret durur ` 


kirek kılsa ol kim © 
sipeh barca halıdın 








yakin bilse tüzgende pisas 
pitayet cağı her kisi pyesin 
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11 ulukka ululga “ata eylese 
kicikke kicikce sena eylese 
kim itse vagatliüà yolida zuhur 
anda tüzse ayin 1 hayru’ l μπι 
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ni kılsa kiçikni uluğ çirgelik 


ZIE bu kanün bile bolsa âyin d 
tapip kisven ü mülk tezyin añu 
15 işide körüp ferruh encamını 


alar saltanat emrıdin kamını 


ni seh kim anga mundak irmes tüzük 
tüzüklük niçcük kilgey andın nicük 
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anıng dik ki tifl istenen inbisat 
çü satnranc oynarğa yaysa bisat 
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özige bela hâsıl eyler özi 


karındın dise şir tapsun neva 
bu ini dağı “akl körmes reva 


iğ kim ister karın birle arslannı tok 
yarar tapsa fursat anına kannın ok 


münasib imes tâz başığa tac 
— tomağa tutukcığa mai гатјуас 
19 ni surnğurga kim tiz pesvazdun 
murassa tomağa henüz azdur 
2275 isek allida za*feran hub imes 
ki nadinğa zer beft merğub imes 
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20 yılannı kişi tutsa ser kütte 
belâdın kilur öz yolın rüfte 


ve ger birse öz cibi icra mahal 
özi katlığadur tinab, 1 ecel 


21 yılan cıb ara salmak itme heves 
kim anim yılandur bu tesnin imas 
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ki seh bilmek anı zaruret durur 
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25 körüp 1851 abker güman kilmasa 
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bütün çini olsa sınuk kuzedin 

22 irür lik bu iste düsvarlık 
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yana birge пик i sa'adet durur 
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öküş imtihan kılğalı yahsirak 


ger ilgige tüsti daniş ver il 
fünün içre ârayis i kisven il 
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er eyle sendin kenan Εν 15ο 
haylını düsmenGa yar eyimgey 


kenarda eger yıllar ildin müdara polur 
zarüret cağı asikanra bolur 


// 2397 dağı: B'da dağ // 2405 ni: LG'ta ne // 
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(8) sultan ebü sa: ετα küregen nüvvire merkadühu hikâyeti kim 
Kayı “ükde .güsay bile köp memleket aldı ve tid. i “ömr fersiy 
bile köp ilge Ssühb saldı velikin sipahı razi irmes irkendin 
(9) iş vaktı barca koz ğaldı ve özi a*dà ara mühlikeğa kaldı 
belki haşm ol ser-etrâznıng tid i kin bile boynin caldi 


səhi kim isi hurde danlığ idi 
lakab aytkan küregenlığ idi 


A 


10 horasan bile maveraü'n, nehr anınq. 
bulardın dağı başka köp sehr anına 


2410 alıp mülk i h"arezm kirmânğgaça. 
yana kasğandın sipahandaqa 


ii bolup zabilistan ü kâbilsitân 
bahar 1 mürs“âtıdın gülsitan 


alıp dehr ara bi, Saded mülk ü sehr 
bolup saltanat içre dara yı dahr 


12 salıp danis ü puhte tedbirlik 
basşığa Һеҹа yı cihan girlik 


Р420а kerânsız sipahığa birdi hücum 
yörüp kılğalı feth i tebriz ü rum 


15 2415 hüner köp birip “âlemü'l gayb anga 
veli bar idi bir *acib *ayb arıya 


ki mahzen yığarg ga salıp meylini 
tutar irdi tenkis ile haylını 


id ol endişedin küngli hursend idi 
sipeh sahdın na rıza | "mend idi 


çü çikti sipeh ol nevahiğa sah 
nevahi şehi dağı yığdı sipah 


15 memalikke yüzlenmesün dip halel 
çıkıp utru izhar kıldı cedel 


2420 katiklastilar iste haddın Tüzun 
tadāvetning eyyamı çikti uzun 


// AXIX rays Bda yoka / mühlikega: B'da mühlikege // 2408 
aytkan: D'da aytga // 2420 katiklastilar: B, Lü da 
katig ğlastılan 77 


16 çü şehdin sipah irqi âzarlık 
zamani ki yüzlendi düsvarlık 


bozup her tarafdin sipeh sahni 
алоа eyleben cire bed h*ahni 


17 yok ol ki kacip senğa bi dad itip 
ki barıp “adüsığa imdâd itip 


^ 2 ass = ws - ış 
anıng dik ki dara yi gerdun senin 
“ади ilgige boldi zan u esir 


18 2425 e“Bdisi kasd eyleben cöniga 
kılıç la'l gün kıldılar kaniqa 


ni şehdin ki etba“ı hosnud imes 
peşimanlığı is çağı sud imes 


19 sipehdin cüda sah irür bir kisi 
. ` . P; . . api . . 
ni bolğusıdur bir kişining isi 


kurur Çün gülistandın ayrıldı gül 
ki bir lokma itdür bedensiz könğül 


20 anıng dik ki hostur sipeh birle sah 
hem andak durur şah birle sipah 


2430 seh ü hayl matsuk u “asık kirek 
ni is kim kilurlar muvafık kirek 
21 cihan almak asan ser ü kar imes 


veli ittifak olsa düsvar imes 


XXX 


(221 iskenderning aristodın su “alı ol babda kim sahib ray 
sa takkul bile is bikri (22) yüzi idin nikâb ackandin songra 
nige vişalıdın kam tapmas ve anınq cevabı 


zu yana katla dara yı gerdün sükuh 
didi k' ey hakim. i felatün süküh 
23 kişide ni filli ki mevcud irür 
ki andin ziyan büd ya sud irür 
// 2425 yok ol ki: F'te ki ol yok // 2424. beyitin 2. misrai 


B ve LĒ’ 575: tüşüp tapmadı dest gir // 2425, b i 
yerine B ve Li ta felek çünki bi mihrlik kıldı fas 6 
gurüb itti ol nev“ rüsen kuyas // 2426 ni: LÜ“ ta ne // 2427 
ni: Lü ta ne // XXX iskenderning: S, B, F'te nikmet i. // 
2423 nis LG'ta ne // 
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259 


152536502 


24 


2435 


2440 


2445 


2450 


çü ficliğa baksa ta“akkul bile 154 
neticesin aglar te” emmül bile 


bilür kim tama“ eyler ilni zelil 
kana ‘atka tizz ü sereTdür delil 


irür sah isige dağı bu kıyas 
ki çün boldı bih buüdığa reh şsinâs 


ki maksad tapar il rızası bile 
turar köp halâyık duâsı bile 


akıla isde söz sudını 
&árzü kam u bih budini 


kılıp terk i ray 1i sevah 
.h6s ef*alni irtikab 


ki andın yitip sevketiga sikest 
bolum zir destiğa ol zir dest 


didi kâr dan fikrin eylep *amik 
ki bu söz ara nükteidün dakik 


kişi kim bilik bahrığa taptı ğavr 
bu sözning cevàbin didi nice tavr 


bir ol kim kişi “aklın itse hakem 
salah u fesadın tapar bis ü kem 


salahın aning tab “i eyler pesend 
bilür" kılsa bolğusıdur sud mend 


veli kilmagi nefsida sah irür 
sühület sası nefs müstak irur 


kaçan nefs öz kamın itti heva 
kilur ilni köp nef*din bi hevâ 


yana kimse her işke mecbul irür 
cibilli hisalığa meşgul irür 
tapıp is şalahın yamandun dimes 
anga lik bi't tab“ mergub imes 


tiler kilmag 
H 


. 
irür 11 kı iy 


ə 
p 


ba 
ih 


yana bir kılıp fikri ahter perest 
kevakibga kıldı anı pay best 


Lil 


ҹ 


4206 10 


11 


12 


246 


о 


ki ger yar irür ahter tali*i 
kilur eyle is kim irür nafi*i 


kitâbet ki suğli durur bes nefis 
birey istese özni mushaf nivis 


eger tâli'ide yüz ikbal irür 
tutarid veli anda bed hal irür 


kitabetde sa'y itse ta cani bar 
kalem zen bolurnung ni imkanı bar 


hu üc süzge bu nev'boldi nesak 
veli olca dirler budur enl i hak 


ki ger ehl i mescid irür ger künist 
ni kim taptı kısmet küni ser nüvist 


nice eylese fikr ü tedbir anga 
yok imkânı kılmakka tağyir ariğa 


kayu ray ki taptı anı savab 
bola almadı şuğlığa kam, yab 


cihat budur ol kim tiler vech rast 
ki yok irmis ol iste tingrige hYast 


ger fikrini taptı tedbir ile 
bu tedbiri tüz kildi takdir ile 


z EN — = 5 : 
hem irmes anınq ray u tedbiridin 
ki ol hem irür tingri takdiridin 


hem ol hayl kim ehl i tahkik 'irür 
bu is ol il allida tevfik irür 


muvaffak bu kün sin sin ay pak, zad 
ki her kün bu tevfiking olsun ziyad 


hakim oldı bu nev“ çün nükte senc 
nasib oldı ol nüktedin ilge genc 


hamus oldı canını rüşen kılıp 
bu söz birle könglini mahzen kılıp 


XAXI 


re -- Sas s R 2 28 ταί .. e 
(12) iskenderning dara memalikige mülk ran bolup künüz u 


// 2454 kitâbetde: P'te kitabetga / LG, F'te kitabetka / nis 
2458 kis D, P'te kim // 


LG'ta ne // 


155 
ayindin mihr ü sehab dik zer pas (12) u dür fesanlig kılıp 
ah u ra“iiiyyetni ol ihsanlardın abad itip “âlem memaliki 

ların tilerge ilçiler yibergeni ve alar barca anıng emriğa 
siyad kilip keşmir şâhı na muvafik efsun okup mesned i rayı 
güne cev&b birip hakan m cin cin süzidin kaşığa çin 
salğanı 
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14 rakam evlegen bu zafer nameni 
edâ beyle kıldı bu henagameni 


15 ki bolğaç sikenderge mundak zater 
“adusığa der gahi boldi makar 


gürühi ki dara perest irdiler 
aning hükmiğa zir dest irdiler 


15 cü dara isi boldı il içre fas 
anınq allığa koydılar barca bas 


Εδω “δι 2470  virak mülklerdin veli kilgen il 
vatan “azmı kıldılar andak ki yil 


17 selâtin i saklšb u maşrık zemin 
ni h"arezm ü ni sind ü ni “mülk pa çin 


hem ol kün ki kacmakka meyl ittiler 
tevakkufsiz öz mülkige kittiler 


in 


18 sikenderge çün feth boldi Pim. 
ğarin 


tapıp şevket andak ki sin. 


ka 
a 
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biyik taht üzre makam eyledi 
vasiyyet işige kıyam eyledi 


19 2475 burun sah dârâga tutti “azà 
bolur yanğlığ ol mev“ sehga seza 


tutup sug i*zaz Lu temkin bile 
kilip defn,i sahane âyin bile 
20. besi =аг yığlap aning halığa 

anıriğ haliga yok öz ahvalığa 


ki is basiga tüsti bi .had uluk 
nice iş uluk işçisi kayğuluk 


21 tapıp çünki dârâ isidin terâg 
tutup ikki katilni eylep surağ 


// 2458. beyitin 2. mısral yerine F'te 2469. beyitin š. 
mısraı var // 2467. beyit "Фе yok // 2471 ni...ni: LB ka 
ne...ne // 2472 sikenderge: LG'ta sikenderda // 2478 uiuks R, 
F'te uluğ / uluk: R, S, P'te uluğ // 
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2480  kGmüp dar üçün yirge ikki sütun 
οἱ ikkini asturdı andın nigun 
22 yana tir i baranga ferman kılıp 
alarğa ulus tir .i baran kılıp 


ki her kim ki gadr eylese sahığa 

ceza budur der baht í gümrahığa 
22 buyurdi bedenlerni köydürdiler 

kül ittiler ü kGkke savurdılar 


yana hükm kıldı ki dara nijad 
kayan kim kisi bolsa ğam Gin ü sad 


B?ZYb 24 2485 barı eymen olsun ki lutf i -amim 
köterdi alar körnglidin vehm ü bim 


ni ikta“ alarğa ki dar 


zılı 
sikender hem andak müd kı 


a k 
anra 


. 


25 yana kıldı tatyin pesendide il 
barı hayl ara encümen dide il 


Е422 yasap rüşenek nezdiğa namei 
“azadın sürüp tire hengamei 


Loz37a 26 yitip sud mend anda her nev“ pend 
ki köp kılma asub 1 na, sud mend 


2490  sa*adet gülidin beru .mendlik 
irür tingnri hükmiğa hursendlik 


bağıdın gül bün olsa nühüft 
ter ü taze bolsun gül i na şüküft 
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sadef kügsini ger sipihr itti çak 
enref tacın itsün mekan dürr i pak 


78b 1 yana andağı ilge ferman kılıp 
barığa meva*id ihsan kılıp 


kim eylep revan serv i azadnı 
kayu servi hür peri zadnı 
. s 


e^ E — . .. -. ον 5 - 4 
2 2495 kitürsünler anınq sebistaniga 
kuyas gül rubin carh eyvanığa 


cü dara .vaşiyyetlerin, saz itip 
cihan girlik suğlın agaz itip 


Fazla g 
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hazayin ki dara kılıp irdi cem” 
nihan asikasA kılıp indi cem“ 


feridün cadjidin yığılgan menâl 
tapıp sahdın şahğa intikal 


anga tigrü kim keykubad güzin 
cihân mülkige boldı mesnedi misin 


hod andın song evladığ ga kaldı mülk 
cü bardı biri ol biri aldı mülk 


kayu birge baldi cihandın nihan 
yana birge minas kaldı cihan 


birige nice genc ü mahzen tolup 
yana birge yıtkende tarif olup 


bu Tursatka tigrü ki dara yı dehr 
cihan dârlığ tahtıdın taptı behr 


miríü üç yüz yıl on tört “âlem penah 
ki bar irdiler “Alem ehliüa sah 


haz ayin ki cem” ittiler bi .basib 
hak itti sikenderge barın nasib 


kil&*i ki dârâğa mahzen idi 
isittim ki yüz dağı siksen idi 


bular barça mahzen_i cevahir bile 
zer İ mahfi vü sim i zahir bile 
* 


kilip barcadin hazin ü kütval 
üpüp sah ay ağını devlet .misal 


hazine kilidin bu bir kiltürüp 
yana kalta miftahin DI tapgurup 


alarga seh вујер besi cüst ü cuy 
kılıp mahzen ü kal*adin güft ü quy 


birige kerem Aşikar eyleben 
yana birni ümid vâr eylehen 


kayu kimse her kal*adin kim yitip 
ΑΠΩ ok hem ol isni tefviz itip 


hazayinga hükm itti likin nühüst 
ki ehl i kalem eyleben baz cüst 


// 2497 nihan âşikara: R'da nihan u asikara // 2505 cihân. 


darlığı S, 


LG, F'te cihân darlık // 
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/£/ 2520 hayretka: 
eylemiş // 2827 ni 


tilep defter ol şah divanıdın 
ki mahzen idi cem“ fermanıdın 


tapıp сет“ ü hazindin istep hisab 
eğer la'l kanı vü ger dürr i `nab 


kayu kılsa defter yüzidin kabül 
aga hükm eylep tarik 2 vüsül 


yana cıkmağannı hisabığa rast 
teseddüd bile kıldurup baz h"ast 


alar çün barı cem'ni tüz kılıp 
seh allıda “arz itkeli yüz kılıp 


cü şah allida boldi hâtır nisan 
bu hükm eyledi sah mahz en Tesan 


ki kilsunlar orduğa barını nakl 
ki ol nakldın kaldı hayretka “akl 


revan boldilar hükm ile hayli hayl 
niçük kim tingiz canibi tünd i seyl 


ita*at kılıp sah fermaniga 
taşırlar idi şah divânığa 


iki yılğaca eyle kim karvan 
kilür irdi şeh sarı genc i revan 


hisab asramıs 1001 ehl .i kalem 
kim irmes idi gencninu ^ nisfi hem 


yana didi seh kimse ta“ yin kilip 
ki hazinğa kalgannı tahmin kılıp 


birip eylesünler işiklerni rüst 
ki tapsurğay itken zaman baz cüst 


ni kim hükm kıldı seh i ercümend 
hem ol nev* ile boldılar kar bend 


kitürgen hisabin kılıp ehi ai Ten 
kiyas ittiler yitti yüz ming tümen 


didi sah dara yı fercem sükuh 
ki dara sipahı dağı her güruh 


sipehdar ü nevvab ü hacib anga 


ki divandın irmis mevšcib anna 


S, Fote hayretga // 2524 asramis: 5, 
s L ta ne // 
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2540 


LG ta 


mukarrer ni irkenni tari eylesün 
anıüg fikrini sehğa Таг2 eylesün 


çü “arz oldı ni kim mukarrer idi 
seh allida asru muhakkar idi 


didiler bu resm beyle vaki* imis 
ki her bir nice katla raci“ imis 
uluska besi reng ü teklif olup 

kirer irmis ol kolğa tansif olup 


cü dara sipahığa bildi bu hal 

didi lutf itip sah 1 derya neval 
ki kör hem damağa ta 
veli bizge ol resm t 


> . n die ns 9 ад : 
muzacaf didi kim biring gencdin 
ki il tındı bütkergeli rencdin 


mevacib alup tört yüz ming kisi 
ki gâkerlik indi alarning isi 


alıp gencdin barca aktacı > 
müreffeh bu nev" itti `etb atını 
yana ikki yüz ming mevacib h'ori 
bolup birge ikki mevacibleri 


“ulüfe birip altı yüz ming sipah 
felek evcidin ötkerip bar gan 


— " I , z x š 
mevacib sipehga cü tasnif itip 
paciyyet haracını tansif itip 


sipahisi abad u hem sad olup 
retáyasi hem sad u hem 2050 olup 


çü tükti sipah u smasiyyetka genc 
anga vü munga ber taraf boldi renc 


Ë: : R A - m 
didi kim manga genc imestür heves 
sipah u ra'iyyyet manga genc bes 


eyer genc irür bahr u kandın füzun 
ve gen Һба hız ane cihandın füzün 


çü nef“i imestür alardın güman 
alardur heman tas u tofrağ heman 


ne // 


160 


eger nef*idin bolsa mahzen yirak 
anifg la*lidin hàre köp yahsırak 


b 


kim ol hâre bir tas irür bi zarar 
veli gencdin ilgedür yüz hatar 


2550  kisining ki bi nef“ irür mahzeni 
cihan ehlidür ser be ser düsmeni 


E ulus bolsa ma“mur ber genc irür 
ki andın cihan fethi bi renc irür 


sikender çü taptı bu sermayeni 
il üzre salıp lutf ile sayeni 


4 özidin kılıp razi iran ilin 
cihan açkalı rüst kıldı bilin 


241а burun hikmet ehlidin itti güzin 
nice kimse barığa ray 1 zerin 


ΠΠ 


2555 söz ayturda her bir kilip mu sikaft 
hem ol tarlardın bolup hulle baf 


kılıp tartkan çağda tige i zeban 
ki kılmay tümen tiğlığ merz ban 


FPAZib à ni sözde ki sa*y &sikara kılıp 
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çü hasm oldı ebi müdarâ kılıp 


1 
uzun tilleri gerb dir nükte çağ 
kılıç dik ki su tolsa yüzige yaq 


7 barı “ilmdin barı sahib vukuf 
kilip her birisi cihân feylesuf 


2560 hem ol hayldın sah 1 “ali hired 
kılıp her birin bir sari nâm zed 


8 biri mülk i saklab u saksin sarı 
biri hind sarı biri cin sarı 


birige rakam boldi beytü'l haram 
biri tapti keşmir sani nakam 


F ataldi biri misr u bagdadka 
yazıldı biri mülk i nev sadka 


birip her biri ilgige n&mei 
tüzüp name zimnida hengàmei 


// 2563 hbağdadka: S'de bağdâdga / nev sadka: S'de nev sadka// 
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2566 nev sifat: 
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bari name mazmunı birdik peyam 
dil ara söz ü hatır asa kelam 
- ` 


си tahrir üçün hâme nevkin tüzüp 
bilik nakşını πεν sifat körgüzüp 


bu name ol tinğri atı bile 
kâyimdür eilâk zatı bile 


бә 


kadimi ki yok ibtidası 


un 
tazimi ki yok intihâsı an 


m 
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gedalan iamirining agahi ol 
sehen, sahlarnıny sehen, sani oi 


kayu şeh ki dara yı devran kilip 
zenabıda mahkum i ferman kilip 


bu şehlığdın kaçan kılsa red 
kisige cihet istemekke ni had 


gedayi ki her dem toyup canıdın 
- . - -- ~ - 
munga dağı ruzi aning h"anidin 


səh itse anıng dik ki qara anı 
kişi red kılurgani yara anı 


ol evla ki andın bi bolsa ka 
“ıyan eylegey barca sehler Pi 
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çü bu yirge Bak hamdını vi tkürüp 
ΑΡ... tarikin bu yangiid sürüp 


ki mindin ki iskender atım durur 
yiti kişver almak sıfatım durur 


e 2 - R N - - — 
sanga kim аһпо kildi hakan 1 cin 
yok irse sipeh dar i turan zemin 


muni bil ki “âlemde bud u ne pud 
ki kevn ü fesad içre tutkay vücud 


çü mümkin imes kimse tedbiridin 
yakin kim irür tingri takdiridin 


yadâlarga ger pad sAlığ birür 
ve ger sahlarğa gedaâlığ birür 


B, P, LG, F'te bu sifat // 
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2571 sehligdin: 


B, F'te sehlikdin / niş L@ ta ne // 25873 ni: LG'ta ne // 
LG'ta ne // 
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15 kirek sahlar körse bihbüd ani 
gedalar dağı bilseler süd anı 


ni kim emridin asikarâ durur 
iba kılğalı kimge yara durur 


19 cü hükmidin olmas iba eylemek 
ki bar οἱ vücüdin heba eylemek 


anınq hükmidin asikan ü nihan 

manga boldi rüzi ser à ser cihan 
να 20 2965 l kıldı bu kamğa bahtiyar 
a dağı bu iste yok ihtıyar 


pon 
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burun kıldı ikbal kısmet manga 
ki yar oldılar “akl u hikmet manga 


2i atam kim idi kisver ara yı rum 
.. : - n -- 
çü bardı manga kaldı ol merz u bum 


tapıp “ilm ü hikmetdin agahlıq 


temennâ yok i irdi manga sanlığ 


LG 238a 22 ni is kim nasib itti feyyâz 1 σπα 
kisininğ temennasığa ni vücud 


2590 gü allımga yazğan durur bu varak 
mini koymadı ihtiyanımqa hak 


25 ulus dağı efüan i zar ittiler 
alar dağı bi -ihtiyar ittiler 


ni emr itti ilham i hatit bile 
şüru” eyledim can 1 hayif bile 


24 burun emri birle vüzüp macera 
kılıp zeng ili rüzigarın kara 


yana “azm kıldım çalıp nay u kus 
mutit oldı hükmümga bertas u nus 
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a “azim oldum çü ki may direng 
ib oldı hakdin diyâr i fireng 


Dedib cü sa“yım yana &şiköra olup 
esir i kefim sah dara bolup 


// 28582 nis LG ta ne // 2588 “ilm: B da hükm ὁ ayahlığı 8, 
2, LG, F'te agahlik / şahlığı 8, LG, F'te şâhlık 77 2589 ni: 
Lë ta ne // 2592 ni: LG'ta ne // 
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Φως boluptum: 
LG'ta ne // 


ser efraz itip bahtı sermed mini 
hak itmiş bu ναὸ Τις mü”eyyed mini 


kayu yirge kim tali“im koydı yüz 
Dar irdi alar mince on belki yüz 
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anga tigrü kim bolğay uykuğa cağ 
rutübet kılıp kesb i meydin dimaü 
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çü ol uykudın tab“ mesrün irür 
zaman dağı bar oliga makdür irur 


yana hırtet ehli tutup küşel 
maaşı üçün istese tüsei 


uzun tünde uykudın olğac aman 
irür kesbidin vaktı mümted zaman 
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yimey köp kiçe düd e car 
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tün ortası tıngay dimâğı anıng 
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halayık közidin irürler nihan 
ki pevnaklık olmas alarsız cihan 
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cü mezkur itip ehi i daniş her at 
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kevakihge kim yitti taksim irür 
cihan müki hem yitti iklim irür 
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- - 4 .. ^ 
horasan Dedendün heri can anga 
heri сап bedendür horâsan anga 


üs) ki bolgay sipihr üzre mihr 
yaruk mihr nuridin olğay sipihr 
anğa bolmasun mihr ya ng rE 
sipihr itmesün halkı a 


a 


m 
DH 


вә B 


bı v 
sil te na 
çü saty eyleben kıldı dara yı dehr 
bina beyle kişverde bu nev“ genr 


kılur irdi menzil be menzil mürur 
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barın hazır itti tüzüp encümen 
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nihan barca remzin beyan kıldılar 


19 seh ol turfa işdin besi 580 olup 
didi “özrler haddın efzün kolup 


ki mundak tilismi ki saz ittingiz 
suru ida ni iske mevkuf SİZ 


et 
ibt 
D 


Los 


// 2984 tavrı 5'de nev“// 2991 unutkayı R, S, LG'ta unu 
2996 nis Lü ta ne // 
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20 2000 gü seh tab " ığa taptılar bu hey 
didiler kı hükmüğga mevküf u E 


kopup sah u il igre gavga tüsüp 
uluska ol isdin *alala tüsüp 


21 çü rakib olup kal“ağa kıldı meyl 
ulus dağı yüzlendi andak ki seyl 


ehleni 


yGrüp allida “al 
i ehlesi 


age 
rsikahbıda barı ci zo 
ün yittiler 


да sipehning Кано 
i z ittiler 


revan ra“d 





maa 1005  tilism i giran mayani kiltürüp 
hem ol ra'd yanığa tas dik kurup 





25 cü daruga 


ot göre” tekin 
kılurğa ulus 


Lt e 
mihnetiğa deva 


barıp tüsti a í arasığa cüst 


tazim ün çıkardı tigip yirge rüst 
24 digen tört is tuttı andı vücud 


sadâ vü *ufun is bile ot u düd 


sada batıl itti füsünlarni pâk 
oti köydürüp kalanı kıldı hak 


25 3010  füsün ger yüzin düdı itti kara 
isi koymadı nükte hatır ara 

SAZ9a alar içre çün tüsti bu rüste hiz 

tapilmas idi carei cüz guriz 


z kaçıp boldilar “azim pay, tant 
~ ai 1 
anğa tigrü kim mellüvi tire baht 
T â =. t "Муса — * à 
penrisaniig u pi nevalig bile 
hem ol duddın yüz kamalın bile 
27 barur çağda ming c&dü γι sebz reng 


e 
velikin kilip banrcasi ehl i zeng 


5015 barıp anda kök karga zadi kilip 
kitip tuti amma kelâği kilip 


= 


/ 3013 perissSnlig: Lü ta perişsnlık / bi nevBlığı LÜ ta 
bi nevalık / karalığı Lü ta karalik // 
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2 4 
L nem ol guy atılğaz kazın wek ов vel 
T. — ә, š 
mezeldün ki ming kargaşa bır kisgk 


"C ; 24 : ә 
10хса “arz ittiler halını 
ајаг atkan ai turta timsai 





















л MEYAN 
mari? 
hakım allıda 
nicük kim gul о21 
4 caju alqanın bildi derbenani 
hem cl manenani 
yakın ita eylemis 
ki seh a eylemi 
5 özin tapti bi berg ü hayran besi 
ilin hem vehim ü peri 3 besi 
1022 tuta almadı mülki bçre karar 
dağı tutmadı üz firar 
& hem ol kal'a kim vaştı ötsi burun 
tapa almadı andın özge orun 
anıng nakbın acmakka eylen sitab 
s tasını anga bi his 
- . 
7 bezi bi beha çuhte bari nefis 
ki tab“ anı tarkay Selge enis 


cevahir füzun hadd u mikdardın 
semim gevher ú latl i seh vardın 


m 
p 





hazayinde kim her ni esya i 
i nevi tuhaf ya hedaya iai 
. 
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9 barın eyle kıldurdı Кокфапба nakl 


ki ihsasıdın kaldı hayretka “akl 


2 


köng lin gi haldın 


cü cem" eyle 
na Ta . ikbaldın 


di 
tirar itti na 
10 mekan eyledi ol kara tağ üze 

—^ . = 9 = Ea 
anınğ dik ki konġay gibin zağ üze 
z035 aga boldi iş beyle sur 
veli sah 1i cem kadr dar 


pek 
pe 


hem ol dem . atturdı kerğanğa guy 
ki der bend kıldı yıkılmakka ruy 


didi sylegey 
nicük kim y 


aldi iz veli binrmedi ehli hikmet anga 
evan “azm kilmakka ruhsat a 


m imes o p 


a budur cihet 


ki kılmak bu kün “az 
bu kün men* kılmak kk 


15 5040 kim ol düd ile is kensün t 
i 


bü m 
ki noksan tapar ilge andın 


ma 
sam 


PT 


& 
e 


3 


isitkec bu süz dâver i kahraman 
sükün ihtiyar eyledi sâd man 

14 yanın bar gan sarı “azm eyledi 
tarab birle ahenao i bezm eyledi 
bilik ehlidin mecmati saz itin 
köp ihsan u tahsınlen ağaz itin 

15 kılıp her birin lutfidin behre mend 


“aba birle ta*zimdin ercemend 


3045 cü mağribka attı hakim i sipihr 
sikender tilismi kibi Quy i mıhr 


16 kadeh birle tib i dimağ ittiles 
taraü birle meyl. i ferağ ittiler 


BI47b anga tigrü kim germ boldi dimâğ 
kopup uykudin istediler Тегаб 


ΕΠ 


ии Bezi nis LG'ta ne // 


17 barıp tabtdin renc ἢ tersüdelığ 
beden uykudin tapti asudeliğ 


cü hürsid körgüzdi envanmını 
sikender kibı açtı ruhsarını 


18 3050 sikender асыр cehre hürs id dik 
murad ii. subh 1 ümmid dik 


ıkıp rahs üze eyle kim rus temi 
veyâ çarh üze neyvir i a “zemi 


19 sineh dağı tus tusdin oldı revan 
eger höd tüvana ve ger na Büvan 


çü der Bandninü аб: 
nice kün girik ött 

20 kılıp κῶς ber κῶς ol yan nicam 

ki yitti hem ol sehr ilidin peyam 


3055  resüli yitip hidmet itti pedid 
bir ilgide nâme biride kilid 


21 hatin sehr ehli sevad eyleben 
aning hükmiğa inkiyaq eyləben 


ki mellüvde boláan zaman bu diyan 
yök irdi bu kullarğa hic ihtiyar 


22 ki kılğay idük hidmet izhanrini 
*tiyàn eyleben kulluk asasını 


bu dem kim anı sevketing gıldı pest 
Tirar ihtiyar itti tapıp sikest 


23 2060 nice bandelığ içre sermende biz 
ni kim bizge hükm eyleseng bende niz 


уагыб eyleseng mülki viranemiz 
fedádur sanga mal ile cânımız 


24 ve ger bizni isterge ferman irür 
barığa yüzünü körmek ermân irür 


2048 tersudelığ: B, LG'ta fersüdelik / as udelib: B, L 
udelik // 1032 tusdin: F, LG'ta tustin // 5060 bendelig 


R 


x. ta . bendelik / ni: Lü ta ne // 
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bi 
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bi 


5065 


020 


5075 


irür biz ni hükm eylesenü müttahir 
bu name cevâbığa biz muntazır 


e 
pe. 


ikender okuğac bititti m 
siz kilgeli bolmang âsüt 


хаһ 


кә вә 


.. sia eM. Cy = -- 
hem οἱ mülküngüzde Teraga 
manga dip du*à hakka ta“ 


ki min hod kilür min sitab eyleben 
yiberdi bu yanglığ hitah eyləben 


yitüskünce bu name birle resul 
özi dağı sehr igre kıldı nüzul 


yasan irdi mellüv tarab haneli 
tarab kılğalı kasrı sananei 


hem αἱ kasr devride bir turfa baq 
^ > c -- Ы ^ 
anga her gül i tâze rusen с̧егаб 


bilik takini carn i fersa i 
bu gülsen atın cennet Asa kılıp 
hem ol гау?ада боја: seh menzili 
tüsüp sehr içinde sipeh mahmili 


çü bu isni ma*lum itip has u “Әт 
barı cennet asâğa eylep hiram 


havaşsı körüp sandın iltifat 


- 


tapip her biri yangı baştın hayât 


tavam alliga iltica eyleben 
yıraktın çikip ün du“ à eyisben 


şeh eltaf ile barcasin sad itip 
bozulğan köriğ üllerni abad itip 


kılıp hükm kin il kılıp iğşınab 
kişidin tama“ kilmasun riste tab 


birsey kim tamat riştesi kılğusı 
anıng birle boğzıdın asılğusı 


birip mülk ili lik mâl 1 aman 
ki andın tapıp behre yahsı yaman 


raSiyyet bu birmekke hursend olup 
sipahi alurdın berümend әр 
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6 ЗОВ0 bireyvdin mirevge yitismey üami 
kisidin kişi almayın dirhemi 


sikender izin tays üçün cam 1 s 
kilur irdi kesmir mülkin tavaT 


= up 


arâyib körer irdi haddin füzun 
A ^ 5 Lə 
ti şerhi anınğ sözi eyler uzun 


bie ol cümledin camı irdi sigerf 
tola meydin andak ki derya yi Јјегт 


3 ki mellüv cü salıp çıkıp mülkini 
kacip kaldı güya ki bir nazini 

5085 nice tuhve 

= 


ə 
GL DL kali e 


encidin aning alın 
a z 


g i 

AĞ azm itip bu kalıp 

5 nem ol tuhteler bir biridin garib 
hemana sikendernge irmis nasib 


alardın biri ol dirahsende cain 
içinde tola böde 1, 1851 fàm 


РФ2Та 10 ki her nice kim icse kem bolmayin 
ice almayın kimse ham bolmayın 


3248а yazıp cam devride tafrifini 
kilur caq gda ol cam tasnitini 


11 3090 ki “3lemni alğanda cemsid sah 
kim ol husrevi irdi hikmet penan 


nice yıl yığıp hikmet ehlin tamam 
tilism ittiler Sa*y itip ikki cam 


12 birisin didi c&àm 1i giti | 
“is 
isre 


y 
birisin didi cam 1 z 


nüma 
et e ay 
çü giti nüma asru meşhur irür 

muni vas? itey olca makdur irür 


E ki vaşfın tilism eylegende hakim 
bu newt eylemiş saz tab“ i selim 


) 


1 


3095 ki mey câribi bolğay ecza anga 
- — _ . p — 
tamam olmağay bade aslâ anga 
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/ ΑΟ mülkini: {558 şehrini / 
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tü 
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20 


3100 


5105 


nice icseler bolğay οἱ leb be leb 
zıhi Πᾶς temaşa zihi hos tarab 


egerci nice içse öksülmeğey 
veli igri hem bolsa tükülmegey 


də . 2 . ^ . ` 
aning dik ki πεν cezbi anına İsi 
ala almağay ce zb kilmay kisi 


mey anda hem ol n Ы 
Ei “alemde meydin eser kalmağay 


sikenderge çün razi ol cam olup 
tüzüp meclis ü bâde Sasam olun 


kılıp hikmet e 
iliadin demi 





kitür saki ol cam i yakut gün 
ki il tab“ıda “işret itkey Tüzün 


R - : z ° : " à 
nice badesin icse kem ос 
mutāsirġa andın elem ројтафа 


muğanni sürüdi cıkar dil nevaz 


bolup ehl i kesmir dik в10л saz 
- P ~ 
sger name bes kılmak itseng heves 
hem ol cam Rs Гази kılma pes 
nevâyi eger tapsang ol nev“ cam 
ni kim badedin özge icseng haram 
hitab itke sin cam i Döki anı 
veli tutsa gül сеһка sakı ani 
XXXV 

at peyvend ve halik i bı misl ü m 
anıng vücudi (213 igna ığa nücce 
iken babda nükte sürmek ve ol zay 
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bediyisi cihân kizmekde ve küprek müyesser irkenge hem delil 
kiltürmek ve sefer tarıkın (22) üç nev*de taksim kılmak ol 
ә reh neverd özlük bevadisin kat” itin maksad harimiğa 
muhterem bolmak ikinci seyyah 1 cihân gerd taleb menâzilide 
Bastin kadem kılıp mürşid i (22) kâmil irsadı bile tekmil 

c 


ak ücünci husnrev, i behram neberd sipah 1 encüm ‘aded 

Lp cihan mülkin almak 
25 ezel subhi kim cikti 
barı aferinis Ska naks 
S229b 2 S110  taharrük tapıp kilk, i takdir anga 
bolup kevn esksli tasvir a 


çü ol hàmeni kıldı suret ni 
tacayib suver boidi köp 551 


n 


152456 25 “aceb yok muşavvir ise bir ati 
kim ol cikti kevneyning sureti 
Š q š 


bu taşvir ara köp garayib durur 
nihayetsiz anda “acâyib durur 


26 ki her kaysığa kim ki Seu 

musavvir kemâ i 

3115 с0 esyada kOrse kisi sanatın 
bilür sani” i Qayb dan kudretin 


τὰ 
^d 


ol u*cübelerde bolup hurde „bin 
anga hak kamâlıda artar yakin 


: . — n 
kim olğay kuyas sırrınıng mahremi 
ki bir zerre mahiyyetin ödemi 


ә284Ы 1 nicük kim kirek bilmek asan imas 
ni Asan imes belki imkan imes 


velikin kişi zahir itse taleb 
cihan içre köptür *acibdin “aceb 


2 Z120 muni körmek olmas cihan kizmeyin 
tatab zehrin öz kâmığa izmeyin 


2250 seter zahmeti gerçi düsvar irür 


tingiz katrığa dürr i seh var irür 


// XXXVI muhterem: R'da mahzen / bolmak: B'da bolmay/ bastin: 
ZE, B'da başdın / almak: P'te açmak // 5116 bolup: LG'ta bolur 
// 5118 nis LG'ta ne // : 


z kisi ursa bolğay mu gevherġa ceng 
muhit içre çommay nicük kim neheng 
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ketekde kalıp bordagan mâkiy 
ni ma*lümi ucmakda süd u ziy 


b a 


xD € 


n 


4 felek burcıda gark olup cürre baz 
per ü bal urar çün nisib ú firaz 


3125 dimey sayd canığa yağma kılur 
ki “âlemni yek ser temâşâ kılur 


terüne çiker sayir irkende rud 
cü tüzdi tarab birle cikmes sünud 


Lit 


vilâyet isin kilsalar kimge “arz 
hiyikrek makâmi irür tayy 1 ari 


sefer kılmağan &demi hamdun 
savukda torgarga kimge aramdur 


iğ 


telek seyndin pâye tapti bülend 
sükun kıldı tofrabni har u nejend 


7 31230 seter kılmağanga ni Aâgahlık 


ki ilge kilur hızr hem rahlık 


imet vakıf KİS i üydin almay kadem 
ki ni can fezadur баха? i harem 


im kángülge küsad isteben 
azm kilüay murad isteben 


Iğay keten 
i gerd 1 mihen 


E cerprüd hiramiga rağıb bolup 
tevekkül semendiğa rakib bolup 


3135  ser&b i fens τῶν bari anına 
semum i bela lale zarı anını 


10 ayakdın basi sevk oti içre gark 
itik puyede signrip andak kı berk 


κ, X122. beyitteki mısralar B, F, L5 ta yer değistirmis.// 
5123 ni: LG'ta ne / uçmakda: S, D'da uçmakka; Lü ta ucmakta 
“03126 tüzdis R'da turdi // 5130 nis LG' ta ne // 3131 ni: 


LG'ta ne // 3136 ayakdins S, B'da ayaktınş Lü ta ayağdın // 


teni çaykalıp körgli tapakidin 
ol ot bas urun cismi hâşâkidin 


11 kabarcuk kef i payıda her taraf 
tola dürr i maksud ile ikki kef 


ас suvi dime ner van tamıp 
beidin durr i ğaltan tamın 


Tena 
12 3140 dime ασπρο i galtân ki hayvan suyi 
ayakda tola har tarat can suy 


yarug kim tabanni kılın caklığ 
yasap ab 1 ha vyan aka arğa arığ 


id 
bi- 


3 
f F 
Hn 


yl: 
cm 


in h 
van u 


ve: 


pé 


y bu 
n 


= 
" > 
= W 
m m 


mal 
ET mil 
G ui 


= 
lay 


üm 


13 
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ni bim i mei 
bu yanğlığ yi 
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eom 
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ni 
kil 


ın C 


&vtf 1 le 
a tavf 1 m 


—. 


t 
ip 


Y. 


14 aya mükrim ü nücre tayyar anga 
keremdin imes birmemek bar anğa 


. 
— 


3145 bu yanglığ “aziz ol ki mihmanı bar 
kaçan mizban bolmay imkanı bar 
» 


— 
LA 


bu yanglığ sefer kimge kim birse dest 
niter halvet içre bolup pay best 


seter içre mundat biyik yok makâm 
ve ger kimseye dest birmes bu kam 


iğ yaman irmes ol hem ki âzâdel 
miyan bestei yolga amadei 


kadem tant 7 halk ebvabıdın 
itek silkiben “alem esbabidin 


17 3180 bolup cüzvdanı enisi aning 


kitabı refik ü celisi anınq 
cihan ehlide cün — körmeyin 
cihandın dağı cüz bela körmeyin 


ayakda: BGB, LG'ta ayağda // 3141 yasuğ: LG'ta yaruk / 
Lü ta çaklık / arid: LG'ta arık // 3142 ni...ni: 
cane // 2144 aya: P'te iya // 3149 silkiben: 5, B, 
ilkken // 
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25 


5160 


3153 


fü 


kılıp meyl “alem temasasi 
fena mülkige Takr sahra sı 


Dap- 


E 


kopup gam urup ferd ü Terzane vam 
kılıp dest Каббала divane var 


7 


alıp her nicük virge kim vitse küz 
isitin yana barca il içre söz 


körün her mesakkatde hàssiyyeti 
tapip her mezelletde keyfiyyeti 


zülalı tilep könglininğ taniga 
tabibi sorap derd i na vabi 





üzin barca πᾶν] igre tüz yitkürüp 
ba 1 Ilığa yüz yitkürün 


eger yitse ser vaigtiga k&mili ed 
kuyas dik felek seyr rüsen veli 


koyup zerre dik seyr ü ser peştelik 


itek çün tapıp almay andın ilik 


anıng hı dmetidin küşEdi tapıp 
huda nüzi itse muraqi tapıp 


bu yanglığ seter dağı merdubdur 
Du hem ad ol dağı hubdur 


ki tartıp sikender mesellik sipah 
bolunğa yitti kişver ehliğa san 





5 see ^ 

geh “acem mülki teshir anga 
m bolup gan kesmir anga 
mihâyetdin efzün καθαρ 
emr dayetdin efsun karuun 








çü bir bie kilip kam her dem anga 
— "P ~ 
polup rubt_i meskun müsellem anaa 


cihan mülkige hükm, i sahi tanıp 
bu senliójni men tà be mani tanın 


sefer igras her izte shl i resad 
им . ҹ x = 
bu yangiig küsad üzre tapın küsad 


zn) 





soi 


sanga dagi bolsa küşâdi heves 
bu Salemde tapmak murādi heves 


27 3170 taleb yolida kıl şitab bendelig 
ki cüyendeğa kildi yabendeliğ 


; sipihr 

ah bolğan dik mülk atığa yitti ve 
. bir "alem ehlifa : 3 dik 

2) hâsıl itmedi totrağdı :cpump “411 makamga 


afik hikayeti kim 
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1 horasanda bar isdi ikki refik 
bolup rifk ile bir birige şefik 


2 hava is salıp işlerine sikest 
ma*ás emride boldilar teng dest 
3 biri kılmayın terk i mülk ü diyar 


biri kıldı likin sefer ihtiyar 
mücavirğa devran salın z 1k 
ulusdin körer irdi köp p'arlik 


4 5175 kirek ilge müflis körünse kal 
kim ani kilur köp küGrünmek ze 


irür az ki firüze bolmis “aziz _ 
çü har mühre köptür ani bir nesiz 


5 mis&fir seferga tepip ihtisâs 
burun hod mezelletdin oldı nalas 
körüp her dem emri be .Sayset “acib 
anı tarziban iltür irdi nasib 

Faz3a ὁ ki tüsti güzenr gani yunan sarı 
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ib si 


yitisti ölüy 35 .1 hayvan sarı 


3180 yiri kördi totrağı hikmet sirist 
meğer hikmet irdi ariya ser nüvist 


X170 sit&bendelig: S, B, LG'ta sitabendelik / vabendelià: 
З, Lü ta yabendelik // XXXVII ve: Ә аа yok / Diri: B'da 
n / hak sarlığ: S, B'da hak sarlık / totrağdın: S, B'da 
frakdın // N 7 
T. C. 
Yükseköğretim Kurula 
Dokümantasyon Merkesi 
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nice 
bilik 


vakt anda makâm eyledi 
kesbige ihtimam eyiedi 


müşahib bolup sehl i hikmet bile 
besi “ilm kesb itti rağbet bile 


kim kimge ni: 
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ni kul 
burnun 
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cü kabil Nn tapti bi had vul 
ki hikme de boldı cihan Te lesu 


n birdi dest 

kilmay nizsest 
hi tüsti güzer 

.ahığ i 


ın 


girev eylen irdi arada bu söz 
ki sa'y eylep ol kim manga ac: 


ut 
in 
б: 
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a “akd eylep közüm nurını 
züm icmeki perde mestumini 


fu 
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bw 


"ayn u 
ma peyvend 


ferzend itey 


ani kurretü” lc 
kc itew 


özüm numini ang 


си dönağa fehm oldı ol intiyac 
barıp bir iki künde kıldı “ilac 


vas“desiğa vefâ 
ani kedhuda 


eyledi 
eyledi 


seh ÖZ 
digen dik 


h Sömmi künige 
ol sanlığ ini 


E Si 


1 
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za 


ik 


y&anriga 
yarığa 


ü Bgehliğ oldı anıng 
bu kim sehliğ oldı anına 


fi 


“aceb hal ile 


efer tazmi kıldı 
1 mal ile 


lek kübidin cismi pa 


verni çün kıldı aram сап 
idi anda kişver penah 


bu kis 
ki yarı 


retikığa kildi bu is dil ред: 
tinâyet 


i 
yet kılıp itti anı vezir 


3192 şahlığ: LG'ta sahlik // 3193 


anil i3 cü mülkide üftade vü zar idi 
ulus allida dem be dem Һар idi 


vezaretdin olmak sefahiyyeti 
bu dağı idi seyr nassiyyeti 


i& çü evvelğinina seyri kamil idi 
anga saltanat emrı samil idi 
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metnimizde sadece yahsı © 


yakışı kelimesinde 


də 
4 
hi 


To: Lağataycada Mevayi den itibaren 7 els ime. 
f değisikliği görülmektedir: toprak rak, 
kifcak . 

















3 5.7 vw, & Eski Türkçede ve Karamanlı Türkcesin 
ko 2683 Harezm Türkcesinde ἡ, © ο) olan ses Lagatav | 
caca Ἢ sesine dönmektedir: Savuka Savi ә vavilks 

45 201 İki ünlü arasında 'k' sesi genellikle səda. 

smamıştır. Ancak bine iki kelimede sedalılasma olmustur: 

taki. 

Ə / gs k/ k ( Sertlesme ) : Türkcede о, ὃ sesle 
sirin durumu ve Türk lehçelerinin tasnifindesi dnemi açıktır 
toona Abat, R. Rahmeti, GH., not é. a Bi.indidgi nini Doğu 

si ikiden fazla heceli kelime sonundasi g / ἃ sesle 





pinli muhataza eden veya k / Hk şeklinde seri 















kelime sonunda k, ἃ sesleri imla vasi ıyla ayırt edi 
ilmektedinr. Ancak ince sırada G, F ses in GUPLUMUNL 
aden tesbit etmek mümkün dn. са cada 3 sesi icin 
enadolu Türkçesinde olduğu gibi IO, οἵ işaretleri de 
yckTQDC. Bu sesi tasiyan 578 okunusuna bazen kafiye 
yardımcı olmaktadır. Yalnız manzum metinler icin söz konusu 
Giscilecek bu b. yöz kafiyesi de dihkate 7:5 
kesinlik tasımadığı görülmektedir. Biz metmimizde”vince sirana 
kelimeler izin 7.2 göre ikili şekilleri M mecbur 
clduk. * š 
“elime sonunda à, g ile k, k seslerinin karışıklık icin. 
dedir. Asli à sesi bulunduran kelimelerin k'lı ve asli k sesi 
" yan kelimelerin ise g ii yazılışları bu kanisikiidi açık. 
sbermektedisi uluga uluk, kuruq w kuruk, katığ. katık; 
suk antug, ayağ ~v ayak, kulak ә kulağ. 
Bü durnam, mücerret isim yapma eki selik / tlik iie sıfat eki 
+liq ekleri arasında da karışıklığa -ol acmaktadır: 
ış "bağlı" , karılığ "yaşlılık", katığlığ "sertlik" τ 





“zanlı”, yaslık “yaslı, yasta olma" 
μισο aynı kelimelerin hem à, hem k ile yazılması da 
inizde sıklıkla rastlanılan 7 kullanılış tır, ancak bu 
D*i.; kullamılımlar icinde k'li sekiller dana çoktur ayağ 








4) ~ ayaş (8), andağ TR andak (120). 
mamzeninmn y'ye çevrilmesi: Arapca asıllı kelimelesdeki 


hemzemin imlada y sesine dünüsmesi yaygın bır hadisedir. Bu 
σπα τι dalma i sesinin önündeki hemzelerde garülmektedir. 
iimizdeki örneklerde y den sonraki ünlü aep 1 okundu, 
bir iki örnekte art damak ünsüzü sebebiyle 1 okundus 
3?’ id, cayiz € caiz, cebreyil < cepre”il, š 






zezayir 
dayima < dš ima, dâ ayire € d&'ire, 574 4 i 
gt = : E - 0-5 - 
ha ile, hazayin € haz 2? 10: nalayık «hala i: may ili 


möyide < πᾶ ide, sâyil € s8? il, zayid i 23? FN 


z. Ses hadiseleri 


аз Ürta hece ünlüsünün düsmesis Türkcema vurgusuz olma | 
orta hece unlüsuünun düşmesi yaygin bır ses ha 
22 Iskendeni de de sıkça gorulmsktedcdini 
Q ağızı, boyni X boyunı, bağrı € mağırı, 
5; Ses türemesi: Türkce kelimelerde türeme sesler, ya^. 
1 

















ei i sesler iie pronominal n sesidinr. Сафәсауса wvan^dgimci 


səndin kullasnilisi itibarıyla Eski Türkgeyen farklilik 
"Fnemekiedim. 






^ vinal n sesi, türeme gır ses olarak. bazı zamir cekimie | 
ya cıkmıstırı bunga, bunca, алса... Bu n sesinin 3. 
ekleri ile hal — arasında yaygınlaşması 
gelen ve Batı Türkcesinde de aevam eden bir 





fine pronominali n . fonksiyonu pakımından iye 
akteri taşıyan +tki aitlik eki ile Һај ekleri arasında 
Lanılmaktadır. 

ürkoesi ise pronominali n sesinin kullanılız sahasını 
tmıstır. Cağataycada bu ses daha çok manzum metinlerde 
sepeabiyle görülmektedir. . 


rmimizde de pronominal n sesinin kullanılışı vesinle ilgi 
š . 


LER 


mü allinda tahkik mu kaldi ped 
ин (1035) 


Yabancı asıllı kelimelerdeki türeme ünlülerin Günümü: 
za metinler genellikiz harekesiz olduğundan Arapga ve 
asıllı kelimelerde görülen ünlü tünrsmesini mensur me.) 
as tesbit etmek mümkün değildir. Manzum metinler ize 
vardımıyla bu türeme ünlülerı təsbit imkanını vermekte . 





kelimelerde ünlü türemesine metnimizde vezin 
a rastlanmaktadır: ἂν lutf & lutuf, A. venm 





gürüğ, F. zirh irih . 
lutufdin yüzin eylen arasta (431) 
ilin hem vehim ü perişan besi (3024) 


ay der miyan (1350) 


ii. 


gürük naylığa Кагсы 


———— 


z3 EK uyumsuzluğu: Türkesde ekler incelik kalınlık, düz 
uk yuvarlaklık ve ünlü Ünsüz uyumu bakımından getirildikler 

"slımeye bağlıdırlar. Bu uyumların en eskisi incelik kalınlık 
әта olun, diğerleri zaman icinde gelişmiş ve yayyınlasmız | 


^ 








Cagataycada dikkati çeken özellik eklerin bu üç uyuma 
bağlı olmadan, karışık sekilde kullanılmalarıdır. Yabancı 







arde nisbeten Tarla gürülen pu nusus, Türkçe kelime _ 
saha az ölzüdedir. Bunun yanında yabancı asıllı keli, 
zalın ünlülü ek бе temavüiünden üs sür edilebi 


aslan, Kemal "Doğu Tünkcesinde ek Uyumsuz luğuna 
q LJ t 


" CW, Ба i 
omimdeki örnekler de bilhassa kalınlık celi uyumunun 
is olduğunu göstermektedir: cetka, 5 — zınğa, 


ka alüdeliğ, azüsdeliğ. 


Yer değiştirme (matatez): Metnimizde su kelimelerde 
istirme hadisesi görülmektenir: yamqun = yağmur, KOS, 





gongilid. 

ünsüz düsmesi 
"am görülen y se 
ilinin kullamıldığ 
a Az X YÜZ say 


: Lağataycada, Eski Tünkcede nazı keli. 
sinin bazen düştüğü veya kelimenin ν siz 
na rastlanmaktadims ipar  yipan, üz = 
2 












” 


C) SEKİL BİLSİSDOZELLTALERİ 








1. Yabancı asıllı kelimelere Türkes yanım eki getiril 
"etnimizde Arapca ve Farsca kelimelere getirilen Türkçe 
sgklerinin sınırlı olusu ausüunguüruacacaóc. Tapcığımız зә 

I sonucunda yabancı asıllı.kelime vaya terkiplere asadida 
sı yapım eklerinin getirilmiş olduğunu tesbit etrik: 


tiik / lik, λα / clükş *1:6 / *lig, tlug / 190: 
511 fonksiyonlarıyla í mücerret isim yanma, fiil ismi 
1...) isimden isim yapan bu ekin yaygın olarak yanancı 
kelime veya tenrkiplere getirildiği görülmektedir. Ek 
kalınlık uyumuna bağlı değildir: 
ageh-iig, agahtlığ, alude-lig, '"asatlik, 'asıktlık, 
bi wvefatlig, dilavertlig, bı tanammuülcrlüuk. 
yuvarlaklık uyumuna genelde bagli olduğu görül 
ancak 7:7” Πιν τις kelimelerinde Du uyu 
da kalmıstı 

£ kli , MT / *lügs elikğ / clik, +luk / 10k z 
isim yapma ekidir ve sifat olarak kullanılan isimle 
ӧл asıllı kelimeler ve ТегкарјегОдек1 kullanılışı 
isim yapma eki kadar yaygın değildir. İncelik kalın. 
kimindan ünlü Uyumuna abı değildir: can+lik "canlı", 
7: "cüsseli", dâytlığ “sıralı”, habesliğ "haberli". 
312z / eziz: İsimden isim yapma ekidir. Olumsuzluk ifa 
tasiyan sıfatlar yapan. Düzlük yuvarlaklık uyumuna bağlı 
almaksızın, daima düz ünlülüdür: Saded+siz, zantsız, bekatsız, 
ҝә i gevherteiz, nihayettsiz. : 

erak / trek: Karşılaştırma ekidir. Sifatlanrin derece, 
dirmesini yapar, İncelik kalınlık uyumu dışındadır? 
ΕΒΕ ber güzidetrak, Di vetâtrak, füzüntrak, müskiltrek 

-sızlığ / #sizlığ : edebtsiztllğ, vetatsıztlığ örnekle | 
minas ise Arapca kelimelerin iki Türkçe yapım eki getirilerek 
kullanıldığı görülmektedir. 





















fs 





lerin yay i vandet alması: Üağataycada 
en Türkce kelimelere γᾶν i vahdet geti 
zde sü kelimeisnrde yor ktedini: 
este i dam imes τῷ] 

kim bolup iradi nevbet anga (230790 





kim duhuldin giker yüz kis 


Bir sütün üzre saz (4448) 











.lanılıslar örneklerde de :.. üzere nem kelimeyi 
21 Kılmak, hem de vezne uymak izin yapılmıs sekillerdır. 
1. Sayı sözleri: Çağataycada sayı sözlerinin teskili 
77771 fa*kseizdin. Bununla beraber metnimizde Batı 
sinde kullanılmayan bazı sOvlevislene de rastlanmakta 
po kullanılıslar Eski Tüskcedeki büyük sayı + artukı + 
sayı geklindeki söyleyişlere para ielli k göstermektedir. 
i" edatı yerine "dağı" ve Farsca "u" bağlama edatı iie 
ış Ju sayılar sunlardırı on yil u bir name = 10.5, 
ül siksen = 180, : 





A, ca /+ 9 Dati? (verme) halı eki: Datif e 
tka $ tke, iyelik ekleri ngen sonra +a / ve, 2. zahiz 
tik ekinden sonra γόμα / +e dir (ETG, & 180: Ü ink 
и2 2 144). 
iürpkcesinde ek basındaki ©, 


D 





seslerinin düsmezivle 





3 


“ə datif eki umumiiesmistir (İDE, νον 

"drkces inde ise ek genel olarak Ünsüz uyumuna bağlı ol. 

^a / *ge, tka / *Ке şeklindedir. 77: ml a Da | 
uzan ekin ünlü uyumuna bağlanması durumu, elliklə va | 

zmlimelecde kesin almadığı yıbi Arapca ve Farsca kelı | 


za kalır ek getirilmesi temayuiü vardır. 

-асабаусада da Eski Tünrkcede olduğü gibi iyelik eklerin 
sonra, bazen +a S +e datiT ekinin kullanıldığı görülmek _ 
, Hetnimizde bu kullanılış vezin ile ilgilidir 








m . R er z EN - Š çe A 
zü birdi iki la“ linge nus, hand C484 


<irip sehrime cikmegümdiürmr nensenrd 2702) 


salıp sünbül zülfünge tablar (3481) 


idi 


ә p саг? Till ekinin öğrenilen gecmiş zaman eki ola | 
Pak kullanılması: 

Doğu Türkçesinde öğrenilen geçmiş zaman fiil cekimi icin 
LƏ zarf fiil eki de kullanılmaktadır. Eski Türkgede de görü | 


ien bu wapi : 
Till kök veya + F + turur durur + sahıs zamirleri 


gövdesi atur # o tür 
dur / dür 
о 
seklindedir. tur yardımcı fiilinin eklesmis, hatta düşmluz 
gekilleri daha yaygındır: barip sın, bilip siz, dip durur, 


diptür, dip turur. 


Batı Türkçesinde de üzeni sahası öğrenilen oecmig zaman kizi | 
nin bazı ganıslarınde op zart Tiil eki + ΞΘΠΙΞ ekleri vari. 


sını umumilestinmnis. 


s. Gu / gü, kü / Κα isim fiil eki: Kitabelerde 
olarak görülen bu sekil mectnusmivet ve gaye ifade eden, 
isim ve yüklem ismi olarak kullanılır (ETü, & 225), 

Ek Cağatayca, Карсакса ve Dzbekcede genis ölcüde Ünsüz 
Uyumun a πο ^ iET'de İsim fiiller, & 103 ). Ek ge 
cek zaman ve geren Ἡ ifadesi taşıyarak Doğu Türkcezinde 











sevil vaz 2: Teonkelvonuyla da kullanılıp. Bu kuilaniiim 
. . : e 2 R 
.g8u / ος ku / küçə iyelik eki + turur durur 


sür kn, Odak с 
d ` 
gekiinde oonrüimektedir: barğungdur, boljueidur, kilo Gungaur, 
kilüum durur, kilmağum, körgüsldür, kilgümdün. 
Doğu Türkçesinde ekin tga / Zi, 13 / ΕΠΕ вәд 

m yapma ekleriyle genislemis sekilleri “0 
alarak kullanılır. "etnimizde bu kullanılıslar su kelimelerle 
örülmektedir: biigüci, kılğuzı, yitküci oi, körguçı, kiznü 
üktür, kiygiülüktür, vigüiüuk. 

Ek eşitlik ekiyle beraber zart fiil fonksiyonu ile kul. 
lanılır: alğuca "Biacağı kadar ". 
ibk. Mansuroğlu, M. "Tüskcede du ekinin fonksiyonları" ΤΗ, 
CA , Sa X41 3 


















-mağlığ, maklık / μμ κο EKİZ 

mek Tiilusn isim yapma eki Eski Türkçeden beri 
hareket isimleri te eski 1 eden ve bütün fiilleri 

(asina alan bir ektir. Eski Türkçede kendisinden 
a ziyade *lığ / *lig, selik Z *tlikş *sız / 612 isimden 
im yapma ekleriyle genigsiemis şekillerine rastlanmaste, 
r. maklığ / meklig ekinin gereklik ve uygunluk s T 
.mneksiz ekinin ise fiil ismi fonksiyonunu taşıdığı görül, 
mektedir tbk. ETE, & 142). Ayrıca Cagataycada ekin τοι ; 
isimden isim yapma ekiyle de genişlemiş sekli " üzere olmek 


belirlenmek" fonksiyonuyla kullanılmaktadır δε. CER, & Feu 


“| 
Б 


3 


ΩΙ 


Ti 


m 2 





Fa. e 


Ξε 
mW 


m 








=mi 
tz. 





— ә CL 2| 
m 









Metnimizde mağlığ,  maklik /  meklik ekinin mak / mek = 
ilden isim yapma eki gibi, hareket ismi yapma Tonksiyonungda 
kullanıldığı görülmektedir: eviemeklik " yapma, eyleme", o 
mağlığ " olma", isitmeklik " işitme", tapmağlığ "bulma ". 


pet 


S. dise bolmas demek mümkün olmaz, demek mümkün 


yardımcı fiilinin sart 
'a imkansızlık ifadesi 
anılıs bol fiilinin 
rıyla da ilgili olmakla Giri lk 
jin yapinin kalınlasması gsayılamilıraı 
= (deze, (dediği sey) 

bu soOvisyisin cümlə yuklemi gurümündak 
2 yardımcı fill değil, kendi müstakil manas 
1itlan bir flildir ve cu denekta yardımcı cümlenin nesn: 
si durumundaki isim, ana cümlenin #âilıni teskil etmektedir. 













olmaz, Sartlı mpırlesik 


5 
a 
İH 
£ 
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Metnimizde geren cekim ekleriz 


1. taam işletme ekienits 









“A, Ə s Yaklasma hali eki (datıfi 

“ZA, İCE : Esitlik aki 

“da, Πε : Bulunma nali eki £lokatif 
"dın, edin s Ui li eki (арјаб:?3) 

“da, GE ς Ya i F) 

Bigy +I £ Te 

“ka, che : Ye 

elan, cien : Сок 

“ları, *leri s: Çok gahıs iyelik eki 

mn : Tek sanis iyelik eki 

MLZ, *miz : Сов senis Ки aki 

su : “Vaz i eki (instrumental) 

zın" : Tek sanıs 777. eki 

“nl, mi £ Yübl lı eki takkuzatif! 

«nir, “ning 5 εἷς li eki (genitif) 

μα, *ngiz : Laokluk 2. sahıs ivelik eki . 
—Tüuz, “ügüz : Çokluk 2. sanis iyelik eki 
TEL, 51 s Teklik 3. şahıs iyelik eki 

Tia, *ба 3 Bulunma hali eki (lokatif) 
“tin, cetin s Çıkma halı eki (ablatif! 


2. Fiil isletme ekleri: 








s Gelert zaman istek eskı 
: Cokluk i. sahıs emin eki 
s Teklik 1. sanız ski 
: Genis zaman eki 
: Teklik i. manis emi" eki 
5 Teklik 1. sahis emir eki 
s σον επ gecmiz zaman ек1 
: Teklik 2. şahıs emir eki 
: Gelecek zaman eki 
s Gelecek zaman eki 
3 : Teklik 2. sahis emir eki 
Qu. QE : Qokluk 1. sanis eki 
223, Kİİ : Teklik Z2. sahıs emin eki 
iar, ler : Çokluk S. sahıs eki 
ədə kk s Lokluk 1. sanis emir eki 
Jn : Teklik 1. şahıs eki 
mas, | MES : Menfi genis zaman eki 
Mis, mis : Öğrenilen gecmis zaman eki 
mu s Teklik 1. sahıs eki 
ng : Teklik 2. sahıs emir eki 
ng " : Teklik 2. sahıs eki 
nız, .naiz s Cokluk Z. sahis emir eki 
Agız, ngiz s Çokluk 2. şahıs eki 
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is zaman eki 
et ski 
lik 2. sanis mir 


c. Sali: 


= 





Sur, ΩΓ 
Bunlar,  sünlser 
baş, td 


ü 












ı m 
i — ΓΩ 





Li 
о 
E 
b 
iü 
sd 
iC 
m 
п 
5 
= 
ifi 
μι 
Ti 
ip d 
gz 
Hi вә 
- 75 
ib m m 
ӧз ә 








^ 
= 
= 
τ 
= 
2 
әз 


Genia zaman eki 





Y : Teklik 1, sahıs emi” eki 
vina. yın s Teklik i. sahıs emi” Bİ 


id 
b 
b 
ü 
i 
a 
4 
-h 
k=. 
m 
s 
iD 
be 
im 


nis 





.Suca, 
-Gunca, 







| 
Ы 
kunga,  künce 


Amy 


i 3 
Wayin,  meyin 


m 
B tl 
са, 


4. isim fiil ekleri: 





450 


m 


Me:nimizde gecen Агарса ayetler ve dua sözleri 


ileyhi efdalu's — salavat ve exmelü' t — tanivyat 
en Üstünü ve en mükemmeli peygambere) olsun," 


^ 





- " dod Ë ^ Раи ^ 
σπα " allah nurdur. " muürssi, 23. ayet 
Learin we yemin гала" 


insanı 










ELM x 
yüceltsin, ihsanını belirgin E 


: E - 3 : 

payrül-umun “İzlerin hayırlısı 
draine telmın. (81, 22389 2) 

ikra bismi rabbike ellezi halak 
Ἀπ. λα oku "s alak suresi, 1. ayet ( 


in yekad " neredey 
vam. " Ü inkar & 
je 





"Dhruunia arasındakı mesa 
- E ^ 
i. 9 E 


di” ΠΒ surasi 





— xm. 

š Y 3 jx ir y . Mİ : 
kreme 1 — ekremin Ey kerimlerin en 
1, 104) 


m 


lekel - hamdu y 
kerimi hamd sanadır." £ 





lem ~ yezel la - yezal " eoedi ve ereli olma " (51. 


li ma*a'llah " Allah'la bir olma " (SI, 204) 






l = basar πᾶ — taça " (Muhammed'ın) gözü 
: uu A E ; 
^1 asmadı, "s Necm suresı, 17. ayet. (SI, IV; 


d da 


> 


sima hüm Ti vücuhunim min eseri's — sücüd " vü-lerin_ 
1 4 . ñ . ñ 2 " MN M . ^ . sem çen 
ge secdelerinin izinden nisanlası vardı.": Fetih suresi, 29. 
st (51, V) 





lümsüz olan hayat sa 
enim." (51, 2768) 


* R . . Å - ^ . 
Tur "tərtenmiz bine icki "4 Insan süresi 
"in "Ҹи "b la ә" ag 5 


- “ d LL ^ < S amr 





a s Š a + Q “2 P . 
ve ikami s — o salati © namazı kılmak © 5 İmer hadisine 


vsicsih. (81, VU 






ve lakan ks Hamdolsun biz âdemeğuli | 
gak ikram 20. avet (Si, LXI) 





ve ma erselnake rahmeten li'l - “aləmin " & 

Ρ b və an şə - g E A 

i sre rahmet olarak gündenrdik."s Enoiya suresi, 107. 
ev. (51, 111) ` 








rie beraber 


Z b aka h Y. t y S ΜΡ... 
va μα maa r 220 tuku e = 
i / 3 


k 
varın "s Bakara suresi, 42. âyet. i 





iji 
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Doktora tezi olarak hazırladığımız bu çalışma âli Sir 
Mevayi'nin Sedd i İskenderi adlı mesnevisi üzerinedir. Н. 889 
= M. 1484 ile H. 870 = M. 1485 yılları arasında yazılmış bu 
eserin konusu tarihi olup, Makedonya kralı Büyük İskender'in 
hayat hikayesidir. İslam edebiyatlarında ortak bir konu ola, 
rak ele alınmış iskender destanını Cağatay Türkçesi ile de 
Ali Şir Nevâyi yazmıştır. Ali Sir Nevâyi, Çağatay yazı dili 
nin kuruluşunda önemli bir yere sahip, 20'a yakın eseriyle 
pek cok tür ve konuda Türkçenin ifade kabiliyetini ortaya 
koymus büyük Türk şairi ve devlet adamıdır. Eserleri, devri | 
nin sosyal ve siyasi hayatını di yönleriyle yansıtması 
itibariyle de önem taşımaktadır. 

Sedd i iskenderi, Nevâyi'nin en hacimli mesnevisi O 
lup, 89 bölüm ve 7214 beyitten oluşmaktadır. Geniş bir keli | 
me kadrosuna sahip eser, toplam 6557 madde başı ihtiva etmek. 
tedir. Bu kelimelerin 1249'u Türkçe, 2279'u Arapca, 2270'i 
Farsçcadır. 165 Farsça ve 54 Arapca kelime ise Türkçe yapım 
eki getirilerek Türkçeleştirilmiştir. 124 sahıs, 74 yer, 11 
kavim adı bulunan eserde 2 tans de Yunanca kelime vardır. 


Buna göre Беда i iskenderi'de madde başı durumundaki kelime | 
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lerin Z 19.741'i Türkçe, X 57,600 α Arapça ve 435'i Farsça. 
dır. 

Biz, Arap harfleriyle yazılmış bu eserin hem altı yaz. 
ma nüshayı da karşılaştırarak transkripsiyonlu metnini hazır 
ladik, hem de bütün kelimeleri içine alan bir dizinini yap... 
tık. Böylelikle eseri ve kelime kadrosunu ortaya koyduktan 
sonra giriş ve hazı dil özellillerini gösteren notlar ilave 
ederek tezimizi tamamladık. 

Dizin bölümü eski fisleme usulü ile değil, bilgisayar 
kullanılarak yapılmıştır. İletişim çağı olarak adlandırılan 
yüzyılımızda bilgisayar, bilimin hemen bütün sahalarında kul 
lanılır haldedir. Bilgisayarın, artık Türk dili sahasında da 
bir an önce yerini alması ve ” κια sözlük e Mah N 
kullanılması kaçınılmaz olmustur, Biz dizin bölümünde bilgi | 
sarı, yalnızca çağdaş bir yazılım aracı olarak değil, madde 
başı durumundaki kelimelerin, kendilerinin alfabetik ve alo 
dıkları eklerin ise gramatikal sırasını göstermek üzere kul 
landık. Yaptığımız FL/I program, kelime ve eklerin bu sırada 
dizinini veren ilk programdır. Daha önceki programlarda yal 
nizca alfabetik sıra güzetilmistin. 

Dizin bölümü 1. ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü, Bilgisa 


yar Meslek Yüksekokulunda, VM/SF Conversational Monitor 
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System'de hazırlanmıştır. Böyle bir sisteme sahip ve bizlere 
yararlanma fırsatı veren Üniversitemizin, hala bazı teknik 
imkansızlıklar içinde bulunması düşündürücüdür. üniversitemi | 
zin yalnızca büyük harfli bir yazicisinin olması, bilgisayar 
da yapılacak çesitli çalışmalar için bazı zorluklara neden 
olmaktadır. Üniversitemizin çağdaş eğitim vasıtalarından daha 
çok faydalanmasını ve Bilgisayar merkezimizin imkanlarının 


arttırılmasını umut ediyoruz. 
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3330, 
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4533ş4292,445759ş3939ş3941:39o4ş45919ş458C 4,5359, 
4530ş4211,4333,575C ,5758ş57502ş44019702C 69929 
43317ş4943şŞ0234ş5948ş:6C3295946ş3934ş53935Ş237 κα 
370 ,T33 $10335,1780515035,29425142315152151510; 
3Closo4C 9772 +3G14& 2312 3857635715 κ 

2771462250 25%1 ç 
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S210 4337162981 
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3721»003055346, 
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əllo,o334şol33şo2l49,Ş155C), 

To #733 sGC43, 

5151:5141; 
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335 9 

23349 

134 ?172090923 ş0041ş5ü01ş 
3335,535343559545,595051223 $ 

olğaş 
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2973 

292542215: 


* Με -ᾱ 
ninjiz 


(Ziz iilij 

(ac as) 

igi аза 
ri 


sisiln siri 
-jia 


de) 


atalii de) 


*42 
rjalixi de) 


: beniz 


“leri 


mini 


афакбг (As): yırtıcı kus 0Δ0 90} 


dinasz 


dansi 


афад 


ainvil (A: tarı,yol, suret 


mir güsrev (s.a-): Emir Husrev Dihleyi 


afric 


airas 


, 3- 
illac 


dis 


: beni 2 ak min 


(A.Y: minnet ; şükür 


-.-. 


bensiz , ben olmadan 


w. 1= 3 F 


” uU 
( €.): cennet, sırga, zumrüt 
xisi} 


liiralzi de 
tf.ara_i ölə) 


Tiež 


ејагаг 


(A.) : micas ; göğe gıkma 


* 1011 
(A.) : miras 


b 

(A): ayna 
Са Çizi ai 
(zı drii 
(Lı isisnie 
(Si aiar δι 
(Li 222 200i 
(0022) 
(F.): bekir 


` 


aini sinr (ş.a.): Iran mitolgjisinde Feridun'un büyük oğlu 





22435 
2091,1120:4272413020ş3904ş1932,:1859,Ş1793,2CöC$ 
eğil 34133 2097 90€ 335 0003,$ 54521594 7135350361 
2339,33l9ş0293şyo204ş4143:32 ), 

3237115941 565o35+5061y7%9 κα 

3231: 

$283, 

23717, 

20:1. 

2422 


232415 


$5333 


39309 
32236 2512711135 
"T3543 
1134: 
232-43 


2913, 
3331,3852:ş4133,Ş4TD0üŞ 


23439 


375 3 


43399 


4394:0330ş3Tə2ş1d , 
T4230; 
320 9 
503 κ 
37349 
23 » 


4050ş3095ş 


4304, 


lilis 


> 
4-9 


mizaç 


34a 


ο) 


ҝә 
tu 
bi 


asili 


ил 


Misi 


афәҹак 
nizin 


mive 


miyan Desta 


izle 


(A) 2 sözleşme 
Tic. 
.ı-3 
( А.1: misal , örnek ; benzer 


vi 


"i.d 
rick 
-): bie misal, bir örnek 


(F 


misilli, ( A misl 4 lig): gibi 


(A.Y: misvak 


vi 


(F) 1 kâtünk , taş yonacak âlet 


(F): meyve 


T 
i 


(A): mizas ;huy,tahhat 


{τα ο l a.) 


Tiii 


“1214 


ap 
+1- i 


σαι 1 3 3 


mizin 


mizon 


+ 
“ə = 
афәвбафај (F. mizlğöneliği:ev sahipliği ; keş. 


ie ia 


(A.y : terazı, Ölçü Steti, tartı 


arı 


(F.):ev sahibi 


(2. Salak аста 12) 


bal. 


Tilla 


ai 


(A.J): benzer, eş 

1422 £414) 

121 един riya) 

Li Tivil 

İZ yas ağ. li Gönlüər) 
(2i gaza) . 

әса 

A 


(EV: bel bağlama 


mizbesnlik 


“22089 
πόζα 


325119 


2519 (2931 675S¿ 


297} 92605, 4813 


3074: 


23455 


234052334, 


:3634, 


, 


53556 23oC0 375 ş 


34539 
233535» 
jot * 
To » 


Κεν Ον, ἘΠῚ 
49209 
3155, 


t3339 
*3233 


-7325 
4302523321 


ас 


diselnlız (F mzbân şlık Y: ev sahipliği ; krş. mızbanlığ 
Ali. 


duğu. (ka): Moğol 


aşik ; kedi 
P2 
ad (Fl: sac; kəl 
ü (36521 del 
ddLusudi (F.) tet tel; inceden inceye; gok dikkatle 


Mir (AO: affolunmuş; ayrı tutulmuş 
WE d 
adail? (A3: yüce , yüksek 


(siplari ae) 


"ευ. οσα Ae) 
s 


adallır (Ağ): 3silmig , asılı 


adaprzZ (A): Giplak, soyulmuş 
τ ὰ 
vı” ΤΕ 

adâşir (An) : birlikte yaşayan 
rg. 


пӱстә (As)! tatil edilmiş; bırakılmış;boş,issiz 


muuççar (A)ntirlhi, güzel kokulu 
τους, 
Tic. 
“Kilo 


adayysn (A.)! belli, belirli 


του. 
Ti. 
İber - “ " g 4 . 
üübaz (Aj: köprü şüzerinclen geuileA yer; geçit 
τους. 
ndoid (A.): hakim , filozof 
1 пакбәадәзпс 
müciə (A): gereken ,gerektiren ; sebep 
i-i t riga 
Ci 





t 


t 


( 


i 


i 


: Li lasiclal 
MJcil  (A-): acze düşüren 


*740:32292, 

ὁ; 431 ἐς 2ὸν 

2331325 
l3Gjo/sgiloJgi3él2p50«4 


o*32s352229*200$ 
21294 


$525 203 


şsildlışloşşTCoüş 


T. C. 


Yükseköğretim Kurulü 
Dokümantasyon Merkezi 


x Ts 
"m , 
düvizat (Α. ) : Mucizeler 
rl; 
e. 
ddeize (A) : mucize 
T-T2ir-2 


auganai (A: şarkıcı 


"ğu 


Yap 
rla 


ñujcapnea (A.V: ganimet olarak alınmış 


ilan bet AA): muhabbet, sevgi , sevme 
YAĞI. 
mara. 
“tarişi 
TÁAÁ 


aunad dea (A): tümsekli , kanhurlu 


Ümaniret (A.V: korku 
(322ar_i лә) 


munaşkar (AY: tahkir olunmuş, hakarete uğramış 


δι, 
mundi (АЛ : mümkün olmayacak, imkansız 
(Πας 1 de) 


“iri 
mMuahâldt (A): imkansız şeyler 
rile 


mayilafaz (A.): muhalefet; aykırılık , düşmanlık 


vi 


Ti-iin 


muyilif (A): muhalif , aykırılık gösteren, uymayan 


“şa 
müqasuə | (ş.8-) : Muhammed 


η) , 
dunamdel(Ay + ipekten bic paraa 


müyiəiə (| A.Y): muhasebeci 
: «Ms 
(lli ο) 


СазаАФА i te) 
τῷ} 


πος 
»darır 


151 91273 $ 


Q222,559724.509123*256$425.30,» 37845, 00025 4 142 şo 3töş 


TeÀljgT2lisiTTlos31C5$412525$;3C2 9842 4722 
34034255243012)21149915 9968 şl1059685 


“4354 
21295 


033 ,6365, 
3315; 
3177, 
“327, 
5111; 
7074, 
22635 
2532, 
331055140; 
1290; 


1202) 


203 $ 
ο οφ 515 


349 136 » 
93 s 


4799, 
T2403 
` 


ә122) 


1232) 
3132, 
әјәст 


ντου $ 
v347 κ 


dundtao (AO: muhatap; hitap olunan 
Ἐν 
δα 4 


dundzi2 (A): hitap eden birine 552 söyleyen 
auni: ÇA.) : muhit ; etrafını çeviren » kuşatan ; okyanus 


Сазусал.1лад de) 
*1 i 
иә 22 

4-2 
“ır. 
πως. 
satrıfı 

-Jiriibi 
2Tərlisa 


auni ci (F): bir muhit okyanus, mer kez 


-ğu 


пагҝ̆ал (A.): muhkem, sağlam, sıkı 


+l 
aunrik (A. : yakan, yakıcı 

Tir 
πυητῆς ( А:) : muhtaç 
Ы (a carsil ir 


) 


12 
vir. 
augtari* (A.) : 1cadeclea ; uyclurcan 
(2i Sed 42/52) 
düşəm. (A): karşılık verme. ;karşılama 


3 


4 
au&a Lesa (A): mukaddes, mübarek 
: (sasis i da) 


mugīrin (Ал): yaklaşmış, bitişik 


ρου». 
W4asaridgc (AO: yaklaşma 
edin 
dukarrar (A.J): kararlaşmış ; sağlam ;antatılmış 


T2291. 
xi 

* 22 
1 


т1агаг 


2391) 
**739 
543 y 
Тәз slos şolulşelkiş 


sans 
2229.5 


3i22p3392$005550210 560314; 
21 9 

2l3-; 

əl3oşəzləş 

733 9 

ә23 ş 

1559 +Ə11Cy 


әфбјоктоС1 ТуоС 729 


ӘфоТә 

Το τησ 2124339 
33313 
1341920139 

331 + 
1253553515 
5312: 

34 9 


53209 
110175 


43055 
od4Ts1CT 9 


9123 9 


473 s: 
273 ş 
433 9 


398 » 
331i; 
3143 +*33 9 
433 y 
2531şv320ş 


292435 
3629413918 
595, 
3333153329 
ә?б7Тәә?2425- 


Qə ftu N 
U μι τὰ 


905 


düçasəlr. ÇA.) :yapabllecekken yapmayan ekinen; kusur işleyen 


4 durur . , 
dukavyaz (A): yav gibi eğri, kavisli 


Παπά οἱ (A): bağlı, bağlanmış 
Λωκοὲ; (Ад: ikballı , kutlu 
лакја (A): ikamet eden, oturan 
(νεα ο, i ae] 
әј . 
mMukteZa (A.): iktiza etmiş , gerekmiş 
(2/1 232350) 
lün ( F.) ; mam 
(anl. Тә) 


(3533421 15) 
Лаза 2 bunca, bu kadar 


aunis 1 bunda 


munias : bu şekilde, böyle 


mundin : bundan 


mundu ¿+ kazık 
“tl... 


munza : buna 


*а1Фуга 


dutülul дес Ад ,sıkıntılı 


auni : bunu 


alnis ; alışılmış; cana yakın sevimli 


auntagir (A): gözleyen, bekleyen 
` sir. 
“dir 
адаләлу τ bunun 
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4563, 
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2331,02X152$523433,5 2305515604 ,29070$ 2522950. 150 9 
22 2934 ә234392902 197 1999 7157161152 O18235 
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sla 

aur (E.S): karınca 
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(2. zir) 
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buz ek de) 
ται 

ид 
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Ti. 
ria,ii 
ΠΣ 
rigi 


alalı 
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iə 

πιο 

r. £C PS 


kalir 


durdi (A.) :murat, dilek, maksat 


e 

Tir. 

“işte. 

vani 

ri 

Tl salı 

Tial 

T14 

Th jedl 

Til,-Íi 

ri ser 1222 10) 

aur34i (F.): bir dilek, bir maksat 


muraşşa" (A.Y: kıymetli taşlarla süslenmiş 


Tic. 
quri 335 (F.l: su kuşu , ördek 
Ca гла) 


duşliğız (A): kəcşilikli dostluk 


mMujaşyi: ( Ал: ele geçirilmiş 


ro... 
ас 
тјагаг 
лаздафә (A): sohbet eden, konuşan, arkadaş 
` elar 


adjal. (Aİ: musalla, nəməzgik 


Musuyyer (A.): tasvirli , resimli ,düşünülmüş 


mx... 


: à 
ad4à3a£/Vir (A); tasvir eden 


“33l,ş9030ş43l18ş1837691919, 
332 ,2145944125410356801, 


v301ş3423:5333Ş521291980,2123Ş 
328 ş 
9353 ә 
3333, 
5327) 
23509 


5333, 
5139492439 
253 , 
5333, 
5334ş534işo4ü ş 
33? 5 
2353; 
33325533503 
Bois 
3531; 
333232 αν 


lii , 


303 5 

әзә 1220, 

31321 

37325 

192 5 

12325 

333 9 

3933 6383 903229 
12215 

2318 

333 κ 

31ә9931ә29 7271), 
535145501 12ş52314ş533 $ 
343 , 

¿Tus 

ct) κ 
i3214$1101$3721553025, 
әӘ135ә4120 κ 

l-to95 
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əllər 


- τι. 
muzi (3.3.)1 Ha. Musa 


eisil 
+y alij 
TÜ4 : 

duslb Ir (A): musibet, felaket 
eliz 

z -uid 

ΠΒ + fişek; kıvılcım 
Tub. 

mUcdd  (A.): mutâdialışılmış 
TJ. 
rio u 

duçalığ (A.): yaldızlanmış 


ал λ 


alimi (AQ) : mutemet; itimat edilen, güvenilir 
TIL. 
aAdzeri? (A): iftira eden 
m bul. 
muş” (А-уз itaat eden ,boyun eğen; bağlı 


+991. 
YaZılı 


TOL. 


rı 
mugir ( A.Ş: yağmurlu 
(or 1 лә) 
murlaş (A): mutlak , tek; kayıtsız şartsız 


duylaşa (А.1 : mutlaka , kesinlikle 


nutris (A): çalgıcı, şarkıcı 
(Lİ nağme ӱн) " | 
muzzasıl (A:): kavuşan ,hitişen; hia clurmadan 


tiar 

nuv3raşaz (A ): muvafakat uygunluk ,uzlasma 
e 3 
Ta 


muvaffaş (A): başaran ,başacılı 


ral. 


muvatfışlıZ (A müvaffik «ιό ): başarı kazandırma 


τι 
πανᾶξις (A): uygun , yerinde 


τας 

duvaşgıf (A.): durduran, alıkoyan 
Yşa 

πας 1 buz 
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"Jaf i. 
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2153 4473044 
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216 1:32 

2939930235 1 

1519933439 
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133 5 

de 

ləllyo79aş 

3211»328295»11T79; 

23625; 

un , 
5147 


¿53 
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903. 
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iol: 


at ο. ενα 4912 + 


məə 
= 
πλ 
Muzlar (Al): bir kət deha arttırılmış 


augaffer (A.): muzaffer, zafer kazanmış 
(şâhı 15} 
muğşariə (A.): ıztırep çeken, rahatsız 
rayı. 


mü : mú (soru edətı) 


viir 


udbünat ( A. ): övünme 


silə 
та 
vir. 
"il. 
rii 
τὶ 
aubirak (A.): mübsrek,uğurlu, bereketli 


mübariz (A): döğüşe kalkışan 


vi ! 

*ni 

müodit ( А.): icadeden;yeni şeyler bulan, söyteyen 
(Ci kör.sâz) , | 

mjoeJJel (A.) : değişmiş , değiştirilmiş 


T2991. , 
ајвеггт ( АД: aklenmış,temize Gikmis 


vekil ne 
mübtehic ( A.): sevinen, sevinmiş 
Too 
astel (A): düşkün ,tutkun 
ti. 
mücâvir O(A.): komşu 
"ğı 
ndcerrəq (А.) : mücerret ,yanlız ,tek 


Cagi i aye) 
aücmel (Al): öz, hulâsa 


mücmelit (AM: özler, özetler 


Tle 


micria ( A): suçlu 

τους gaünanı N 
mücrimi (£.): bir suçlu, suclu kimse 
adana LA): devam eden, sürekli 


şeyle. 
4 mühriz o (A): gösteren meydanə çıkarın 
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3413s 
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lo2T: L621,3923, 
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O3+39ç 

SEE SE) 
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ди 
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4535» 
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233 κ 
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+23 $ 

117 9 
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, 


add3ri  (F.); yüze gülme,dost gibi görünme 


salli 
Trail 
21... 


ΚΝ 
- 44 


-— s 2 


dailra.: (F. müdacisiz): mühsetsiz 


dul Fi (AO : iddia olunanşey 


L PE YS 
sapla. 
μ.ο... 


Tias 
iddio (AL): müddet, zaman 


Πάολα (As): inceden inceye Ərəşkiran 
T 
müdavvsz (A.): yuvarlak 


($... Li as) 


1 EM 
AddÍr | A.) : icare eden, geviren 
. (s aral, de ) | 
Müjirik (A.)7 anlayan idrak eden 
t x 


АЗ уФфал:) 


ads lr (A.Y: tesir eden 


лаф уз CA.) kuvvetleadirilmiş , sağlam 
(2a312/71 Το} 


aalis (As): iflas etmiş 


"ho 


272257 


α.ἰεὲτ (А.) : aşırı 
(aun 
daf311 (А.) 


iti ge] 


iflas eden ,lbozan 


adPzagis (AQ: iftihar eden ,övünen 

аЛисса ( B.Y © yürüyen, ruh 
tc) 

eləsi ilo (A)! mühendis 


sağlamlaştırılmış, tekrar edilmiş 


«ἘΞ (Εν kelimeler A): feyiz veren 


кофакаҹата тл 3739101. 2022920679, 


$ 


23255 
1177 
-- `, 


194 1319322530535 
33351 2232612352 
əlil, 


HELM 
21.2? 


1934346 $ 


2739 ş 
-oklş 
Mara f 
Lo s 


μα 


220 $332 9 


2393l,iczlsli21p^4382: 


r^ 
.. 
Tə 
` 
V. 
yas 
- 
μι 
- 


27-34 


9c 


elər 


` . -- ” M ”. . ` 4 
αλα λα ә ис, (F, muhendis A.): mühendis gibi 


алимә (A): hevesli, istekli 


dinejyı (A): hazırlanmış 


T3921 


.... 


aanisz (А.): mühtet вас işin yapılması idin verilen zaman 


oda 


MİX (A): helak eden, Bldurüca ; krs, muhlike 


vi 


aanlia.oói 





(4222260 19) 
aanlixe YA.)  hetək eaen; öldürücü : krs. mühlik 
PEE! 
asas (CE): mihur ;1m23 
Guz әла) 


"le 


Qa 
azara (E.S): cəm boncuk 


minra disd (F): bcacuk galmak, boncuk Şıkırdatmak 


Müjde (F.): müjde 
(Li sadir 
Filira 


Ta 27 


ddje | (F.) : kirpik 


“Lari 
aürkifiz (A): mukafst 
“ir 


aiksilei | A)! taç giymiş 


kii. 
dü&orpypus (A): tekrarlı 
e ΠΠ 


i 
Makina ÇA) 


( 26 3. SC 


21-22 


ον (АЗ, dikkatle bakma ; düşünce 


“ni... 
alışı (A.Y: kavuşma; görüşme 
2777 
a ἐᾷ 1 
-1-j1 


A”. 


Αμα (AY : uygun; yumusak huylu 


αι. στα (AJ: dost 


(F, mühlik A): helâk eden kavga 
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ağırlayan; ikram eden 


71734 
Јәдәтәјҹдә 


21: ο ο Κω 4941 4513 
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`Y 


2205 3223 
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? 


23044 


273 $2294, 
337 $ 
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дә , 
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2323 ә 
233 ә 


2T11/ 4392 3981334419 


ο dişolilşelliş 


ә20344ҹ 


209 


3022 2ου ә ΘΟ 
περι İg T, 
elar ла 133 + 
"$14. 329: 3 
iel šE : 616 , şebnem 
Toda. 332 s 


идман (A. : renkli , turta türlü | 
әд ӧјәвәТтлдаә 





адам (А.): mülk; átke 

334429 9 јојзәт 4334 591290250299 113395 2345408505 
isi, 31T3,9T2 şcoT2şl4T3,lo11,15393,1536,l477), 
2ilós2doToslioosl2To$,1l09,24125252132925;, 

(at oai 2313» 

(21 ада) “393 

Ci lia) 5173ş8724823T18 

A αὶ ад 2013, 

Ci i 133 (35223), 

14 1534, 

(i 21 δν p 

ili 291809 

(i 2215. 

Cİ 233: 99 

Ci 23315 

m 929 

Ci 9174525233 

(LE aavrus] 1232, 

[Li азу 23.1) 23vüş 

(çi vd) 19225 

(Li 32845) 2502: 

(_i ο3γλο) 5134, 

(Li virana) 3021s 

(Li х30121522а) 23079 

(сага i ae: 3113; 
645 şl1234Ş560799:6852$8 
3Tlaş 
J22l:32445350152043,5,3291,3293,2657, 
*l323 


*1315,52303 

3224 9302 $ 

752 (17534143482$ 
13515: 

13238302 9252 p 
33:235 

ETE 

λξοφ 

1232: 
123151232333tZ2; 
ә2179 

1312,307T3Ş 

1192) 

1799 

3729 

17248 

-i ων το ο ο 92% 4l $43279,3104,2390,43902, 
ilersol7:47-93y3317, 








-i iro )j;lioos 
> osi şəlili,ş 
abdo m 

Sh. Seki 2- i: 


“Zanlı 

. . ^ 
fid. 14 
led df 
eid 
то.) 
Tddic 


“ileri vE 
55 
- 


τοῖς, 


FG. 





xü 
D^ 
“Ng 


009183 


adladı? [Εν mulk A): mülk bağışlayan 
(Causscvui зә) 


Milk vaya? (Ë, mülk A.) : mülk bağışlayan 
“si 

aji rin (fF, mülk A.): mülk sahibi ;Glkeye hükmeden 
“bəli 


adla gar (E, mülk A.): mülk tutan, hükmeden 


mülki (E.Y; bir mülk 


rlucac 
Mulzefit (A.:Lltifət eden 
“3... 
m4ltsWe3 (A.Y: iltimaslı ,kayıpılan 


τὸ >r 


Mülur ( A.) : hükümeearlar 


(L4 lcu 
Ça 83/731212) 
liberai de € be ση] 
Pl: 
Í 


milyein: ÇE): hükümdara yakışacak surette 


ајпк фа (A): mümkün olabilir 


ο; 


31231ş183 0595 ş1533ş3394ş34593Ş53 387539279 
Til0şo73.v44239ş60397843259ş4015Ş 

Lira, 

112 1232 фаусТәоСб ş34260şo174xy 

Тоз 

llig jobi ocos oC şalküş3lblş3lib6ş92Z1 (976 κα 
2:32: μα şd41T12499$ 
21312124191497491472913924954 1303 4238950779 
Lure 3090 | 
3371 395-J 1255 sia4ToslitoTsloàT: 

723 сәзҹә4ҹТә1: 

τὸ τη 

32931 

29336 -oT++2os1 

1199, 
Sts 
2205253 
“271: 
πως 
2 οὖν 
124 κα 
136. 
m. suş 
32332 
2412: 


του 
*O421 
4332934125 


322 353 $ 
72ҹ şid 144309553439 


333 9 
332529 
ili , 


1743,37T1:43469ş4359$ 


2437053395, 


ef is3oias: 


2 5501519335395 4ş4340ş 
25135 6272529 
2133532035 


£44 


rdarır 
riar 

Πάτα: (AY: imtiyaz , seckin 
Hire 


ајата (A. mümtedd ): uzayan, sürekli 
Manicaz (A) : mun&cet; yalvarma 


азајат? ÇA.) :niclə eden , tellal 


"l.i 

ади2ј2: (AQ: 21t, uymaz, aykırı 
παν da 

(Ал ; nakışlı , resim 

Ə 


ајлајвәлс (A.): münasebet , ilgi yakinlik 





Theat 


adələlə (A)! münasip uygun, yerinde 


-i 
τα 
T0947av 
4Aanevvar (Ast ayelınlatılmış, ışıklı 
-391 
Pian 
münezceh (A): temiz, асы 
+ larar 
aafia (A): nimet veren, yedirip rairen 


ајафбг (Ала ışık veren Parlak 


(Li dgagid) 
(афјаг 1 лә) 
ολα 
*ú 4. 


=l alas l ae) 
A 
Tin20siy2i 211 
ә”, u” “ 
möaşasıa ( А.): bölünmüş 


anga? (A.): kesilmiş şaralıklı 


ајаг (Aİ: yararlanan 


αὐτῆς. (A): saklama, gözucuyla bakma, gözetme 
>x)” 31 
Zis laal sahir isi 

"ἱγπουῖ (A. ; terhiye едеа 


Tall. 
алгабрал (AO: müreffeh ,refaha kavuşmuş 
ri > 


ə τα.) ster kip eclilmiş ; karışım 


ala TİNA 


σα 1r 


à 


ада: (A.): terkip olunmus , dizilmiş ;tâyin eelilmiş 


525035 
1131, 


4121: 


2339534691 


231 122463447293:1045 5,0265, 


tilgas 

οσο + 

252-% 621731 (271322  G56o 9 
232) 

233292312125 


413 ν 
2366. 
915,734 1745 9 
32253 
3279 
35 9 
δω , 
L3, 
1173, 
T33 ş 


3933 9 


918 


“əxa 
“ 


e layar 


ΠΕ di gönderilmiş ; peygamber 
adaya Çı isi 
диләр (A): mürşit ,dcàra yolu göstere 
EE co o E e geye 
ας το e (A) :irtifâ eden, yükselen 


4364 ( À.) : geçme , geçip gitme 


mo 


ür ayy az ( Ad : insaniyet ,ebmertlik 


Ke 


adlir (Ay: misafir , yolcu 


M... 


Ел 


дәзәзијә (АЛ: sebep olan 


“izi 


misallsa (Au: teslim edilmiş за götürmez 


әс 
172 
A 
modu 
* ir r 
ddaelael (A): zindirleme ,arda ardına 


AdasdJuen (A) : sekizli 


ајәсфә ΚΑῚ} müsrif, israf eden 
"ça 
aistinsa (A) : güzel sayılmış, beğenilmiş 


mustakil (A.): müstakil ә bağımsız 


Mastaşıl (A): clogeu , cl 


ku a aÍ tua d 


** дә 
ајәләслә (Ај: kabul edilmiş, 
дӧзәзәфи f A.Y: daire şeklinde olan 
2403232119) 
4a43tijil ÇA.) ! istifade edea , faydalanan 


yerine getirilmiş 


sə 
дазласга1 ( E.) : mahzun; garesiz ;kederl 
TJ. 


әзл τω 


СА .)ielinleyen, işiten 


3315ş4əZT) 


İlşod3T 
23 r. 


| 
з 


SEBER) 
3152324370 


3231; 


1352»23177531335,1251, 


Doug 


377 
21.9 


230 κα 
ləl 
3209 


332 p 
3731) 


17535,3334: 


343 » 
T2135 
*373sZ04 


` 


42173 


21325 


23121552 


, 


31753512175; 


:1532, 


(0144939: 


“099 4 θοφά] Τον 


әдәд. 22335 944 


παταω ај (A, müstemi*4115) : dinleme, işitme 


eli 305 3 
dudtzsd4 (A.): istisna edilen, ayrı tutulan 
“durar əsi ә 
A43tiVli (AN: istilâ eden ,yayılan , kaplayan 
ә 117498 
Азәлоса (AL)? benzeyen , benzer 
23239 
dağdan (AY: şekle sokulmuş , şekillendirilmiş 
"τὰς. 4323 » 
Дӧфәслгог (AO: sereflendiriimiş, şerefli 
«μας. 017 $3235 κ 
“ıı. 253 9 
düşevviş ( A,): karma karışık m 
әс ` | | 2222: 
Meşin (A.): müşfik, şefkatlı : 
211.24 
19 κ ol (E. Y: mask gibi "m 
ΔΖ 
ələ zik (F.y: misk 
ών 3503231 

(Li 214) d 233 »4TCC» 

Li әлә) 42330) 

[Li catcar) 90330: 
riza 4o5l 22T, 
rire oaTƏş 
visi 333 y 
ezanı 223 y 
vi viris 2Taliş 
vi isi 333 ş 
via evidi 134, 
πάλη ҹәб1 19 2 

aij riz _ (#.y: misk sagan 

{οἱ νὰ. ῥλ лә) š del 4 

aiak liri (F.): katıksız misk 
aisi 232.4 


à 
алакс12 (A.): güç , zor 
” 379 523 ş3418ş4201952139ş6847) 


slar Ы, 33539 
әл ЈХ οσο 742933 κ 
tien 3515, 
aqu ll ossad (F, müşkil A): güç beğenen 
(4d;r3_ şı јә) 5354, 
Muşkil öznsi (E, kelimeler А.): müs köllece dayalı, güçlüklerden kaç mayan 
(szh.i ələ) 4213, 
adaniizc (A): güçlükler ,zorLuklər 
7 134 194 κ 
μηνιόν 1134, 
Müşkiirik (A. muşkilşrek): ааһә güç ,etəhə xor 
ο... 392 5 


missin (F); misk kokulu; misk renkli, Sıyah 
_ f | . 114 ,.2iZ4$s4017,520l13535160$ 6509, 
autik (A. müştəlsk): iştiyak etmiş , türemiş 


στο dle) 


“iz 
dqaşıfal (A.): iştia( eden s yanan tutuşan 
ə 


παρα (Ал : Müşteri , Jupiter , Mars 


ἀν τοι. Σα 7:2 (All: yakın kimseler,akrabs 


.1—.A4 

aatasi (А.): nefret edea  tiksinen 
κα αν 

ајанмасыга (A) : teveccüh eden; bir tarafa yönelen 
rd... 


möztəfiş qA}: İttifak eden, pic leş miş, anlaşmış 


Tii 


33352 {fF}: yardım . destek 


. xx + . ` ` D 
ијҹзасза (Ay : makbul, munasip, uygun; yuzu geyrilmiş 


= yaba 
-— ija/ (E, müvecceh A.) : yöneliş, yönelme 
δα ενος sr) 


aüverriğ (A3); tarih yazan, tarihçi 


tiin 
Miyasssr (As): kolay olan, kolayca elde edilen 


του; 

ri. 

sir. 

“durar N 
aizd (F); ücret, karşılık „kira 

fil. 

әсәс 

vi 

τὶ 25. 

rim 

,1-İür 


adisi over (F.) : ücretle çalışan 


изәалг (FR) : gündelikçi ,işci 
Taus 

aüzende (433: yalelızlanmış 
ril. » I m 

ијазулаһ (A) * süslenmiş, suslu 
ни 


n3 әда '(*.): yok olen, bulunmaya 


es 

ni .farh (F, fərh A.), mutluluk vermeyen, bahtsiz 
iLi әәә | _ _ 2 

пасуја (F.):aoszin , bir anda keş. n9 -geh, na-gehan 


аз ва (ËJ i ansan , bir әлдә ; krg- n&-göh , nà- geh an 


35d ? 

“Τὸ. 

1373. 

π]οΐφ2-»0 

415 9 

35155 

2G+26 1222922 $3435 
5793; 

5902, 

3lol,T204,047 41526415745 
32014541319 

353 9 

2223 123+2 61211 62325 41989 
21325 

11335 

i225 

i439, 

00235 

14545 

3Toc + 

5953, 


23405 


ποῖῖν 


Ltl 6 7T5+ 1277 3ş5:o34şc1T10ş0333ş0533ş3341l,Ş 
2136544973 


M5 


ni.,4n3" (F.): ansızın , birdenbire > krş. n3-g3h) πᾷ -ogeh 
ni.yisir (Ел s göresiz 

ni yaş sinis (F, hakk A); hakkı tanımayan 

ајид (F.) : hoşa gitmeyen ,beğenilmeyen 

аја (F) : gam 


Laagi i as] 
"42844 (F.): muradına ermeyen 


.... 


agair (F. 1 1312 


κ λοσα (F): noksansız 
(hı νο}. 
алдыг" (F, meri Ал): 


«σα Ы) 


nu dea (E, mesma* A): işitilmemiş 


Aaa (F, mukarrer A): tekrarlanmamış 
“ağa 15 
πα πα ла (F,murad A.) : muradına ermeyen 
(asii i 1ο) 
nd dürli CF.) murada ermeme 
E 


аб uuvi EIN (F, muvafrk A ) 1. uygun olmayan 

mâ ainisi ÇE, mün3sib A.): münasip olmayan 
nâ.pik (F.): temiz olmayan , pis 

ndâ.piklik  (F.n3-p3k şlik): pislik 


-diin 
nī .pedilir ( Е.): kapalı, görünmez 





nd ossendlls (E.): beğenilmez 
ad rıla 0304 (F,ra238 A): rızası olmayan 
T 
"üzsüz LF-A): Uymaz, Uygunsuz 
T3À6 pas σολ na) 
ra 54 ως ni (F.): faydasız 
azad 1 лә) 2 : 
naii (F.); hüzünlü, gamlı, kederli 
2... 
Md şiki (F): açılmamış 
Суза,а i a) 
(24.23 ne) . 
n3 tenü. asai (F.) Тез yarı olmayan, cüsses17 


ax.tdvela (Ea zayıf Qkuvvetsiz 


dişli лә) 
alali i age) 
lanl Ae] 


2302521 лә) 


916 


olco 


Zilas 

Yel ş2 94394 +41C8 3277 
1723 κ 

2Sj ş 

3223) 

1351, 

ölə s 

313 2473 5 


1729, 


o3^4 ş 
5013, 
-#17 
42005 
254431 
21203; 


303 9454 9 
cIle 


303 3 


ölsəşəoqlor 
352", 
tIl ploue 
τος Τη τς οὖν 
33459 


22253. 


raylar. 
,Ki,lası 
i M ani "-) 
^ 
“nz 
“Lir dile 
=L rO Sa 
naâ.tivini (EY: zayıf 


из јә (EY: bulunmaz. 


( 1244 Је) 
ον ος l ae ru) 


iil dəl 
L e) 
aab (P.): səf,halis , temiz 
ion) 
i 1.) 
кы әд 
de) 
1.) 





σα ως i ie) : 
nadan (F): bilgisiz , cahıl 
(gal i ne) 


* 


"a 


nasir ( Аз): nadir , seyrek 


Tijg. 
risi 


e larar 


ајаг гла (F, anadır A.): az bulunur topluluk 


(geyl l νε) 


πα σα ni ir (E, nödire A.): az bulunur güzellik 


(gla i ας) 


лаба (F.): misk , koku 
E oia) 


m... 


ΑΤΡ (A): menfaatli , faydalı ,ἐδεὶι 


пајыз (AS): nağme, Bhenk,ezgi 


(Ci 4505) 
(24 e 


“ 


541745135 
*33l; 
21 » 
Tol 
132309 
tojir 


y * 
Lotit 


53235 
0323 9 


2334035 
la » 
3150) 
5293» 


Sili, 
SafişY1l309491T11515s 
TID 

3130 747 94 
271313 
o333ş 
193255 
2717 
3217, 
34355 
“7918 
43909 


6910; 
19480, 


4109553235 
23155 


#7 11 6384936312 ὁ 1578 > 
2352) 
әјәсә 


(Li o30i2vi 2422) 
(li riag?) 
+nà bile 
-ulrla 
“akil 
müə 
әзфәел 
riza 
naje 32, (BE hagme A.): şarkı söyleyen 
(ο ἐ 15} 


da) ΕΕΣ; tel,ip 
nayi (Aİ: zayıf 


(Sisal li as) 
nagiyst (A): yan; civar; bölge ; krş. oöhiyyet 


r. 
4404 
PIN 


5051 (A. n3hiyet ): yan, taraf , belge , keş. nâhiyet 


naya (Ај: hurma ağacı; friedan 


(La WESS) 

(Là d.a) 

(Li πα μι) 
(i çüsi sati ir.) 
vila 

GE 

δι 
T1-44 


nahl uda (F, лаф: A): fidan hiten yer, fidanlık 


nagle (CA): bir fidan _ 
(i οσα i gölç,li) 
adim (A): bollukta yaşayış 
(Sargzi aed 
naga (A.): dişi deve 
“uda 


“aşı (â.): delme ,delik açma 


*ага 
“sualı 
rit: 
xallı 
“yaği 
ti) 
Timi 
= Афиа 

^ 
Talag 


naoi ÇA); delikle ilgili, deliğe 3it 


naşd ( A.): nakit; akçe, para 





1 
L 

1 3394 24,1) 
L daşödi ) 


313 » 
2475. 
948 , 


1171) 


347 şo33oş 


*25.) 


Πο ο νὰ 


2453 1 
S3ojy 
t3339 
23739 
14199 


1534, 
Jol4s 


^ 


12213 


17232920225 


αλ τὸν 


πο - 
2112912239 


3331, 
14355 


23955 
324313 
9305, 
30239 
52499 
3353, 
4234 


23929, 


3344; 


33031334753 


33549 
33241 
3330, 


332о0233271) 


3221; 
332935 


3353733629 


33213) 
2235315 


33әјҹә1 
Зәдәзт 
“433, 
..- 

2232 κα 
23-51 


15013443599 


94. 


(oi niala) 
( > nz) 
Са oia 
{ 


1312) 





sex 


Jis) 

бә" 201 ` 
beal aLi de: 
114 


“13201 


Mişd cuzi; (F şanslı ε lu): para arama 


nagdi (A.): nakıt bakımından , nakde men sup 
dişili (A): dirhem , dinar 


πὶ, 


nagia (АЛ, nakleden a anlatan 


[MA MEE əəə ə ES 


= әЈЕД 


Naki; (CAY: taşıyan ; pakleden,önlatan 
tI ia 9 Μος 
darı (A y: nakil, taşıma 
εἶς, 
“ğı. 
leii 
sila 


nası (A): nakış, resim 
ü 


l i 


ә кк ә 
i 


οἱ 


Ll rp r r = 





"icd 
Plah 
riha 


1 - T ES 
да, ΠΠ 


nal (A.Y): nal 
eiis 
25 
* 


niie СЕ): inleme, inilti 
(1 deri ya 12201 


” 
nam, ad , un 





2O00l1»4223 1111 
23432545131 

333 » 

3386293323 ә 
Tlale 


+ 
e 
[m 
r 
` 


ада dut tu 
C dopo 


i220 + 
Ui A. 


гә 
.... 


ә 


1107,o7339ş4053ş 
1) 
45343 
0411405330 
23729 

ƏT 4 

292 8) 

312395125 ν 

οὔ δὴ 


5242r 

3251 323 $ 

192 s+*+2286%671% 
229005 
3144922489 


, 
Zlşdlölşöloz; 
, 


2133535134 
2029, 
o23i2; 
1093 
2302. 
13335 


азад os (E | : şöhret getiren ,şöhrete vesile clan 
182231 ¿Wa 
Dia Lely TR)! nam arayan ,ün arayan; ygt 

(lə Επ. l de] 
ада ie (F): NaM, ünlü 

νο ομως 

(τον ο e) 
nza νος [ξ.}: Damla, ünlü 


jemi Nel 
nae LE) : nime ,mektup 





nüme ver (F.J) ! mektup götüren 


( iyiri He) 


. 


ΣΥΝ 


nimel (Е.): bir mektup 


auuds (A): namus, edep Affet 


mis 
nin ( 8.) : ekmek 


(zi sezi) 


bk deli Ji diia) 
ἕως 2435) 
(301021 1ο) 

w=1 ç 

“1-33 


afra O (Asna're); yüksek sesle bağırma , krş. nas ce 
(li hail: 
nfra, isa (F, nora A): nira atan 
Š -I 2. m 
nura (A5 í nara ; krş.na'ra 
"Sil. 
narh TA: nack , fiat 


Tİ 


TOIT, 
3333, 


iliog.s 
әта 


ҹ751942599 
43155 

T; 22050743: 2201$23604,2.0J3,52003$ )533,4 230835483 κα 
2i43»s09o0 100 $524 şoo04844501:25305) 

SAZ 


3207: 

23305 
2333ş44932ş32ü8 ә 
142 

ολο 

ilre 

υπ τν 

33749 

зәј 5 
2о027:В0В, 


2253 


o0131»534*5 


3220s 4720947239 ^4T5T» 
4743er 


1124, 
T4225 


324 $ 
397 9 
1213, 


3333; 


SE 


narı !öte, öteye 


πᾶς (A.Y): insanlar, həlk 


-аагбәлифи i ae] uH 
agsia (A): nasihat eden , öğüt veren 
πιῇ 2 


nagio (A.): nasip Pay ,hhsse 


E “δ. μα 


әд 


nagibi (F): bc nasip, hiase 


пазфагс (A: oğdt 








tud 
паја — ( A.) : sacihlik Qaqıklık, kesinlik 
(5.1 Şa à pile) 
(2100625 durar) 
: (Li surin} 
nds LA): nöş, 
sıra 
+i,i 
rı 
T1-24 
тала 


zy del 
nit (A): methederek anlatma; nât 


ri 


nitığa (Α.}τ сбб, tesirli söz söyleme 


nav (Ell: kayık 
(aa ον) i 
navAR ziga (Е.). ok atan ; krs nâvek - figen 


πάν ομαλές (F.): ok atıcı 


(Žas Li лә 1201) 


nives ři +a (Б.): ok atan ;krş. navek _efoen 


niy (F): kamay ,nev ; krş. ney 
Tilen 

nöylə (A. n8*ib): vekil 
ii... 


naz (F.) nəz, işve 


(i/lazi ак) 


, 


2024230603 62328 κ πρ τας 6522363637 ΓΣ 
233 y 

33575 

1313353531: 

55211151 

33.3şoT33ş3414şl10o38o43 $ 

ott şldojşlşoöşlildşödliş 
o319ş3302,15228253956093 4391 9385 5,2504, 
2oT225 


375 $1252 


95l34; 
əöll,ş 
2333053335, 
303 y 
323 105349 
20512; 


38 ә, 


- 


2n 
di 


me 


, 


` 


` 


3232; 
πὲς 13 
20. 

25 2Xç 
2T30;, 
eller 
2334; 
229123 


34l 4ος οφ που 1] 
232325 


32 


2 
cı 
.ı. 
n 
" 


naza 
5 





Piaf jasi 


f: 
ΠΗ 


TİL 


` 
“Qa 


, Keşmir şahının 


(esti ne) 
(5гҹ 1 12) 
“il: 
πας ὃς 
T4. 
leila 
ek. R ; 
alar (şa), Ν52-1 ihr 
ervori (£y: Darl 
ananı 1ο} 
( A.) = nazar, bakma ,bakış 
ağı ns) 


(Ae): nazar eden, halan, gözeten 


lz 


l 


τους, 


Tol 


т1-ӱ4 


(A): inen, inici 


T331 


-- 


ts 


CA): 


idiss’ 
k tre r; t 


i4 i 
Фә — Ce ml Gogs mermer: 


“li 


r. 


tititi 
ν 


"ə 


b ls 


25 


' Í 


ҹ 


"NL 
“w =YP ` 


= 
D 


-— 
“ 
- 


= 


η 


š s T 
sazi ayna. ragin) 


Nazım; dizme ,sıra 


nos 


bir nazim , şair 


kızı 


33419 
+39 107539 


osézT352s2T409$12205 
:299Z2$ 


вә ντα tb n. 
+ LO Ες, 
AC 

" 


vow Фә el 
ҹә 
- 


3101ş4933oş 
əld y 


3334,ş1251844925ş4143951929$ 
201324 


23işlöölşledüş 

algar 32#1693T1+%OGoy 
T03y40393şŞ7l135ş12ləşləliş 
πὸ o; 

3232 ş 

2369 

55 şozlooy 

12 ,.To0ş2732ş3639ş 


ç +ç ὁ e ME 


şo3c 


7239, 
1251) 


531 s 
viZ şo3820ş 
3245, ' 


132 , 
539 5,042 
5271 О 
538 
391 > 


1687 9 


313 , 

410 y 

7:1 ş065 $,TCOTs 
239 5,1590, 

337 po? 9 
Lilas 

523 κ 

т37 ә 

T4 r 
1200511455033151C025, 
393 + 


Fax 
à 


2-2 9 
T1207, 
220 p 
τὸ f 
2397r 
72318 
Tle3ş 
T132,1129, 
242 $ 


азлак (F) : 052Àk ,ince 


Ditag (EF. haysl А.): şir 


(ας δεν ταν αν} 


tus yi ae) 


de * ne Pkes.ni 


»Jişin 
жуфрал 
Ῥ/ iz in 
ae odd (F) : var olmayan , yok 
safga 
nebūt (Аз : nebat 
πα gllo(rdyla As) 


nebäti (F) : caalı 


L 
ün 284 1 ne) 
neyi (A.) : peygamber 


vir. 
“Şe 


neira (A.) : torun 


nüçiset ( A.) : pislik 
v/,ə.l 
nüccir (| А.1: marangoz 
(3323d.. ae) 
necd (A.Y: yüksek yer 


necis C A.) : pis 
deca (A.J ; yalclız 


+i 


neidet ( A.): pismanlik 


ws Ii 


| LA. ): menfast, fayda 


παν 


ae 


(21 9310413.) 


1131; 

αλα o; 

343 9333 93553, 3675, 
34103 

392239 

3337; 

511 ὃν 

1325; 

2132; 

o3àl,45C55 

1323) 
2200ş3125ş5337:5395, 
3303203139 


3535, 
903229; 


51403 


5335), 
30411 
207173 
2240, 
34t50s523COso9235 
335 » 


1551249449538339 
3911, 


127750507133 
3)7150s$3220$32555 
12435254d$90C22,5 


923 


τί ni 
ala 


nefes  (A.): nefes, soluk 





nara (A): üfleme 
τ (Li sur) 
narı (A): faydacı 


г (AN: cemaat, topluluk 
nefs (A.1 : nefis сил сәс, öz 


-i 3324) 
εν MA T) 


{_i dà EA) 


vdöbi 
Xmeyli 
gi 

T sə 
viz2a 
Ti-ala 

. . m 
Cii ng 
viia 


nefsğnişet (A. nefsâniyyet): kin ,gizli döşmənlik 


nafsiz (A. neftsiz): faydasız Кӧсзс2 
neneng (Е.): timsah 


(i iIo 
(Li {35} 
(21 şes”cT) 


sağlı 
-i 
Ti-24 


пәпзајзлаг (EY: timsah gıbı 


nansgasi (ER): bic timsah 
“durar 
азаг (Аз: nehir, ırmak 
(Li ο ον ος ai 534} 
(21342) 
ΡΕ 
xi 
ri ir 


Ti-a 


3751, 
2850, 


2]ζ9φ]λωζον 33529712 922935420 4423 şö6029ş5752şŞ 
το λε Τ ὃν 


bə 


v. 


Гә Q6 Ç. M V bn гә 
q ών Гә Vi VIX RS S 
C re ο C re Гу fo Q) 
XY a... 9» 9 


tet- 


2578305325 
2541 
li», 4 


2440393127), 
ΕΕ 
553) 
£5523 


3327. 
35039 
35025393 νοβζάν 
244539 
03545 
3559, 
391} 
35899 
3931, 
1153230 şə3zoş 
23915 
323722 6531766222 $ 
2352. 
ᾳᾳ τους 
ә23 ә 
«1770. 
03333 
οὐ39 27711559 
3235, 


¿2571 
231545 


αὖ. 
23:35 
292 33 
2339: 


З24- 


( 


aejeund (F.) : kederli ; öfkeli ; alçak 
Сфаәда ae) 
(σι зә) 
Pafii 
“au (E.Y): nem , rutübet 
“1-0 
“diq 


NERT : şey ,hıg 


nefis (E.): nergis ; güzelin gözü 
Poala το} 
(ifl i a.) 
vi 
Ti vile 
aera ( Е.Ә: yumuşak 
i.a Sov zv] 
narrs ÇE.): erkek 


ners isa i əlili, (s.a): Ners ibn-i Bilâş 


ne sak (А.): tarz, tis kp 


nersi (ş$.a.): Eşkanyan padişahlarından Kudera'ın oğlu 


Tila 


nesüyin (A.Y: nasihatler 
(Li 4313 keli) 


TDiie 

павео (A. : nesil, soy 
“olrlo 
vəirlu δολ 
tiele 


зәр (A): kaldırma; kopya etme 
nesta ( A.) ; hafif rüzgar 

(21 əanir) 
(2i veni,i) 
(_i 3421] 
(Li veli) 

Tli. 

Ti 


ati əllə : 
nesiai (F): hafif bir сӧздәг 


nesi ( A.) : nesil , kuşak, soy 
ri, = : 
ERİŞ ( A. ): nesir, yayma 
(li yaşım) 


nastapaa (F9 ! yalan gülü 
aasit ( A): seving, şentik 
Coa ο) 


{avr i asl 
(537 -1 rüdza n.) 


1214412  şiCiöş 


16035 
22519 
σου, 


952 r 
“3 9 


33425, 


2112) 


133925 32429 2TTTy 
5217, 
2347) 
2710, 
2133, 


5023, 
5239 
t43 ә 
33129453 100329 


l22d, 


335235 


*i23s403355d& i5 
2οΐ s 
25315 


1105, 


(34rdazı nə) 
25 
Titan 
Tı 
таја 


- ... 
τι lj vlibioi 


nege (AY: neşe, seving 
һәд 


meşin (E.): oturulacak yer 


sir, 
TAll. 
E v uçur 
nazica ( А.), netice , sonuç 


72.4 


әфәл 


(A.): geşit,türlüşcins 


nav 


μα... 
5 
wig 
m... 
edin 
mevSıris (Ε, “асаз А.): yeni gelin 
Ti-a R 
nev iyin (E.): yeni uslup 


лаҹ̧әвалг (Е.): ilk bəhar 


nav cevi (A): taze, geng 
(Asra 1 ae] 
(3e nul лә) | 
лаҹ̧сеҹмлагас (F. nev-civânşrak): daha genç 


1125; 


3300ş1332ş50252ş72C3Ş5378ş491444339Ş 
2009 
leləş 


22.49 
2735, 


342 4 
153 +35139 


3011, 
1239 
1298; 


Ta ә14712914099493 9223 $0392, 


223 9 
2834, 


25393 ,2521:2855ş2804,2489,24175:223 51417,1531, 
1572ş1474:1427Şl33 şlo52şlo74yş1529Ş553 5,129 κ 
353 ş2o41Tş2o319ş2003)2o037Ş232 9339 426994156 y 
332 ş2093 $,281051290513345117452558573 914C $ 
105 431 925 589 5,12 slo 2771951 39059 
3311:1637,1622:992 9892 φ3995 3323293350 φ3319ῃ 
3953935209560 4613 »536 $,3391»3301,290152842, 
2317,2871,28830ş2994,2821:43329ş2833ş298€ ş3421$ 
2943,3233,3634şŞ31C7,31602,3227,3258ş3250:2315)$ 
3131,31741,2365Ş2129ş2209ş37217ş35935ş22719Ş18983$ 
2012,19453,1920:13079,6873ş3154ş3019ş5C04)7COl8Ş 
0983565072363135091315040 5,638495 4364, 43C15,4204, 
4513»3713354534943C354231$95CO0 1$ 42549432, 4305, 
421755303,5163,556005, 51965450005 4121553260 53292, 
5412,52055,52017,5353,9560355551454525 5535425442, 
3522550535,55105,55885$545475007 7508349681435 T7315 
TlasşoZzZoşoZzTOşololşa1652ş 7260ş05T3şo54€ şödüzş 
o043450530,5040250032,5999,05109,5 59935,594€ şo58C$ 
55159 

20545 

533 9 


39129 
32Tosà3Jos,0090 463994 6262 y 
33170 y5S3539y1582y2259y 
4250:1322ş3945ş1lsəC 4513şŞ 


22253 


ӘРә 


aav lar (Ej: kiymetli evlat 
πεν Yasca (F.) : yeni yetişmiş 
” (j rv 1 ла) 
şahı <) 
nav.r3s (FR)! yeni yetişen 


nev Γι: ΙΕ}; yeni gün 
Πο Σα d. -- 
nav siðar (F, sifat А.У с yeni gıbı 


nev 511 (ya): Türkisten'eda bir şehir 


sgal Jilat 1.) 


neva (F): ses, seda, nağme 
(alas ani аз) 


"51: 
ML aet 
rises 
Tii 
e — 
әт 
T1445 

“siwis 

Taaa) 

“31201 

“di 
nevi.oaDs (Е.): nevà,sed3 həhşeden 

mı Š 
navi gà  (F.): söz yeri 

“olo 
aevi sas (EE): galgıcı, okuyucu 

(2i афлазас̧а Azer. pers”) ' Au 

nava saslığ (5. nevâ-sâzşlığ): çalgıcılık şarkıcılık ; krş. εν sözlük 


devi saslış (Е.лема 5524 lik): galğıcılık, şarkıcılık ;krs nevà -552ἱι8 


σολ». 


nav3dir ( A.) : nadir şeyler 


πι. 


navani ( A.) : yanlar, taraflar 


“si 
eSi-iila 
*12 
әда 

navi. (Az): talih, kısmet 
erieb Rina Si 1-1 

nevisi: (Р. Оемаг s12 ): sessiz , sedasız 


3 


aevüyi (sa). Nevâyi ; makam,âhenk ile ilgili 


qlo şİU1l3ş 
12022149415 


“343ş 
3185. 
4352241550, 


230049 
23929 


S355573 403C T214ş024C 6065C 6592 
"4305 


313 9 
Trl? 
a*li + 
417505 
306043 
559997452375353 #15229 
«533. 
Talaş 
46325 
4732: 
1355, 


9942; 
234 9 
351 » 
4693 
1325» 


323 4421238 


οὐ ş 
221.3 
33135513825 
24139 


127, 


233425 


927 


233421ps0dó2$6914,49580,0368,555C0,s 4434.4 * T4 2 10029 
37132»1213$0024,5523852354,5 36145340531 1732 91350, 


13373349 5,890 (1127715390 9920 $122 $344 


351771 (271155 


, 








råa 2312412 +504 9159 4338 ş 
ani 5550, 
πα g әЗзәТәҹај3ә 
neviziş (E.): okşama, gönül alma 
жәфдә 53015 
ΕΣ 2239 
T3911 5451-75 
nevbet (Ал: nöbet ; sirə 
733i. 5179, 
naveri (EL) : kıvrım 
İz 363 4 
18-38 21159 
never indis (EN: dönen, dolaşan 
тафһбәфәфаг i a) 5299, 
паҹ̧а (А.): ölüye sesle ağlama 
2522) 
9054. 
55335 
ezis 323 » 
-Ἴνε 1ς ἷ 02223 
ur n Aivengi 54 425 
nevi (A.): nevi ilk ilgili 
nevk (FJ) stvrt uş 24224)3231919129 
+1 9 
vi-lia 131 7τοιι, 6883, 
Ti-;2 773 + 
_ xi-a. 2560; 
nevmi J*( ELİ: ümitsiz 701137010, 
(21 daşşıd) 0223, 
tvil ó37 + 
nev-ş3d (y.a.): Nev-şâd ; Türkistan'da bir sehır . 
+ ka (mülk.in.) 2563, 
nevvib ( A): naiplik eden, vekillik eclea 
25305 
ney (F): ney kamış 2 krş. nav 
eus 3352, 
“dai 99212325912: 
*Дәг 5221) 
пзус̧јангг (F) : şeker kamışı 
32 , 
ΝΗ 1205 
ΠΤ 3332, 
*idia -— 42239743989 κ 
neyistin (Е.): kamaışlık, sazlık ; krş. neysitön 
“a 4227: 
neyla.  : ne yapmak 
“ey im 33979 
пәуз12Та (Е.): kamışlık , sazlık; krş. peysitön 
T1-Íí4 33539 
=n: İŞ 3551 
a2y7ir (A) : nurlu, parla 
a 3251) 


nez ” (A): katdrm3, yok etme xim 


35409 
aezünet ( A.): temizlik ; incelik 
Te 135 
21: 3213ş3621467235: 
nezikot (A): nəziklik ,incelik 
Tl: 333514 
negira (А.1: bakma, seyir 
задә ἐλ} 2324» 
naz) (E.S): yan, kat 
vi-ğa 2454; 
ascen (A.A : temiz, pak | 
.GOLŞ 


aezr (Aa: aclək , əcləmyə 
vil. “4301 
аәгаго (AS): bakma , bəkiş 


3733: 
1) Lil 1430) 
-5i 1112, 
alıf (A.Y): yarım, yarı 
“iz TC 335 
rı 25243 
ni ine ;krs. ne 


252131594»16.351502»124d51484,14508514065135983, 
1406251332»1351»1452»14445144495 24305 25563129505 
13o2,1J3ol,1219.91295915»1i1465,11305,11265127251364d, 
1230,12175,1210»51218»1101511835,115052573525T14; 
2532:2531,2465:2307ş2433şŞ25171,2303,24549ş2381, 
2430ş2313y2426ş2427923185335 ş333 y155 ş313 9 
156 5,333 9392 9355 9321 ş3o1 7328 9320 4284 
319 270 $4245 4225 9311 9224 9220 9215 4354 
218 9211 9196 9193 9192 9170 925579152 7182 
320 9348 $4788 #713 9723 4747 Ş1602 1674 y833 y 
154 155 $4662 şöo8 $625 şoo8B 1049 $154 51125; 
1124,1279,107oş390 $1092505 92233ş2294Ş2322Ş 
2252675 ә115 9124 9121 9115 9034 9758 şöl καὶ 
100 »21 127 2129 ολο 9718 5,2259,2290,2233o0; 
2532ş 27C6ş27160 92058 2057) 2716 2730,27löƏşZoCöy 
3:017,ş2003,2o13ş2621ş2o31ş2134)2592şlolaşlo8aş 
1720510795,10538»1000517709»1754 35171231638 91625. 
1022,258332539518505173551383851723»1768,16305 
2501;13145,354315,30105,30305372153055536695,3014; 
Joll ş3031Ş29142999Ş2917ş2900 :49962958 529 103 
3398às301353051,53735553112535635 34185 34135,3291, 
2945,341253318»354405,3105534195» 3408534065,534675 
344953212»302453T19,357653741,5 35165 340C 9 345135 
413 2565 »512 9431 $419 şaCa 9589 4565 5,005 > 
οὐ9 $5,359 Syl 9541 ş530 9471 s451 $599 5,550 y 
32 0513 4452 $450 p443 4C] #486 »35225,518 9 
253 9223 9553 ş138 3295193374 3323392855 2902 
33929295 4939061 γχ 3902 3S3863S3C 3S3ə716332321y3S5%7 
2312 3993 63913 3309 y 3S14 3894 3S0C 3972 3972. 
351251935331: 13113 35225 3CojyÚÍj332oc v 3209 ,313C, 
3131 3151 3231328631 23920449 3245ş1396Ş2C27ş8 
1322 6125361929 y125C 1217129 62C75r6135%y1934 9959 
q232ş430ş41-:ş0933şo582ş0923ş05995ş68965ş423C$ 


*- * 9 


әзвај 


səsilleəc ll 


TN. ia 

Tv;in Јагаг 
τγαιΐζοιιᾶ 
“ÖL 


"ρα 
ri. 


Tir. 


“Kis 
. 

“ğal 
^: 

τι. - 


ri: 


dü54y007377CZƏ 694496S09ş:097T9şAl4Zş4Cl4ş0584ş 
3332 y%1929%1S9+653j5+&757Ts409763C 34 55174 541175, 
dlToya133:4156ş63583,o0539ş047lş63748ş0547şo0387), 
ə33oyağodşodqdal437ş430o5ş0516ş6499ş050C şalööş 
“4433ş3T30ş3803ş53o93ş44l6ş4306ş4352Ş33l69ş43lo, 
42 Jart A219 rtt s 537C5 5338243880955677 
Зәбҹә5әЈзп19535995359455929582195323456б99944194 
4xpjopst291s4325»5503155771»343C454349,5 43309,4662, 
*4250$9/t41352320$310539$310C25 5015, 531115, 5180 939007. 
31715,3032 ,4432255141551252$55151$5C325506855312Z3 
2313,553155,5C030541745 51259418559 7171»49191541915 
*320sg*332saT6T9 SU2T$ 4T92$4502»$5$09054511545115 
4622s45Z24s4Tl2p45COs4 TC Te 470 15455154559 4834 
7T220»715535»T715C0,72C0,5 71325 54010, *0125s017 9243225 
71225,501225»50254$520105525€554895,3025$9010156315; 
0o210ş554709304l19540dş5519ş5615ş553195495ş552öş 
353Tş0203ş0323şo153ş624l9şol96ş 0230 şə63€ 30033, 
oTƏlşəT33şo7l3şoTTTşo732şo773ş0731:3798ş6772£ 
oo3oşəTTlə63o43ş6o47ş6o21lşo642296s3lşolalşol9SZş 
ә2јәтә?1 39 о0323әО7ӱҹ299339 0322 9599 353958459239 
3932»so0212s39z21»595130C505$53912,5 5910559 72,360C513 
3334,5322535292534595352439524155237552à41553111 
31955,5221.52455528U ş5240:0690)5999,59249ş5213ş 
5203ş523Tş52s4ş3930ş6112ş3965ş:59T9ş3008ş53971Ş 
01034, 


oCo5$32055s0318$6415$54095,609505,50571» 1634,45299, 
ο8]θγο798 9558095089 5131150931 641 3956554 5,368041 
51724y4252:ş5733Ş572395T19şo2179ş40349ş45219ş3TSoş 
A911,ş5o4097l49ş50CÜ 1908yş3143ş10659ş1408ş32617 
3495vş3491ş32:01ş2735ş)3780şlo91ş 168əSş16769378oş 
291173553171 əşlo7 289 5»373751143512C9,1300, 
1173911439132591324912449120 5,911 νὰ 0158 s: 
954 y19 9ş2300ş2305ş23ə5ş11 916 913 κα 
2#T1s539C ὃν 


1942; 

556025 

5303: 

551553232:$554555158»4645à49» 7651522413536 şölü $ 
222251322» 

1332 

S#O 9040 $ 

"2 54ν 

o30C şə46079:71:239ş4739ş1715ş371C6,171659Ş2622,29o5Ş 
3133ş29049:3691939109ş 

o4TTs 

5633, 
5304935333104934 54 10 ş6431ş580093325C ş5647ş3643$ 
οὐς 9 524 ΟΦ 1359 99904902 39211212 φ2151 57352» 
55)0ş50309ş5013ş5688,5135045195ş55153ö45517160,5To1ş 
0390,;047555üT135 5T162s$04C92,55àá3385 02345 01223501545 
ol2isa342s:015J»024255»0091 494 0541139415394 1553, 
и241 Зәбт 9 ә3З259 4120 4275 9 4234 94152741894 
T035s:23233»44339 12389 4.919 4341$ 02549» 1053 54415, 
ats η 431093434399 1: 00,s 0335,» TC435 4509 3 5C, 
"13414273 φ 432159 56531 63171 2093301303206, 60913 92396 
33325,0223»51072:5102:359 11,5333,» 5909, 601C4,0C30; 
21233305535,50325353503454353,5035,51315,5CT78 ,5C40, 


n ifai 


NİŞUK 


Wi da 


“3.3 is. 


vdla 


πιω ἆ ασ 


du 


TlcE 

Tic igi 
“durur 
“dür 


(A.): nimetler 


: nasıl 


(A.): qağıcma , bağırma 


“x o. 


Tisi a 
Y 


v443Íoligs.i зә) 


(deşt-in.) 


J)73g2y29942y,2979y2342 6 3336oyy22B36(3713G 2341 29885, 
2971,3963,1302,15603,1733,lo3l1,l13048117199ş38753Ş 
e2293 3813şŞ30002ş3d349yş2285ş2250ş2196Ş3589ş30647ş, 
333953531 354593390 9261725 24842, 2308.5 2 TC 1,9 21089 
239452554,2413.92502526092,52533,1410515335 91542, 
1594d$1523»514C1514333139235143385153C$,145C *25215 
953 #933 ,Ş1122ş927 99CT $,191 4722 9512 1379 , 
342 304 ş313 289 4303 9363 9219 $182 53181, 
336 1415 #577 »532 $541 $468 $460 ş30969Ş3C91$ 
3253,32212,3053,122 9121 30 şd4d $34 5,3091, 
1353512525115431152511825,1138385,113153C835,31Cà4, 
3060ş03  Á$349253369,33603,5 34105 33435, 3391,19 d^, 
2004$19555 
o123, 
0613,3317,5325»4d60$4913,51935 5103895CS9C şa53Z2ş 
55*2«4.53534$,50C15$5518541415, 5524, 2519 94526345225 
352435$3250053503$52319,5 33035 39 7C 2315 $3 173C 29G5y 
1203»$33505,3532»3351524395,8233 so74 9139 $460 κα 
210732239342019205 »199 ,3251; 
355153034: 
3520:0213$4919356C1723$ 5839 ,56685535513»2909 ,1264, 
715 20345344 şo3dü »38B 303 ә 
36144405175 
*l7is3aT4; 
0371,s4523, 
1*5525080015,590C0$4821*5898,5C915,49635,45C125,3383C, 
5094,Ş5194Ş3961ş675 κα 


| 
343253414» 


352:0ş3021,28642:2389)2907:3037ş2912:3517Ş350lş 
33025054 (1409ş15539ş15429,1595Ş1523Ş15369y772 κα 
1359513512,11585,600 3258602708 2501 2320392393, 
23399,3122,31225,3154,3113,37655,10473202 4195679 
2171v21C1,2140ş21682207Ş2693,2146)197252775$ 
200 9472 1291 $,410 4244 ş3db 9314 9184 şl38 $ 
78 143 95 ,40 ş50829Ş5689Ş5819ş58755674ş 
5745v30C1y4502ş06219ş4545ş01Cöşölloş4582)53462Ş 
33885433354562$5356$45C2505205 4093yş90052 64829 
50535053256875543375 42565078025 0000 90630,6222, 
2131 19232:9322:56231 6879 56384 5»640156400,6189, 


Soc ν 
095954190; 


01591 2343 (F.J) ? go2ca , bekgi 


>, in 


-i 
ri au 
τι aid 


aizin (E): mühür 


(L kil) 
(alli as) 
(zar i ae) 


TJ2ir.- 
_ mile 
пфјдадәза (EL): mühür y eri 
var 
aijin (F.Y): tersine dönmüş , ters; uğursuz. 


(sargı a>) 
(Şalila зә) 
Caig-2i sara Li лә) 
T7091. 
P?4 bizm 
_ vil 
ai jun sr (F.) : baş aşağı 
ος, 
aindd (F.J: tabiat ,huy 
πα --ὅ 4 


әризә) (RA): fidan 
Cİ παγ3ς) 


T2412. 
ninii (Е.1: bir fidan 


ninân (СЕ) gizli, saklı 


(ajiste lan i r'iajz oi зә) 
(2321 ae] 
(genc-in.) 
әфәгә 
του. 
o... 
“ıl. 
στα _ 
τγἙ 1 
Ti-alaagl i ae) 
TOLTI Lsd l 16) 


ninini (E.): gizlilik ,saklıhk 
(332221 ла) 
T2291. 


тәфәл1бәагг i Ye) 


афијузс ( A: nihayet, son 


23323 
ο 5925563323 
423 $ 
439043 


2342: 
1222,4014r 


2712, 
әб27ә 
04404 
765 9 
34 T9, 
44555 


9351»0402$591535260$51165501753960347»350T1T8,50684, 
o0713»:50 73:317 9910 9435 $,11273119C5011 52491; 
35493 

32905 

2877, 

2997, 

2220502844 

331T,ş5211ş433184822 $ 

217 15739 

53129 

59145 

33355 

22391, 


3343,1740939173ş224T,2131ş6550,4038,57C69964Tel, 
7152503254079 
322 


os 
232 3 
222 4 


1923 612%1ç9%235y 


vala 902J35$;2i1325310553565*,5122 y 
τκα LlT3135O%169T2TyO5%2 κ 
"çala 3331, 
niudyet3il (A. nihöyet;siz) "sonsuz 
3115 
“ir. 1383 
m Yi. 5331, 
nix aant ( F. ): bahtı iyı talihli 
(alin 111 de) 35335 
(за 1 ne) 3722) 
nix3b  ( А.): yüz örtüsü Pese 
231 9 
"әс 323 9 
nisin (A): nikah 
: raylar. 432553 
πα Mi 3333 
Tidi here xi 
niçqomazzo (3.32-): Nikomages 
173939 


nia (wa : Nil nehri 
Flestir 


(š r< WE Con yı a.) 43035 

(nenr2i лә) 2914? 

iiin “2:7 2315, 
nfiüferi (ER): nilüfer renkli ,aytúfec renginde 

{53.1.1 ae) d 32 » 
- (sarai аг) 0305; 
nim {3 (E.) : yarı uykulu 

(лаг уфа 1 ne) R 2231; 
nİlazrdz (γ.9}; Nimrüz , bir nehir adı 

v1-ğs 474 3 
nime : Şey, hiç bir şey ,nesne 


1591133741450 1520550793456539 5575+57C3 5739; 
niuer (A): nimet , iyilik ;cixk 
51255554711»341553472, 


ta ESTER) 
_ таф(с̧ахг i лә) 3aTış 
airin (АЈ: cehennem 
" rantı 1373, 
niren, (F.): hile ,düzen , büyü 
423035 
(Li gapar) 2330, 
«ολ, o3 , 
_ -lur-Şu 5 2203ş 
niri LE.) : 205, kuvvet, güç 
093 y 


nisin (A) ; Nisan 
bark лә) “2337. 
nisar (A): saqma, serpme 
i233» 


rigido S)1)y&5%9 T0585 542335447 559914 
Tic 593), 





*1i)j 


nisvet (A.): bağlılık ,ılgi;oran 


niş 


ni gabür 


aiin 


nişine 


rar 
στὰ σα 
la 


“tə 
(F.) : iğne ,diken; zehin 
(Li deri.) 


. . A 
rinin 


( F.) : ngan, i2 , işaret 


τι 

”1 30.2 
2757 

>, Jarar 


(RE): iz, işaret ,alâmet 
(F.): bir işaret 


F.) : inis 
(F-Y : kahraman, cesur 
ine yapmak ,ne etmek 


"w^ 1 
“all j Јагаг 


niydoset (A.) : naıplik vekillik 


niyiz 


rijan 
“Kq 
9 


(F.) : yalvərmə, yakarma ; saygı gösterme 


"lae 

tai 

Tl əllə 

Tld.-2a 
- 

Tl .1- 1.43 


( v.a.) : Ηογοδδωὰθ bir şehir 


< σον 


2333,4765şo1T43ş 


ofios 
23113 
51125,5978 , 
"ER: 
ας σον 
Solüş 
303938 


2129 
392 y 
2373ş3o023ş3884ş5429oş 


31.3ş35ə2:4236581551) 
4ο τον 
1107, 
5335 


5l132ş4209ş323 ş3320ş 
4135, 
27545015 $182 9 


51333 
3124, 
899 , 


314053399 5,1661, 
5312, 

14279, 
1330:5350ş43519ş0676$ 
2293322925819 $ 
2341: 


2250: 


1795, 
17249 


515 7110 1113950859 
SaT,TC235ş305 Τὸ κα 
*3üde 
7154, 


[1219 

317130 

ζ΄ 30şTZə4ş 
ә?7294332:11404 
11423 

1130, 

5231; 

T1l $ 


"kəs 
ифјасазаЈ (El): yalvaran 


niget (A, niyyet): niyet, kasıt : keş niyyet 
Ti-lin 


niyyet (A.): niyet , kasıt , keş. niyet 


“durar 
nizi (А.): çekişme kavga 


trafi аз) 


Yi.raà 
πίσσα 
YÜ... 
“i-$a 
nizji CE) * hic kavga 


aizia (A): nizam , düzen 


τὸ sila , 
nizSaet (A: düzen 
` πὶ Vasfi 
niz3al (ş.3.): Niz3mi 


vivi 
тзаг1 
eya 


' ` Ώ ! 
niz3aQ* zevirin (AJ; H.674 ke telif edilmis bic tañh kitaki, ә fi 


Earl Hayr Kodvl. küb3d Nasurlddin 
nize (F) : kargı, mızrak, süngü 
тәфгда 
elin 
Torül 
z “lar ciai, |, 
niza ver (E.Y): süngülü ,rmrzcəkl+ 


(α ζωα ул na) 
rlar.ğa 
пәфәза (A) ; noksan , eksik ; yokluk 


tir. 
-ı 
mi(layrıı a.) 
ῬΑ 11. = 
ruarılİşin.i ve) 
no&ta (A.): nokta ,yer 
“3a-İla 
“3-3 
nosti ğın (€, nckta A.) : merkez 
Ca adi, 77 


“1-5: 


покс̧а/Т (F.): bir nokta 


53 » 
123943125055 
31335,2312» 


13әјӱ2оз κ 
1345: 


137791384918735 
132 9 
17345 
1313; 


13664151717) 


T3 » 


73 0122091037968 971С9970284 


1141) 
1114» 
300 9 


857 » 


2132; 
238 9 
522 s 
2243» 


2567, 
36405 
22435 
30409910779 
4329959123 
1333, 
2300, 


1305; 
52445 


45215 
34315 


iJnJS2t (A.) | uğursuzluk 


nusa 


nugi 


nuşra 
nan 


nür 


Toll 

Ta? 

σπα 

(A): dek 
Plyti 

msuri 

“dia 

(F.) : meze, gerez 


razia 
edia 

(A.Y: gümüş 
(1844332212 лә 1.53.1} 
(A.) £ nun harfi 
τι 


(A.): nur, aydınlık, pacta lik 


rira 
ril 
tir 
T3d4. 
τα 
“1-23 Í 
+1-—43 
T1-Jin 
*Һеја 
Ti-di 
кибј-ја 
=. 
məb 
“lar ğal 


nusret (A): yardım 


πα} 


“əllə 
тәфго 
rol. 
-gili 
(Fo) 11ο κι, işret; tatlı 


(zi 9207) 


434 ş1275ş9019 şol” $453 »58079,5321T7,;0C4Z23$03143 
925425 
91535313 $ 
52245 

252 ş 
3457. 
2395 

dà y 
3735ş0504ş 
239251233 κα 
35501 
1317, 

15 » 


329 4231 κα 

319 r 

5 ον 

319 3915 > 

472 9411 3553 9514919 

3 ᾳζα 

99172 

o33o0ş0o053ş168 923999328 ş 
öTloş 

92431313939 

137 s 
324 + 
153 » 
317 , 


3103ş2173,223T,2026ş5444ş 


3252) 


ον. 
“İT. 


“s... 
абјеаапз (CE): tatlı gülüşlü 
qu Los 


nurg (A): nutuk ,sŠ> ,konusmə 


Ti 
“ləsi. 
vi. 1k 
3 
m 
Tag 
nünivVet (A) ! peygamberlik 


(allar i 3e) 


= U TL 
er L33421 
да 


nöcda (A.): yıldızlar 


nüh (F.y: dokuz 
(sargı 16) 

nanə şaş (F, tak A): dokuz gök 
(sachat hə ara) 
laara l ne iza) 


taral zarpil ns) 
enil garh 1 ne) 
η κος. ( A.) : nükteler 


niste (A. : nükte ,inceve zarif söz 


= 


š 
"t 
-— τε 
ty 
t. 
k 
w 


1 
vee, fə 


~ m aem — — 
i 

L. = r. pet 

ADL ο) 
“с 
вәә 
— 


ooo 
el 


el 
о 
кк 
- 


*Z ai 


του να 
TXA aa 
^ 

-şoyo 
“34. 
= Ll 
“si 

. .cdə. 
σος το 
13 


ζίωι 24ο φουν 1 
773 1748 ş 
212 » 


3484 
314 


Зоҹ3ә4в2712: 
12955,0570: 
2972+771 9 
332740309 
Της ὁ 
5331, 
191 + 
2217; 
332935 
1513; 
323 4213" 
1299, 
Στο ὃν 
οὐ σον 


890 ş 


690€ + 
05245 


53831; 
412 15439 


130966 ν 


1931933398 93910 13997937899512 3549336905324 v 
2553ş3342ş202294230 ş4354şo37Toş6933Ş5634şoo602ş 


560 » 
bolT: 
0920; 
3591, 
d45 9 


“98 s 


55970. 
30105 


JoJ #1307553 yTTC »4850»4258543825491C 545554, 


13293» 

133 » 

39028 
qo3dş3doqşodo3şosazş531aş 
5594ş33Tlş948 1488 s25404$ 
*olÜs 

“130:443994843,y 
oğ3l,1733Ş 

10155401715 

3711» 


NAAKT: 4V4 (x, ñukte A.J: soz getiren 
“durur 
πάκτο ала (F, nükte A.); nükte bilen, zarif 


(Li ciziri афала) 
... 


nikte ainal (F, nükte dânslığ); zariflik, incetik 


dikte 1 (Εν nükte A.): nükteli söz söyleyen ; krş. nükte - göy 


gavis i e) 


(arai de) 


adikte Luy ÇE, nükte A.) : nükteli söz söyleyen; krş. nükte - gü 


(21 dilir) 


2007 liz (Еә nükteA.): nükteli söz söyleyen 
ub aki 7 
Us 


piriz 


E 
si af 35) 


4 


Ll dina niz) 


( 
ndkte-rialiı$ ÇE, nÜkte-rânelığ): nükte sürme nükte söyleme 


nikte sene (Е nükte A.Y: nükte tartan ,nükteyi değerlendiren 


(obid i n»)? 
(аздаса ne) 

nikta ver (E, nükte A ) : nükte bilen 
(Fisagadars_1 ne) 


“cini : 

nükteli (F.): bir nükte 
| i 
Tir. 

I Tir 

nüm3y  (F.]: gösterme, gösteriş 

{nl 1 ae) . 
nuaiyl, (F) : görünüş , gösteriş 


s bile 
sla 

nümu  (F.): gösterme , görünme 
cilvesi 


nümü Јаг ( F.|: görülen; açık 


i ri/isetc gil) 


Tura 
Tigrar αμ 

nüaüi (F): görünme , görülme 
mı 


nisya (Ал: nüsha; yazılı sey 


1704; 


459025 
2949, 
32345360203 


32 ον 


130 ş3o0743ş32932ş2045şŞ527T69ş 


gli κ 
28435 


2133, 

33döş 

2224 6297136 ΚΕ 505C 9 
293C κ 
35215s3052,51555,5021; 
“330,753 $2198, 
5222) 

323425 

233 ç 


5317, 


_ (ül cGvidiail] 
ndvii (F.): müjde; hoşluk 
Ti »il2 


ls 
nüzül (A.): inme 
rayla. 

*12 

rizie 

sti 


oğrı : hırsız 
σος 


Toi. 


olul : Oğul ,evtat 


“dik 
— . 

“411541 
“3... 
made di 
πλω σα) 
+} ләл (әјда cə) 
“дә ал(әјдајал) 
mı-3afollala) 
vicMojlin) | 
r f әс (әјала,) 
Tja. 

2 αλ ας 

ojullus i oğulluk , evlat olmz 


ril. 
oğurla- : galmak 
“di 
m. 
= јАЛ-1 
οκ ; kuvvetlendirme edatı 


ος : ok 
ri. 
f-i-2- 
- 
af 
| | tiaf-i-.d 
belde 


bilə 
sü. 
ul 
i 
i-i 
ла 
oku : okumak 
“di 
“sada 
CEER) 
-jas 


-2 


399 $ 
94125 


5330 ,T1805,2330$530T65 
322 5 
423 О 


23029 


32041913 4δοξ 


aliş 

σόλο 

2234 

oğdi, 

L33636 9 3370 956 91C ş1621ş: 
05594 

39345 

103205,14155959 510450542325 
löləyələ $ 

2oleş 

1911114119 

12125 


4321544205 


| 6469, 


11265 
26355 
393 9 


2T3Ty1SC9y392 2354925121303 9421 13987910199 
3399% 3535 3753 119 »358C$40C32,42905609$32 3501703; 
5040957193535339 


94 ş 
5130. 
5313, 
413535 
11520. 


5719, 
22035 
33325 
1921, 
1273777 446315 
21515 
51209 


2259, 

2139, 

33 , 

ölöqşələolş 

q4653şo0474:743 ş1302:23669ş2243Ş2533ş259 5,318 y 


-— 5 í í Ј — UT 


iu 3277, 
m oC2 313655 
=r sarı 332 | 
“rela 424, 


=. 429152337,0126 56358 9 44135 452154424 52121363315 
2152343833432 79450154430$43338,5 4304 $0331$0345, 
333456350,0130$6318,0344:00224»26338$5 63C8 $628 τν 
32320$s03C8,4339»43465,529754534554«455,431C 94452, 
a23d,$3151$,02530»62C0550108s$0201,0101$03133031«4, 
oloaşo254şo233ş0295 şoz28C şoZT4ş0250 $4460 3404145, 
qal5şə47Tl,şə53o0sşo4(5ş6573ş0443ş4031ş059C $6590, 
G55lş3300ş049Cş64ddş0490ş6493ş0551ş0545 şa4Ziş 
0543ş0540ş0361ş$0363ş655ğş6516ş6555ş6586ş6560, 
03713ş0515ş4513ş063711ş63712463715ş0514ş0461ş0531ş 
0371,55725*505995495,566435.5494d, 462424 7118 ş4b2bş 
*032,52041$301255534055006550315,5039, 56165,5631; 
28272409} ε22653} 9544695548 54489 343345405954339 
25012 3953919611 392611 5598154639 5596ῃ5623γ5490 y 
34315,25353,5552054560054611534925,54325556C ş5617, 
5017 4о022 4611 5502: 044 14839 4335 4810 49465 
4920343339» $8 719 490395 48C9$443CC,5 4609, 5534 9 5441, 
50203,5353d$55521,5,5589,5525,4097, 4200054837 5480 T5 
39145491255$94254813,5401742,49305 480354917 549155, 
431ds480177$4137» 58195413à$949255412554121 $4 4T6013 
4132» T1849 41109 5355$418634121241249 4122 94123218 
2354ş4360948579ş55338ş5499ş5501ş710597111:7(865 
T7T98o,TOE29 TC 80g 711406 71305 792, 7113C 4 7172, 71964 
7135,55945,563055590,7103,54705594155 7191511335, 
1199,592490119356C2196C975,56104,602555988,56114y 
o033,3713şo719ş8ol7vş6111,)59409:59429ş6106 50C 325 
5394,46010ş6013ş4006ş56017ş55934ş0036ş45595 45559, 
6087,5931,5931,6099,5955,5966054592156C82 νὸς 369 
6718567685,6539560508566035,660171568005683256159, 
96125;0711»66105,56712»601150711»073536739 46814, 
6740,013555352,5951$61385512C, 5117»3182,51185 
5099107321660733 10649107730527 512154913, 
5068ş35004ş5059ş5093ş512545011$4973ş5162ş496öş 
516555035,5135551795511135C4555139 94 95395439C, 
5006,510055C19,518155153253154,31375,6633,660«45 
9529 $514136692$5720$515605511135103,551055,51155 
5379ş3332ş5680ş568195759ş5073,5735ş5725ş57T2üy 
3342ş51790Ş5743ş517449ş5742ş5358ş5279ş52260ş5234ş 
5223$52255,54C054528C Ş5327,5328ş5330Ş5283,5228Ş 
3231:35230ş,5348ş5310ş5311,52933,5298Ş51579ş51597? 
520o0:35196:5298Ş5336ş5294şŞ5191,5192ş5336,5332, 
53305338755220,53340,5339,5353» 33149 5205, 52043 
5421s:5213»5271$525455209,5340$552341,5350 45212, 
57945,5111351325,513813691356965152905,09135595C, 
7311$5693904,693151€C15,6859,0910502115,691256915; 
2300$695350525563935,292856099, 09200899, 69460, 
533o$y537056087337C185577353062*2002538CT 550360, 
3700551335, 5036 5,51305,5711, 3739, 51105738 5,5561, 
3130535090$231385,539C,5800,579835139,5128 551635 
5019942075 992014 5077/5015 5Τ 3 5089 45145,5113, 
123911ә şl1154,ş1317,1317,1299,1288Ş1271912559ş 
134551232$1234,12225,136251215512015119251162; 

153511935ş301 5,838 5,031 9332 $3238 p824 5,321 ν 
JZC 4522 $813 9311 93С3 9301 9790 9785 4863 κα 


795 110 $125 4636 9128 şo98 5,078 solh soT5 κα 
909 τοῦῦ şo94 9413 +54 $,1019,51C375,11C3,1C36, 
ilec;.ll2C$.1C565,122051CCl5,350 ŞICO99C8 9855 $ 
әјә 312939945 9525 şozl şəl9 4527 ş517 $513 κα 
3:3 9557 $5Cl $582 9919 520 +519 9492 4223 $ 
*779 şol3 $5502 ş568 $034 ş50o y5C3 ş403 454 Ş 
337 9451 $432 4435 4593 9454 şsöo 9401 $4461 κ 
33 4926 ş33203ş3141Ş3583ş3o07d8Ş 3553ş3748ş35609ş 
3034şŞ42T 4220 ş30303952ş3935ş4C24,37T90şŞ38llş 
3399 ş3o03ş3033ş30368ş3744:3037:3313,38179Ş31955 
3321,3553$53870538515» 33€ 5, 3915059 391093 39C 2 5 3àC 84 
3363,;339025,39015,3938653955,3à660535245 36655,3832, 
3343,39409539109392155433358533807, 37235 3639 , 20355 
213T,211132131,2132,266015,205605,211232622 5,258335 
2134,2:30ş2T3o0ş4697,2363,)2303,2753ş)2055ş2656ş$ 
2535+ 31713 6 36356 3651 37112 37159 63T1523530y35713y 
3515ş53535ş43ö60ş2149ş42625ş2130ş214543503ş3635ş 
3o3Tyşd60.13ş25431ş138 9320 749 $985 $05 5,128 κ 
ii $112 479 13 «853 4129 2103 ә1С9 9165 9 
373 25 793 şToB «Τοῦ $3113 şTo3 925 9712 ν 
123 07сСа 912 5945 $152 şa? şad 9623 yddü y 
323 şölə »7ἑ2 %78 γδο8 şo53 ş2524ş2647)21623ş 
2734 lo3T,2TC8341C ,349493295ş3293yş32929ş34C9Ş 
3343,33138ş3319,3346,3317:33144şŞ3331,)332193320ş 
3500,332d543326$34C85,3503,33C0C0, 3321.9 3128 398 κα 
old $393 9504 9558 9533 9525 9523 +523 9518 
403 9470 268 9555 ş368 9453 p408 ş448 9388 
048 9343 şöcü 9338 ӱ208 0283 5,273 4218 5,268 
23 2415 208 9258 $258 ş488 9238 ş408 9238 
O43 9590 9228 0223 922В 9188 4133 9178 9178 
938 şold 9153 998 9118 988 9308 9298 938 κ 
43 30 4928 ş3502,Ş1502ş1524:1500y159oş1596ş 
15912159С9215819150791494414589153491440143Тә 
151d»1522515213»1520»144C51*4235158351429 »14645, 
14635144525914219»14523514225»142351420515985,1510?* 
1509ş351o0ş:3422ş3821,3440,3501:3401ş268 5335 ә 
398 4386 9391 395 9380 9339 329 9324 y235 9 
279 9269 9209 #250 4250 0229 9232 p224 243 y 
225 9192 5,356 9358 4357 9355 220 2201 9178 > 
175 103 (266 lo? ә100 9155 9347292252921239 
336015,2253,3223532269,222352203523175, 3360 $ 22C 45 
22225;2211$2339,2321$52268052104,$ 22454224553485, 
3459,53457,3322,343453321,2259, 3379,33234,3349, 
333553320,3304 53402534645 33C1, 3313, 3314 ,2243, 
2343522445»2224952254452152$23145212952132523155 
2293$23105221552213$221453350$ 33605,3365, 3366, 
3365,»336653351»3192334413354145541305, 42025,4125, 
*1346540d-4 $40 775 41299 47 T6 9 40999 401094164 9341755 
404553016,54Co025 4067, 4C255 41595 4230954242 e 4104, 
1367;512715,1944,208C,2C83,52C825,19380,19838,1382y 
2239,20105;272120$92C125,1911$191C,187652C69 51962; 
19:5,ş1379ş1354,20C5,1903,1973ş,2049Ş19739ş1912$ 
1393,2030.519C05135T7,4C29,5 432045 4312152 4148,532T05 
3505φ910οφ31 T 3252 3192 32545 31375 3111 53086, 
3112 13259 63115 3256 63C69(6309CG 43037 63258 30119 
3223532225,3231»313C,3255,32185303505,3C83532855 
32315319025,30995,30545,3265530545,32305,31C25231C34 
3271»3253»3241»919043551762»105959 29305,2998 5 3013, 
3221530220» 3218»3C115,2593528T71» 3033,2868 5,2984, 


- * 9 < 


(12231 ә.) 

[incer әв) 

(yal ον) 

(uari Li Γιαλϑη 18 οἱ) 
(S2o_ ay ve) 
(c3ai* әә) 
(cini ve) 
(civaer i 2511 ον) 
(2241, jJàzi ο) 
Cefliri дә) 

(Circo ve} 

(фасод2 зә) 

ayaar de) | 
(evnar 1 sai Je) 
(0i 251 d dicag,eğda οἱ 
(irii oe) 
τεμ ο) 
(ала зә) 
{1271} De) 
(kilip 9.) 
(фасгасА Sıynı oe) 
(aiar_i Z3ədül Ye) 
(gari Izin ve) n 
(ser arrizı ὃν) 
(ҹ̧елеп şanı va) 
(verli os) 
(/icxd3i ου) 

(yüze ve) 

(zio 113 ca/ni ve) 

: o° (işaret zamiri) 


2735r 3Co 48330 ,2948Ş23518ş2945ş2341şŞ2832ş2920ş 
2315,23o015133C$517713»1099 529175» 3034, 2832, 30305 
à2337,3.225284C429315,23908529915»5 2243, 29434,1518, 
1790şl17əo53,173TşləSl,ləCəoşlə41,1693ş18249ş1734) 
129 + 1o32 1711161333 y15S12y2518 2859 2512256 y 
2534:2404:4538ş430T:2:343yş2545ş2349ş235Cş238Cş 
dad d3o2241T 2413 za 2520 475y241292340ş 
2521, 

25035 

Тав ν 

54 3 

114 κα 

23215 2513 

v33 4 

323 34 

312 ; 

133 ; 

5757) 

207 ν 

+3 9 

Тза , 

27571 

174 > 

343355433, 

120243 

3559» 

53033 

1842) 

59 39 

323 $ 

638 ş 

739 $ 

2563. 

812 ş 

1224; 

557 » 

54 » 


114 424 $415 9422 şazT 9180 ,2222ş21569ş2155ş 
370 9835 Ş22109Ş825 9130 $649 şoö48 52111451750) 
1717391115 6132C ş1o92,1634Ş2159)23379ş2254Ş2196ş 
23231234} 9419392194 2229918321 Τι Τη] 18 + 12C3y 
13611219 1278 1253 61226 1291121 1121541955, 
3540ş315oş3T7603ş3024ş3025ş1851,2391ş 250CÇ ,2552ş 
1432ş15928Y1532ş 15o1ş1513,15526415029149C 14155 
1423ş1397,1330ş:1376:1479)2443),3906ş3860€ 5,2461, 
25235 2440523353, 24599 257452356, 25099 39785, 38115 
305 240 320 22932344 2291932450 32975 3480 5 35115 
34Tl1s:13073414752010$41595954124520115417C şaC99) 
*lo2.s4100$:19217»2124$20955,26485264852643,204T5 
2535,19255,2041,9T70 $10295,903 $980 ş9C9 9910 κ 
323 41233,7356 9970 $,2583,29925,2920T7,529817530€55 
2333,28745,162 $3010»2994,643 $31lols32085,31325 
3213,314553233$53250,3187,31485,68060568635,68T6; 
3321,;33do0$:0913,58à3585,70529 ΤΟ Φ 5951995291 9381 
3231,338535,54115,533255562553095,58205,5017136 5,0145; 
əTT3yos.3yƏ045ş0737ş5540ş5508ş5533ş5428ş556Tş 
35o0ip3443$55425500555531»0840,5 554455515, 50C55 
202042»3321,;,T119,. 65248560965 6C9ds0Clo5011356C725 
olljseTl3a;7150,5785,46022$941454941599 4141540949 


*ir. 
да 


“dur 
azır 
г olmak 
mi 


-di( oar ον) 
-di(cəld ο.) 
-iiis o) 
-:il ila 0.) 
-ai(ü,enliğ 5.) 
- fa Je). 
-а(јсЗа gir әз) 
—dLlürüsze o.) 
-4dilfhri зә) 
—dılâşizir әз) 
=d (iyin ο») 
=1(әзазиз >.) 


=411(зәалгәа 4234 be) 


-li(2i guzir ve) 
-1lilodland v.) 
-ii(ciyiz ον) 
-4dilcau*2.] 
-1i(c44dà o.) 
-dilcift os) 
-dıljira jer ve) 
<dıljğna әз) 
-dı(iöveri δ») 
-di(lafto.) 
-iü(leiil ος) 
-lilliest gir o.) 
-liCldrdd o.) 
—dıllirist o.) 
-Ја(сәфг ο») 
“-dif?öaşr ve) 
=j il řīrij ә) 
-741(73, ve) 
jil řend 3°) 
-1А(2ә2л 1-0.) 
“di(fotp o) 
-li(fuzdn әз) 
-4Һ(згл зә) 
πολλες σα) 
-Jılgivah ο.) 
“difiyişdin De) 
-dilnasia oe] 
-li(Dak3s ә.) 
—ilimnalavez 941 
=а (αμα ә) 
ыы база әз) 
-dı (fütür ο.) 


47TTaöyşaT13y4155ş475Tş1T154şŞ7207ş4508ş4505ş47l13ş 
“T03ş4541ş47C5ş3704ş4548,Ş4519,4519ş45279:7CSS9, 
с359944139444Сә44АТВ з438543854411 4405 4333 
әҹ73 1173 ντ1 ο κό 21 6312 0149: о174зә5889 0423 
oddöişolddşallişoda2,5029ş514bş5050ş$5102 $0353, 
23431 

әз , 

3233123932 2139371 61313 3952 997 5,851 ş2631ş20CT7,$ 
#1Jj7 115CT1 61599 6%#1392 3335 42G33 62455 1836 ş5CCaş 
ου Φου Τὸ 1999539323 Φος 3094 T2025 30259 $4501» 41123 
ҹӧттӱзҹ059455349455оОт4285285810 5320 53215 
+432901339259 

3733352023:084543$ 


3335ş3500ş4954ş5582 6CO9yoC37şoloC 4510 ş5CA4SŞ 
oSdTşo5bo3y38T4ş2T6049ş1198,Ş3581:3220ş321593213ş 
i322 9 

1475, 

5150, 

2233 9 

3133; 

1237: 

5333, 

2950 9864 κ 
2532ş4113ş43ö4ş 
226043 

1115, 

3393, 

1521; 

$0325 

127911129 / 
75 » 

1910,190ö» 

00735 í 

3574s 

55559 

bolls 

977 » 

304 φρο» 

191 $ 

5411, 

2310» 

0133) 

23879 

1186. 

3017, 

2059 
ә2С3949С99319С933729 
252 s 

1544522322; 

35009 

591 » 

223 ? 

1919 

296 ş 

25045 

31177: 

ə933ş 
3223ş3223ş2405ş12259ş2132Ş 
2957) 


3581, 


—dJılhazır зә) 
“dileri ve) 
-di(hi, ve) 

zdi izi» 96) 
—dalşanrimin o) 
πασάς ο») 
—dllkiyl ο») 
Tdib4iagdla за) 

ο саһ oa) 
—dJılkiyvar hu döy зә) 
TdÓi(liRa2 ve) 

παν “152 ve) 
-iiinn ve) 
-di(decds зә) 
—aıladğısa se) 
-T4ibasucii зә) 
Tdài(asa4en c4) 

παν ass αλ σε әз) 
πας tyi 09) 
—iılauyiz 
siala ) 
-lilaidatevii зә) 

παλ ζωα ονν 4 ve) 
Tai(aagib ә) | 
—aılmaşimat vegir әә) 
-d4ilnazu ve) 
“il(inev”os) 
“di(asvaziş ve) 
-di(nini/st3i: o») 
-Ја(лфуза o.) 
-dılnükte rin os) 
-1.(аја Јагалј oe] 
-dilon oir ki,i) 
-dılot JİK ve) 
-iilpelid ου) 
-dı(paydi ου) 

-difrlu ve) 

-dılcast зә) 
-13r(cəf° oe) 

-di(ravüc o.) 
-dılravin ve) 
-di(cügen әә) 
-а1(з2012 ο») 
-lr(j331l5_i şallı зә) 
-inlğavib ος) 
παν (suzari 1 ahdi semâ 
-Tii(35id әз) 

-dJılşih зә) 

-diı(gaslığ ve) 

—iilşern ve) 

-iit,iür ο.) 

παν σα αλ ve) 

-Jdi(cfyin зә) 
“di(to3da зә) 

—aklz Pani зә) 

~if iZ ος) 

—dgılzula ve) 

-dilusi ve) 

-ii(viciə >.) 

Tdilvast ο») 





y 


t3i3ş 
2394, 
243309 
14499 
973) 
Tl02:o01329Ş57olş 
2245ş 
54534, 
23045, 

915 ş 

Bol şdol ş 
23195 
11CC ç 

903 $ 
56965; 
1775, 
59655 
5311, 
oTlo; 
9215501305 
Södəoşlləl,2534ş 
19024; 
5502, 
5500şo919ş7lo0ş2595ş1542ş2464ş095 133C y 
1o52ş 

690 9, 
45139 
5470, 
5531, 
58309 
5510» 
5022; 

362 9 
1893; 

867 9296 «1939  ,2926»469T$01706» 
6731, 
65195 

802 , 
0298503185 
951 ş 
395292263922039 
40105 
391733984; 
2395, 
44854 
4394, 

972 ν 

936 s 
3193, 
363154041: 
0438; 
6909, 
1593, 
3533532655 
1915; 
32105 

404 ν 

338 » 
1243, 
102:0ş384 ş 


= умынар Јәј 
—dılşaşın зә) 
—dılyir зә) 
-4ilyüver o.) 
Tdil/irag зә) 
irf anir зә) 
-di(i cür зә) 
—iklgelil 3.) 
—ia-larlişiile yak ol) 
σαν να (dust Jar зә) 
-di-Qar(esiZ зә) 
-d.-lair(aalğş зә) 
-4i-lar(gàs зә) 
11 να iii Je] 
—dı—larlaazı зә) 
Tdi-las(as/7.027330 зә) 
-4i-lac(auzi o.) 
-lı-lar(/ır 2») 
-ja-4( 1i never 24] 
-di-3(izin o.) 
“du-udəsir os) 
-ia-aljarig ve) 
-1а-абаләбә2а зә) 
јасафазаалг зә) 

- . 
—id-ngtsin oo) 
ја ain(osnr s 204 ον) 
-ja ain(dilooesond ve) 






һа siir fiyyət neviz ve) 


ја sin(sar Firâz ə ) 
“av 

—Jaylazilıj ve) 
Tjaylaria.i rdi зә) 
-jayC3;i1$ii4 ol.) 
-3ay(3t2, f» jan os) 
—Gayloâşıl >.) 

“ay (enr and ve) 
-Jjayisixal; зә) 
-Jay(layir oe) 
-jay(ssir, i ficay oe) 
-jaylfirib зә) 
“ğay(gavnersiz o.) 
αγ (ὃν σα üə) 
“gaylaarif o.) 
—Jaylkifir τα зә) 
“ğaylaaq ös) 
-jay(x2/3ni,3i;34 >.) 
-jaylxia 9.) 

= јаӱҝ̆ајәгак ve) 
—İJaytaaşir 32113} 
-jay(augpái ve) 
—Gayladakin ve) 
-ja/(aaglgat o3s214 ve) 
—Jaylaizır зә) 
=јлу(ла?аг 9e) 
=јау(азуза) 

= јлу(афәал зә) 
—Yaytoğul ve) 
—jaşliarlanij зәј 
—SŞayçslkandar αἱ id зә) 
—Jaytsin Qağlığ o.) 
-dəy (təsvsalmis ο. ) 


33309 
212 şdldiş 
1245, 
55233 
{75 t$ 65C +C 3919 15657 
1639, 
*200$ 
371255 
21849 
21339 
54979 
5497, 
3725, 
5551. 
530) 
32339 
2530, 
2603 
2595, 
39397. 
33455 
3952: 
612 $ 
193 5,90 » 
3457. 
34515 
1171, 
1171, 
3117,6872ş63o1:6599ş 
52401 
49303 
101 + 
32435 
öl4öş 
3281» 
5531» 
3728, 
5533, 
TIC 9 
422 » 
1765. 
5322: 
7309 
43243 
2332* 
10539 
1213: 
40333 
3663939829 
566, 
50929; 
5325. 
41725. 
159909 
T9T $ 
45459 
29635 
23325 
64335 
3646, 


—әјајузалмлыр сәҹ 
—Jayltalar; ου) 
“ğa,(tan oe) 
—İaşplcipramıi, ος) 
-Jaylririjlirdin se) 
—Jaytzola 9.) 
“a/(yadın зә) 
“ğay(çaraş o.) 
-јл/(2412 os) 

-j4/4 μα _ 

-1:/ alari зә) 
“Zay iditjülio >.) 
-1:/ iditzi.io ο.) 
“as 

=al Ial ο.) 

“nas Сајад o.) 
һалә басыл de) 

πιά 35 9.) 
-алзГоЗәа o) 
-üas(io3 3) 11 әв) 
“sas(şazlulal әәә) 
=алтә(лЈагәс ου) 
-ω1νί(σηγηαώδλις De) 
алә (саолаб >.) 
“asl tar ve) 
=паз(ҹузазп os) 

-mas ili 

“nas idilikcinliş 3.) 
-41,(3u3n ου) 

~m ica] ve) 
=mil jil vin ου) 
=a (ασια πὶ jast O.) 
вәф (кага ο») 
T41;0Xi/uaet o.) 
=mil ayil os) 

T1 ,(adəkilr 2K дә) 
=al vigi os) 

-αν ,{53γἑ} зә) 

“ölə 12 (/:га 9ο) 
“ia idiluler ου) 
παλ İdilna züvân ve) 
“al, idiliav faria) 
πλ idi(ceəl Je) 


.-- 


lay 
“sı dururlincilir o.) 


- 


“34 


-sa(a,isar ου) 
-54là4/7123 зә) 
-sa(əuhir ου) 
δα (οἱ y] de) 
-saf(cirn ol.) 
Еза(уфаф зә) 
“Sal lest_ sir ve) 
—saliimez ον) 
“sal? ον) 
-saılöralığı ον) 
ә (?1ФАД ve) 
-salani әз) 
-sa(çadqc за) 
—salQ3g din ον) 


365 ş 
0195, 
«δῦ ş 
4325. 
33859 
5930, 
1109. 
251 ә 
35205 
32355 
4206025 
ә*2029 
3120; 
o329ş 
2957. 
5575, 
3302, 
23309 
«583. 
lələ, 
03335 
2839, 
πο. 
4352, 
3500, 
1009, 
“4939 
3395y 
917 + 
463 Ş I 
1195, 
2310: 
53405 
6080, 
392 + 
463 y 
415 > 
5303, 
353oş 
3540ş 
1032 
11959 
354 ş 
500 $,15515273355372»094450913,55580 Φ519 54827, 
+39994445997 
344 ş 
1449 
595293 
1150, 
1219 
2387. 
1307, 
1753, 
47839 
1791, 
+5723 
40235919979 
1143; 
651 5 





Şir 9.) 

zifaş за) 

331 Κας τα зә) 
vi Je) 

Cid ve} 

Ə oe) 


-5α{. IV әз) 


T3 (aan l әз) 
за(лај21ә1 ο.) 
езабаза1ә ὁ raz ve) 
=sa(laen2il ve) 
-T341(,25C€ ve) 
еза(азакел λα} 
езафаыфӱ зә) 
-забазда 2e) 
—salasv 26) 
-забафјал әз) 
еәа(ајпагг ος) 
σα ο ον απ} o.) 
-si( əlan os) 
-safsır lj 9%) 
“safron av зә) 
=за(газәЈ1 ve) 
-salsfə ου) 
-sa(sari/ оз) 
-salaa2ri oljan vo) 
δα en зә) 
esaf cic 93404 9.) 
“sa(cafsil os) 
esalta iliz os) 
-saltoljar зә) 
sal tutkan ve) 
-sa(cutdas Je) 
-salzini o.) 
=5а(222 oe) 
-TsSalzdzljK ve) 
-3alu, ας 215 зә) 
-Salvişıf ον) 
“su(Vvaşı o.) 
—sal7l1rak зә) 
-safşahi" ve) 
-s1i1lzanir ve) 
-samar (arj еда ili зә) 
T731- 

σα αν ασ ος) 

δα αγ 15 зә) 
Еза-лә(лда/уфлолакдадал Ve) 
“sa(şılı alaas зә) 
=51-пә(лфләја νο) 
за lrdli(rsí*o.) 
-upliza o») 

-ur 

-ατ(1034 ve) 

~ur (“Lil ve) 
-ur(3j;d2 зә) 

=uc( Iivi: 2e) 
παρ ο αγ зә) 
zaril Fary ve) 

-uri ři 29) 
—urlöcrümüş 90) 


0832; 
2831, 
339 y 
35025 
1959 
2912: 
119 , 
1317, 
STT 
26514 
5239, 
03335,2112: 
34 ş 
4170, 
0917 y 
3925,225053TZ2T13»1822, 
21935 
24915 
2601435 
1734: 
2517» 
203 5 
423253 
2263, 
olol, 
339 y 
157 $ 
16539 
1107) 
3901, 
40949 
26119 
630 ә 
1383; 1 
45305 
465505 
46233 
2205140035 
5510, 
24005, 
3993, 
132995446 + 
536 » 
62235 
2912; 
оЗФ9, 
19093; 
2612: 
45655 
2852; 
29245 
2653 
1472, 
59209 
325315. 
oTZ2aş 
14725 
153 ş 
1305, 
355125 


әт 


—ur(fitne riz ve) 
-ηγίῃα2 de) 
~ur (fiyan ve) 
—urlşalen nuş 
—urllarsi sia 
—url yilda o.) 
-arludair ve) 
аг (aer 121 ου) 
-ur(aevzüd зә) 
—urlparydz за) 
-ar(ooyğdu зә) 
-ur(rzia ve) 
-ur(risvà yı 3124 ου) 
=аг(фәзг засза ve) 
-ur(sii Ye) 

-urlçüş oe] 

“uür(yür зә) 


. 
-— 


-аг irli(dte,.78933n ә) 


—diklor 
-jil(tlrik ve) 
“sun = 
=зап(Једуә21 за) 
—sun(jilir ος) 
mUD yA зә) 
=sua(/irə2njJ ve) 
-sunliyâzır os) 
-sunl īm οἳν ο.) 
—suntmisellen зә) 
-sunluzunruk oe] 
-sun(vahşecİ 9») 
-sun(ziyàd o.) 
-ungladzül a3.) 
-un;(uegjul os) 
=a олаја 
“2aş(daün 9.) 
-ja;(Griüste o.) 
-jas(oagil ον) 
—Yaşlşarin ve) 
“üs (KƏ зә) 
-$ag(aanzüri ve) 
mas (aunke Je) 
“ğaşinigün ve) 
-jasf[ninàn o.) 
-jas(resdl ου) 
-ja,U;ikKest o.) 
=јлә(млуу? oe) 
—Jakılaşiş νο) 
-jun;4l iras o.) 
“nay (mâni os) 
-up 

—uptübaüi ο.) 
—uplanvul 0.) 
παρίας зәј 
-də(3,ixar3 ve) 
παρ τν 1ὗσα ayvaz ve) 
-dəfCiyş зә) 
—aploğle лтаа ve) 
“qələdac 24] 
=әјәзиге лел 1) 
—aptber oud зә) 


нот 
2013, 
3915; 
3512, 
3514ş 
0435556145 
1413: 
1397; 
1397, 
oT241 

Φα Tug 
T4, 
23837. 
3335, 
5802; 
50317; 
0313» 
2193, 

S19C ç 
3311, 
oT45935CTŞ 
1324, 
17115 
243551430, 
56325 
66283; 
2912) 
3131» 
064öş 
1324ν 
2563» 
2975. 
2915. 
3511: 
2834; 
2994552115» 
2350, 
7915, 
3571, 
2891, 
2312. 
2017, 
o380ş 
42293 
3904; 
3901 
1523; 
1208; 

773 + 
2195,38455,3400.5219 9217 146679593850 
2224254392911, 
1327, 
30239 
25305 
29450; 
27595 

31 σον 
2051; 

251 , 
2069, 


—uplezridani әз) 
=мәбәф Sadad ο») 
-7up(oi 131 әз) 
=мә( si pii Je) 
-uploàa 2.) 
-Tup9(cüa gir әз) 
-Həfcairİ ου} 
-ap(civid 0.) 
παρολο τς. a 134 dar ος) 
-49(cijer rea; Ve) 
=Јә(сјЈах зә) 

“upt dairi o.) 

παρ, στ] зә) 
παρα τν. ainsad 6) 
—apllişvar әз) 
=аәфапазг ον) 
-әбәтг10 2 5031 ος} 
-4p( P3, os) 
>up(öslark 33/ 
-J49l/sruudj зә) 
“uo(l?eto ὃν) 
—uplğarş әз) 
=ҹә(јәлс зә) 
-uaplyansür ve) 
παρ jera зә) 

=up{ jil sar ә) 
-αρίαᾶς. rub 5.) 
=ҹә(базад LÀ rin зә) 
—upladulüy va) 

= ҹә(ааә os) 
и=аә(ака deri ve) 
—uplaam dest o.) 
—uplaama vir os) 
—uploör,id o.) 
—uplaöj.nâl o.) 
—uplaurseni ος) 
—uplayan әә) 
-up(ilyös o.) 
—uo(inin aş” зә) 
—uplişjal o.) 
—uptkâm os) 
-up(xam οἳγ ve) 
“uolar si? ve) 
vual gar dag 9.) 
supl iai 9.) 
-uo(ljd5 a mizanı зә) 
-7upl.1anv se) 
—uplaaşsdi ve) 

“üə (3423 os) 
-uo(a3nend ve) 
“qəduağldə de) 
—upl(dağbüt ve) 
-upladzul o.) 
"аә(ләЈәЈ κας зә) 
=ҹә(ләгәај за) 
supl derga 34) 
-uoj(laest ve) 
-49la2353ül зә) 
=Јә(леҹа2 vel 


3579. 
1450; 
20903; 
5413551435 
3120, 
1545; 
3491, 
11 s 
23655 
39405 
ol4T, 
25305 
3587, 
3642 
034 y 
28659 
4C1C; 
30o 5,2113» 
3403, 
3494, 
136 ş 
31248 
361 κα 
5225; 
52% 9 
3833, 
535 9 
218 ş 
3494, 
6213ş 
56698; 
4118; 
57509 
477 5 
40105 
3019, 
49C3ş 
60985 
1530, 
35135 
6125, 
505d, 
61205 
2118, 
2940551435 
o5 » 
0915, 
13339 
075931 
4995, 
1313, 
2022, 
33869, 
5723. 
1333, 
1313, 
21815530 9 
3363; 
333 , 


—up(mevc.niz ve} 
=аә(блемсдЈ ve) 
-αρ(ώ5 kir ον) 
παρκ τκᾶς oe] 


παρ aiar i cihân 220 ә) 


Tap(auavcali? 25) 
-uplati l ος) 
=аәфәләфә әт) 
παρα kar əə) 
παρα. pedi lir oe) 
αρα узә ve) 
—aplaaviLjimn зә) 
—aplaavmaid ου) 
-uplnijün.sir ος) 
“sə a ad dir os) 
-αρίος ray зә) 
—uplpi miz ο.) 
—uplpirk ve) 
“üəfəisləə) 
-qöfəsdidir >.) 
-αρίρογα4ϐ od, ve) 
-αῤίροςσς va) 
“dətəəayvamni 95) 
—uplpayvist ve) 
-аәбәтәзз1 uv.) 
—up(ririn зә) 
“də(raşğaş ve) 
züy(ref”0e) 
-ҹә(гаасајафа oe) 
“dəlrenəeri os) 
-Tup(lrenc oe) 
-up(rsvin o.) 
-uplruhsár o.) 


-up(ristem 1 231 ου) 


-up(sag ve) 
-uplsaKlàib os) 
“ual sar ancim os) 
-aplşubh.hiz ου) 
“üə 234 дә) 
-J4)0(,io031 o.) 
—upltağ ve) 
-αρ(τακθ] зә) 
-up[tana3if ve) 
“uef gar nik os) 
-aplçaraf oe] 
-üədcafir Use) 
-ap tegir әв) 
-apl cng авај зә) 
—uplzişe ver ve) 
-Cua(toKrat ve) 
—üpliind ve) 
-dəfvi.2əsst ve) 
-də(y33.1 cüvid ve) 
παρ e inal ran, de) 
-janl yilsiz Је) 
-jaàn(gatea зә) 
=јаабаз dali ο.) 
-janer Yün >.) 

ә n ` 
-jal gefi 2.0254) 
—Yanlviş ος) 


о2154 
56165 
41381, 
33333 

14 og, 

731 » 
54034 
30725303 κ 
21143 

οδό v 

14 0; 

234 y 

037 ş 
0521, 
5Τ50φ40219 3050 936219 
95 , 
1361541389 
3821) 
232348; 
22223 
1321) 
2Tüleş 
“4993, 
#113y 
2333; 
35024 
2213, 
2140, 

658 $6940* 
1571; 

361 4 l 
3622, 
$621; 
2088, 
3628; 
1530. 
6125, 
5309, 
5330ş2224ş52911ş2998ş25434 
2c38ş 
29332. 
43685 
2534, 
3421, 
4375040759 
25024 
25349 


Мә 
22125 


7213; 
2251; 
3878; 
23 9 
2317 y 
3648; 
2055, 
193 y 
2290, 
3311; 
339 y 
351 κα 


220 


olar 


olia; 


-.5an-ia-la(uaasst 9a) 
-Tj2aa23aliànik ve) 
-jin-la(33g3niij və) 


-jan-da(cuaaig23d43y зә) 


-jan-lali, λα) 
-jan-da(uiaaa Je) 
-jan-dalziyir зә) 
-jan-dalianir зә) 
-$u-si(2uh зә) 
-ju-siloi latizir ον) 
—Yansılyevnar f yan за) 
—Su.zılşarir ον} 
-ja-3i(3avào os) 
еја-за(ојг ә) 
-u-Qaləsdil 32) 
“inda li 

τ. αλ {1 26) 
aasi ata 09) 
“az ii (dağdı ον} 
-aa-il(aas3lə ve) 
-Adeli (3342464 ve) 
-na-3aytəly3idl ος) 
“-dasləa/(cins ve) 
=a ay taidan ve) 
-Adaba 
-ήα..2α{{1τγ3ς oe) 
-na (134 os) 
—ma.ğılldilir Js.) 
Jaa sun (azanis Je) 
σα 7 2 

πιαα γίοβκὶ o.) 
πλαν ον) 
-uWacy(fend зә) 
-aay (ş3ni” ve) 
—-aa.plağanin öv) 
-ma ylzanir ve) 

—aa yal ites 72,33 ve) 
—aa-/ınlharit ve) 
-mı-yıntşadül ve) 


Σ onlar 

mü. 

f olmak ; krs. olmak 
tarin ον) Ü 


та(кагТа ον) 
vı(raunlu o.) 
Tl- 

тафСлела ran 06) 


oluallıl 4 olma 


olmak 


*1-— k 
*i-aljàlio o.) 
olmak ; krş. olmağ 


971295 
935 ş 
54595 
33395; 
12045 
1202, 
3321; 
21782; 
36095 
00505 
330 9 
66505 
$093, 
43535 
4302235 
5025, 
οδόον 
a3doş 
οῦαοσν 
9979 
1945, 
1599. 
3211» 
3095, 
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5529, 
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2758; 
449 y 
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55579 
4512: 
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2527. 
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1379; 


31983,5010) 
55113 
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55713 
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(09, 111 әз) 
Giyin os) 
(<i, 2.) 
(ν3κ15 ου) 
(veled зә) 
(zirag ve) 
oitur. : oturmak 
-dı 
-ji lar 
-sı 
-ur 
παρ 
-ur-9a 
“ua sun 
oltTurt. : oturtmak 
о, 
-xıl 
= 15 
ulturtuuar : oturtmak 


on : ön 


taiti 
eir ος 
421, nini 
*Di3 A 
+ iki ninj 
T ος 
+ İKNİ ijin: 
+ İKKİ 

4 aid 

+ togkuz ir. 
4 tort 

+ 42 


# yıl u Sir niae 


4 yitti 

(yiz os ikki) 
τοῦ. 
+1 


= 
ony : sağ , sağ taraf 


+pol_ 
TULL 


ordu : konak; ordu , askerin konakladığı yer 


тәзагы 
Talll 
rutrusı 
+5a 


orduyi = bir konaklama yeri 


orta : orta 


939 y 
5311, 
2453; 
1403 
173 , 
əl99,Ş 


3292,432T3şl022$ 

49303ş 

3517, 

*609, 

42239 

417953412927409 4720142799 
1935, 

2921; 


23223, 
94097 ᾳ 
aölTşoolaş 


173 , 


1304 ,34421ş106ş1073,994 şŞ29079)3253)23963252ş 
339235305235197552073$32C0252598»41015J67 »4450, 
32225,522055*60495,5221$4181$52145517055598,60992, 
5045ş0390ş:5592ş5592ş 

oTalşolcl9şo643Ş 

5010,50125,862 ә 

5952, 

41145230175 

1550ş0110ş0394ş6133ş6214ş 

0139, 

60453»Toà »T38 9 

671415,0156$01411 
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923 9 ; 

2504ş3745ş0745$ 

53895,3113: 

5950? 

33075,3308; 

3545, 


5318, 
537 295493176» 


2211ş52235ş1091ş 


5330; 
2140; 


41335 
5182. 
3689, 
2520, 


“cal, 


orun 


. 
oçaja 


otiuj 


тз4-ја 
“da 

+ja ir. 
tua yı 
*din 
ğa 

$ yer 


rılornı) 
*1— 13 
*i- la(ornilal 


+1—Jalorarja) 


: ateş 


ΦΠΘΙΡ αλ 
vornı 
trär 
tisti 
+1 


tı voirie 
mı izre 
*41-Ја 
*i-iin 
“1-2: 
ri 
+L- 
^ 

ti- nlg 
*uilj--in 
Tdi 
πκα 
eni 

e^ 
тафа, 
жДаг 
Tlar-ni 
“durur 
esar 


τ taç 


t ateşli ; krş. 


otluk 


olTCOşl1559Ş 
2142: 

$502, 

72353 
4710312215 
l3Cls41:s450372, 


1374: 


1374, 

3839, 

3851ş1435:ş34o0ş1584:913 soT2 9398 ş21659Ş2382$ 
49439440051709 

45309575340900 4573 27249573 11295448 4522 y 
448 132034341930688 959 ş688 »350543419 91924. 
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20584323 132}} 1335293316 3309 9391399335 2123009 
3291,139253203,3212»5 32655 35155 35165 31375,2655, 
2653 (2719 27113 2711963253 3208 27715 398 $1684; 
3000: 3008ş1318ş2395ş 5.30910446951989 


240 9 

723 9 

1393; 

3209, 

1994093269 ş21lo0ş 

16419 

3138» 

3586; 

52% κ 

447 238 » 

3297. 

3263, 

33264: 

2115, 
3298δε11959435119300992ΦΟΙ 2515921029 21259124 κ 
03413439 9126 993 9ş1818ş1772ş5306Ş5531ş5381$ 
6413: 

125 5,3130; 

3210; 

904 41892ş6549ş6349ş6551ş6551, 
oT538şdo7dşl519ş6o5 ş 
1399ş1911şoC57, 

321351083, 

5517» 

5093; 

1540 9 32019:33679ş:33059ş3243ş33760,Ş2988ş 
3311$1255,3259,21035525 $619 9258 +509345868139 
393 2986932650 ν 

3351; 

443 8 

32921 

32425 

3381: 


2101)2141,2095,Ş 


3298; 


ottuz t Otuz ; keş. otuz 
haltı 
Ttosul 

otun : odun ; değersiz 


*2201.. 
της 
otuz : Otuz ; krş. ottuz 


οψ- 1 oymak 
uo 
oyna. : Oynamak 
-r 
-sı 
“Caled 
=геја 
oyun 1 oyun 
ro ina 
γνακτα 
jós 1 sönmek 
raig idi 


-ti 

-ti-ler 

eş 

-mey 

Јур 

“me-yin 
öşkü keçi 

*ning 
öşür. + söndürmek 

-di 

“dduşe 
Saranı öğrenmek 


Jain : başka,diğer 


öyür. : aşırı bağırıp çağır mək ,ağlamak 
“Sesi İL 
О гаек : ağlamak 


öksük eksik 
*ti. 
Tier 
öksiklir 5 eksiklik 
vin 
iksil. : eksilmek 
-.su 
“22 ә Mop ... š 
ikza ! kötü ,gönü perişan edecek 
ökdə : sok 


920 1077909 


394 ş 
391094 


143891455619 ν 


219035 
1539, 


71233, 10539: 
336G T: 


6976. 
40945, 
62205 
23055 


2304, 


62255 
3453. 


218 


3530565292, 


1317, 


3380 α 
3970 
2210, 
320Tş 
214 s 


904 ç 
0531» 


1353; 
34315,5912, 
6515, 


6599, 


#332 155 1236+545 $ 


545 9 
2137. 


2031; 
gəl, 


$2325 


0254s02325502945245,57285517352669,212335934 $ 


€—— VALA τ---------» 


öl : ıslak , yaş 


515304 
31- : ölmek "^ 
-di 42509 
-iia 13434 
—3r 23509. 
ο) әз29? 
=g inse ο e d 
— ip 2393, 
-ər 157 3955704719 
-ег-13 1021, 
-er-din 23525 
“dün 771 9521 65C5, 
-Jen- ia 4902ş1191, 
-Jen-jije 777774 
“aiel š >. , 
Jisdnli& 1 miktar, olqulebilecek büyüklükteki parca 2056, o 
ölerig : Gayır; bir şarkı túrú 4956549256, 


ilmek : ölmek 
423 ş3393ş58Cly 


riin 139 ; 
Ti—;e 2251: 

ri 3377, 

tdu 139 , 

*Ka 2312: 
mdurur 140 9 

ölmerlir 
Tic l 1131, 
öltür. 1 öldürmek 

-Je: sin 4731147399 
“gey ir. 6571, 
T$. 6411; 
δω 3902, 

-ïr 3316, 
-Jeli 1298, 

-də 1753ş4063ş46832ş 
-jan . 27489 

—ir 54739 
-dr2din 3914; 
-irese 13105132 9 
“əsli 39543 


əlüy ölü 
| 165 31739425 9430 $398 şo2860ş443297C2T, 


Tir. Η 1569; 

rs 436 9 

“ni 10125,5dTo: 
ölüm 1 ölüm 


5513ş0199ş6057,ş2195$ 


rhavtı 5: 
FISELA ο , 
rain 53502:35577ş55779:3899,2384ş1856ş 
ə 12 » 


42 “ 4 
ölümlü : ölümlü : 
453 » 


*3nr (Алл: ömür 
(i € ) 
tin 


üvidan 

asd) 
(civil 

d 


v 
gi 
Li e) 
1 


Ge) 


Cinai 
ruirle 
sizin 
туапујај 
#vir. 
Ti. 

Tir. 
“bali 
тәлјага 
Ti 
vi-lin 
Ti-ja 


“1-21a(əlruaca2i je) 


*i.ü 
il nl t 
“dua Şuyaşı 
ride 
+U la 
rdin 
tning 
tler 
*ümr fersüy 


ündür  : yüksek 


öy : Önce, evvel 
dp- : Opmek 
-ti 
-t1-u 
“di 
-keli 
“də 
-e[- je 
öpmek : öpmek 
γκο 
Jrjen. : Öğrenmek 
“ule y 
= irm din 
ört iâlev,ateş 
vi. 
drze- : yakmak 
-se 
-ο 


. Ty alias 
örtemek | yakmak 


Ӧгтәмәк11А : yakma 
tKa : 
İrtenmek yanmak 


cn D 
(F omr A.): Ómrú eskiten 


141 3385+823 5,3589,35385,650155791) 
5529 
593 * 
3433ş 
3433ş 


3598 

1640» 

2910, 

S164: 

3545, 

3513, 

39099178 $ 

773 $ 

3192, 

0140 

321 κ 

390 9 
3522ş3324:3409ş51629Ş 
o553,3372ş21735ş 
3959, 

1949, 

325 ν 

668965 

5011 

10217. 


298 » 

36 2657. 

6892; 
548454T35917045344T321T4;5 
1009 9711397125. 

1919 

17249 
1630,;162d$,194951420525C895482 »10345,72045,T711à5 
540494045ş4453ş 

“7035 

15245 


35433 
56161; 


359 y 
5530, 
025 9 
1151: 
21633 
327 » 


5540» 


..- 


ötker.. 3 geçirmek 


itmek 


öy 


iyi 
öylük 


32 


: geçmek 
=ar 

~ər irili 
“Key 

T3232 


-cti 


-ti-ler 
= Дә 
-τ.ς 
-e di, 
“Kül 
-iney 
—aeyin 
--μ 


-jp irdi 
=ar 

-τθ 
-Kline le 
-Kan.din 
=аг-41 


-di-ler 
“dr 

-ip 
-dr-ni 
“ie-gen 


2 geçmek 


εοἶτλο 
+ijrə 
tesari 
vallı 
*111 
+saydi 
vi 
т1-ајп 
*Yi-je 
*i-n 
vini 
rieri 
ed 
mun, 
T2 
*4in 
+je 
mi 
enin, 
rier 
“durur 
(Ε-} 1 bir ev 


: evlik 


: Öz), kendi 


3348952219 

35045 

36859 

2329:20T3ş4901ş6229ş 
5073ş457194549Cşo7T61:3(209:3535,1331Ş1717Ş17laş 
311 $50155,25C 223816939 

3053932489 

23589 

1722: 

53254 

35589 

2680; 

3353, 

35199381 232719009 #23409246 $280 2109915419 
1622:50293ş4393ş6139,5180ş3527,ş5078,5950ş46629ş 
1544. 

4093» 

143o0şl400ş932 ş5624ş 

3552, 

1387) 

13169413 + 

3352, 


#T22,%T20O e 
57905112 κα 
29415 
693 9 
116 » 


180 9248 56109 
6106927289 


6005; 

128241578914359 

22059 

14459 

43099 

2380. 

40  ,28049544455 
143351439, 
1341:4443ş680(59ş60049ş6830Ş 
4765958529799 ş 

3812. 

35049 

47809 

23C0ş1135ş3235Ş 

3131 2784921559 
2303ş4202ş2865ş4814), 
3851,4452ş2722ş2368:1728 $ 
23193, 

48005 

3282; 


337 ş334öş 


1433, 


ri siri? 
+i lik 

+i гата 

ri cinləl 
Ti-le 
vi-din 
+i— a 
“i-le 


tin 


+*i_ nje 
əə 
+i niii 
; > 
*iü;—lin 
*ləri_ lin 
+*leri-n 
+ ia 
rii sarı 
+*ja- in 
*Tdd-je 
ti-ni 
.... 
Tag; 


.. . 
*jn;-oirile 
vady- lia 
μονο 
vdüd-üni 
Tüdjgdz.je 
rüüyiz.ni 
+;ə 
*да 
rdin 
rje 
tni 


1400ş51403ş14L1914U κ 14U89 L'EULS$S 386 şll35şii43ş 
195 ş3191:3120ş1lo9 42382523717152310ş53311ş53440ş 
3330ş23829ş4199 ş4096ş4180ş2438Ş2477ş2412ş419C$ 
Alo9ş2440şl1l137ş136oş1322ş12179:2405ş913 ş984 ә 
920 9959 9389493926 9380493915 39344708 ş3595ş 
98 v3019Ş2944y288 OCB +535 923 9194292043, 
1998 2213 2280 2189 ş226C 42921 «73594839 γ 4653. 
435oşöldödeş5124ş55054ş50lüş5ü69ş58710ş5137ş46065, 
59415,5931»59515,6199 5,53425,5221, 0902308985, 1054, 
092255314955225 105354 1091» 1056 52352ş5626 ş502C 5 
54055,5523$504255212$5625 93456985 4946}} 55764669. 
«6ο595}70 6452971359 


551 + 

490 ş517 9298 $54168510205,1090,10395337253C2 | 
300 ş34709ş2311ş1323ş1223ş2C06ş 1804, 2026 28659 
3803 ,a0C0 ş 3067 4629 ş61C3ş44729ş08229:44603ş5170C0$ 
46956164} 5461895300 ş45709ş45379Y53659ş48399ş4839ş 


.54C0v0453l0ş 


442 25%9362CC5 19387 

18095,2215; 

2171) 

206. 

0291, 

0197,2070ş1128ş2739ş294 $3293 5,2553, 

10560; 

2370,2014ş3839,3628ş37136438 93151914С1416С59 
3754279 $,22606»18C491T460»660855494154398» 
1383143660 φ4837 4745 96678 ν68489Τ086φό291 φ5ᾳ 849 
6336ş5550ş628195442ş5532395413ş65483ş4980 21569 
3669» 2021391408 9122391314 91159580 9509 9294 ş 
327 (2449,2163Ş4133şŞ42079Ş4122ş4687ş4124:4043$ 
40} Τν4035 932060 9202492018 918739 188} 1878939349 
3914ş315791661, 

532155287552865,5320; 

5849,80 şs 

2621» 

5219; 

511552109, 

3Tl13ş68849ş8976ş5415ş 

6881; 

637 ş034 421549119 169769707714431: 
7076ş0575ş71196ş23025 

4253542025 

*296»1043$455854558,5123 9351691С2 #236793495% 
3340 ş4060ş 109 , 

3872: 

ts, 

9490$5837$ 601505 680250660$1650 κ 
3893943902 44 54 5491959199 

1247: 

5815, 

3649, 

40435 

2290,295 şlGlöşTllöş 

7234926299 

293 413954294 4036939201210564 5,36985,3698; 
141 »144 şöös ş318 2043424524322 9şTC619707T8$5 
5312ş53720:5739ş4336:4301ş6545ş 64719ş56812ş4503$ 
555855501$62295,560513 


ter ni 


özbek (k.a.): Özbek 


roile 


zje : başka, diğer 


“cut. 

+= 

tye soi, 

513 

tier 

rier irie 

*lar iik 

tler yalı 

eler kļnjli 
οσα κ 1 benlik 


tar 
vi 
də ainneti I 
*din 
*ni 
“Sir (A.J tÖzür 
(li aarac 12) 
tovil 
+i iKi 
*i-ja 
tini 
mda 
o...“ 
muti 
τ) ol. 
vler 
= “sura 
pa (F.): ayak ; keş. Pay 9 pey 
*Tolrie _ 
pä dus (F.Y: ayak öpen ; krş. pây-büs 
Tit. 
νε, 
әз "31 EPİ ayak altında kalmış, çiğnenmiş 
{cism i әз) 


- rol. - 
pa_rənc (F.y: ayak teri ,ucret 
sir. 


ра са be-fark ΙΕ, fark A.): baştan ayağa ayrılıklarla dolu 


2049, 


2060 κ 


2013ş1643ş1732ş51222ş1406ş1604ş51471951460 920849 
076 737 $136 ş2131ş2059ş1121ş3107,Ş818 
315 325 elli 9153 9111 5113 ,278 
543 $585 9441 ş3645ş3734ş3134ş3C626ş2861,282C$ 
2234, 2098ş5545ş6226ş4528ş6144ş59919:43265067ş 
5314ş525695215sş53179:5319, 


4175: 
583 ş5330ş6019ş 
T1305 
1162; 
175 $ 
353 $ 
26055 
35480, 
5325, 


7075570104368 κ 


290 $ 
94 32009 
9976. 
ö9Tüş 
295 9 


3225ş3533,26139ş3675,ş4C687ş4058ş4266s 


1315, 


71092, 
2930, 
θόδον 
22349831189 
3679. 
3453}. 
291T; 
2998; 
3153. 


ᾳ1509 


321 + 
13309 
3768, 
31949 
18019241 ὃν 
6060, 


5 aoz., 


36309 43741, 


pid Да (£F. : padişah; krs. pacdişan 


(2. Фәса) 393 , 
wiz IS . . | тк 1:3 κ 
pūai) (F.p3d-334lg): padişahlık ; krş. pödişilliğ padişahlık , pödşehlik 
İZL 25j- + 
ρα 11} [ξΕ.}: mük3fat 
ҝр 2476» 


padi,in (FE. pad-ş3h) ; padişah; krş. pğd-sih 


πη 


pijişznliy (F. p5d-$3h+liġ): padişahlık ; krş pid -şalığ, pücişöhlik , pödşehlik 
pilişinliş (T. p5d-şöhşlık padişahlık ;krs pad -οδίώ, padişahlık, 33 dşehlik 


Tec 


pidenin (F pad-şehşli k): padişahlık ;krş. p3d-şöliğ, pödişinlik, pacti shl 


әзк ( F.): temiz, pək ; saf 


a» αμα 
vi o.lz;5vVasr.i pe) 
едаг 


Qur Yün 
әткәҹӱҹәар ÇE: eleğru yelela elm ; doğru giden 
глу (F.) : doğru görüşlü 
ln Li se 
pik çu (F, tən" АЛ, hos ve temiz nazal 
(lakin fy 2. 
pik σα (F.Y: temiz doğan , temiz soylu 


TE: 
(93221 os. 


[san 24) 

dü. εξ, zat A.): temiz kimse 
yk ir Qa 

piki: (F.J): temız ,h3lis 


piklik (F. pakalik): 
sarl- 
23113 (FR) ! eski kilim ;kege 


pir: εξ) 1 parga 


“3... 


T3ica 


1133,ş123T,176 9 
433 5 
11343; 
173 κ 
i244; 


743 plloCpgl2c23$97^42 şod2 şöl5 y9C + 14838053505379 
әТбәфод22 ФозеСаә3Ә5 s0599 5152вәз519 

413, 

t32 9 

1059, 

2333:2320ş2492:l1l1414603829 

395 $ 

3133y05oaş 

4432 31% 3 

o3löş 


15109 
3211: 
360035051; 
5421s 
0751, 
oöləş 
τι τον 


3123, 


"23731655. 


27әо:2125:0521:85210:52119 


23235 
3222: 


pis (Е.1: gözetme ,korumə ; gam 
“yar. 
TOLL 
rra σος 
ια αν. 
pis jar IF.) : gece bekgisi 
_ πια Jui. m 
әаәәла  (F-) 1 gece bekcısı 
"1-.2. 
sü, (F): ayak krş. PS , pey 


(ai vide 
= 


παπα [<a Li pu) 
σα το- ἁπταα K Li pe) 
Quy sest (F): 3ysk bota 


“laz 


diy vs (F-):ayək öpen , krş. pā- būs 


= Ал 


ρα απ (f.Yiavəak altında kalmış, giğnenmiş ;krs- ρὸ -mŠ t 


ə 
.. 
-1 
P 


payla ÇE ! son, nihayet 


τσ. 
τι 
Ti-.24 


vüye ( F.) irütbe, derece 


tüp. 
τα 41 
T 
τοὶ 


тәф-а 


paye_picin {Ε.}; yağmur derecesinde, yağmur gibi 


payelil (F. pöye muğ): basamaklı 


t pây-küb (F.) : ayak vuran , tekme atan 


padid (F): görünür, açık ,belli 
παρ ος 
mit. 
çil. 
3. 
- τος. 
ῥα} 15τ | Е.): belli ,görünen 
T3292. 
12 
*дА2— 
- "9a a 
peurul ( F.) : esenlik , veda 
ras, 
panlavla ( Ел: pehlivan 
(or акы) 
(ci zanlı) 


(ass ena 26) 


το). 


Slo5+*3%$3* 
52:325 
13523 
35 ide 


+T51r3%35 9 


542333 
oəTöş 
CEET PLIG) 


12964490 αἱ δὲ τν 


3129; 
o32ls 
11934; 
2350 κ 


193 ν 
#3TC > 
3612 
533, 


32 , 

1337 ş4009ş4390ş 

ölloş 

àU20$ 

19 290 $,95T722$4022»540913 


5322, 
S3doro3l9,ş4219ş 
“275: 
Dacer 


ҹә 


jŠ v 
afe 
325 


. 

Ы 
3 
lr 


ҹи ҹә fə 


ltr 


261 


tir. 
mor 


punlavillij (E. pehlevan , ak Y: pehlivanlık 


pegaurda _UF.): eski püskü , dağınık ,perişan 
Сабс 22) 


(Sari pe dia] 


әзфзадаз (F): parsla ilgili 


panan ( PO): sığınma , sığınacak yer ; krş. peneh 


το ζω ὁ 
“üzdə 
Saga 
selə 

. 
тоја 
Tül 


penye varlık (F, pençe-verşlikl: pengeli olma 
and ( F.) : nasihat, öğüt 


(Li draia маг) 
Til: 

”ı,z 

vir 


“dl 


psneh СЕ: koruyan ,koruyucu ¿krs. penâh 


əlil 


gər (E.Y :kəanət 


a 
riya 
ger 4911 (El: Kolvee konat 


“Qr. 


ürassarı (F): dağınık 


“sən. 
pur out (F9 1918, pəcləklik 


ΔΩ јә NE) : perde 


3089 
2134; 
5193, 
32325 
346 » 
144i; 
19649 
2310 
1040, 


357 9 


1172: roat 992533303230 ş56952ş0517Ş 
0333,53à3ld: 

0352: 

09507 

09585 

90950, 

2353503435 

0953, 


09599 


631391 9459103329 
61035 
3531, 
03751 
96723224 92142359 


vövİş 
213 $ 


53659. 
232 r 


129 , 
33405 
2312353124, 
323425 
35398 
2923, 


31313,3233) 


gez 


“ilir: 
та 
vendu 1 
51 İri 
“33-ilia 


NE m 
зд-,3 


ифа 
πι 
parda derli (F, perde.derşlik): hayasızlık, utanmazlık 
mda 
yardı ody (F.) Gctea, örtücü 
Coi 9/73) 


Jufoolcsuis (F.): tapan , çek seven 
* Lus 22 Y 
tain 
perascane:113 (F. perestende 418): taparcasını sevme; krş. perestendel k 
eir? 
pecsatinls.ii (F. perestende x lık): taparcasına sevme ; krş. perestendeliğ 
προς ας T 
sirəale ( Е.): parga parga 
κ.ά εως 


әвгәзг (F.y : pergel 





[nas uri ον tia) 


тафа 
“ui om 
perjir sıfat (Е, sıfat A.) : pergel gili 
İ perend (€.1: nakışsız ipek kumaş 
peri (F) í peri 


peri sehra (F.): peri yüzlü ,güzel yüzlü 


pari va, (F) : peri gibi 
тазгәфәејја 


әвгтаза ( Е.) : perişan, dağınık 


“əb 
“çı. 


garişiniığ (F perişöneliğ): perişanlık, dağınıklık; keş. perisãnlik 


parişanlış (F. perisan4 Mk): perişanlık dağınıklık ; krş. perişönliğ 
Салефә 1 pə) 
perrin (F.): ucən,ucuacu 


ии 
partev (E. y: ışık Qpaclaklık 


ri 


Да 
Ti-ui 


partevi (Б.1: bir ışık 


mi 





Pertev İuğ As. pertev + Lu k) ) Pəcləklak 
ἘΣ 


; ışık etrafında dönen kelebek 


2 


әзгҹлазг (F.): pervane 


43039 
332 9 
55605 
le, 
42759 
17993 
$2205,3100523à3725 
Sloss 


1290, 


oləğşdoolş 
27 » 


5414. 
#öllş 
T6B ; 
5405 ş 
4612) 
51523: | 
2819; 


3024517445 


22143 
1333, 


3512» 

343 » 

402315280423 
57725122413419 
13635,2701: 
323794703153 $134 
33 , 

olsüş 

6249, 

489 , 


323 , 


$500 9 


265 


*liX 
. 

"Ед o 

ar 


parviy (F.Y: korku ,körkma 


adj 


Ca αὐτὸ) 
Әдегҹас (F.): açmə ; uçan 


perver TT : beslenmiş ; büyütülmüş 
να : besleme ; yetiştirme 
2 
ösrviü (Fẹ: ülker yıldızı 
pərviz (s.3.): İran hükümdarı Husrev'in Lakan 
*б4 


pervis i εὐρεῖς (ş,a)ı Perviz. Hürmüz 


pes (F3: öyleyse şart 
geseni (F.): beğenme, secme 


τις 


sesandi is (F) : beğenilmiş , seçilmiş 


ir. 
darag (F. pesendide rək): ea seçkin 


past  (F.): aşağı, alçak 





σα 
pu laqa (Fə): Pişman 


“Xə. 


veşidinli. (F. peşiman -118 ): pişmanlık 


"m 
2 b 2 
pajl:- (F.): pul , ökçe 


a2a4ili (Ra: bir pul 


әзәлдән (Ej: yünden yapılmış 


3J236137T73+3G53 23341 6259563999 1715 #3310532209 
413, Tà2543521$631C yoyT12y4#963yo%3935353 3929 
3532722246 35623115S32T1 65568, 


12505 


2339223909 
ilgoşsed440ş59ZU0ş 


“3302447, 


2 #39711313 şdadql şü7T0ş5152, 
24 


oC 135 

Әз Тӱ1аТоз29о3г 
1556. 

1236205 κα 
οτυτν 


3 14323, 


ikölş 


ҹ13 y2%29+584171256 571355 
ολο ο 


15123 


Јыјаҹ (F): sivrisinek 


“Qavilsı 
a2y (£3: ayak ; krş. pa, piy 
Ci pax 23 1) 
πας 


ayie’? (F): birbi ardınca; azar azan 


dəyərə (F): ardindan giden 


-i_ 
Tidruar 
Qayda (EY: haber 
{111 pe) 


ἘΞ, 
ει 
τι 
μπα τ; our | haher getiren 
(2 557 
peyii (F. 1: meydanda, açıkta 
“Qəl. 
-i_ 
Tir. 
ијагаәг 


peyedosr (F): haber getiren ;peygamber 
Ыраг pe) 


ri. 
Quy, di (F.) : haber 
Toll 
peygduoeri (F.): peygamberlik 
Galeri ρε} 
gayr (F.): ulak, haberci 
i.i Lan) 
vi 
“1-,: 


әсуӱнег (Е.) ; yüz, Surat 


Q^ 
viag 
=i 
vi irei 
ΠΕ Yuzu Sutleyen | krs. peyker 
ә" oia 


—3r3y 


paser rl (FO); yüzü süsleyen ; krs. peyker - 33 


w1-— 1 


peyaane (F.): kadeh 


әзӱҹзаф (€.); ulaşma, varma; bağ , ilgi 


πὸ οφ δύ osl 1903 ya 4439 4702902177) 
503 9 


τει 9 
T2211 


333 11 l270ş2o07 55055455131, 
$4410,325315,2212522115 

532453 

1906 

20428 

56332, 

33307 


53345 


965 


Toll 9022 
ir 
“30.22 


si 


ад 
Bd 
-... 

әзумәзс (E.): ulaşma, kavuşma 
(221021 pe) 

TL 


pi, (£F) 1 büklüm , kivrim 


9121093, {FE}: kıvrım kıvrım , karma 
"dəs ζω dua Sel 


PİL (FO) fil 


(ανω L. 09) 


(2139339324 Је21 imla) 


“dim 
στα 
-ἰ-,α 
το 
адлә 


pil peynir (F): iri yapılı , heybetli 


pil zir LR): fil kuvvetinde 
πὰς. 


planan (F): gizli 
(331921 Çe) 


mə. 
ri. 
Tif. 
talo 
mul 
pinnXal (F.Y: gizlilik 


Costi əsl) 


ас̧. Qe.) 


вәф 
pic AR)! par yaşlı ,ihtiyan 


n 
i 


πα 4.132} 
Ci ras) 
“122 


viw sanl 
= τέως 
airaa (F.): yaşlılara yakışır surette 
Sud qe 
riae riz (F): olgun düşünceli 
791.3 
oiri/ə (Ful: süs 
| - 


i 


EE: 


i 4202428] 


karışık | 


oğüloşllləş 


2444; 
əllə, 


3477,1229522433350 140359 
3054 


395191114ş23729)ş 
το. I 
3011), 


23455 
2732. 
. δν 9 
25#5% PEELE) 
1243) 


33059 
2193, 


127o0ş2073ş233.3,Ş 
714, 


1321 3319 21+%%5%39 

341017 , 

423 902439: 9956362912 3231 ὃν 
33333 

935i: 


$ ο κε <> νι 


şpkoişlillellideş 


ə. 
v3ibaaglidoi, səl 


pirinc (F.):'piring 


әјә (E.Y): ба ileri 
” i_ 1 pi , Д m 
oia ili ( E, ): raa şahlarından birinci tabakaya mensup Hoşenk'in Lakahı 


_ siz 


oi. 4e, (F): haraç ,vecgi 


yitir 
еләгј 
kur 
2 iar gil: 
214438, (F): Әзадаг 

“kar dalar 
pia (F. l: iş, meslek; huy, 3det 


e 
"ταν. 
τοὶ 
ә eldir R : 
2ijlvs ÇE. рәҹа ): başkan ;krs EE 
"si 


pişirmeK + pişirmek 

pi Ni (EY: reis , bəşkəa ə krs: pışıv3 
ri 

põscin (F): kürk 

_ Tli. 

pud (Б.1: atkı, argag 
ΝΠ 


gulis LE): eski, yıpranmış 


punta (F): pişkin , olgun 


"31 





,dis 


Ilio (F): örtülmüş , örtü 
oq lla aar? ΕΕ, hact A.: gızlı cüz 
elk əs) 


lye (PF): koşma 


967 
3Tazş 
5:1 κα 


22345,3012; 
1329, 

324 , 
Әа2202175351945374ҹ 
3832; 
113, 
¿Toorat? 
5119), 
1432; 
Sias 
17309 

303 ә 
3410: 
20603; 
2744: 


3510, 


o332ş 
136 + 
1152» 
2334 να δουν 
2204 » 
02435 


37229 
4334y 


42439 
1:305 
οἱ 4 ş2321ş3942Ş 


2323735 


“Şal. 

αν 

tiia 

= 
-“23r-1241a 


Sdyesic (F. püye +522): ayaksız 


0021, (CE); mazeret, özür 
Li yerd ils) 


pir (2): dolu 


Sir2li,d0 (F.Y: kargaşalık dolu 
-1-2абслаа pe) : 
pir endişe: (Ел: endişe dolu с̧ок endişeli 
(Li Sana 077) 
pir,snvür (F, envörA,j; ışıklarla dolu 
“1-.2.42:402821 93) 
— (F): gök kızgın 
577 
pir.yir:i (F): akıl 4204 , gök akıllı 
r Е Сула Li pe) 
μας Kar κ (FƏ) 1 işle dolu 
pür kerr ü fer (F.). coşkunluk ve ihtişam πο 
pur олаг (F. nde Al): aşık dolu, sok nurlu 
{ΠΠ Των de) 


pir.rüjşan (F.): çok parlak 


pür.tü (E.) : işık dolu 
: = (iacar_i pe) 
pir tiz F.) : с̧ок gəbuk 
púat (F.) arka, sırt 
vi 
düjtLver pə l;t (Е.): T Š : 
ad >. 26 babadan бәһәҹ̧а, nesilden nesile 


Quate (F): yığın, tepe 


püjüsi (F): hir tepe 


са (Α. πι Һәсбуала adı 
rab (A. rəbb.): Rab, Allah , krg. сәбә 


rabb (A): Rab, Allah; krş.rah 


(2: 21-72r) 


raot CA.) : hağlamə, bağlanma 
(aya i se) 
ricit (AN: geri dönen 
- idrar . 
rid (All: yıldırım , gök gürlemesi 


=аај 


0239520T15 968 
245 5133953779 

237 9ş3oo ş 

S9%12 + 

45709 

233 9 

4034: 

13323, 


279304. 


231 » 
0152, 
1584; 
2217, 


2917. 


23 » 
3312971758 
5334: 
3727 


2533, 
ölə, 


39o10ş29330ş30-3ş30C4)29855ş33600y 


»* 35 
---29 


гајәес 


ria 


raaact 
| 

ranii 
9 

rania 
” 


, 


гады 


* . 
raniec (A) : acima, koruma , esirgeme, bağışlama 


raang 
- 


(Ал: rağbet , istek arzu 
2 lu, 2 
mə. 
Ti. 
“KILQ 


(A): rağbet eden; istekli 


w 141 dp 


Салк Li rə әс) 
Cai a Bej 
(u iro i D.) 
(nil i Ze) 
(oi rw] 
(ала ı ose] 


τι Mnılr 1 re) 


(Ал ranat , kedersiz, huzurlu 


“İra 
( A.) : 966me gbg 
{aasin το) 
(АД3 4 v.) 
(сәда re) 
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sarığlığ : sarılık m 
πος 1 | | 2351. 
sarsar “(A.): şiddetli rüzgar 


si 6520911173) 


süədni (İC): Sasat 


335 2 


ω 

сад 
.. 

t 


.. 
ҝ 
< 


javaban 37 (F. savabA,): duğruyu gösteren 


Savə 
2 


Savizven (A): qevgan ; cirit сулаоз (әс eğri sepa 


savit 


save 
. 


savaŠ 


vler ir 


: satmak 

-lə Gin 

τᾷ, ἐ5δι 

(A): satıh, yüzey 
(2109330312) 


гәдә 
wl 
“Leii 
“1-2: 
^ 
Tamil, 
(A) : yükselip meydana gıkan 
(ataqu do 4 


LA): değruluk. , ağrüsttük; clcóru 


——— — — — 


το... 

- 121 
(21221 зә) τ 
LA.) : taraf, yön 


(баса yeli 1122) 


TJiV.2 


(A): siddetli hücum, saldırma 


Ti 
ri 21725 
ei-dia 
( A.): ses, seda 


ria 
τὸ 
Tidi 


:oscóuk ; krş. savuk 


тәфгдә 
νιν 
5 soğuk keş. savuğ 


TAA. 
: 

da 

TiLa 


Savur— 3 savurmak 


—up 


Savuruaş : savurmak 


әбәжоз 


οἱ ον 
әҹ3 ә 
21245,3357: 
92215134513 
οσο τον 


lo p 


"T2723 





dülər 
451352251, 
4321317485, 
252335 


4033593235 
513 y 


493 » 
350211 
17325 
43379 
51als 
32326 
2115531535 
f 
437 κ 
23049 


343 ә 


32038313озәҹҹТӱ 


325 2323 5,5030, 
33973 
31239 
320539 


2212, 


1307, 


eoo 


$3vuc— 1 soğutmak 


€ 


səy 


“al ao 
(A) : çalışma, calıalama, gayret etme 





(A): av; avlama 


(cali зә) 
таја 

— 

Tisa 

πο; 

“=” ә-а 

vidi 
тдагф ә22 32 
-lar-ilaə 


3з/4 јег (F, saydA.): avcı 


siye 


33yii 


sayir 


(F.): gölge 
(Li can) 


vura 
τον. 
tli 
rias 
“si 
T3i-d2a 
νο ζωα 
T1in 
Zu 
TA 
ting 
$ her 


(A. şik): doğru 


Суса s ir.) 
(52221 ο») 


vi. 
(A. ssil): dilenci 


әд 
dalı 
παν 
(A, s391r):seyreden , dolaşan : diğer 
l dar ὦ 3.1} 
niz) 


i 
iix i ος) 


t— 
(- 
(a 


To ş 
2335. 


2331631871 191 
32911245349700 93539 
əo1-16 71355 5293y51371613GC 
425 9 

1521, 

25304 

3 29853» 


və yə 


Vi һә 


öy 
52) 


Һә L. 


N 

492p 
"1 

Slay 


3253 
43325 
233659 
2332-2213 
ödü y 
9711-25 


291i: 


103 9199 137309200 $ 
29245 


3817, 

1970. 

2012» 
129051422, 
433041683 ş5518ş 


330 $ 
190 y 
2194, 
201 $4306; 
07295 


313 950 35509 


23399 
4517s 
aölorş 


υδϑῦφ 
9382157 » 
12255 


193 9 
733 ş 


233 $283 959 Γ 5 ὁ 41 νδὶι]ά4ν 
242 3 
3337) 
5189 


“3... 
ri. 
“ir. 
τὶ-- 
“cı 


(F.): Galgı; silah ; sıra, kuvvet; hile; yapına 


μι 
cı 
r 


( 
( 


—1 арәгәд 
2a ας 12, 
rafa tam 


"il. 


Phan 

“i-L 
А 

T7145 


seba ÇA Sebai seyyire ; Nevis nia g. mesnevisi 
“Şa 

әв0:2 ( A): sebat; yerinde durma 
“139 

332020 ÇA): sebep 


rayia. 
ΣΝ 
eni 
seəşat 1A}; geçme, ilerleme 


əst (A): yazma, kaydetme 


wisa 
SAYAR JAY AŞ (F, sebük b3ca4 lik) : yükü hafif olma ; gabuk olma 
Salik par ÇE. Y: kanadı hızlı 
Yaa 23. (E.Y: akılsız 
43ο ο 337112 (F, sebük 3384138): akılsızlık 
işik si, (Е, seyr А.1: gabuk gitme , hizli gitme 
CFL 3.82. şaloi sirişi) 
sagði τος (F. ): yeşil renkli 
(2341241 2.) 


гәз (ES): yeşil kubbeli 


. Sebze; yeşillik 





*JiDlc 
Tiig 
“dura 

= lt 
“f/auğal3 
"ῥα 1Σ 


32534,3520 309 
13201,2223, 


11-53, 


2322,ş31934şell3ş414lUə9o 129929 


İş 3I] l 0993323937 yşyilT3oyal053y4690şl1o2C 3CCaş 


3033,2939$ 
7211922239 
245 + 
ou o» 


$423 43629431 κα 


35235213 933313355003 90711 s 352v 


33-425 
21235 
23563 13239 
2133213 
432335 


22132:18249 











2135, 
~i- diin 234395234175 
“dia 2532532353; 
-la 32233 
lağ 43123 
asik tir (F.}): yeşillik , bestan 
τὸ davi 53323 
sac dc (A: secdelec 
midi 3209 
vaz (A.) ` secde 
1313, 
131 şöəi 9 
$a 723 
..3 
23 (F, secdeA.): secde edilecek yet i;namaigih 
(4424) aaay 
3231 (A. eded ): set , krş. seda 
2169 5315361223 
alel öTəfş 
cM ο ο 3 
ΠΣ 333 9 
"ju gid p 
quli (A). set keş sed 
(21 ola) 3250ş 
(Li is. hne.) 129 κα 
(Li doi 1325, 
[Li dikenleri) 749 ş3ToZ,7T617, 
(Li sicaadar {1051} TOloş 
âsFiyla (A. sef3”in y: gemiler 
š әл 


o172,ş537933ş5794ş5333ş6223ş3113,)3415:31319332 η 
32i2s3l«o» 


olrlş3lödşoöüliş 
5. 9 

22221: 

33423 
olulşöidişilelş3iliüş 
3194363539 





3lləş 
245 9 
mn 3lölə, 
3223532723 
32205 
τοι 321293177537749 
x зај 2303: 
sağda (A.y: gemi 627 
ə. oli, 
a Tlols 
303 (A.S): c&merctlik şel açıklığı 
τ 3229899 9323177 
πρ ἐς, 23544132 3 
το QUE 312 5 
enli əddqdş 
ratai 312 9 


E t 
seadb A.Y: bulut 


iais 


Ut ak 


E 


Sans li 
Bank | А.): 


Saylık q Fo)ikerkulu, dehsetli 


SV СА. 


=) 


“ 


(2, bade A.Y: düz , εἰζατίίη bcy 


ik) 


(A, seh3 klik |: eğmertlik 


kelay 


xo yönlış; yanılma 


sarhoşluk 


Iani 293 


“li 


зафал-сдај 


(A. setSme t +la8); selâmete ermiş olma 


Pl leiad 





(A): 


(A): Sulimlar, hükümearlar 





CE, site. A), Silaheri, savaştı 


: doğru , sağlam 
Li »-ἱ 


salimlik ,eminlik ; kurtuluş 


sil ileler zincirler 


5360 


` 
v 
- 
τ. 
* 


313 
530 


28ο 


ҹә ҹә ҹә 


¿idas 
2240, 
ΥΣ 
1323993 , 
«λὲν 
«2229 
55doşleliş 
3130) 
3 


ὃν 


ә 
v. 


3 


Vv. 
ə 


lotes 
TOdaş 
$3195 


BERGIE ELDE) 
Ад 
Әсл 


33143 
odT3, 


252135 


2493. 

LEB , 

2532561325 » 

73 ş 

1529, 

iid 9 

1371, 

13717: 

222395131 | 
1259392199 τα 


^8 
-- , 


12771 


3094 вәд53 3995) 


Gem (A.): işitme , kulak 
.1-ğa 
sem (A.semm) : zehir, ağu 
- ра 
3445 (A): sema, gök 
(usu sə) 


taiar i se) 


= 1.31ҝ203:39,4 зә) 
E τ. p 
5224 (A): sem3 yapan,dönes 
suavi (A): göğe mensup semaya Mİ 
CA p< 
agen ο (F.Y : yasemin geğüstü 


səməni (E) qevik ve güzel at 





MET 
eia 
ödenir (Fy; ateşte yürüyen hayvan 
rial 
sederşani (y.,3.) ; Semerkand 
(2i ol απ 1) 
(С̧а P.lsd3v3;.adànen d) 
ο... 
rdin 


gemin {Α.), pahah, değerli 


(iir i səl 
(1 Fİ зә) 
Seu  (A.): samyeli; zehirli şey 
(24 22.2] 
güni (A)! övme , metih 
at. 
mg 
geni din (F, зепб A.): even, metheden 
“ə... 


ganiyi (ş.a)ı Senöyi 


sene (E.Y: ölçen,tartan; olome 
(bu...) 
(aragi Li зә) 
Sencer (ş.a.): Sencer 
τσι 


seng (F.Y: taş 





Tüq $3029 ,6464, 
34d 9 
*4352p* TO 42105» 851325 


3135, 





sung.börön ΙΕ. Y: taş yağmuru 
şüa 

λάθη. υἷ; (EY : taş eleyen 

sehi.nir (E.S): tasca, taş ustası 
tar 


Sulis (E.S): tss parcası 





sengin (F.): taştan yapılmış 
sar (E): baş 


(Li 2) 
Giu 228b i зә) 
sar i ser (E.Y : baştan boya 


B 





(F) : yeniden, baştan başlama 


serialı ÇE) siler gelen, basta bulunan 
^ us 


2 


aozi (F ser bze lig): cesurluk, yığıtlik 


34ος ος. or (E.). baştan başa, büs bükün 


Ser. 211-511 (Ε.} :başı yüksek; yüce 


с 
səyə a nad (F.) : başını eğen , beyun eğen 
“ala 


“a 


eriz (F. Yıbaşını kaldırın Yüce, 


δις, 


sür serekli ; krş. ser-fir5z 
“gil. 

= Ja 

σας τσ 

"Sar sini 

Σελ 


ῥοῦ afrallığ (F.serlefriz, lığ) :başım kolelırma : yücelik 


zur anciu (Е.): baştan geçen sey ; vak'a 


sar enuis (F.): gekinmez, korkusuz 


sar tiris ( F. kbaşım kotelıran , yüce , şerefli ; krş. ser efr5sz 
2 
= AN 
-ι 
e 12 
Ti-dl 


m... 


36r 03 ἐξ}: başı dönmüş, sersem 


27123 
2312035 


3121) 
230 ә 
Роз s 
“300, 
2631 
3153, 
5351) 


2933Tş35324y60t4ş4o4dş60523ş4005ş433lyşaləZşağdoş 
dÖ93,1123:1743,ş3352ş4T5o9ş453d4yş4123y2ol34şlösÜŞ 


i52t, 
20235 
123 6 
ӘЗ *т3Зо1191512425159215 9522 ş2405ş4lC69v4135Ş 


2552 9217 9ҹӧзДә 


,2314ş433dş 
739 9 


223 9 
*ldüş 
μα 
1941; 
320 $5425» 
ουσ στ 
335929 
1723s 


33325212253 


223 e 


ҹә 


P^ aV rt Ç 

to τα хә ὧν 

Ue pe AA u n P 
12 v tt Рә 

-" c ii... 


οσο σπτττν 


298 


“dər 
nada... (FE. ses. geste klik): bay dönmesi şserLemlik 
1261 sal 


tiin 
der 1411 (Fp hadda A.) : serhət , sınır 
(Li gan ) 
3er dul$4 (F, halka A.Y: вәз halka 
Fia 


Ser gayi (F, hayl A): katile başı; baskan 


(oi gin ) 
ser yuyllış ( F,sec-hayta lik ): başkanlık 
миәамаәгд P , 
Ser Key ( F.): dik başla, inətoi 


, 


sar Kajlik (E.u.ser_kes+ lik): dik başlılık, inatçılık 
vəli: 


ха 


σος ανασα (F, menzil A): durak , kenak yeri 
mila 
“1-0 
ən 
CE.) + mektup başlığı 
“Finrisci 
ser nigua ( F.): baş əşağı dönmüş ; talihsiz 
ид 
ser.rişto (F): ipucu; sebep , vesile 
(22 Saşb) 
(24 arad) 





ga devjin ira) 
serap; öteki dünya 
3) 


saray (F.J): saray 
(lı әзас) 
zeri ( F. Y; sert, seğuk 
(Äh ol 5.) 
sere (F5; iyi şdeğru, seckin 


(sirin_i зә) 


з3агј4еӱт (F.): Serüven , macera 


πμ) 
serhöş (F. ): Ssəchcs 
- 72912 
seri” ((A,): seri, hızlı, qabuk 
(21 1πο {1} 
- (yargı sel) 


sərir (A.Y: taht 
(Li duşaddlesə) 


vii 


` 
Pisal 


ls: ә 
aal fe 
a 


53435 
338 9 


35355 3i2d; 


q12594223542C4 936392, 
liz, 


31353 


1774s 


οδούς 
O43 ә 


r. 


1 
ir 
, 


Uc 


` 
- 
»3. 
24 . 


απ το πό) ἀφθουόν 
“3025 


*u IF isk 
ri 
mvi-1- 
a tl; ğa 

Φος τος Seyr (A.): hazla delaşma 
ri 

sarkai (ΕΥ: dik başlılık natolik 

gli. 5.) 
ззгыдузс (F.): sermaye 


“1 
.2- 


“din 
Sarazi AE: daimi sürekli 
( saht i ә) 
sarv (FP) : servi ağacı 





serv καὶ (F, kadd A.): servi beylu 
загмузфбас LE, şıfat Mi: Servi gibi 
sərvər (F. ): baş, başkən ,Tehs 
serdi CE): bir servi 

gərdəni, {Ε.} : başa kakma , yakınma 


ση l< af. 


зетәгусас:ј (F. sekerven ağ ) : kısırlık 


“əl 
sair (АЗ + örtme , kapama 


1. 


Tali 


324314 (А.1: karalık, siyahlık ; yazı 


- 


sevildi (E.): bic vəzi 


sevibit (A): zabit gök cisimleri ,yıldızlar 


54509 
öTlöş 
281 s 
4313, 


jj ә 


düvy 
1197, 
>0. 9 
əşi ὁ 
293 9 


2571447715 


344145d5b544605ş43790ş1C19ş340 κα 


2034: 
ο ὃ , 
1.35, 
т?25ә 
¿et 
i$ y 
əTətş 


342, 12136 %CoO κα 


33449 


332 + 
vTos 
2144: 


2237, 
4935 ν 


0438»41595 


233 5 


3050 7021 
11435 
5194494 $ 
433 ş 
*7Š y 
Ώ 233483 
T:2235025035. 
134 > 
155 » 


4000 


ri. 
sevihil (Α.}: söhiller , kıyılar 
“Sara 
“1-91 
πι. 
πα 


рә 


34V4À (A); sevda; gök siyah , σοί kora 
(2/21 ağa 122) 


ba ἐλ. 

ua 

ба 

“ill 
sevi `, Sevgi 

ati κ. 3 


eyr (A.): boğa burcu 


sazan (y.a): Seyhun nehri 


T34y41 
227} (A.). sel 
(2109613) 
(i ED! 


(21-Lfəriğci Tuyan) 
(EE зә) 


Pinalad 
T lai ag 

sayl 30 (F, seyl A.): sel suyu 
“işi 


5 Jan ) 
seyr (A.) : seyir; dolaşma 


(3hens_i зә) 


s ə fV 


та ај 

` s. ə 
Ti-0in3 
elstir 
πη 


vila 
. 


“Qu 
seyyin (A.): Seyyah, yollu 


(2: σσ ασ d) 


` 


229 * 


5259 
Τη 9 
11451 55 ә ләз1әӘ 
23449 


3112, 1  ωοὐγοοτή κο 4321 599 
κ σα) 


4 
, (ә ə ` 


É 3 
оду 
304 


və 


- 


351 (lo2s9 


4 


οὐ 73) 
niite 
23752505 
231213 
τον ὃν 
“779, 
1134362194 


o23 şl455Ş 
35 


t 
u 
pon 


ὁ 239 


[m 


Liles 


31335212 #3143934 şil 579594500952929 


529935 


21305220 36-59 

ala şolLjilişieliş 
2292652S3 6 2713 11948914319 
230 νο - 299 

οἱ βοφοὐ πο αλ πό 

319309 

3ölüş 

213uş 

2i1iTl,;45709»93122.52231 56123: 
12213 

2,3233 

9333polaocs237 şalcly,l1l271.,1279,Ş1050,Ş 
1311y204 s:21145509C05 
232213 

290105 

753 $ 

2129531323 

23132555833, 





Galeri 5») 


Seyy3r (A.): gezen , deləşən ,gezinen 


тәабафлаг 1 зә) 


sayyira (A.) : gezegen 


5: - κ.ε, 
Tükseköğretim Kurula 
Bokümantasyon Merkesi 


(221, 


4004 


3424 (EY: münasip, uygun , yakışır 


“ir. 
= lir 
Gala Var (E.Y: uygun, ҹ̧әсәфаг 


πι 555} 


ass 


-i m 


izi EŞ 


ара 
əla 


στα + sıçan, fore 
diş (as): doğruluk ; sözünde durma 


С̧а yav) 


^ 
Lag 
N 1 


e 
Bldg 1/1 


(F, sıdk A.Y: doğruluk maaçlaı; ədəlekli 


3ifat (Ал : sıfat; hal, keyfiyet, vasıf, şekil 


` 


“kilo 
т јаг | 
3122 (Ал: sıfatlar, vasıflar 


1 
ii 
ал darar 
n 
lal те, 
i3,(cesizi sel 
A : 
1095-54 
3125  : sığmak 
REP 
“gd 
-ay . : 
sığın. ssiğınmak , himayesi altına girmek 
τα 
Sijur. s Sıyırmak 
s. 
запаас (A.): sıhhat, sağlamlık 


-i(3icləzi зә) 
314— ` Sikmək sə 
To әда da 
sila (Å): memleketine gitme 


3il2;8 (23: temiz (23 
sılıg ` temiz ,pək 


sın. : kırmak 


giriş 
20 t 


13.3»22203 
137 πού $ 


1ә219 
372324122357359 
Һә 9 


T2229 


35743 


14329 
12-74 


οὐ. 3. 
İZ, 


ολο 
1235; 


1.33ş1363ş1317:1302şŞ435 $33l15,343805.9C0 $4121; 
2L3à47523259»42Z22551215215(0$43913501022»53509290 949505 
329495 


1373» 

CERET] 

1258, 

22295 

33 1005:4522, 
1573; 

33Toş 

2131 6329 $ 

313 s 

130 ş 


313353 
4774 
27854 
299 5 
233 » 
32139 
¿3319 
7 


1212; 


πλαν š 


-di 
m... 
ΦΧΗ33ξ (A): sanatlar 
Ti.s 
sindur. f kırdırmak 
ефасәдрл 
Ser? 
—ə 
3índg ; kırık 


sız 
` 


Th 


(Aİ: sar £ ҹ̧абм 

(Z ayasa 2») 

aki (An: sır, gizli tutulan sey 
(Li ainiai 2221 


(2103023202) 


ик 
"ieil: 
“al 
məsəl 
^ 
L. 32 Ms 
slijşdi. τ sızdırmak, belli etmek 
“də Фи. 


3iirs (A); Sidre ağacı 
sidr: izi (F, sidre A,): Sidre gibi 


sidre-göh (F,sidreA) ; sidre yeri 
ri 
SİL (F. ): Gganak, testi 
rıza 
sigri- τ Sışramak 
yün 
T4 
-p= i . 
sinr (Ад: sihir , buyu 


ἐν αλ στ) 


T33)4321i 

vi defi 

rini — 
зфас̧дусгл (p, sihe А.): sheli 


slur.siz (E, sihr A): sihir yapan, büyücü 


İzinli 2» 


ΕΩΣ (A.Y: güven, emniyet 


sikenisr ($,2.) : İskender o; krş. iskender 


251 ; 
2700, 


τὸ » 


3339, 
2411 
{711 οφ.) 


225015 
323 3 


3lləş 
222 9 


3236335127 
3. Oy 
32475 
321353331753 
3i.i::1--À33 


2326. 
2363533325 
23239 
¿34 5 
2759 


314 154199 
3iJosil23, 
#511, 
3230, 
21149 


“091, 
333 9 
29153 


19209 


11582:221202314:1292283245:3С5212913282977422С515 
L532»135331220513135122391202513235»1125351150]5 
μμ λα γα ο χαπια τον στα δη 
-7 3 1ης 1751 κκ υδόφα 2.1 9415 533924533035; 
3313:3342ş4097T,3593ş1093343015ş422Tş8211,4242Ş 
231 0131 sAlClgi2o4?43231»3C315,424554414 543805 
v6.32) 4351$9242293435154312$9440354305 32: 253,4 232359 
22532,221355£l43,52132.5224252240,522T717,5 20 T0 $à 2990, 
225«4.24459404385515955284551715,95C54,50Có6c$253367, 


το 


sikenler salad (F.): 1skeğeler tabıatlı 


sikendur, trit (F, sıfat A.Y: İskeader gibi 


ал 
212: 


sisdozi 
à 


Sams 


ο το. 


зфләзп 


alan 


337x n 
әһатә" 


sla 


i i2 
242 


1 
22g ii jd 


3 
дәдә 
c 


k K X^ on doa. 
KALA” 


baa 
5 
757: 
ben 
cx 


š 


τα 


> 
2 





d£ dS дер 1к (F, sikender-meyel ş lik): İskender yibi 


toz. 


: sekiz , keş. sikkiz 


+Z 


. 
Ta ag 


гла, уилазә) 
ә 


за) 


ni ; sekizinci 


= Sarı 
(A) 
ἐς 


i ati 
: sekiz 


Tias 


sikke ,parə 
ar) 


krş sıkiz 


: seksen 


(2 2 da 


(A.Y): yet, tutulan yel 


-123: 
silkme 
= ον] 
“ip 


$i ον) 


k 


(F): gümüş 


#T3os%$9C ἐ 463S+5931,+63552, 92936 5221 657134 ş65Cöş 
əT2Əşəəd7şo7o53ş0431ş6537:o547) 

343 3 

4o97? 


7219 


1341) 

23535 

2361621269 9 

253 222363C2399 

23319 

22l1àg2322d4* 

πλ y 

353 , 

+live 

т11 5713618329 

3.21ş 

2130, 

т2179ҹе1ҹә2220: 

3>3juyojl11l1ysyT3T1 yS0257- 2236039 ş 

2923 

3301 

737 şc3loşoo94ş 

2273yş7339l0258 
loləoyşl1702,17.4ş2457,Ş4421,ş3160,2173,y3230 4484 
3231ş3350ş1.55:1194ş1227)1249y)93709 ş553 οἱ 2ος 
ο λα ο κ. ΤΙ λα 4295 0322 χα.) 
T^lose2ols2423T7p4051»530063$40650$05537$9465T1$ 
2282 1,4 4Tzə9ay 1436029 380050 1241310235 94255, 


3 
1-9y 


2 
A 
733 + 


3122, 


23325 


33*4i:120ln* 
23310, 


251ә? 
393 40343 r 


3163, . 
Yljoy 


οὐφύγδοι 294255 φ 


1ος 


ila 


siw ib (E.): Civa 


"di 
= "ηλ 
ӧфас̧әзг CE.) : göğsü gümüş gihi olan 
(99121 δν 
sia υπ CF. Y: gümüş renkli 
Салада səl 
μα 
За дул LE.) :Gümús tenli 


(ә η) 
ολη ! sen 





(933621 öaryenle se) 
(520351 δε) 
(vir 2») 
(3372129 зә) 
(әзгаг зә) 
(Сәзаја зәј 
(ll ir 36) 
(5. C ir se) 
(askla se) 
Сәәдад зә) 
Cini >.) 
{210} әз) 
(lidqi, зә) 

( 1952 зә) 
τρ οσο 22 зә) 
[apat AT xao 


jadiy зә) 






2.) 
il səl 
XAK зә) 
3e) 


зә) 





204 sot 025225 κα 
TI. 


175 $;1Ti55;150 $5,1.2955289 yl5SC s42305340035,2323C, 
4732,52291»052 +127G 1232161256 127%6 1272 612719 
113353339 ş3340ş343dy3237İ)31T 733301950 37349 
.393ş43.043:3232l1şa ,l17 şillə 1 ο 9128 5,110 y 
175 12 9432594342 şaz33 4519 4300 5041335043235 
223oşo7TT3yşə7:2ş5311ş53C9y4957,5T04ş453dş4783Ş 
15302ş4321Tş45386ş5400ş6937yo079:6919,Ş5470şo999, 
ουδ νο φόνο 99 1155 118651 1100, 

33àoplcTls» 

19517» 

32233 

723 9 

5220 ş 

ә9948 

25275 

42039 

5321) 

33539 

054235 

Gó525»*223s42365893C κα 

2422? 

3792543147045 9093 943149 

22219 

34049 

İl $4009*$01:35 31219 

1712: 


“o 


sinan 


51d al 4 minend s.) 





(далаг χο] 
(κας ο sə) 
(Git 36) 

(κ ler 36) 
(ο τα Је) 
(diyar 2») 
σος ᾱ- 2.) 
[aut вә) 

(аласы siu Mazda 2ο) 
(azer 

(ol: зә) 
UII 


зә) 





Tia 222 
Ti 

y A 
“1014 

QU ` 
¿S adlar 


Sula lar. 
DA 

plaj dar 

Tsin 


(A): mızrak, süngü 


2 , 

2 , 

5244, 
2379100439 
4312, 
d313,ş3103ş11T249:6953o$ 
το) 

2317: 
41392542505 

фә 9 

3309 ş0425ş 
зӧҹәФ5590911729 
"lol, 

25315 

52104 

lodeoş 

1:505 

Στου, 

17223 

50323 » 

Dilli; 
2171,1271, 
4721) 

4752: 

232 ş 

3923) 

1422) 

433335 
2405s02£3soTzlsotlosoóoss, 
Tlooş 
33aal4T1l,33noş 
13579347317799 
473r 
95930531125» 
72423 

οσο τν 


0433, 

ο- }ὺ φ 

71005ş510172ş4050ş642 ş42309373C şa2a3ş 
λαο ο κτλ 

20 9123 ə 


3323 32312 3713571 

143 şle31,42331413419343444ylo0 ş131 4102 $3585; 
2130,;302235,6003J3»5«4TC6 οἱ στο ον 11215 
32592+9293e 

213}. 
3əzl,aT2oş71l24:0922ş68759şs30o5şoToTyşoo053şo09Z7r£ 
2373235592 Í 121 s3442513C $150 $2491»1C2175,360 κ 
εἴθ“ 6113361135 s20Cd4$37323»312355044 153730937439 
.3.20:423929:4323, 

+i 155 333541453 ş179 ş32u1T,şTCölşocoTşəs42ş 
2525 1100353 ş5093ş7T(S8üŞT129ş01935ş4793,5126Cş 
*722324215,5452339205,43'105, 6645, 

23335 

1:33; . 

1279, 

ὁ4ν 3999400 εὈφο7δ]1 νου τος 


4 


Ca iid sirae) ott * 


lx 2i 2135} 
valla 2112: 
visduii 233 9 
τις, 2129, 
Pral 2133, 
= iloşşroğjdş 
ri OLA 232047312133 
Tij 731 !; 
25 27Tug$22302; 
Ya dui 2142, 
sinan vec LE, sina A): Mızraklı, süagülü 
=L ur 2002ş 


sini Uy. 3.) : Sind; Hındıstan'da bir ırmak 24111: 
defləlosiş 


Gi. Sur 334lşol 125 
3133- τ sinmek izle N 
“ip xS "mek 3343; 
αν. τ küçük kız kardeş 
icai 3290 


3inləağ : senin ; hk. sin 


2102121 : sensiz 


“911: 

“əl 3132, 
3ip— Σ serpmek dağıtmak, sac mak Ha 
T3: 903305 

==1 22319 

i, bolos 


sisin (F, }; asker ; krş. sipeh 
S33o6+55735y2%¿1e62429y313 #2543425459 


(С̧а: anca dai) 363 ν 

Са εἰς) 208 ὃν 

./11- 273 + 

tanii 4372553439 

Tiatiziri 2218» 

-ı 4397ş2733,21T19ş233 ş1415şŞ2529ş4123Ş518( y 

~i ira 449251912, = 

vi əcri 4212, 

*1 uk 553 » 

“143 2271461255 227126 

e 22l3sla474,24159$421451150454533202$4733552535, 

x Ἐπ. 3112y91391yo2C G 1732 2171 szilC6,.4111541z75048 κα 
138251202; 

Ti-4i 19059441 $ 

Tl-gÀi iz oki ә 

“ba οδό 7η 

στα hisabı 1735: 

ide ὁ СЕ 

ex λα ας 3474, 


ipanaa (F.) ' 3skerler > yer adı, İsfehan - 
. š t 


πῃ Ας. 13543, 
e.a 3353Ş 


siçadüi (f.): ath asker 


(Са serr] 


niz 
οσα 
bəzə 


3igch (F.t; asker 2 krş. sip3h 








“axi 





ας ἐζι 

Fai ti. i 

“0 

w; PD 

Taiyi 2 Om 

riia 

= 

әр 

T0146 

ο зә) 
sipan işin (Е.): asker mizaçlı 


sipan om (F ) : askeri birlik 


loan oallığ (F. sipeh ла 139): başkomutanlık 


sipan ἐπε (F.lYien büyük asker 


in; M 
arin σολ} 





sipine (F,): sema, gök; talih 


Çi serrin dit] . 
(li 32-8 bol”: 

(Li 2:314) 

(2105003530) 

(li zocdÀAul 

(21 sura da 1) 

(Li κερῇᾳ1) 


ZİTCşiLlişliclişallöş4Calş 
32323 


L? jl3y1l83J3 23593 
2215ş$11713ş55541ş4511 9450869 
0131ş5l101ş52343ş55423ş52331şl19o0öş4l5l0e4129ş4109, 


20-22 24 NETTET 1289y1381 6221761929 3359 22715 
στ.» «σον οδὁ φ2οζ τον 4230 20ο 4ο 


211,934 24293518035 
33335 


iJllsi*q40$ 
PENERE TERETE EE) 
L74? 
4291,ş2723ş23553$ 
στο ον 
“lərləsiüş 
μμ μη 
21925 
әТәјә 
1371, 
3.11. 
ат. 
1209 
+3 y 
а20 71: сҹ2192123486195945С3453494 
*357831239510з925424 
419 şo792Ş 


di. 


1343, 


1937,-1T246493 1999925390» 
ül3əş 
25717» 


43555 
301 e 
ὁ93 29 
did 


19323 


23233:.2932$£9.0531à »1511551C03,03455,T712150594; 
o). 2313590399 

352 $ 

32239 

i293, 

ποσο 191911ν 

әз v 

13435» 

7523 


4008 


(Li auli 12) 459 + 

(Li esor ος ο) 5299y 

(Li Jesar зәл) +*To2 r 

(3363621 93) 229 y 

(сегЈсп σε] 32433 

(gül vari 229 9 

(asla Li se) 3082, 

G3 a ον) 34io: 
FLZ ος /y1%33y3325 6 3S23 137126 6371296 5392553” 3y 
-ileti Lalle 
ΠΣ 220 9 
“dəki d42 154 » 
ΕΗ Ta + 





Pu 4299 





mala 
“577 “1023, 
x ος 1 15ο σοὐν ταν $ 
προ lol lil *23 9 
-i-de 403 5 
yasan, oğ , 
L n, 36 1233 
зӧәфагдссазф (F, cenSbA.); gök yücelikli 
(Şen 2332 i ου) 343 + 
siələrziqcizda (F, һаг АЈ: gök gibi ye 
. À * . с ə 
(Taytlı 524] 3 9 ə... ELEBE] 
sisiarQinciyan (F, ihtışama.): ihtişamı gök kadar yüksek olan w. 
(33321 зә) 3920322039 
sipiar lutisib (F, intisöb A.) :Οὐξθ measu ” 
m таа-фәа(ссајә ər) 959 sbb yuce yaracılışla Eole 
sir 40 (F.): Suya kanmış; taze 
4114) 
(saynar 1 sə) o3 ş 
(2316221 5e} 33 » 
(dürr_is) ҸҸ 
Tit. aTT«4$ 
Till. T33 9 
nakli ve) S91G y 
size (F. Y: sitem; haksızlık ,eziyet 
33033 
əə 233245 
Tj. 1309 
Sitem dide LF.): haksızlık görmüş , xulme uğramış 
2 tior alk 5551; 
sizi: ΓΕ kavga, savaş 
(Сәлааас зә) 2120, 
jiv- ! Sevmek 
ο 353125 
sivi (Ay: başka 
3139; 
афмлак 1 sevmek 
ting 229 
siyin (Fili Siyah ,kârg ; keş. siyeh 
_ Ti “530, 
зфуазог (A): siyaset; cezalanetırma | 


Tkil 420 $»52825 


"Şılıl3ı 
“çarlsi 
етагоыи 
δα» 

“ya 
oluruz 


siyivunş (5,5.}; Siyâvuhs; Keyhusrev'ia oğlu; krş - sıyavuş 


siyivu, (goa) Siyâvuş ; Keyhusrev'in oğlu ; krş. siyâvuhş 
ma n 


sizzen (F): siyah, kara; krş. siyâh 


(rS i >.) 
ἀλη, ας. (£O: sugluların hapsedildiği sukur 
το ¿£ k 
αἱ sal ralaj (F. siyeh-rü {ἰδ}: yüzü kara cümə , rezil elma 
siz : siz 
Сәзлаз se) 
(əilis 5.) 
{239131 зә) 
tikar sə) 
(344,523 41 5) 
(ilio se) 
(&ilaf зәј 
(ο αγ зәј 
(aite Iai 34 je) 
Gievşir зә) 
(әзаа зә) 
(әзгдәјӱсзаҹы ὃς) 
tiin 
ra 
rinj 


212 : 
vid, iiK 
P^ 
«τι; >31r 1 
müa 
» Ti 6-242 


isini : sizin; hk. siz 


sacra (A, sufre Y: safra 
тәала 
394124 — sokmak , saplamak 
πω a 
30n22z: (Ај: schbet, ošrúsme, konuşma 
τν ας 
ied 
DAP 4: 
Tài. iin 
= 1 


D 


söşrüt (ş.ə.): Sokcat ; Yunan filozofu 


(Li dünü) 

(i dinmez 1220) 
-iĝi 
*1-nü 


3413; 
5Tils: 
13:55 
LSGI 
322395 
3129934709 


2351; 
3978 


2212271139 
28249 


laaja 


+ 


1414 


2267,3:0.2ş30u3yş3004ş3TZoş3Tloşda:02şo009şoZloş 
232253033:32037558C55 7172 $7109, 
12374 

1311342899 

571 7 

23225 

2203.3 

i243 

20189 

i202sl934T, 

ELETE) 

23395 

3220; 

1235; 


12329387 346 124 5,2354 150979 
39371»:25007»201539 45015 44995 3T4 T5 
375213311353716, 

37235 

2973. 

217175 

2229,522025023d0» 


- 
oč Ζοφος σαφος. İşolilşdhdoşl935uş 


Foe 
tite s 
`. 


4040 


A 
tag 
301 (sot, sol taraf 


3udur- : sömürmek, hepsini içmek 


"33-4 
s. 
m 
3903 1 sonra 
TL 
ΠΩΣ ΡΝ ΡΣ 
τὸν 
La! 
ЗӘЛЈГЗ ; sonra 
Sur. 1: sormak 
= 


-hini 
“la 
“34099. 
-jsa 
Бу 

5. 

- yayın 

— ip 

агелфи 

== a 

σα οι 
Sara- : aramak 

-p 
sorul.. :sorulmək 


“əs 


* ә 2” 
soyuró«. ; hosgorü , memnun olma 
| 9 


"Kill 


ә ЈпагааҜК | sömürmek ,hepsini iomek 


342 ! 502 


“apa 
τοῖς 
vir. 
viagra 
Tus. 
ri,” 


“ "— 


τοῖς. 


733 120339 
2142 2232522171; 


r 


icu, 
Tloşo9195 


To t^ 


TM 


J71,02523»:*462255916$1C2Cl1$91511,5;9210 976в $.220C€; 
13 +39C 33471 


1351) 
Shar 
T1393; 


5iCs2co4»*T25 ş1292ş6420 şötü $763 ş728 $3953, 
35 5,313 «;άοῦ 42306 232363Cü »334 şloo $416 + 
33 » 


v ο Ui 


1304 9234 9390 9 3242 4214 942494531445505 5956, 
adl 71225:20205432$ 

Т23ә, 

12021:1031911129 

“370: 


11339 


135 3 
17704 
la22: 
3aləşl343ş3049ş0C11, 
33To; 
“230: 


13123 
5533; 


5933134123»003555,607235,60112560115$6C87560C 86656081, 
235445172913 11 ὁδ 712109 $465, 11098 954058 ,6 TCCC şo9Coş 
90327,5203: 2» 34695554809» 1. 2250800290935, 11052,6085, 
oJucso313s08021,5030«*» c377»5012$8003 13260917439 
172T,.11T4331103510895,17C751622$9165030523385160355 
1713»17213»525855,123C051520,1235351039 10275892 £ 
2TlTsZo2os4520 9342139 4292943235 423932526039 4 42825 
4$21:2923:4285053Có1044 7459003 şd4aToşqd34ş41523Ş 
2375505354510» 543233945 T11$24290,5 3530 ,940238 $4,605 
23 9d43304ŞZ42 5,22025310 $504 salo 2299919449 
19935,195151357; 


2941s 

Ti43r41335 

17 50ş2405ş3534ş 20805243905 32T55 

1132:0939 +491 $512C1»7:1325 

1741, г 

1045544305344 Τό] +3733 6422912555 #7CC 59,5911; 
235521 

831 » 


1014 





ων. ων 


әс 
TÜi/ill 


4 


Ρόσα 
mü tri 
“VARLI 


ms 


* L. k ο 
“ibik 


Fie dir 


>.) 
ad azla 
Tad tial 
τ 
Selek 
ποι 
- 
* ba 


“ai 291. 
- -- 
тфлјәа1рл 
De 
e 


ΠΗΡΕ 
. 


i 


ili 
ə D^ 
σος τα τὸ 
el i 

ehia 


a 
93 


тај 


11535336 s: 721 ş5303y6037ş0o02ş 
#53 ә 
23355 
2232) 
ә213 
443 5 
523 κα 
7137. 





әј » 

δωδόν 

old y+135651S ş437 $450 γώος αγαπη ὁ να 444 171515 
т42202318:423021233 606035 12Sct 20633 y 30825,1551, 
slüşə?T334o3422ş8d3245150ş413T, 

36οὐ} 

273 11:ς şo93 +111 97271, 

2034şlo22şy40933şŞ 

2TO4.:1o023»3117332,5 121 $0239 У312492225 42 4d, 4 44, 
gdlıralıly,33z şaqdlşd3aləld2o3şl323ş429329:d6l1497 
31135597131) 

1574 

2213423 

535C sl 15 
So2jo)|1Tjiel211 6251556353 32995S639C31 6271971544 κα 
olaiy 

τὸ δα, 

334 y92% 4651) 

1531, 

1lo33j) Í 1723  %2350 523 Τί 561 519 οδό δν 

4373, 

122 şTl1339)7lo7, 


11, 





T2333; - ә 
429lg21$2527,515050t5l140$ll32Z2;$ 7020957101) 
Ti?oşoll işo ?3şd40Ty1331433C0,29T4ş584259052 κ 
do33ylod3ş24532ş45744o030ş2023ş1390yl10d6 30909 
223323:0129,50032351:2555602015 
220*t94*3213i1$5011$35535250: 125322173 054225 2023533315 
2422409311 1 v5441s:22654954323»9 4320 $4 32208 32111 








πα 


` 


söyletmek 


Ai 


süzülmüş ,cluru 


Şu 


тәдо тг 343T;1TUTg 1362 173C)4170ş42249431892, 
*io452452644430551115 

1275. 

QloəşlsoTas3dəş lə9T,177Cş450o0ş7603 $45535259303 
222%y233 şod T9339191T00Tş593T09ş0341Ş 
12355 

32329 

1231975 

343 35 

2502: κ 

23353 

3905 3542513 

3150509340; 


αι τν 
dal» 


aligu jego] leol 1353935697 12412 2366312359 
Ól€w*350.32$201.03»33591$2.91520:215»2429055210515005 
3343ş3T33ş013 y521 $755 әТә2 вә213:25582132238 
3ll4.;Z240 4215 2371e6S23 5,732 ə 

ә?2 s 

223233 


53T74»23120$60322$502215522 945 κα 

3329 yəocəişəolcicş 

“1794 

23 $350232$19425 

οἱ ο νου 29 

33315,2133: 
1331ş1535şŞ1554ş5945:o0131şo.04ş4993ş 
521 κ 

lol; 

2 T 9: a 

3233 

413 şöT3əoş 

2122 

1312, 

Гоз ә 

öolliş 

32233 

337213393910139 

vllt? 

133379 

a72 » 

2131 

25299 

ələ 

olToşoZadoşlöol, 

233354 

32-435 

oğ3lşoğadyşoğ1TosToğ s2654535513290353135,2z2ü88; 
ҹ δώ 

2223161313 οὐ α 4 το δν 

23320şloll, 

7339 5 i 

1209 

377 әфәофәјәоСәјо59 91555 ас ilşoloğşolüğşolliş 
22335,o4*Tlyo209.55Z20s0 22993022325 01205 


4015 


eda ir. 
ejtek 
ža 


. 
ta 
di 
TU aJ 
“yı 
>L ür 
= Фагаг 
>=. 
Sudaa СА): Sual,soru; scéma 
Саздәс2 21 >. 





3031 (F3: si” guru 
xE əəə 
ödü) t A.) : sahah 
( Fergan 
( TIRES 
(ai πο) 
(ayarini) 
"TE 
“sib 
iL) 


a {Εν subh A): sabah vakti gibi 


Şubuzlə 


Suon a 1 (Εν subh A.): Sabah vakti 


udu (An: tesbih, Càmv nia hamsesindeki 


süd (E.Y: fayda „kâr 


(лалдла1 νο} 
( 


3443 F.) : ticaret ,alış.veriş 
ΦΩΙ 
sudâ (A.Y: başağrısı 
Saida (A.S): kapı, eşik 
(li 4 AKIŞ 1) 
süde (EE): sürmüs , sücd müs 
(30413: νο} 


әр R^ 
eair anuer 1 зә) 


3üfi (A): sOff, tasavvuf ehli 


süs (El): matem,yas 


meinevilerden biri 


5315, 
s327y 


232552313,5230523115552935,521 9152 5,3851, 
TIo 1773 ş55liş0LğİşoldönşolalşöldTşollaşulkiş 


ә2ӧзфәсҹозә11 5 

734 şəl134:3297ş5300ş 

14215519 , 

221ə3şcTİ5d4şəS43ş 

233355 

ROST] 

1572 6327231 ον 

o.odislogoeTon yt229 322917 

233 9715 yolo 9193 şT50 $592 9515 s4032 
333 »548 yaolü 2220 9348 203 133 $ 
4223935 


13021 


135 şoşğişTla5ş55c8,ş 





293 >523 3123 62522 2551 6331153659 
240 y 


2539 , 

2420 3059ş053029 
3322529433, 
2315ş5113ş 

«22 s 


29d3v 
33225 


3395935 
3330, 
6222, 
77989 


t 3 
231549 


zi 


, 


1014- 


ms 
τὰ 
cicadin 
Treti 
“əba 
зыдәг ( F} i sc 


{1 viari) 


sulu (A.J): sulh, sükûnet, rohatlik 


du 





ə. 
sulitin (AY: sultan , hükümdar 


(La 3412) 


ba лав ο mt) 
vi. 


"Pi risen 


34igiülij (A. sultân eX): Sultanlık 


T1435 à 2 





5342 (A): . yaratma 
Ca ) 
(Çı e s) 
yı 3550 
ποτ 


Ti-dd 

τι-;ω 
sün— » sunmak 

πας 214 

SİLLE 

= adaig 


r 
- Ay 





Bi as sÉ 
παρ 
la 5.5 
Sular 5$ Sungur 
m Mm 
340n,Jr 5 Su ngu 
аја 
3undf (Α.}» sinifdən 
z (zı ρα 
34r (E.y): düğün , şenlik 


(әзәлә 25) 


Tala 
ur. 
=a lil 
Tidi 


“cubai 


24155 
1 dur 
3417p 
1111 
12249 
AS 
illis 
35.35 
aues 
- =? 


load şo752ş 





- 
* 


523 
155 
3 
- 
г 


Oş5c3le 


1395; 
L35362 711429 
v4 24 


i754; 


T3243; 
a um 
4229 
3514 
23025 


12425 


4045 


“gani 
-ηχιτᾶ 
sür (A.): bcynuzdan yapılmış bcru 
(nefh-i s.) : 
uršhi ( A.) : surahi ,Su testisi 
val 
Irez (A). görünüş biçim , tarz 


ЫЈ 


(3921921 ο») 


Tan? 
£i 
vi hare 
“1241. 

kaz t 

"La 222 i 

-1: 

vja 

lir | 
sirel aiis (F, suret AQ): reim seklinde 

fagit >.) 

343.4. (P.): SUSIM 


(21 φις») 
πας. 

sastaydal : yorgun olmek 
Tig 

S4tuPl350 (Fi: usturlap 


(zi 3:314221ә ] 
С̧а aša aeaa) 
4Sara 

dir 

”xı 


sdübsc YAY: güçlük , zertuk 


“ilə 
“durur 
suvar (АЗ: suretler 


512 (ÇE) : yanma, tutuşma,swaklık 


22 
δι- 13 
σκι 1 
“İzel 
αυ απ (Ε.}: yakan, yakıcı 


Pa oum 


süzün (F.Y: yakan, yakıcı 
segale fi зә) 


5121 (A.Y: secde edenler 
Saga 8 


= 
τα j=j 


κ. v 


12215 


6532, 6578; 


3654 , 3842, 
3391 


213 322513 T1CoC, 
342 r 


ж2Тота2119 

#25% 32339 
tolar 

oğs ş 

*2019 

5143: 
*700;030T53174 ә 
35615129 1 
234245 


5241) 
“932 
elalş, 
046 ә 
49054 6396 
554 9 
43945 
43909 
“391, 
59845 
537143243) 


5543y 
324452314; 


3112 зобозто3а1ә 


34dr3s— t: sürümek , sürüklemek 
-74 
sədrəl- 3 sücülmek , sürüklenmek 
> as gizle 
SÜCLİ tak F, kelimeler A.); 
әд didi di 7 li maka 
3411 CAL : Süha yıldızı 
ΠΤ; 
“Sını 
gağan de. (F. Y: 562 getiren 
ER 


a (Pİ): güzel söz d yleyen 


m aşağıda clan, bayağı 


Sinana 41 
Са Рыгаалаы лли) 
r - - 
(С̧у Sapalla a 12) 
sdyan.sanc (F.Y: hesoptı, ökülü kenuşan 
(asain i 2ο) 
Sahan. 2 (F): düzgün kunuşan 


1 
әз 
— 
T 
- 
a 
£s 
(5 
v 
2 
1 
<. 
fe 
cy 
* 
- 
” 
E 
-— 
ᾱ. 
E $ 
Ë 
ο. 
> 
x 
c 
> 
ς 
^ 
3 
v 
= 
^ 
= 
u 
£. 
= 
o 
2 
V 
€ 
fo 
" 
m 
- 
= 





last ` : (b 
σπόροι. (£.) |; bie Süheyl 
eis 
sahülət (Ал : kolaylık 
Tb.l2 
4Sar1 
u- *ҝа " 
Sukun (AY: sükun, durgunluk 


mara 
vəlriai 
vir 


- 


Eur 

= ` 
126 

τα bila 

= 

"11-13 
1 

"asd 


-227 


3242 (A.): susma 


Cidar it 5.) 
34l?/4:3242 ( A süleymön;ş $2) ; Süleyman olmadan 


gülüş (Α.1: ueste bic 
| salan (sülşidin) i 
5424К ÇA.) : hir yetə yirme 
PA ο. ya 
suda ik ( F.y: sün bal 


*,nosz. a a dad 
zaur 

boğderi 

apli 3e) 

E 


i 1 5.) 


əs 


.. 


= 1 


 — — — — 


3 


πιστοί 


“333 


“ləş 
tilar 


3904) 


43424 ,30TovY7l7a, 


273üş 


3755, 
331 + 


3129) 


Фә9092322:21529 


5921) 
3639, 
313 » 
Ы 


ος 97. 
302309 


22299 
12395 
231854 


31813817» 


=249 
190 ş437or 
4236 
3313, A 
“371: 


332 9459 9 


1043 


s lana ος h (Ay: Allahın koyduğu nizam 


sürat (A) 


Barapy3i (AY: Süceyyə ulken yıldızı 


5 


E 


e$ 


el, 


` 








[3 


«ἐσ 


* süpürmek 


v sürmek 


mda 


-авс—-әаф 


“ou 


=>. 


masa 

τὰ νο 
a ал 
sı 

eb mop 


1 asker cuğlığı 


-biric 


διά. 
Q Surmek 


τκα 
TA 
rang 


© πια, gabukluk 


4932 şili $ 
333 şo3ü $3242, 


21237 


i302; 


"mco 
Fa ә, 


32 
33 
39 


29:31: 
i213; 


12571,4059 1 δύ j 1521612 1722251513 20C 944539 
244 ş3234ş4534şd4l1l19:c1i922l114şŞ421T3yş461305ş21233,Ş 
3731317152ə604%2 8152565922 8073069330 go dil oCsly 
317:4şo1239şol7ly54l0ş5204ş5221Ş 

222T:178oŞ 

1297T7T5i44033717 ә 

.... 

5103) 

“330: 

#2539153 14158954519 

»TTas 

665) ἢ 

3332, 

233 ş 

321 $ 

353 ilo54:4059)03829ş4043,4213,1905ş495 ş13CT,Ş 
2090yşladdiyodüu şad 9219 »2395a85£l9Zg40CL 05,5 51873 
24C7:3173ş0347ş06S99ş 

1230: 

Φος 1 y 

23325 

330 a 

13275 

52245 


2223235 


324 3 
453279325? 
53351 
0334ş4B8 ә 
τὸ » 


TIS o; 
t2309 


1048 


sirt. 


sürüd 


sürüdi 


sürür 


surik 


: sürtmek 


-iv 
( F.): nağme , şarkı 
Ca agorigjlas) 

(213 neyiz της} 
(Li viall} 
Tizbuz 
"3... 
ЈА 
аһу ayağı 
A 
*uag- la 


{Ε.}: bir nağme ,bir şarkı 


T1-24 
P 
`e 
ҝә. 
-Lijena 


: cemiyet ,bölük, suru 


sürül- : sürülmek 


34st 


546 


sütün 


- ii 

(E.): gevşek, tenbel 
(icürli se) 

r: süt 

Φος ηλ 

Ti 


СЕ): sütun, direk 


(F.) : Sevincli ,mutlu, şen 


ο... 


јас̧аја (F.): sevinGll 


aça 
"dad 


riz. 


şadinliş (F. şödân lik ): memnuniyet 


τ 
. 


jadlığ ' ΙΕ. adelig): mutluluk; keş 


- şsödlık 


5620şo360ş33olş 


$*311»385005,*43060522235626085,5238» 
3225505065331 Tó0, 
öləT, 
1435,5452,52313»1231353C 155 
3133289 9907159 
3853535332 5321 25#325%3 912 »22245429983,2911» 


3T43şəZl2ş513C€ş 
5632; ` 


4049 


(adgdeli ο) 


Tir. 


=: 1 


33dii& (E.s3acdlylk); mutluluk ; krş. sadlıq 


* фа 


saag (А.): şafak 
T2 44231 
tilian 
şairi” (A.): şifa veren 


gin (P. ): şah , hükümdar ; keş. 


i 


=) 1) 
Lada) 
i zai. 1) 
M M и аг) 
ER 722) 
ја. 214321) 
“2312 
son Το. 
зфәијг 
34. ли 
2342544 
cian) 
гфҹаасәт ус) 
214) 

iləl) 
sara Ear) 


ü 





bii 1 
r b Frm momo FP 


1 


xi 
15. 
ΟΛΠ 
ini 


L iiə: il 
re 


i 


Ll l iii 


i 





1 


à -oanah) 
neha ücün) 

zari iih απο) 
Ilo -lazi,aa) 


bi 


mb bo ye r" reh” y” F ye b" iz ye b: ye r ye m € b m 


Forguands] 
Forgande 29442) 
forğusadeZ 221) 
fernanda, fer) 


idi 


mm — — — — — — — — — — — — — — — — πο — — — — — — — — — — — — — — — — 


5 
a 
yl X23325 ru 


şeh 


12Clşoşğlş 
337 » 


TR3ÀÓg 
93119 


32439 


1301, 
3 2 


939 [1 


j3o) 337196 3232636 5829 37139 1220 63 25,8 8$ 28295 
2975 1 το. ποτ 1la3C T 2251357162 157 νότο 9139 κ 
oTəşəTl3yş3T3ş4300 χ 4 Te İC şaş LİL tLe 
Lo26ar1135362605o y, 133%y1Ə0 *У4217941зо 6750424875 
273 ş3244:2132ş3451y3254ş327544c00ş2135ş32534) 
Z21+2 2235 şdl3iydlo3lylosoş4023yş4029yl1307919333y 
19571:192251182585584044091 4022 9 31123 503209 49323 
алафәа1523434284945 y 5445920299 3430 54601 24519 
302580813851934 8670 544490740Ş53935ş53179ş5co7)t 
әфәЈәәзәТи59оСә 
25321, 
331746323513 
2301» 
+2¿Tyj3T1oS 655329 

1937; 

zool; 

54303 

143» 

BUSCO ζόν 

22709 
T4205 

353 ş 

37323 

35493 35225562335 30602; 
423 9 
432535 

553i: 
2330, 
437539 

Tal, 
alli» 
2382. 
ә279в 
072042333, 
5233 
altis 
3723y 
15095 
#*#251y 
32215 
4532, 
1598, 
430oş 
1527; 
3852, 


4020 


Li jt lal Til 
ono = re Ə m re - r" rə 


I 





-4 





=Аораәаас лс 

=l yari) 

—1 ginast 35) 
= 232) 
= ir) 
_ 152) 
Là iv » τ) 


xad 
RÀ uv E uem ii) 
аф маг ardiz) 
si jyan gada) 
mn) 
MERRİLL Ağa) 
dağda işa) 
Agarrir) 
афәк12 Sane 1) 
ΠΕΝ yazl) 
гәасасасыли) 
rda) _ 

rd yen Zamir) 
34075 aev iz 1) 


ölelim azl ği) 


ι 


1 


| 





I 
N P (om 6 ἐπ pe be ie re ye == = PF P m P op orm omoi r7 Fo = = = = on 


€ mmm e oo — ον — 


"EL... 
...- 
vallı 
mizi 
Tacitidl 
Tila 
“aldi 

+ ler güni 
“divanı 
*íspauddi 
TOÀlL 


3239 
512235 
1355 
210535 
$*3500s2032$ 
κλπ 


4310ş33223ş13Coş61529 


3534; 
3414, 
232311 
37113; 
*ilişga3kiş 
1752: 
2157; 
17023; 
41325 
34235 
3273: 
52521 
29914 
31373 
5312; 
1240); 
023175 

483 + 
afloyao3ğş 
253325 
“33, 

l+3+ 12227 
#1275 
1223, 
1203; 
dalaş 
3333,341908 
3⁄1 : 

993 şl3149ş2229Ş 
5433, 
3412; 
1322, 


98 , 6732, 6753,T161, 7166, 


173 κ 
2523, 
911 54330541203 
φ1 223. 
1822: 


313 473329 


11253534257:110253442; 


1020:8023ş 


332 ,2aZlTyəocloşo73ş 


632493; 

3303; 
2213$323125545333 
3193, 

373525 

29345 
34315l11ó*31221» 
3733444395 

¿51s lojos25<-2y 
25223 

22Toş 


1054 


*gaylı 
viasifi 
risi 
rýra 
aili 
εἰωτίι 
τα ἕνα 
тпәРәј 
çağı 
=1 

= Jile 
rl 202- 
Tl 90i. 
= ayla 


“oll 
“ 
τη λες 


“Xar 


elay 1412 
*labko-did 
+L ir a 
viaii 

x P. 
*,3l-0171; 
rain 


2an-Var (FE.l:şəhə yakışacak surette zkr. şeh-vâr 


(idari ze) 
gin. ve? (F.): sah gi elən 
—ier ni; 
4341 ade (F.) : şah oğlu, prens; krş. geh -zde 
jan CF): dət , budak 


dik 
^42Y2 | = 
(sl Sali αἱ 244] 
ία andal) 
(21 3unə42) 
+l 
ἱ--α 
E E νὰ 
şii 
- 41 

jina (F.) ey sah 


231315 (E,): şahane, hükümdara yakışacak surette 


32321 

313 ,2o09«4,2T2.4313215,120T7,65410$5231531915 
1394: 

“7əoiş 

23235 

33235 

389 y 

2l825 

3130:41004 

773 » 

7153, 

9139 

123 şacT3ş17382404,2493ş2417)431595402ş0939ş 
31725,5164; 

3911:4473ş3395ş3l140 $4635, 

27979 

ölədş2dT3,1312954059 
5132s1330517.33515305106251T712$2600 5,42505,2581» 
Z710$5319305 

3732» 

132: 

2392 6165266355 + 

lTa«; 

133 so3ód» 

3346 12T19:308coş 


209745 
97849 
$?-1521329;, 


L4337142359 
43975 
33245 
35423 
3153; 
+2779 
T723:30421ş1092ş11093.ş3022) 
24559 
232.ş30245 
4332? 
ҹооФә 


3314ş5030şol382)ş 


“oze 


icatiürr i 1.) 

(E.): bir sSh3ne (kasır) 

Ş3$r21 зә) 

göhen.sehi (€ ES): yüce padişahlık ,ula hükümdarlık 
(ewirli ge 


(3yi1azi gel 


sini LE): şahlak , hákümdar lık 


24 xiyinei ge) 
ismili ÇE): sevgili , güzel 
(23 σος ο arız asan) 
әзафла (| 
m (2355321 eaa je) 
dnin (Ε.γ1 şahin , doğan 


3aalil (F. şahalığl: şahlık , key. ş3hlik, şehlik , şenliğ Şenlik 


tiin 
33011% ( E-sah + 13) : gahlık; krş. şönlig , şehirin ο venlig, Şenlik 
(әсгз/уҹ̧ 1 зә) 
ΤΚ 


$405 (A.): Şahıs kişi, kimse 


(tomaşa yı 2ο) 


T1 
Tin 

^ 
ml-ə, 


-5. . 
idir (А.): şair 


a3% (A. şakk Y: yarma , kırma ; keş. sakk 
TRil. 
jakir (As; şükreden 


riürir 


jáxird UF): öğrenci 


ας, 
dai; (Аз с yarma, kirma Κερ. şak 


Ti-^1 


"339,991 440454542322 10152345,398 4528 şa2C3ş 


325 şlodoş3əƏsəş 
123593, 
330 ә 
24105 
1281) 
32әј9 
34574 
lll, 


12479)80239ş 


3191; 
ti, 
355 κ 
1999 
43ο 5 
233 » 
foco» 


4573»3132$1503$51248512C651194 5,0472 $6507 5 
379 ş 
11919 
3387 s 
1103, 
5261; 


34329 


2204) 
$2923 


132 şöo27ş 
325 y 
2123, 


T1935, T1T2:» 


24555 
XƏTT, 


364209 
14135 
2323. 
1131 5122 


1222: 


4024 





dul . 
Ба 131 $222 şaoliş 
413 , 
3332:2231ş39315ş 
135 9 
23935 
Lalas 
οὐδὲν 
“14 2212. 
m. lll, 
πα axi l25l:; 
vi 953 +2333 299C 219 ә 
tinja +*¿2 » 
"12 5310, 
"dus 9053 9 
dad (9. ;: Şam 5634; 
gönil ( As): içine alan , kapsayan 
vi i12? 
>. ar AE 5375) 
sin (A): San, şehret,ün = 
^L rum +e 
b dul 23103 
Ῥὸ- χι 3302; 
är — (şa): Бр 
тјафазал0аа χο} 932 $ 
AUFL suz ( $.3.) : *Spár-4 Hd cü. ağ, 
aioir i şüəür (ş.m): Şâpür.ı Şöpür 964 κ 
= = ρα. D . О . 
фагдәза тазагл (A) : tertemiz hic icki δν 
Taur eic? 
¿airis (Ал: ortak : 
(2104182201) 3332. 
adri (Ai): doğu 32398 
Canlı 24) 1533, 
ri. 27505 
_ Ti2da(aadiogi 2ο} | 33499 
jarki (A \:doğuytə ilgili . 
` πο οἱ 32 
—ialnadilı gə) 2920, 


3133 137159 


Са size) EELT] 

(Li siyiset darar) 03153 

Tir 23lis 

esir oll2, 
јабгапс ( A.) : Satrənc, | 

Ы vəyə 2304 


jayel (F.Y şayet, eğer | 
PRE) 

giyesta (F.Y : yakışır, yaraşır 

— αμ 253435334339 37525 


Tir. 
P ΜΠ " 
34/71 (A,) : duyulmuş ,heckesee bilinmiş 
“2322 
“dasır 
jəp_ serio (Б.): gece pəcləyən yakut 
(дәмасг 1 ge) 
ri aidqzCirédger.ci j») 
2923_jir (F.); gece uyumayan 
τίς, 
2239. al, CE): mavi renkli 
atlar. i Şal 
әзәдәзг ( F}: gece kusu, yarası 
x... | 
123.139 ( Е.): ateş böceği 
(aralik ә) 


Lale sa aj 
әзәлә (A): gençlik , tazelik 


ο. şı gel 
μα σ1ει 
14215 (F.): geceler 
isine (F): geceye âit 
[e ka l ye) 
33330. (A): benzer , benzeme 
MEEDE 


jenisiığa ( F.) : harem 5 yatak cdası 








71-4 
“ila 
-54 
əl . ; 
фјвәфәтлја 1 yl. (F. şebistönâröy 4119): haremi 
Misel 


әзәләд (F.) : giy gece nemi 
аастас (AY; yiğitlik 
ieser (А.) : ağaç 


vir: 
TİN. 
Tadila 


süsleyicilık 


TAT 5 


m 
1 


wn 


5 5 


2424 83252:35539 
3229, 


33349 3397950579 
2431, 

Tac » 

232423 

3:535;*0 κ 

333 » 

525 ş 

473 » 

123»; 

YoDƏ pt3601550105 
3553031322, 
13X39 





23 ş 

T*o 748 Ş 
423253198325 
3322»33l0y* 1349 
3730333249 


375 9 
38149 


1025 


şafdat (A.): şef3at ; sucluyu bağışlatmak 4026 


3884s 163 
toyi 1102; 
- TL. 3o33,ş3o03Ş 
jefi (A): şefözt eden ET 
terli YT 51 
ADIT 33033 
“NAL. 433 ν 
τος. | 339 9 
jeflk (Ал : setkatli , merhametli 
NET P "3425 
şefikâne (r.): seFkatle ,müşfikge 4420) 
şefkat (A): şefkat ,merhemet 7125, 
şiyarf (F.): ulu, с̧ок büyük 
{ (aeu hu i je) 53225 
jan (F); şah hükümdar , krş. şöh 
3324ş5390ş3472Tş43019)4029,)4332ş4849ş3339ş492üŞ 
491l,4310,4233548045,5421:550285340?,5*122 $0101, 
33£65522915:554T7$54359$35211:23554, 2932355400925 952, 
543253322: 50365$252.0s 2.754 32901 0às20Tos5dó3s52T44ys 


32à31535o0135,310«4»5CBT,2525553 52100,0332 30329 :08115 
o3232goclos5i47s02U00$szlozsoJot,350TT7$5C3ís62095 
23.75,20933,;6055:2»0251:622.503205,0531,605ó0509015 
зе3зәз5 319 42ы9 940846,1725,1755ş17T7019406593391, 
4323333452544 2393 3337 9 25098926565 33o Ts 4158 stás 
33325404235 2052» 203652535» 2001 r 2005s 42 713 4C 11, 
157 $145005;145093141C514039133C5 1403591325 512605 
152G 61193 1332611535 7ο $»10235,35C05,238595295ó0; 
23712 ,3oSor,29%8 36 G 9379391 2377343275931915 
32534327C 13043300937071 351475» 311132384 9» 24 305 
£5152,52512042525331153230331929,5 2315919548» 





(-i Sapı şar) 515435 

(Ci οσο ατα ἂν $4263, 

(21 siansa) 3T 

(21 sant şar) 1013, 

(Lİ isar} 34225 

(Li osrodaeadl 2521:ә331) 

(_i müz aen 2) 5224) 

(Lİ κα rin әфг2:) 323, 

(li K3alraa) 334231927937309 

tal Ra lal 4235413779 

(Li Kir lan) 1531» 

(Ll πμ ο ο 12} 5342) 

Gl aka узг) 543155 

(4 hav. ΧΙ 12325,2253, 

(Ll ala jagt) 3722; 

(Lİ aigua yi) 1039 

(Li pior) 4250: 4237 

(Li s i742, 

Ci 33140; 

(Li 2173. 

(i 22305 

(4 733 9 

Ci 2245, 
-—..r.2 55905 > 
"dali 2355. 
TO50fi 2410 .1Τ173 1252394719 ῃ 


Јол +2383 


sir. 
“iz 
+92 
TARAL 
*4. 1 


καρτα 
vazal 
rye 151 
ThE 








T54-dur 


td 





һа 


1(43221 зә) 
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Le Şe) 


askla ( Е.): səbir, tahammül 
. τὶ 
şüar (F.): şeker skry. şeker 


ti zio) 
Jekker siken (F.): tatlı söz söyleyen güzel konuşan 
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gerir (A,): kıvılcım 


(2109013) 


Tl,-2« 
πι 

şerbet (A): şerbet 
(Li әфајаәс ла) 
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543 ş3225ş3135ş3052ş3512ş58o07ş3578Ş 
*3jJ1l 249519 Š 

323379 ə 

«22 9 

232Tş 

7.135623 9334 9 

72902; 
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132352520; 
323Ty3422ş2TT4:1o.4y2052:443433933ş053394335 κα 
3551 22065 şo3x. 5294, 

3523255 

39489, 

3*1 χοῦδρὸν 

95 2? 8 

jols 

#T3je 317 9 

034 5 

3319, 

34135 


142 133 123 9113 9118 9 


2339, 

ΕΧΕΙ; 

32137035995 

0293, 

3130ş3042ş5C61ş5o74ş5559ş5040ş3221ş365 "35719, 
5303; 


3à353»2253»55280$20133$ 2510$4424,5 35145,3219 3224) 
23Tàs 


tabibi (Е.): bic tabip 
taəft (£e): tabii, təhlatle ilgili 


: (3562121 (ə) 
cabir (A: ifade , anlatma 
vi 
tabi CA}: davul 
t (21 ragil) 
taoüt (A.Y:tabut 


ја 
tic (AN: taç 








С̧а P ltulivv το) 
(oa hilâfeti 
(lı keyani" 
ili zen! 
La 2i3cadəl 
Canli с) 
(at 2146 
(422 21 
( ze) 
( t.u evceng) 

riras 

vil- 

rili 

“asur. 

egadir 

etərsi 

+1 

vil cerk 1 to) 

πι- lin 

tin 

tını 

“20293. 

τὰ Ίνα λα 

mul 

στ. m 

τας dahi (F): tag veren, hükümdar yapan 

σος, 


tic vor (F.) : hükümdar 
(οι Ld ve) 


“din 
тләге- din 
3 š 
*¿- f. la 


fcil (A.): acele ettirme , gokuklaştırma 


rt 


t3cir (A): tacar , ticaretle uğraşan 





Yi 

tciīd (A): səvmə , sayıp dökme 
“33... 
“1-Ğ4 

cafşil (A.): aciklama 


3150; 


olliş 


293 , 


632135 


050115 


Ə52Ts5152 43553 %911 8559 36531 


42093ş1533şd0 9355С8 
131 » 
5260; 
232553174 κα 
34259 

123 ν 
2119, 
aid 
“71. 
3535; 

SE Dn 


1252; 
37149 
5250 
1747. 
193 $ 
1177, 
5113) 
1177+173 κ 
133 9 
24325 
22999 
1289 
13253 
12221 
5123, 
15509 
2023445 
15323 
25% ş 
1935» 
53292, 
453 5 
33533 
33243 
39535 . 


120735 
523 9 


:1c213122591 


4059 


(63621 ve? 


velo 
; 
әд 
rini 

234 > dağ 


{οι roi) 


mara 
vila 
“üzə 
wÜcci 


- 


a 


tol. 
τας ἂν 
тә2к121 
τὰ 
>1— 
кам, 
“3 ` 
*ii 
“zü 
"71.39 Yazi 
“çı 
Ta δε 
müla) 
* = . “Oo 
tağari (F.): bir kup 
tağayyur (A.) : değişme , bagkalaşma 


“Las. 


zali (EY: δὶς dağ 


ri. 
tajyir (A.J: değiştirme, bozma 


ka 
vic. 
сафалај: (A): tahammul 


ral 


Tii 


фаралы2 24 (A tahammül 4 tuk Y: tahammül etme ,dayanma 


tiharri& (A): hereket etme 


vari 
* Сәд. 
via 
πλ 
Td 

. A 
Pag 


Tunayyül (A.): tahayyül, haysle getirme 


11218 


233 4594 1 
1127: 
5272536235 ş 


2541 şağoğşoC9 $,21605,5619$55602291259,2C10 5302€, 
ολα 6212329232 ş50T0şo39şoLlaşolooşallöşoZldlş 
Səolə 113,370. 2508065521 62622 5937165129 5,521113 


9o033yş23030ş53349ş3Zl4şŞ5595ş 
3352, 


3ó54s3oz2$ 
3212545335590 $6257, 
337350420530 34,5 395 1$ 204991938, 
18119402129 

339 y 

23343 

37505 

52355 

5913451749438 şövd £ 
ҹ129, 

013 » 

LLLI 

5723) 

oTTöşooə +2Cloy 
5031; 

306251153, 

2233 63S13y 

3215» 

oàl s 


1571» 


1962. 


24375025 $ 


71313 
32503 


57135, 
πα Te 
317 9 
37 y 
#1l3o6+31l12 2113551393 596C ç 


32 , 
1232, 
32134525921, 
331lo; 
2290300131; 
29445 


1040 


raki 

жәфдә 

παν (ας 1 ὃν) 
-54 


taha/74r (A.Y: hayran olma, şaşa kəlmə 


“dın 
LM 
την 


ζαπαγγ γῆς (A.): hayrete düşmeler, şaşırmalar 
edila ( A.) : tahkik , doğruluğunu araştırma 


(21 Fena ir.) 
(eni i το) 
imarı ze) 
(згас̧1 tə) 


Tilo 
“iL 
Tian 
“фәл 
e "Hains 
cansir (A.]: hakaret etme, hor görme 
TXll. 
тапаззә  ( $.9.): Tahmasb 
σολ 
сарафа (A.): tahmin 
Toile 
vigli. 
ә sledili , 
tahrik (A.): təhrik, kımıldatma 
20v1-ila 
tanrir ( A): yazma ,yazılma 
i +j, in 
SES. 
rii 
+i 
*i-ja 
Till 
təqsli (A.l: tahsil ,ele geçme ,elcle etme 
(Ci gaşıl larur) 


vi “ Ы 
tansin (А:): heğenme , təkdir etme ; güzelleştirme 


“2. 

Take 
^ 

elə 


r 
tant (Fa): taht 


1 silani) 

1 cia) 

1 Fir32:2) _ 

1 gilafeaz U yl) 
lik) 

1 cia 





1394531445497 Iş 


32945955 
374239 


123 κ 


61335, 
ojdiş 
133 $2402) 
ootte s 
#12 39 


1239, 
1:325; 
ο ο] 
2114, 


1733; 
4T2'$ 
3ii » 


£333 
25235 
270949 


0290 


721255346 s:652* 
29Τ4 1 9 $3332$0054$545CC, 


“737, 
1-70. 
3:435 


331d3sg41T05422532»3343575,10C03534205,51252531229$,158 κ 
324 143509 

131o; 

4320:43o43ş 

53 » 

əl3 ş 

72170» 

37531. 


(Li заәфаг λατ] στη) 
(Li gini) 

(Li зар 23) 
(бахыс̧а с) 

Ur. yı te) 
Сазус i tel 

(әлил Ze) 

(iaio Li 2.) 
(2103.71 ce) 


tjsa 
-jcr2 





*ilclin 
ифаја 
vin 
m”-ı-nı 
^ 
PLANI 
PLI alar 
ο isn 
xə, 
ΨΩ} 
ziin > 
tant. jir (Е.): taht sahıhı 
{aver το) 
(Löranlar 1 t.) 
(sixenideri с.) 
sir. 


Saga CA. tahte): tahta 


PAFL 
Tádsti 


* 
TOi 


tanvif (A): korkutma 


tagvii (A): değiştirme 


τσ | 
tük (A): tök: kubbe, kümbet 
| (С̧а olani pla) 


жага 
risse 
ri. 
rol. 
+. 


45353 
**lLs; 
23127; 
oit? 
22235 
3722, 
32012:3192) 
1582; 


12409 


3435,4123)34l11,1931o0,47109ş3093,47205 


303 2414 4311:4302С4 
372 κα 

а247149С09 

34354 

5291, 

PERET] 

439 143729 

“23439 

120473 3 

2543ş133 9 

15350. 

153 ş3131ş13i4ş5153ipş 
11:2,)12929 

әТә?и1:0В , 

*2174 

1324, 

tade 

133 $ 

#Tlboş 





133 » 
8730, 
3297 


9059 ş 
1291453701957349 


15209 
3434834315 
34325 


34715,2330, 

οὐ » 

233o5 

230454123,993 şl1Co3ş40o3ş40TO9 
320105 


4042 


1045 


-piz +3799 
τως. : takmak 
—Şi din 534 5 
“ği 313 3 
tik {ΕΞ} : asma, üzüm kutügu 
33242 63322 
Сафа : toka , nal 
15270 κ 
tagarria (A.V: yaklaşma 
ad , 
αλα 1794, 
tişəz (A): təkət,güç 
: vı 5291, 
tekizi (A); sıkışarak 522 siyle, 
£: _ ων bla ú iet: kizi S eme 42601, 
tuşdir (A): takdir , beğenme 
(6513821 Ze) 31159 
Ui r Te) d3eiş 
тәфгдәа 290533 
Piat 240Üş5C050ş6215ş46174ş 
Ti-lir olT3, 
“dür 30 ὧν 
tagli. (А.): azaltma 
иси 35739 
Бакг1Ы (А.): yakleştırma 
1132; 
- vile 638 ә 
tagrir (A): sağlumlaştırma; anlatma 
fit. 4508. 
+i Jd ә 
takslu (A) : taksim ,bólme 
1035ş5357, 
τίς. 2390. 
.1u. 733 » 
T7 ILL 223 144359 
tol 2 #İUdş 
tagv3 (A.): Allah korkusu , krş. takvi 
š 5112; 
0333; 





a (F, takvs A-); Allah korkusunu yek 
"Wl Ze) yek eden 5746. 


τακνῖ (A.): Allan korkusu; keş. təkvs 


2133; 
zağviyat (A) : kuvvetlendirme 
(aucio i c.) 5223455 
22712. 13415 
tal : dal 
209723 
roerji, 633 


“/arzağı 953019 


Tila dalmak 


=m; lii 22153 
" T7414 vi. 300 $ 
alin (F.Y: talan yəğma 

Till 21985,5367, 
Talaş : dalosmsk 

“ip 2503951223 
TUalayulaş : daleaşmak 

a 5341» 

Tid 5003, 
талас (AV): yüzə güzellik 

12747 
talitum (y.a.): Tal3tum clean 

00317, 


tale» (A.Y: talep, isteme 7 
332412134; 


ə 323 + 
Tia 22309 
e ὃς 2913, 
"Xll. all«4r5223,;02370$542134230$ 
πλέω 1 ο. ον 
“fəsi . 330 43110, 
şalsəssör (F, taleb A.) : istekli 
ei I 093 9 
13.16 (A): talih, kismet ,kəder ,bəht 
ӧзо29 
(ich) 342 9 
νὰ (απο ο 1 te) 2895. 
“1-də 2453; 
Tid 223985 
Tadg 26045 
*di AT15: 
καλίου  (A.Y: isteyen ,istekin 
2018;51475; 
ri. 33334 
TOL. 40292; 
2 oi silrar 42395343 55079 
2111 (F. ): bir talih 
z (әалвә 1 тә) 0719, 
tilia ÇA.) : təlim, öğrenme 
tapır. 4435» 
TRA 34a40ş1071,Ş127C$ 
zalpla- 1 Galışmak 
—a 390 9 
taa : dam 


rize 50235 

ri $570$ 

Bina 53555 

στα 33225 
Tad. : damlamak 

-ab “3o9ş" 

“dassiur o72 ν 


taud {ΑΙ}: doymazlık, açgözlülük 


rajat 
txil 
2 


саазы ( A.) tamam 


vajat 
"i. 
“ğal 
νο 
τὰ 
“1264 
“1-3 
“1-91 
zayız- : damlatmak 
-Gan-lı 
tad" (А.): tamah eden 
Ы (24 yak) 
taiug : cehennem 
ΠΗ 
T li: 
δεις 
Zdaur : damar 
“Qa 
çin (Alı yerme , ayıplama 


(1233321 τε) 


Tı 
.. 
mədi 
pi таһ—11 
Тапа (A. ): yerme, çekiştirme 
ix 


tahı ε΄ tuhaf , acayıp 


vir. 


*dın 
tany- τ yük bağlamak , sarmak 


“lə 


tada : tan, şafak 


+yili 
«38968 : 
tadgla : erte, yarın sabah , sabahleyin 


“da 
A. ΝΑ 
tanga 1 şaşmak, şöşicrmak 


φόλί : 
Tanı. : tanımak , bilmek 
вә 
“da. 
tiniis ; tanınmak, bilinmek 
σα λα) 
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3150; 
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37225320 κ 
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2152-1450- 
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5385 ν 
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zangi (Α.Σ: yarı yarıya bölme — 

vil, 22423 
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Tap- 1 
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Tis 137151390, 
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` 3933şoT09ş0224,1059) 
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= him li ir 2233; 
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“a, YİLLAR TELİ 65054 

= Ey is 4.0: 

Tür, iii T1493; 

731 511 $3721$415175314345:1144,204325,2189 21353 6 22C 15 
4372533 şl1l125ş7151,5816ş55483,55099Ş5329229vv895ş 
22435.:0120156659565682136T71233 

-33--az 55949 

- ;. 5721, 

-јакл 1 9511; 

507 0921ş53451ş55(Tşlosdş12649y3107) 

“5. 3531» 

-- 913 2169259321 91499515 201501 914341 155} 93129 
1331371 12138 6313% 953 şllGlşliC4lş2442ş$25öğş 
393 s$24952$:243359353 әсәс $319 »330 9583 5313 $ 
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335335452 4515 ş4o4 $:3904$54610545335411554513; 
5510,45115469353934 2623 176 *322 y215 şz2917, 
3219yş3044Ş432T,Ş3024ş40553ş2842ş2300şa4815Ş3914Ş 
1925,1937ş2240ş4151ş4315,Ş2132:1912,ş55659Ş5504aş 
51035112155C515,453315, 7192563745 713055951 rots 
2102352531T75,0C33500525,33285,5225532815 

λα 3200933439 

= CAL 593 şıl93ş1108Ş5734:6437Ş 

eri ΤΑ 1715, | 

- dex 41792503. 

+. Ə22%yo231, 1l1o43y 

= dii κ ο. 

-i di 321 s3CZós447 $*454271:19935,17031,526385,5253,5509, 

i 5223754239 
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әсл 132G 7125 165349 
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3831$533155443,5493395C01$ 50583,5939 $6094 po1CT, 
93123,s0331»s5TC4 $5080 $672lso7TCy 6635s 5118 332513 
5330,330136315,515«436260562845,525315628150:585, 
62225,032 9182 9112 162 şTT3 ,TTT şTo3 $150 ş 
1337,214734830854351232104,23515,213552102 ,221à; 
22135?4331ş4332:2301:42419 54940,2347, 251552648, 
q«142,5,2417353951»2496,61 92338 519925421352CTà3; 
453352213$201854369$43035132€6 5280517, 2862428207, 


ҺӘ br. 

eis İF li 
-1g4-l4f 
"Le 121 «di 
σταρ did 
алсаг 

=ý t 

“alay 

-4i/id 

ə 


. 
7 da t, d 


“şün 

SF hbal 

= Kali) 
E 

“ali ἐΣ 
Ñ 

“Lə 

— ticci l 


25 
Mili ας ὸ- 22) 
“ALi 

= Ni 
hüm YL зһ lür 
= Алла 
“d4a-s3 İK. 
= А4 

Td ilu 


Tua. 


midde je аг 

m3-/ın 

Sias ane İzi 

Tu YETİŞ 

“Maya dik 
tapıl. : bulunmak 

-ii 

-luy dd 

“düs 

“didə 141 

-sa 

-3 4, 

σολ α/ 

ο lil 

- = ay 


Ἑαρλέμας : bulunmak 

tapial : bulmak ; krs. tapmak 
τον 
Td 

Capilaylış : bulma 


tapilın ! bulmak ; krş. tapmağ 


1133,1317:»116045,120C€5,12955268445,10425579860 $4130; 
Φφ Φό γη] 2293259219 37512504325 36338 3097330333094 
σος δν οὐ κο 2568 6425C3y y2oT13 1583 po? rao r473 κα 
525 ş2Ta493v4023ş403Cy1TC 5,311 5334 93С9 s277 κα 
205 ş220 4305 şZo3 şlol ş4o003ş40139ş433394o03Ş 
2320Əşl4o49ş15173,1395,351843073ş3155Ş3116932285, 
31717:ş3413ş31393yş30760ş2163ş3053ş 

53404 

3423ş3321ş8C30ş 

5349: 

2737. 

o32ls 

1422: 

134325139 ,ş22529şT43 $489550316$053325 
4372.53332526475,11995,19433,19205,5 ἐς 155 
151254230, 

929 3253 

1932294155 $ 

743 slo33s043 şal52şo0913ş32o1,5173ş0727906649ş 
+Tj3 тәбәә 

213 43 κ 

12373 

αλ τῶν 

322541545:321143571 0352 

3oTZş 

21433 

3722,32435240253214, 

5231 9 

2163. 

29373,şlöToş 

341 » 

1779ş i 

5853, . 

231714» 521330193,9 6242 122«491^2 $2221»2944 46229 
4043346505 

01339 

“ələ 3207,19C02,2213.47 62535 7144351360351345, 
27339 

309 9 

3121, 


3333, 
250 sl8oTs 
3323450229 
3711665 » 
дә19: 
3132; 
22183 
oa ә 
113453254; 


1254. 
icilş 
*lol: 


26353 


. 


1133 
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“dən 
Tir. 
“ə 
Еллада : bulmamak 


tupjlr. τ ysmarlamak, teslim etmek , emanet etmek 
-il 
: 


— 
Tupu : huzur kat 
лә 
πα νο τα 
τας (F.) 1 karanhk;tel, sag teli ; aris 
| ΠΝ Dapazy ill 
(21 0:51) 
(LR) 
(2:0v.1 οἱ σος} 
tar ον ial 
vi 
"12210 


tir u mir (F.): karma karışık, perişan 
Pojada 
φις ο. 

tur : dar 
pi! 
фел 
PEE 

tara. с taramak 


" 
tara» (A): sevinç , şenlik 





τοις 

T3a4Ul 

m/s 

“13112 

..-- 

"33.64 

vəla 

“cidi 

yili 

-i1ü 

-5a , f 
Taras Jin (Εν tacab A.) : Sevingli 

* 33. 


paras ois (F, tarabA.): sevingli 


3oà $;13005,31095,308 $52855,06605,5322; 


522395 
l?o2$ 
25294 


33243 


931«4.;03C Te 10352 ,31739, 
döləş 
430891523851739 


2:70: 
οἷ 344 


oll3,ş53474şl13o ş55 3540, 
1274: 
93i κ 
5127) 
3TTəş 
τς του 


320 ç 
2272. 
¿27 , 


14397 


2532. 


303 şa923ş4853şŞ2107:505oş530814,53030ş 
ә15Јҹ 
2934.5 


3310,54205,540:2,53126545CC 531010, 3C€ 82,4 290405 
34435 

119 329 

324 s 
37ojy 

253 9 
#633 271 94 
31333 
3520, 
339151352» 
22369 


213174. 
3553, 


lolo: 


(048 


İL. 


voira 
TJoa 
( F.) : yağma, Gapul 
(_1 115) 
(Α.}: taraf .yan 
“din 


Taraniydaı — (A.): merhamet etme, acıma 





“əllə 
tarivəet (A.J): tazelik , taze olma 
ri: 
sürək o (£O): tepe, başın tepesi 
122021 Ea) 5 
¿iraa (F): kubbe, künbet 
əd 
zarn (A): atma , tectipleme ,kurma 
: (yı rion; ry 
τος, 
i 
riya 
πλ 
talanı 
târi CA): ansızın Gikan , görünen 
_ που 
tarid (A.Y): kovulmuş 
tfrir (A.Y: tarif çetrafiyle anlatma 
(haddi Фә) 
"iz. 
Til 
cürin (A.Y: tarih 
(21 σας veri) 
(Li Fars iaro) 
(Li Фзазасаг2) 
(Ci giret) 
(Sail ta 
rüğüzi 
cəli 
ilai 
“Zanrari 
+i ` 
sini, 
tai 
* οὐ 


tar 
: 


* 
14 


b 


(Ayı yel, tarz, usul; meslek 


3520523051; 
41305 
3421, 


1325, 
4133ş 


2o23şl1327ş3l1o3ş3l140ş399 şll34ş47TO7ş4877şölö ә 
33029 1923ş330Tşalad34235ş4073,36012ş577T8ş5oloş 


23293ş39390ş53039ş20428ş 
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3442553020$25511»023956389854,5018,5 6610 ,55952:$06455 


әб039 


2822: 

21205 

οσον 

23313 

3 , 
ΠΠ 

333 $1789; 
0932, 

134 y 
2120Ş,2300ş3345ş2834Ş 
2030ş3123ş 
2340514435154 » 
2532525473202254099,4129523321532À3 
3293755949 
4125 

523545 

#229 62521 
03715 
o3ldşld33ş 
5910, 

1323; 


14419 


21285 
411 ὁ ν 41129 
allüş 


2051, 
70309 


643 κα 
o4l + 


ölloş 
“43341710439 


72 


m 
© 
- 


+ r° C Um 
rto VW O fə 
fe pə (O V ES 
x Ç Iv 


C3,535C 8,370235 343 7056359108339 
ο175 92944 935- 911650 1218921389 


дә 
Pu 


35382,5964, 


4075 


Tues 
αἱ} 


75d 


“3ü-a 


-sin 
baki 
-42y 
-jp 


-јә ır. 
-də irdi 
әһд 
-:r- lo 
-Ilaji 
Ñ 
=аАал-1 
KN- de 
-Ken-ni.s 
-Xd-si-dir 
μοι) 


tüşel. : bilmezlikten gelmek, okşamak 


-j inse 
tüşüer : düşmek 


Tüşmeklir : düşme 


tüjül. : düşülmek 
“dö 

το ασ... : düşürmek 
-ii 
-42y ¿ər 

tájdrc- ; düşürtmek 
-do 

tütün : tütün duman 


“dik 


rdvin (Feo): güç ,təakət 


тәфг2 : 
tüvan jar (F): zengin 
тја 
*durar 
tivani (F): güçlü 


+9112 
“.... 


vtüvánilid (F. tüvânBşlığ): güçlülük 


“ 


443 s 

723 582155152, 
o04ds,;03249$6837$52555, 1224: ә89С 3163 ş18C89Ş2288$ 
456035509 şo5 κα 

1284; 

317954C13$54127532534,33015,31855,214605d44 543865, 
2789 2ᾳ51 3651124178 23429306 144531921 1C2 18G1 s 
12505108354710»3224252272,10185,224352129$5422425 
2241ş22TTş1352ş4303ş1993şl1093y4407ş5345ş5422ş 
3370 ş3710ş5955ş51713ş5491,5534ş5132ş5634947091$ 
oğdaoş3446ş6354:0769Ş8o13Ş 

3⁄2 9 

776 + 

1229; 

13939190 $»42093»444351532530 7134921541236 5,48C6, 
2250,;20745,20351317155,39C85191335309375331 5288 κα 
223 2032 p143 $2211»2112,2223,2210,$45024541C1, 
#553y1359 62953 1321 67C 3 o553y5o5oso5¿T1Tye43SS9y 
“305 9955 61115+553C 1 53C şö424ş5323ş0486 574SŞ 
03373 

4201; 

4113,20105 

13Tos 

560923 

0533s:2349540C 1921223555375 310 4115 ş 

ᾳ34 ş 

3323, 

d93 κα 

$132)» 

«οἷν 


63509. 
7117, 
9540. 
137. 


38o04ş3348ş41119ş2952987179), 
2331; 


23433 
130 9 


2102) 


1076 


651 4 


τας : düz ,doğcu | 
3933v2400ş46c6 s$4861»4455944545, - 
tol. 4521; 
tayi? 134350455» 
2056 2513; 
syiir 3157; 
lr alii 3157; 
тӧзг=1 2900: 
cüz. : tertiplemek , ha21r ləmək , düzenlemek | 
-ii 294073129513739 1346 1925394134 7912213529 965 5 
953 şa7243ş5C3C 36387346396, 
-di-lar 53531: 
-ija 7014, 
-27 5051313325 
-53 24359şo857, 
“34-45 BEL ş 
- 393 4.6 9 
- 12 11635) 
- ip 1152 915 ş2504ş2340ş52551ş$211 şad59ş1355ş13C4, 


4373ş5l16)0ş412144132ş44665ş4064ş44011ş3100ş3382ş 
1211 νου Τὸ | 2632y2593 27119y12171y52T*+y9S4#3G 4 2ὅν 
5t2356:034235,55280,54569607451»5806,5 11823 72680 κ 


-iə irdi 

-jen 

—yen-iz 

-Ji-si durur 
tüzel. düzelmek 


= 


v 


“ 


üzeltmek , doğrultmak 


na“ 


tüzet- 


i 
£ 
fb 
" 


d 
ye 


+ 1 ıı 

* maaa 
r: get oat por 99 Ñ per s 
2 
a 


“Kun 
-ganei 
-Ken-leri 
tddetaerk : düzeltmek, doğrultmak 
mu P z 
dizlik : düzlük , doğruluk 
í (602 4103.) 
roi. 
rizniri 
serisi 


tüzmek 1 ter tiplemek, hazırlamak 


T2 
tüzük  : hazar , düzülmüş ,elüzen 


tüzuKLUR : düzgünlük ;intizam 


Tücül- : tertiplenmek, hazırlanmak 
“des 141 
-3a 


u (E.): ve; krş.ü 


4350, 
oğday 
2351; 
1Coo; 
220451048» 
1593» 
2044310425 
5351) 
1213; 
1453, 
3372ş0912şo6C2ş5784,6485ş 
489635 


043 ş 
643 13 


22451: 
56224462, 
45503 
1346; 
“93 9 
379 κα 
¿Ttor 
0450; 
232323, 


4158, 
753 45059 


4504,45035461355014.9 T5171 #757 5,123 5,813 4127 κ 
331 şdlo 98С3 9196 9196 şTol s868 4163 $163 e 
730 »135 9132 şTlö »4585à5450375,121551310,1312, 
1273,l1310,1227ş1222ş1164ş12529:11435ş1304ş4568ş 
ol3ayal37)423394236,4238ş4543,4072ş:4198)4366295 
ҹдәфәҹ5922451594513945С144521945С19457114471159 
ҹоОотҹоЗ5ә4Со19417094С59:41579411393331435274 
2425 3521ş34363383şŞ3491,)3313ş3445Ş344383432Ş 
3230» 3510,3323»3313,333254583,54554,45985,45306, 
“əz 4433930909 4 TC1,4626$402175403053389 447 385, 
*110$4111$3392354113$4653294921454853,49205,4931, 
alaağoloş4954:927 $51C465,10155,1010,969 $1Cod; 
1091,1063,163997C +1GC4 973 9955 4952 5,946 κ 
4910,09 5,16564,9360 ,lCo0ş1107,Ş899 9399 4744 
£319554151$3312943123,31452552535 3211, 2072 $4865, 
q432555322$532315415134751, 32035 3202, 3290 4,3210, 
3255ş3233,3215ş4820ş3255ş,3149ş4393,)4384ş4939, 
220 $315 ş342 3219 9312 $5309 9360 y306 ş251 |: 
213 9120 9292 $105 9157 $5,102 şll4 +123 ş147 ə 
122 yə5 röta 9432 şolü 9443 ş393 7313 5,313 9 
313 $0230 9543 1543 ды  $4531554320C054310,4310| 
1390:4417,431o0ş4353ş4335ş4363,4331,430598345$ 
aylı. 1344ş43429ş3403ş4341)4269ş42o09ş3276ş3272) 
«775 γ{ᾳ392γ 49339 4290842980 42344236ş43217ş13145 
1755ş51755ş5117131ş167171ş51055ş5l1604ş1606ş5295öş28378, 
2920 29ς]νΖ956 92920 838 .Ζ9294 2948192939 2010: 
232oÚs30C 8, 2849893513 298G 42851 62326 62824 3029) 
3243,30215,3000,182551674,254352545,52430 525435 
2411»25445,2556$2541«242452438» 24115,2360 ,25615 
2309 2461ş 2303924849 24760 2395ş2443,182592217ş 
1ə51ş14d34,1531,1588,1498ş1473,1443ş1522,1522$ 
1434ş1435ş1434,14659,1589,1392:1378:1604)2094)$ 
2394ş1501ş2127ş2212ş2182:2130ş2255ş2183ş2594,$ 
£T18:205535,2534«251892110321114,2121,2232 926045 
2114525865261352216,2243,5228352143$2169 5211713 
2130521175232052151521505,2587$,2719$52669 4,2192, 
2191,)2792:26173ş26669ş1918ş2235Ş20779:2070 y2C35$ 
29925411 9449 1025 $609 $554 9554 ş552 ş520 κ 
213 9509 9492 $5660 ş548 p404 ş629 9434 $5524 κ 
v17 $1392,2033$53696053151:93124$3 355453539 53678; 
3555»36535,3145*13059,2C845,355815,353015,5358253631, 
36032s530305,315333694,3615531T11»530055,1991,393C, 
3365533015;380C6095 3800, 36899,3300, 20055,1985,1901, 
2050,5135451713»31987,19895,19155,19295, 19685,1908, 
19225,130245,1895518775,18975,1899,138C5,167251857; 
2225320425,19335338995,351153860538535387653931; 
33075333385 392039» 37804 4 378256926, 0339, 1069 564800, 
233455,232245568403069505667250959,5 63041505600 9309145 
7252:6201:$578T7»51955,5821,$5692» 503256539 95095 
5314,53123,5472,63815,6514$,50594,0533960405 5,6458, 
32322353000$504055à405,55260$51425512455144 5512235 
235303562445023585,641050415560416$50589,565865,6581j 
3742353859 ,51253,558405,572955130,55348,51714,598159, 
3719353T11,5119,6410,559565,5899,6C29,5963561C13 
0228539435604235944,56C7055915503425624156215, 
2222522405,6039$500375,6C66,56018,6C96,00145,015955 
33325515035,61005,5939,5939,5939,601355,0293,5949, 
2235,;2122:6103»6154,6154,01345,0157,56298,62905 
ol4l;o0T735$50T144$658056063,56811,563909, 6691, 67465 
31255,06725,6661361801,55355554255535455239 ,54CC y 
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u 


u 


u 


u 


u 


Si 


d 


u 


pür (A, ) bir başka tarafa geçme 
аилә 
wit. 
" PREE š 
cups ( A.) : pek acavip şey, garip, tuhaf 
(21 İİİ pazar 
..r 
вәс 18 
σολ 
v i uğ 
Ti 
vidi 
71-1lin 
ri) 
зә Q uğmak 
-uo 
=аг 
-are dla 
ја гагка | koyun ,kuzu vb. hayvanların Sırt kemiği 
παι 
τον i. 
rlın 
skun ! kıvılcım 


әмлак, UGmak 


vi 


sür. : uçurmak 


- up 


šuraa< : uçurmak 


d ( A.) ağaç ,ödağacı ut 


(i 


а1фоыгг Kıl.) 


zarviy.i “ü.) 


*3dil 


fan (A): pis koku 


gab (A): karakuş , kartal 


“ilgi 


κανά (F): bic kərtəl 


gbe (A, “akabe 3: dar geçit, tehlikeli geçit 


*/2911 
gla ј4јди 


( 


E , “ulçde A.) : düğüm asan 


Uy itas 


şüsaz (A.) 


ceza; eziyet 


5274323409552323542255295,5250 5 52165,5235,552CC4 
3259ş53435ş52179ş6064ş6332ş6604ş0751ş38796ş67T88,Ş 
213dsoTàds60604,60764 966609 T2(9şo72Cş53SC 3532925, 
3233, 11789510836, 10985,1165, 789,9 1109, 71115, 1018, 
71329, T14151150571123»7C895,1203.2 72035,5323 ,2440, 
344542020$234358556273549155028,$5 54885,5639 ,5543C y 
oqdl?3o045ş50459ş5474ş50422ş50079ş5o2C 5436 554 34, 
555155541553055505805,5571,52215522T15518155112; 
Ἑ}} λε’ 59592039 95589 95636956 3ύ 95054 φ96535 93163 
2523625} 1956419501 23956165 9439695086 ye 576 50528. 


oll , 
2556025 
5195; 


72325, 
i561,201 $ 


3110» 
323931, 


132 şao3ay2109yş4022v 
κ κ ο ὃ 

413 »192iy 

o3d şl504ş1564ş 


221 κ 
446835 
5852, 
3517, 
ΕΤ 
3518, 
32olş 
3123, 
5333, 
49 5 
30594492 » 


“ac r 
21243 


TO ο 


*J112 
SİLE 
“dirir 
ukül (A.) ; akıllar 
Canli tua) 
(A): ulüfe; bahşiş 
“Gir. 
ulu , böyük ; krş. uluk 


с 
к 
= 
τι 
ib 


c 
кә 
с 
en 


τους. 
ΡΕ 
“lə 
таза 
TL 
“air 
“lar јаја 
ποις. 
᾽ vı им 
αλα ral : daha ulu, daha buyuk;krş. uluğrak 
madı 
uluğjrag : daha ulu, daha buyuk , krs. uluğrağ 


ulug : ulu, büyük ; krş. uluğ 


“sd 

ulüm (A.); âlimler , bilgiler 
OFERT T.) 

ulus  : ulus, halk 


sira Loa 
πάν Mai 
#F32111 
T0304 
müda. 

SƏ sis 
ἜΝ Δι} λα 


Palisa 


raylı 





5543ş 
05355 
2314332445; 


3313552233 
2541: 


2360530320»175451055517365,2864»42040534C153458 + 
Əl şəla 9599 45917 9453 ş4C5öşllü s474056485, 
0759ş6321ş092171ş6988ş 


1753, 
2353» 
1753, 
538 ş 
493009 
1937:7C2T£ 
35Cš 
әз39: 
*1525ş 


20105 
637115 
οὐ3ς şo2606050ş2478Ş450449Ş 
235, 
949 ş 


7420 9,7TC7 9ş24d1Ş2622ş2551,Ş1291,1327,1319,132C,Ş 
1283ş1203:12o1Ş153 ş4A700ş3901ş3232:425919)4373ş 
30cC60 :30029ş4393ş2255ş5970ş60 2C φῃο761 0713395981 
o090ş5351v57o4şT041$ 


2329, 
+338437301045 ş 
17425,3380? 
o201l: 

2132 
319T1y25ST11yo489y 
13354 

1239 

Tloly 

1ec0, 

Tlolş 

541233 

*619, 
3492,şTlööşola0şöl88,Ş 
123539 

“710. 

IT. κα 

οὐ σον 

1313; 

253 y 

232 231149 
33olş 
3232ş3284ş821 ş2534ş114 »130553834,3CC154385; 


4080 


Sulya 


“umman 


umur 


unut 


UNUT 


ur- 


“ni 

TOl0j 

Ttin 

(A. Y : pek yüce 
(ωρα ας 246) 

Lya): Ummàn ceniz1 


(sanr iue) 


-3arilaagr ai αν) 
ταί) 11.15 14} 

{Α.} sişler hususlar 
*l1-dad 

: unutulma 


T2231. 

“ unutmak 

“şay 

“34-89 

στα 

u. 

- dik 

: vurmak, garpmak 
-ar 

~ar den de) 
-ar(per d 531 us) 
-ar ir. 

=ar irdi 

=ar irai; 

“di 


-dı.lar 
-lu- 1 
-lu- J 
-ja din 
-jay 
-sa 
за аг 
=5з4—1 
731.105 
-sr ir, 
u. 

-a7 

— in 
..32 
“day 
“aayın 
-4p 


παρ irii 
-3ra jJ 

-Ίλη 

-L4-4 Јагаг 
=i li 
-4a-li-4 


aa ο ὃν 


1327ş 
13135,222351232,4831; 
21755,o09410309425 
97035201055» 4540»3 3280 $50 1805 


50935 


00317) 
5131+310 1423 $ 


49159 
313 $ 


1585 1557 
55301 
17122523425 


233353875, 
9919 
33015,5741; 
ὅτι ὃν 


qoş 


41903209 14507398771509 
1332; 

31243 

333 9 

3941527335 

2303; 


3940915199394391903193931949389505 1964194524 y 
4331343993453 5»3466$34345330C8,251 ş218 $2856; 


1939ş5526ş0519ş6517, 6060, 
7110995370 3748. 

355 , 

4294104739 

17819ş17ol, 

3307350985, 
5221,551225,512835321054104529785 
2133»3263» 

102 9 

55505 

53549 

023 ş 

71349 

12523 

19199 

22003142 , 

143 şlocd4ş 


2395962233 12% +2155+4GG% 2163343 3213652052, 
3137ş4o32:3153,y3063,y233 ş19C4ş1710d1ş5855ş6285, 


S121 66133 657135% 671062 
33929 

0902) 

3aCclsàscls 

39375 

4533; 

oo95ş 

58269 


{651 


c 


473 


малла 


urdc 


ҸгГЈалк 


urudi 


ura, 


ura barə : vuruşturmak, dövüştürmek 


353 — τ usanmak , bıkmak 


“ə 


Uzak 


Ujil— :ufalmak, kücülmek 


üşat- 


yatağ : ufaltmak, pargalara ayırmak 


dəsü 


m 
4 


-ᾱ)-.ι 
“alday 
-41-/L;:1 


: vurmak , çarpmak ; krş. urmak 


“la 

səli 
^ 

μ ΠΡ 


t vurmak , gərpmak ; krs. urmağ 


(A.Y: yukarı gıkma, yükselme 


Tl-ji 
vurulmak 


“a, 


: kavga, dövüş ,savaş 


əlla 
ΓΜ ων. 


Tad 


vurusmak ,dóvusmek ,savaşmak 


“deil Açdı 


“gan 
-2) 


πολ κ dürür 


: işte, su 


: ufak, küçük 


“234 


: ufaltmak , pargalara ayırmak 


στι 
ο 


T1 


Tia 


; işte 


“çadar 


Susjük ÇA.) : âşıklar 


Suşi. 535 (F, Suşşâk A.); âşıkları yakan 


Suzürii (A.y : Utarit, Merkür 


£ 


uzir 


diru 


m 
1 


š 


vil 


τς 


Ciian ae) 


- 


^ 


t 


| karşı, karşılıklı 


4 
αὐτὰ (F, kelimeler A,): Litarıt hayallı 


25915 
aile 
2114, 


337 s 
399 + 
2232: 


239092291392833 9024 şa7laş 


33203 


öğləş 


IS ῃ 
T32 x 


772 $,329351524$94517109463T7$21CÓ6$5TT 455 
1233«0422$200135139 $£6£42230502$602321 


ο 134} 


+23 » 


αν τς ο λα 5,7104, 


$13603$ 


1085 


αγακ.. 


uyat 


Ti. 
тз1. ја 
Ti- χα 
mda 
rdin 
: sığır 


” 
( güneş vb. )batmak 
-z 
=la 
haya , utanma 
στιλ, 
“dilü 
πρῶ 


uyjağlıl : ayamklik , uyanık olma 


uyjan. : Uyanmak 


uzun 


-di 
-46-lar 
= зә 
πη -2 4. 


f uyku 


voiries 

tain 

sir. 

vasayi ji 

“ları 

YS1-dà 

T34- lin 

T31-64 

“sıza 

“la 

tJa 512 

vdin 

Tj4 

, uzanmak 

-di 

“lə 
uzatmak 

-617 

"әд 

-cı 

rə 

ως 

-47 

бәс̧ 

—ıp 

-lə durur 

- лә 

Tuy à 

: uzun 


uzunraş : daha uzun 


uiv 


τος, 


(A): uzuv 


4280519335 

2300570 199715450950849 
33183 

34335591 581 3232419 
2733. 


3234r 


05725223395 
905233 


5214: 
21295250 34341222965579 
o33 y 


` » ἄμ.) 
3222y 


133o0ş1404ş 
3221) 
C3 9 


39205 


1313541215,51315303755131,5,T723 
55521» 


2329: 

3C3 » 

5219; 

2233; 

5222) 

803 y 

13509214 ş5340Ş 
oqloşodl7ş2l13 458 
544635 

29035 

55323 

o240,5 3C4 T3 268345 3743, 26329 
2330924 49419199 393233ν 


o35Tş6335Ş 
вӧ2б09 


42334 

ӧ493: 
b137ş7361şâv3iş262T744429ş 
503 41430, 

1214) 

t3439 

4054: 


1085 


1522315591455039 


19635415343:102853429438035,083842, 


334 * 
3328ş0219ş 
387 s 


233455,2235,520325,2816$51125$4609,2558,3323 97С274 


oq26ş5537Ş 


56404 


*1—11 35183, {ο84- 
S (Fo): ve ¿krs. u 3484013379 3896 33935433215 3410 3408 :3525) 
34334349 Φ4323319 3433 6336263633 3458 6335716328 ş 
БӘЈ ş373 570 4513 şoou $528 +593 şö28 ş3068 ν 
3411310 ş3352:2565ş2534ş2483ş2392ş2360194885Ş 
2510ş2435ş52403ş250C80ş524715241711952443ş2345 524305 
2531$2530,52502,42530,2354,2414,52412524135,25155 
2431$3329535209245153305546045 3931, 3858 e 46285 
534: 4T1035410334524 946499 45875 4105, 3991 140659 
43515431235453205421954455354638,54535545 1533841, 
4354à9*543515»4550$4582354504,3d635, 335 1 54584 $2035, 
2229,5,2003.;2€12»40195199C 5301733717 53563535325 
389539 355}ἑ 3654 ῃ35056φ3659φ37ς9ν 36545 37035 31125 
3557,2222$3153520505320C2531245312C, 32335,3216, 
31505,31171353159»31454519174,2C00,51929, 26905 209z, 
2091,32505,189355,13265,23Co05210052335,21CÓó6 413C4, 
22902512435,13172*»150451511512335127:2,411635137z, 
210192123922218419 9,497 492 $401 $551 9564 κ 
533 9443 C+ $*4C5 «2282103 4351 9162 9368 9 
307 277 płot s£40 226 212 4315 4343 $4194 κα 
355 şaölloşlo9aş215341535Ş18C1,1724,16731077) 
lo235172T7$1624»104251773515260,16000$5124213»1539; 
1551:139345153251544,15285,15305,148751301 51011; 
150251324,186537522095,258855,2012»2861521455428C2, 
2TLi5sZo50,2518»92141»27C 1521923521135 21925262óà5 
2630 ş2033y2673ş 2100 $2615,2019»1311»47585,4953, 
2951ş4953ş:5132ş5017ş5C78,5014,4996,50139ş5173), 
2097,3039ş51059ş 5039,ş5636ş49019:5636ş51499ş5C631, 
5064ş4759ş49.99ş48159:ş4737ş4881ş48354şy452695052$ 
5074ş5027ş5024ş437TCşŞ8Ələö ş1C42:11189ş1C439:1C698,Ş 
11015379 910579899 9972 ş894 9982 ş882 4883 ν 
154 5147 10 9144 13 „120 911 922 521 καὶ 
2 $8343 $2816$283854451$94292$5443254331 9432654, 
45434.94263»43005$ 42619342639 420354286$4253342505 
4403:4252ş4210 4297:4296ş43689)y4341)4342ş:2816)Ş 
2913ş294179:299C ?2867ş295C€ şa06C ş 4260 5412959 4C 18, 
405 T36+139 4130 4135460 ş4233)4009)409€ $4089, 
AO37yalö0şa2loşdloly4162ş4615:4243ş41429,2823)Ş 
3043ş2823ş)2945:2964ş25171:3C249:3024:41199:4225şŞ 
3036y727 9825 9140 ş858 ş804 $082 şo8C 9198 9 
039 ş3023ş2940ş6720ş6760ş6822ş5834şŞ67979ş6635ş 
51705ş5801ş58505695Ş5833ş)5695ş58209ş57819:5715ş 
571365,53875562545,5723368043506C0,6T147,5;6125361211 
6721»0720$060336194,5561$569255109,5161$5593y 
5532ş54443ş55642ş5438ş:5517ş5439ş503C,5537ş55l129ş 
S473:3043ş3511,)5640ş55015şo426ş5330ş:5323ş0675ş 
3263542343552 7195295 $5229255311553525$534535192, 
5233539568599410 Τ5φ605296068 6905396667. 
598oyoC 33295923 ,6C36,60 1950069395 05135 042C ş6473ş 
233:305,02125,60411356587,65185,64985640236459 566223 
ә52ӧ şo642şo9423ş0525ş5520ş6413ş0568şo4l17ş64155: 
o3a3şo976şo537ş0992ş6850ş6925ş6901ş6384şo398,$ 
ә5ҹ8ҹәбҹӧтәб2ә39 6385 9 1С858694о9 1149 ҹ̧ә184 3231 
013d0»613450232363015612925633256194,021536234, 
ó239,5202C8,50205,6234, 02845 T1105 715995 711353 11125 
5617531121: 
üş ©» üç ` " _ 
157,1094,0313:»604T7,5005535951,;22 1480948049 
l1S324s%S97s171111S35 5C 42 625713 6150C 16C7T1 31600, 


Gad; de. yiz) 
Сари) 
(on iie) 
(koşul) 
(cbrr афлу de / 12} 
Giz anlarız altil 
Giz) 
(y ucl 

-iz. 


xa 


sin τι igin 


siir, | 
isin; : uGunca 
mi 


+i sari 
dadnsi : bk, üqünq 


üftade (F.): düşkün ,btqare ; âşık 


Jlfet  (A.): alışma, görüşme ; dostluk 


“durur 


teulivv (AJ): -büyüklük ,yúcellk 


(Lı cənab) 


iliş hisse, pay, nasip 


: 
“ci 
( 


dmid 
(Lİ vusul) 
ri yila 


ri? 


Tid 


Amid vir (Ε.} ; ümitli , umutlu 


rayın. 


ümdet (A.) : ümmet 


τη} zar 
rildi 


. ' 
pıi-nı 


АЛ ... É = 
F. y; amt, umut ; keş. ummid 


1593y1442ş264C 363 s$2080,5,2455521045,2104 4,3320, 
21 024 1110909 3456922119 3240991941 0319 9353 , 
22975,2310,2313» 

2504560034, 

59545,239505,593355932» 720 ә 

5339 0173, 

34265 

3945 ş 

2102, 

о231) 

02335501065,0030»510335940, 


135 ş505353ş2922ş50C714974Ş291o92915ş3356 92533, 
2300,3750ls2430»1141313675,1214,2125310505,1195, 
2139,;1521$;1720»46082»10106054927,40225723 51524, 
151233 4233 ş4043,2153ş2290ş433 523 $458 , 
213 ş3000y,5779ş5289Ş572145329ş33əlşod40 55526, 
5739yƏ%%3ç 

1730; 

2312,20*4| 

4140$300233,138 ,36B ,861 , 


253 ş 


3197, 

2%j $ 
“340 
2673. 

1273 6%14#7152Z3313%5C 1592166256 67113 91156 çə9tlş 
1924310535 
1215, 
6412; 

224 ş 
3450; 
2511» 

307 , 


324 s 
737 


ümmid 


(EF): ümit, umut ; krş. ümid 


Citar) 
(340203 12 de) 


Təlr.a 
“122 
xi. 


Ti-iiua 


Amadhini (pa): H2. Ali'nin ablası 


in 


ans 


Süryün 


4 


302221 ὃν ους.) 


ses 


vile 
πο σας 
T;ilK. 
tòdi 
vi 
1242 
“аһа 
yi 
Tf gavtı 
CA) : alışma alışkanlık 
“ir. 
(A : çıplak 


tir. f 
(AV): tarz ,bıcım,yel 
: 156 
ride 
*федә 
tün | s 
LE): üstat; usta, sanatkar 
(2i asn gidaz) 
(ai oni gasen) 
(çı Van) 
(Li müzik. yayal) 
(Li asccür 1.) 
(2i safaz yeri) 
ma. 
“ic 
* ας 


yüz (sayı sözü), krş, yüz 
Са, ἐν dz ai) 

( 5, del 

: kesmek, koparmak 


2631534935 
34339 
3030: 


0129: 
150 9 
0330, 
o4liş 


23G y 
32079202245432- 


1437: 

120 $403Z1 

3274 02 9ş65c1ş5558ş523oş 
әјәзә2Тә?и 
2112»233152125$09135,5344; 
1117, 

9912; 


343 s 
a725? 
3431» 
2163) 
542 3 


23T15,21093,2939şŞ3437,Ş215 9198 3437914544145759% 
5203:3136559355,5952, 

57590219 9259 89242959 3434550465 367133508 920539 
213394 6-99 

1562; 


7533; 
55305 
51325 
3545 
50933 
233525 
51225 


57539 
οὐ δον 
od κ 


2103; 


ә2319 


20203 

0533555099» 46315»30205 

lals, 

143 9 
1422,2023535.65343553411$3322512105123T5,125955 


A071,.,2121»2043319385,3695,52139$221C52281546045 
toclsaTlostolols850 $453454551954212$54069 $4118: 


4086 


jz ie x 


kesmek , koparmak, 
çişi 


üzmek : yüzmek 


üzre 


üzül. 


izim 


Üüzüş- í birlikte pacgaolamak 


-ni 
Q üzerinde 


eiir | 
: kesilmek 
—yen.ia 

“ “ 
: uzum 
*hüjasi 


-üp 


vā oest LE): bağlı 


vāci» 


vacii 
€ 


vadi 


vade 


vadi 


tol. 

(А.): vacip; mecburi 
του, 

#i_ 

әд 

ии агаг 

($a) : Маса 


(A. ) : söz verme 


CA. Y: våde , belirtilen zaman 


“Xıl. 
rsi ja 


(Av): vadf ; iki yamaç arasındaki düzlük 


(Li nelak} 
(çalı ҹә) 
“aza 

T354/01 

“ia 

Tja 

tni 


qöbl,404 $445 ş5110ş5132,ş499594997ş221 $4891, 
3551982850:471269325149С2 9915 ş9C4 ş3857ş0482Ş 
Ə3lAyOdqlaroodoş6d404Ş53789ş5420:5555ş5582ş5864$ 
o317Ş5853ş5991lş 


ου τὸν 
3543; 


3721»3605d5,*C10,53130$»3380$3786» 33235 383C $3114, 
33238$436225»394553824»31728»4C72» 31235 3595 $4 C46, 
4C15»4110s54038,5303353031» 25245 2Co1,» 2C 7152C 68, 
3o30glCll,s29175,289991CT7T$1C21539CC 9363 ş2279Ş 
22325144 $132 $874 ş2271ş3108ş52197,25529Ş2348,ş 
2%T1-+ 2233439 $63C $554 ş420 $483 5,21Cl5,2100; 
2095ş314 9399 9204 #320 9198 9159 şlo4 201 ş 
244 $4331553439034490554411343625 4312343715, 4 3CC , 
43C03,s4448$s4703sg4451311452$17523$15 051641 3453165 
1303ş1290ş512dş1126)43393)3442y3434y4630925C5ş 
3525ş4043Ş2721,2791,2599ş4050Ş1517,155591557ş 
15234-»1432542035^450T7157Z gal γόος әҹс 145879 
oa7TƏ)ş0Cdşo3l0ş60337ş5902ş32945ş03931,)7146972CT)? 
390425:018252613561355 51585, 50905» TC Z1s5T1450 $5531, 
2121ş0923yş3955y5293)5373ş5200ş3d07Tş531To0ş5c60ş 
3137yş33C0ş3403,Ş54039,5461ş153039ş3795şə26059ş813ly 
0295ş0351ş 


oT004ş1311ş$4006ğş 
220 ? 
3323, 


512^, 


23 3 
1379, 
3357. 
12435 
13753ş450dş51C8ş6669ş 
1354. 
4353ş 


qalaşqa37ş3271ş26183$ 


3191, 
¿T33ySC9 ş51d4,6987)50409Ş5267Ş 
“33 r 
3754. 


24ο 57939 
DöGüşşdöl; 
3500, 
әС7ТЈә 
3439, 


126 


vadiyi (EJ : bir vâdi 


vi 
vandet ( 
( 

( 


vande 


vala 
Vaha. 


νά 


vanji 


vanai 


v 3816 


Vagt 


ir 
A): birlik ‚teklik 
1 siri oatitia) 


sirf) 


Yüsə 
təsər 


bı 
(F, vahdet A.) : vahdeti süsleyen , zikreden 


ç 
mE 


(Al): vahşi , yabani 


T1 

2234 (F, vahş A): vahşi doğmuş 
Coi carüal 

5 (AQ): vahşilik şıssızlık 


(Keti və 


ефаклла 
+işixkxi 
v1-6u 
(A.J: vahşi: Vahşi adında bir savaşcı 
(Li matrisi) 

(paz; l ve) 


“sarı 
“a 
*ni 


{Ε, vahşi A.): vahşi mizaçlı 
(li divane. ves) 


İlfiSi (F, kelimeler A.) : hareketleri vəhşi , vahşi 


(liv. i ve) _ 
-fissa (F. мәһәк A): vahşiyi deviren ,yıkan 
(giri_i ve) 
(A.): vakar, ağırbaşlılık 
Par 
tı 
(A): vuku bulmuş; səvəs 


(A): duran ayakta duran; haberli olan ,bilen 


“ao 
ir. 
“KL. 
TOLL 
TJ2i. 
tA. ): vuku bulan , olan 
ә 

rol. 

т1јгаг 

(A.): vakit ,zaman 


ha reketli 


M. 
fo 
- 
+ 
` 


36% 4318261254 
δ279ν 


3371, 


5351,5491ş34o032ş5396ş5364), 
3711, 
534045589) 


34265 
53305 
5431; 
24233; 


$463; 


$359, 


490535 
17233 


24339 
ҹ13 4313156389 


3323 1 6TC 310543939029 
030ş53loş 

7257r 
33blşlâolşldlüş 
völdş 


23833420924 
13959951 4463 9 
9461 $10365414356C292; 


5552,53383,1031:6409,5 1038541755895 1245926299 
133229229003 2559935224398715? 943473157 κα 
3131 %o382+233% 2291 


408 


“ 


vuru 
“oL 


ri 


Tı-lı 

silın 

T1201 

L.l 35 

mika 3245 
vila ( F.) : yüksek , yüce 
(zı vi) 
l2arnzi Ve) 
С̧ӱзафФ12 1 ve) 
vili {ΑΙ}: vali 

(_yl алы) 


Tier-i 
vaillae/a (A,) : anne ve baba 
(ai bret i 4.) 
viin (A): şaşmış, şaşakəlmis 


vilis (ş.a.): VMöâlrs 
varak (Α.}: yaprak, 
tire 
“da 
τὰ ασ 
varga (ş.a.): Vərka 
varça (A) ! ugurum ә tehlike 


(Li helak) 


ҹазас̧ (A): vasat orta 


vasatlı) (A.vasatslığ): vasat olma,orta 


Ty2.1 
маз? (Av) vasif, nitelik 
ril: 
velia 
vic. 
mı... 
-ι 


vasi" (A.): genis 
(lest.i vel 
(FG23 pi Ve) 

vaşi/yaet (A): vasiyet 


xı... 
. 


my. 


993 ş 

53% $310205 

οὐδ ş3035ş4192y,3T88:T77T 949114215 
3533,2037ş)3o50ş:6513ş7143ş 

2331 71% 4340895224175 

413 o: 

TlOl:; 

$3655 

5971, 


513 4224 $401445465Co, 


TColy 
67853. 
ολα ὃν 


1321: 
TTa κ 
29445 
2397, 
2359; 


353829 

1000 aa56381 9417 » 
309368539 
5643754341095 κ 
3220:330 935 9432 κα 
417 9 

JJ 9350 7:33499498 568 9408 şloð 
43205 

37539984 $3311» 
30345133 519125067025 
37536147209 
33o1ş5o43Ş 


13846. 
«572. 


әЗззӧтӧФә2ә 


10945493505 
óocos 


92334535405 


Γι 
ҹә 
V: 


"T 64435264145 


“da ӘӦ229 
ως] ə536ş2496Ş1231, 
“darar c3loş 
vasi a ς : τ 2 
: 5— 5 ου-..»; οὐ) söTa 0412955089 
(asp i vəl 333 9 
τὶς» 5330, 
πο... 5510, 
σταρ 55017; 
“2122 52099 
“yap. 330235 
m“devrüsi 355445 
ΕΡΘΕΙΣ 5514932509 
“pir şi di 3£i | 
πι irag 9327 
riii 23312$5232C350023 ә 
“1-33 1220; 
“lin 3300) 
таа(әарод vəl 035 + 
Vatan (A. j}: vatan , yurt 
i əTloş 
(nevi jı vel 27352 
vir: 337393834: 
“sarı о2129 
tigra $2125 
TIG. o4225 
Sazı 28709 
*20i1ju31 ol#1 
-π1υ01 5839. 
«τ-γκὶ 5792, 
“yılı 9238. 
mda 113 y 
“din 5330ş35602ş0408$ 
> οἱ 9ῦν 
Varan jin (E,vətan A.) vatan tutulan yer ; krş. vatan-geh * m. 
ri | 22005 
Varan jan (Εν vatan A): vatan tutulan yer ; krş. vatan - geh 
»larinja jijin 560603; 
vâveyli (A.): eyvah, yazık , feryat i 
“dai 33829 


vay ( F.): vay, eyvah 
l340$04723 
vaya LF.) : nasıp ,kısmet 


2194: 
vazt (A); koyma; k š gba 
yma ; kurma ; meydana getirme 3443,$0C5C, 
şhirle 6950, 
rile BERRES 
τὰ νὰ 075), 
ri 220 9 
vılaşi ı Ve) o2To; 
таба 3314432504356 ν 


vallış (A. və tədil): heybetli , yaradılışlı 


əl3lş 

ve (A) ! ve R 
231T2,5972şo334şo501şə5380ş5071ş5d14:5833ş34d159Ş 
2222»:505055026505C ş3l147ş4009,3CoZ2ş460591391$ 


(A): vebl, günah 


(A: yüz ; sebep; tarz 


(Li gasen) P es 
(πράσα v. i “iyn ii  yaşin) 


“Dile 

vi 

“din | 

(F): bir sebep, bir vasıta 


UA.) : vedâ, ayrılma 
“3.32 


ο... 


(A.): vefa , sezünde durma 


(xr oi və) 
r jada 
riot: 
“тл 

*, 
xər. 
KİK ÇİZ. 
CS k 392 
MİL. 
—,eləaği 

2 
πουν να 


*sx= 


*751ş3b609ş3537ş3502ş4(034ş1lUi4şa(32ş42359ş21755ş 
1913,25260,201l,252C531CC,17133,24051$25450$24CC5, 


1J23;r10539231133393539G015,4004,2028$,23134,5T6 


39395,3915»399C5,2290539117$5223 
223 şoku sO040 $05à şo53 9528 
323 525 9513 9513 9223 γώ 
293 v3QO 92540 9448 «409 9463 
3223 9395 593 2593 4398 303 
333 şölə 72300 Јод 9363 9245 
οδό 4313 2563 240 2213 4213 
2334 οἱ čj 9233 923 9222 
233 225 4215 9395 9353 358 
209 198 9128 9153 9108 9898 
905 $420 9403 ploÀd poso fond 
213 yad 2540 4345 934Ы $153 


сәбә 
,013 
19558 
1438 
1550 
1473 
ΠΕ 
1453 
9213 
2490 
göğü 
, 133 


1003 
γὃςὰ 
1508 
1438 
1548 
%78 
r203 
1458 
1,253 
1493 
15303 
188 


123 $1535 158 9158 +153 şo93o9ş3034y114 


)3319 99059159 3563526153 yTlo 
lə тәзә 9294 $350 сәсә şöld 
2.3 1999 3284  λὰ «οὗ δ 9124 
133 333 103 sTo3 şTou 4703 
әТә pleo 132 yT? ος ὃ φηζὰ 
3223 4133 sT58 plod şocü τοῦὺ 
olà 4332 sÓqd p353 şüdə sdt 
TÈS ,T42 soc 113 9113 Του 


11 
91 9 
1393 
slos 
1133 
οὐ 
οὐ ὁ 
113 


12:7:1242 65 әл Тәсәад 1433 а2а 


13 150 şö 13 şöc νο 
33 јә ş3d 9323 9523 2323 


«2. 
15 


+73 
ΠΕ] 
1393 
*75а 
/ 135 
τος 
rizo 
rola 
rtd 
30 ἃ 


,3di 


313 25 2290 9293 $20 #143 0123 423 


JT 3750 y590 9000 szü 9141941 941885 628 


Yl 9 
2459: 
35359 
1251. 
S33 p 
1179 


οὐ το νοοζἐ 


1723, 


doll; 
1:3o; 
l7Jisc3243:52312» 
377929 


2355344371515 2191 5C95 26135 


2022) 
oute ITS şvlu ş4743Ş3153ş 
3151, 
115:ş 
225 3 
13313) 
oll s 
7353r 
23325 


` 


12928 
soli 
7500 
1435 
538 
şacü 
ә2ҹ0 
3 28 
ΓΣ 
loù 
218 
1182 
*3521 
1052 
4528 
1393 
3 5 ὁ 
2312 
şocü 
4735 


w < < < - w- < < < < ο < w- < w 9 < Ὁ w = ο 


rin 
vafasız (A, vefaqsız): vefasız 


“durur 

vufdəicir3 (A.vefs porzhig ): vefasızlık, sözünde durmama 
Pleni 

variz ( Αι}: vetat, ölüm 
πι-λη 


vafazı ( FO) : vefalılık , sezunde durma 
меја (An : kavga. зәҹәј 
VT TERM νο) 


eyağlı 


van (А.): vah, yəzik 


vanna (A): gek bağışlayan 
m-ə 


vehim (A. vehm } kuruntu 3 yersin korku; krs. мәк 


Vana (A): kuruntu , vecsiz korku | Κεᾷ- vehim 


e=: 
“in 
ai 
Kil. 
τζιν. 


ri. 


- 


Ti-lid| 
“ila 


vekil“ (A,): sıkı, sağlam, kuvvetli 


velidet (А.): doğma 
Саллагда Joi 


πα ini 
* hali y 


valayet (A.)! velilik, 


ас 
=ызлаф 
fiia 
Vulai (A.Y): gocuk 
“20.2. 
yali (P): fəkat,ama 


X.33ş 
333 9 
alij: 
173 9 


loco: 


22.595 
130 ala ә 
21338 


42323235 

392 +391265%1 $3312» 
ələş 

λα 

24455419 925 3737463073 


21443 

37723 
2525393085233 
ol*50s275454172^, 
*1523 

elölr 
ylll.ş1531,2195ş 
T34 şiTZəşoZəlş 


2059 
133 , 


1520} 
1535 


64119 


1513) 
Dile 
οὐ 1 


176 ; 


174 pl4l7Osl4CD$,1372912 19314529324 $118451T712;5 
72Тә1әоЗә11229301 33599352 9217 ş39T9ş1005ş 
225 2913 9912 9923 9232 633961 6322263125 $3243, 
2131 2232162251 27398 22855 6222562228 62158 32164 
¿2133621937 223 2 2239 3214342 2145:3402ş019 ə 
273 #373 062 »351 9=32 εἷοῦ 9130 gTl? şo9C κ 
1207 $031 4333 ş1Z0 ş38030ş4391ş4733ş483C€ 735019 
ΤΟ 32419 529335 067 T3g 4 ου İC $4 193941325 
+2716%T33e6522a4364T153 5%5 şol3 ος şo36c +395 y 


4095 


Vaisiai (A) : veliaht 


τ»... 


velinimet 





veliis ( F.) : lakin ,ama, fakat 5 krş. velikin 


΄ 


velikin (F): lakin , ama, fakat; krş. velik 


Е 
Yar 





ver (A): kəcbəl ak 





mA 
riale 
+i Di 
virziş (FE. : çalışma 
{riani vel 


36 υλι. α Je) 


i 

vəsi ( A.) 1 geniş 
( 
i 


/): höyvona vurulan kızgın damga 


272 p549 $347 şösc ş52o 4410 s403 $403 $464 κα 
τος ŞİT $402 şaTolşadaddı4a3099:432194435094323Ş 
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320905 

ҹ3зәзә2о5сә 

35235 


də 9 


1535, 
333-45 


22545 


yaş 


yaşa- 


yazıl 


ya,əlal τ yaşlı ; yaşta olma : krg. yaşlık 


Уәлас̧ 


τ taze , geng ; ömür, hayat 


T1 
Lac a 
:, yaşamak 
=j] m 
: yeşil 


το; 


: yaşlı, yasta olma ; krş. yaşlığ 


yajur. : gizlemek 
= il 
-di2lay 
-air 
ә 
-5an0 
“aa dayı 
/ләыгыл gizli 
yaz yabancı 
PAS 
yaz. 4 yatmak 
-»ι 
ποι 
каг 
“Lə 
yaver (E.): yöver, yardımcı 
Tir. 
T7291. 
“durur 
yavğan © yavan tats 
yavuş | yakın 


yavujğ. : yakınlaşmak 


-.i 


yavut - : yəkləşdirmək 


yay 


Yay- 


ΝΕΟΣ 
1 yay ; kKavıs 
“ἐπὶ 
bE TRES 
mika 
: yaymak 
-ii 
- 41 d 
-54 
-12 


“14-34 


yayağıı) : yaya 


mda 


yazim » yayılmak. 


узулаф 


едә 
“ady 
Tids 


| yaymak 


232251235; 


345£$0«*23; 
2 3*3 


35325 
lacoşlaq2ad4931oş3334ş4766:40329Ş 
17-60, 

9753: 

29 λοφ9 249 

23331: 

193 93503, 

25% s 

333 9 

21j 8 


1llişgoliş 
1591049450; 
505 9 
1742, 
230455 
114::475T, 
31425445925 
**li,sliols 
55199 
3433, 
3129» 

τοῦ κ 
"2285903325 
13335 
23049 

333 s43205223 κα 
trale 
1277, 
ҹт23зә20 $ 


2253. 
34399 


224 $ 711025 


2192132353921934 

sir. 21325 

did 231.5 
/а2= τ yazmak 

edi 2o31,ş322 go*ilgsoo4T,56130, 

^T ii-.l izuiş 

hu. 2 ᾳζοῦφ 

“Lə 3049233 ş34:3ş61269ş 

a L6 əədləsələş 

-19 ici 1525. 

-109-ldf 2834 6232352 

T aD 114 53333 

-jan 2215 

“ğan iioi 2093; 

-j “1 iL 222135 

w^ da 21510 253725 

“dde je τις lado; 

= Дд ад 55233, 
yazıllı? 4 yazılı 

3-221 
y321l—  ! yazılmak 

-ji 2322, 

"uu s En 
222” 1 yazmak ; krş, yazmak E. a 
уасаа O; yarmak; krş, y32m36 

3432; 
. ла düşüş 
YalUJ ! gün ; krş. 

-i Î 95 do ? ҹ̧әк 433 9 

vlir-3a 393 9 
yazuş : günah; krş. yəzuğ 

23 ş 
yebs (Ал: kuruma , kuruluk ; krs. yübs 

тафа 2822) 
yöcüc (ş.3.) : Ve'càc 

Soalş 

ezoimi 233 ә 

75 1541350395; 

P pr öTləş 

sicil 57131 

ο ταν 20809 

τα τὰ 740,103 κ 

“din 5113, 
yed (A): el 

(21 әзә22) 353 149979 
γα αλλη (A.Y): Allahın kudreti 

"451 1939 
ӱзк 2 yex (Е.): tek tek, birer birer 

21535 


yek dan:  (£.): eşsiz ;tek 
LU i PE A 0719 
vsi a(l f_i ye) 1747; 


758.1892. (e): hir elll, vir cans 


Jen dil ÇE): gönülleri birbirine uygun olan ,hir ginülde olan 


yak para (F-); tek parca, кал 


taa 525 Zal ə 

ys ran, LF): soyu tema. cins at 
Ti-.,1 
πάσι 

yek sün (F.): düz; beraber 
mdusuc 


/2К зәр (€): yalnrz başına 


yak sd (Fİ: bir israf 


>J _ 


yaa (F.): kuvvetli; yırtıcı 
(афдгәкд1 ил) 
(93621 yol) 
yasdan (y.a i Yemen 
> изАГД 
yemin (A): sağ; sağ taraf 


yas (A): ümityiəlik 
Cİ 3424942) 
yağa ( 
S “iln 
ystia (A.): tek , eşsiz 
UL iirr.i ye) 


yecihaqna (Е.1: kimsesiz olarak 


yezdin (F.M) ; Allah 
(2i pir) 
(sus r уз) 

yazdan parssu (Е.): Allah'a tapan 
(43321 do) 


yezicori (ş.3.)! Yezdcerd; Behràm Gür^ua babası 


.. - Фә " 1 " ” i de ҝә 
yazan (E): Oncu ; askerin önünde giden suvğrı 


Paia 
eiia 
= >Ë 
ylğ- ; yıgmak; toplamak. 
-ᾱ 
~li 
παλια) 


=A irdi 
LƏ 


A 72 . 


yığaş ; ağaç 5 arşın, iki yer arasındaki uzaklık 


F.): yeşim: yağmur taşı da denilen yeşil taş 


2719 
RESTI 


252 2955 οδού 
23725 
2067; 
әәә Тә 
392055 
248 >» 


T2125 
23232:1233)314235şŞ59T0:5009ş8535ş 


ələlş 


əllər 

να) 

losTrlosvoy 

ҹФ2102:42329 

2247205 

1235211351 3727511969 71.3 9273 şölə 
271*+yəl7T1r5% 1 

2610: 


тз 24155191942714934 τοῦ $6229, 


206 


t πὸ 2 
vir. 
vi> 
cid 
ega 
CUu aa 
ekart İŞ 
yijii- τ yığılmak 
-i 
-ada j 
-5 ix 
"jan 
yijıştar- : yığıştırmak, toplamak; krş 
-il 
-3i 
yılla- ; ağlamak 
my 
“ola 
=ә 
-ja 
-јла ,addıll 
a əl 
{ποτά O: ağlamak 
“si 
yıldal i yığmak ; krş. yığmak 
la 


də 


yijua& (| ҹ̧афтан krş. yığmağ 
elin 
7i$- ; yıkmak 
-alı 
-ιρ 
=1ә-саг 
-gan 


“sa izin 
yıkıl. : yıkılmak 

“dk 

στα, 

-2anzaı 
yışıluaş : yakılmak 


Pid 


yi$i?t4í£— : yığıştırmak , toplamak ; krş 
913 P 


İkem di 


ναι i yıkmak 


yıl : yıl 


“aşı 
mizi 
"ρω 
mo bzn. 
Tid 

. 
Toad 


Le -= 
τν σος 


- Уз аз Ба 


- yığıştur. 


Lia? T4OT- 
Әә221и4ҹ gts 

33433 

πα} 34 

33l3y43023ş£915ş 

TO0Z2549002y304258; 

5357: 


2229512353» 
1353; 

1320449403 9 
2030ş4543ş 


3707, 
35013» 


*24951335315545,l1000,121254,1339 , 49405,2524 5990 $ 
i7l7:1o31T:l1o34,1833,927 Ş3377,23T83:3691)2o3CŞ 
3327,1932ş19841ş5647,3563ş3563ş02933ş01799ş53950ş 
əl39yo4211:5941ş8330şo1353yşy6105ş3163şo053,olöaş 


lələ T1-7,5oc3ş639291033Ş 
T239, 
23445,2523, 


1 
πο ἂν 


şızan : yılan 


silin 
-- 1 


vo 
car 


filsills τ yilik , senelik 


7121.15 : yıllık Кер. yıllık, yillik 


yilli : yuk: krş. yelliğ , yillik 
yılmın ; sert 


Zlaral- ; yıkılmak 


иды 

1 
"us Q şarkı 

Pasi 


YıIrıR τ uzak 


+Í 


dad 
...ı.. 
"i. 
eir. 
rl. 
..ıa 
TT1)3 


yırışrış » daha uzək 


/ira&risgides ; gok uzak 
"ul _ 

yırı- 4 yırtmak 
τει 
фәал 


yi- : yemek 
x. 
-1i- ὰ 


= : 
ә 444 


— 02-7 
yiser- ; göndermek 
“di 
“114 
“daş 


12355 
lal Tlşllolşo235)ş 


2313ş3:o14ş5609, 


v3, 
lis 
2375512239 
2313863306 ὃν 


әјајзфәјјовз Тоо 9 


T3035 
φον 


232 ,2222$2600550110357525 
2203i; 


333.5 
3310, 


145, 
4122) 21714524806 24109 5C 2350197 $03T1$0383, 


12007 
+2>32 + 
ille; 
iJo2; 
5523, 
1921, 
38129 30149:3413ş0559ş67C4y 


2-325 
3250, 
3313, 
11349 
11:2023 
23552} 
1735, 
4133ş43l13:2209ş11164:5723,3906, 
22423 
3412, 
PEGER] 
233ә, 


$sal»3Coos4C 31» 5052 κ 
17235 
t2À2$ 


4408 


T7431, Јагаг 1755, 4409 


πας сагагдаг σος τν 
әс ποσο 
y. “930, 
-jp -2 κ 
72024 i31, 
eiis 17133 
j; 23335203505 
-m ἐς 2257s 
“333. 313 5 
yaığaraex | göndermek 
TO lU; 
mi 233 $ 
yidir. τ yedirmek 
-2 313 $1323 
yilárüesx |! yedirmek 
“dada, 41335 
yijzicmi 1 yırmı 
“davar 2531) 


yigiz © vağıt 
MM 2419714341 09 
şijizlik yiğitlik 
3532ş34o2ş409093490ş5C(5291199ş$ 


<ir 3523, 
φυσα ανα 4 λοῦυν 219 » 

Tos jen 

ο b , 

τυ 423 ş35323yş4901ş34607934cöş 
mni 3405834049 

vali, 346313522933119 


yil : ; tüzgü 

yel; rü2gàc ölələ3o00ş0270ş3351ş33219ş33629ş3309ş3354ş33129 
33145323652316»2d1944970 $454 1584 ş4960921Taş 
TJo0T,4112s30395250 9598 »2057523625,2630454328C€5 
328332939 





tai gir sig 3421, 
rvila 22371398 ә 
evirl? *55 9 
rilx od #271999 
: iole 
33249 
әјә 2192) 
-yal 2T29T$,2C€195,3233» 
EN 3302) 
-i 3200,ş27035ş21.9ş21o3,238 9298 ş53001Ş1454,52029ş 
323 70179 
iin 91, 
Ла aTıdş 
4 3512; 


¿5#16 2113 6329161175 8506 Του $0355, 
τὸν 232 999311 390 5 
32355334 ş32cüş 





yilken ; yelken 
Tila 123 + 
yiili«s ; yıllık ; keş. vallığ , yıllık əə 
. 2icc$ 


yilsiz : yelsiz,rüzgarsız 


Jine 


yidesi 
"= 

Yili) 

yış. 


yir 





* yemek 
PILLE 
vidil 
τν ον 
τα νι] 

X23 


TL 


12-48 


i 


L yenmek, galıp yetmek 


-ip 


-ize 
*12ра 


τρ. 


Pedis 
Prsi 
тәсајаф 
Paai 

ә 1 
wiley C 1 
traji 
DEFENSES 





visti 
τ; izi 


ri 

. rd 
+i- ninj 
Pimi 
sinde iirur 
ilin 
“1-23 
vi-n 
=1-јаг 

, 
Tid 


is? 


тАфа 


Tg 


-7j2 tiri 


Tni 


xs : yemek, yeme 


: yen elbise 


1 yer , #oprak, zemin 


3253, 


Зә719 

2s 34$ 

117233 
llees:4750252601055»5130$625725, 
330352317» 41915» 4TiC v 
323335 


ələş17930ş1003:1533,3T71:34o003437221ş414 3933 $ 
208095306 şöllişöşlüşellişalliş453 şaıllaşc3loş 
LI2141015ş0535ş6253901506ş06354 şoinleşoğlişnuliş 
22032) вәс ФӘ123әо2с12ҹә232ә) 


απο + 212 r 2 12 rv 

2821 ς SEDERE] 

να ο ρω ο 0318362176 ΕΕ ΣΥ 616259 
ilovsto32psloz4»:l420$404529»1235532, 
Lj7+y233os3+;Oy393 553235 

1127, 

1339525523 

21159 

1731) 

“370 

1201, 

¿5ə #33229 

3223, 

3343,;1901»15579136939930 s206ó02s«4TilesT1losoC Το 
olTT,od42400o9ş66073şŞ 
323345574101$2330C5552379,3050,$ 52035; 250 92582942954 
23olş9443:15cCş 

i53os 

13o3ş4334:39315ş233 Τι σον 

12271 

2297) 

330 9 Dim - 

1ö039ş3140ş 

23712 

33125 

33283,5532 1234 91С059579 3292149 32ο Τοόν 
334 2717131912 1252632%#361299 62222 4137563367 
q3loş-əf s#3#9y83joq 62139 21T2;1 7155658952 rol δαν 
vödüpudllsonlda5439ş6110ş563645474ş0303)ş 
3533,03255T11?,33560,5304 15 2CC 2 $3 22135 4 519 $2963 0 
22332, 

239435,23117»29405518T7T$532C T5350 $5239035,215152590» 
z2333,29253»511220513315»29527,530075,3294,33213333 ş 
223 5.2200 9155 +5237T62123 1322622156 8197162267 
37 şl320:2420ş2315ş13561,:1233,3960 91219931549 
+?j 920 ;l53235173C0515335$10225112452521555832;5 
3343ş54v4ş55635lş6l04ş0255ş502 Ίσα οὐδοφοδίας 
2321 (1151265123 657153 5595 κ 

2330, 

1721,1512949383 $:1234s6004,55053,5024,T72l745 


1140 


yiri 
yirlir 


yi,ş- 


Jiili; gözülmek, 3cılmak 


ин 
πο 1ο 
һәг 

. ἀρὰ 


“dir 


(E.Y: δὲς yer 
: yerli 

+ yiri 

1! gözmek , acm alc 

“ə 

-ip 

Едән idi 

-yan 

. av à 

R GN Ru 

“da μα 

_ 4 

Er 

“ul, 


yetmek; ulaşmak , varmak 
Eu 





=аАса-14 


: ^ 
“x33-11.: 29175} 


“x 1 


а-ја 


21 


TI 
2-23 


i)535şolil; 
ә2228 
31loş2390ş 


əli palny 
ERRETRETA) 


322539 
1359, 


3323; 
334239 


3392,344 ş33d2 3340 ş5047Tş350094771,48429şolodş 
3511 +ƏT2 τν 

32349 

22223 

ә)јоФ1724з 

2255653501, 3oT1337T19%&# 1172 551 şloüüşllööşpulüş 
121: 

537949779375 3 

31135390 9 

310419-204495С274511 ş57C #269 $5,31545315853385; 
əf3oyəldəoş3340ş5827ş5534ş 
oyo3şəcudşTl1o4ş5457ş)7122,7C83,0443ş0859,05olş 
93119925 3993553930 54991519 3247 9239 13535129859% 
932 23591910999176294153 519 93230о92940923434 
1224,1298,224T7,;236854710 543035 4424 48 92340, 
31935,232045,3354953353» 315 ş2039ş19o0ş1339,Ş 
3o39ş53479ş42635:5T4a$ 

T0603şŞ1437şŞ2151, 

1427102959 

25605 

3449420996020; 

o334:33439ş43949Ş45769 

ολο όν 

331 $ 

312 #239 $,283 9320 $403954214,4220,320 9835 ş 
40 399983 şo03 #482 :440652940,29880,4 741521435 
3319327325,3C2555,3143331525326C,278852260$àC03 9 
ol 5195953538 $5,640 s19125»3749534445,35C45254C, 
25433252341235322:9523Z25 1C 423 101150330 $0337 $6204, 
Söloş3542ş0Coğş 

49346 

5 }4 99 

üllüş 

3133: 

3891323 ş3627ş6647ş6351$ 

3423128599 

043 » 

i20551036; 

3T43»T5C 9269 9173 κα 

i360; 

253 lə3 9 

2522) 3әТСу 

323 9 

7224; 

2753. 


4444 


ω ο... 
πο να ἐν. 
πω 
tein 
“es 
κ. 


yicil ; yedi 


yici ; yedi ; keş. yıtlı 


ji 
yicins : yedinci 
vi 
.—. 
ејәај : 
Jilij. : yetişmek, ulaşmak 
—i 27 
es 
w- Ὁ τῷ 


-ui 


-ci-ler 
x- .. 

“Ni 

— μα 

“xu, 

ARK itsa 

ταφὴ 

“Ni 
-42:-7 

yitişmer ! yetişmek , ulaşmak 


vitkir- © yetiştirmek , ulaştırmak. 
"μα 
за 
“5. di 
= 
m вәфа 
-sin 
— i2 


-ιρ ari 
- i iix 
ο li 


magaid 


yickirmeiz í yetiştirmek, ulaştırmak 
T0144 
ӱфсләк ; yetmek, ulaşmak 


risin d 


yitul; : yetmiş 


aà25; 4448. 
o323 ә 

222 9 

115 9411 109319 

129 

304238 

als s 

3297315031 ş3oğ2 10əly257Toş4102ş40029:5637,Ş265 
2139ş1.153şo752ş60T3işoolişocəoəoşv 7122530332 $013 


əl3lşol32ş5o02ş 
24213: 


£s 
5; 


oluş 
vi sg 
ο 4ο, 


3)21ş20d0ş2414ş335 κα 

φετο οὗ δν 

201323:22321313223 
1320:şlo17)l44:oş5190ş2290şŞ3179ş,42475939o3 ş3ülşş 
-—229520154473906032,69605 $9 0Co55 

31123542355 

3321) 

3321» 

23323 

3320 ,24T70ş5309ş312 $5552$02050553435$5453535,6708, 
31515 

23304ş535391ş,5423ş3T3u0,Ş 

φοῦ ә 

303093ә2 154539 


9320 65390 213895 2136 1967 e 


217251514»1047»*177254135 9310 T5 $134 C93 1022 #43609 
1732533455,2«4C ş2354yş540lşol37ş0522ş04833şo44d£ 
721045187, 

155 εἰπόν. 

233235 

әд0дат24б 51ο ş53C39Ş 

“370:1TT0şlosaş 

qı 5 

lloz, 

2310 ә1Јозӱ259 9972 9251 ş34cəşdd286945C7T 15854 
1343s:340l052900$5603T^; 

1230» 

453325 

3411; 

1531» 


1373, 


22:2ş130064841 eT3C $4390 şödğodş5322s:o7ToZ2e 


ing 


yitti 1 yedi = keş. 


+ 


(on yə) 

. , A 
Фуад aing 
+/ ἐς 

yitir- : ulaştırmak 
-di 
“ју. 
Tiy- iar 
U-j23y—-a3in 
—yay mi 
x 
|| 
РС 


“abı 


yitaraes í yetiştirmek, ulaştırmak 


Ti. 
tir. 


rı-dın 
«ας 
mduürar 
cur 


*carar 


yiti 


231 ş 4445 


2219,52382,20155,14 ş2C690ş348 813 $5,818 4768 , 
133 $738 s2041»3102,23C05,882 $450 y2396y%49C8y 
2332053112»5663T$5€027562011:087C 03215,0394 468560, 
2oio3$solT3,0214»390255»0C 12, 60115 00555,0015, 
330715, 3395 89 

252352015, 

δῦ 99φοὐᾷ 


зә , 
1159; 
5396: 
1035, 
1153, 
oT345 
tle r 
2912; 


1650; 


19944332420 349 


55045,5537,54065553656675556235613336190 şö463ş 
94055,6329961615*604956549,5642496435564535,69515 
7T21050211,»202419$6186561853561445 7245 1415, 11295 
TiCO0s0985d509T4$1055,6841» 70635 71865 7179, 11515 
1651»39955,099556393,5814,5807553135,5600255818;5 
5369,0031560à456030,52525532095»195T7, 2C 43,1650, 
1707:1734,1731ş1722,1768ş1711,1853ş1695,1968$ 
1343,3430,2718ş2585,3330,4751,4130ş4758s477TC y 
47175ş3793ş3511ş3518ş4250ş4393)4325ş44789ş3402Ş 
4313941480 9410293988 391} 3763» 3984939380 y396üş 
41303412834837 »111651112»11125111251C475,1C52;, 
10105410951475915475,1478,5 4070 τ 4610 4245 546125 
41635,4506254705511555,12015»129731272513688 5,1372, 
117925114751173$513545,458235866 9330 $5825 9790 κ 
792 9715 +675 4324 9114 «570 $24235,245T,256à; 
2560842411ş52403ş422 s035 $595 4500 $5,501 5475 κ 
519 9539 4836 9485 9459 ş443 «23399215 $298 κα 
324 »134 $198 9197 $173 9175 $608 ş6CB $25CT, 
31129:31479 29C93260ş5C489:3111ş5045ş5139Ş5137,$ 
5139,50405,51209523195364153658535575,232153582; 
2237 


3813 1492443543904438 4322642906 94 κ 

12 ,3290$50045439555917 $20105408354239 5,4160; 
*1915,13915145331459510C085,35155486154713,24593, 
ἐδὲς φγ2288 3962393199 2511913241 91752γ1667ν16389 
30575,3114» T1415543550742,560718,56433505745 
745. . 

421 4139 (19449ş5644ş 

TL20,2354, 

3Zəlyləq3,40o7ş4007,1198ş940 35554474 143959 
4329352 »50465,2291,2323558245,637035094456945; 
5153ş1138,50169ş111791117:427 9540 92681921ССә 


yolı 


yolur. 


yon 


yömür. 


: yokluk 


mı-dın 


: yokluk > krş. yokluğ 


: yoksa 


vard 
t391. 
σταρ 
marası 
ται 
sanli 
siijerleri 
“çayı 

-1 

Ti isre 


T1 riştesi 
vı 4521 
*i-la 
*1-din 
*Ti-ja 
ti-a 
*Ti-nda 
жаа στο 
*ud.la 
Tunjg-da 
«ία 
+ja- 1 
*да 


«πι 
“nül, 
riar 
*Јјаг 
*jdrir 


: defa , kerre 


-t 


-ar 
-dı-lar 
-a 


-1p 


: döndürmek 


-yan 


krş. yokluk 


buluşmak , karşılaşmak 


: yontmak 


5252, 
1389 


4226$93251:3612544325 34531, 723. 346093545521 966211 
5302555255 


əl04ş5639ş3əz2ş50o14,6C96ş5953ş5005ş5303şo168ş 
51914165 ş34o0ş631 ş3755ş4l1421ş4232y438144C28Ş 
4329:2o04ş6)2 şöc52şl33 ş2932,3C19ş303 $5,322 9 
1331, 


103 κ 

$519, 
14510ş5393şŞ1943şŞ1912ş56605şo107ş0335ş 
23313 

318 » 

1343, 

3719 

ӘФО şol3öş 

01394349 2431 

1321114550 φ4619 1 


1257, 

215 , 

351 43171043906 5,23135,02723073655001) 

254 »34T1»3941» 

355 şlo98ş1749ş1129, 

2179 :2020ş3443923Toş 

2359,233631210» 

359 ş 

357 $589 ν 

1261» 

1219136883703376 500257989% 

43635 

374 2149 200 26119363 54494,7252 6659 ş3l48ş 
40955,2238 $5313»5139,6930,5 7009, 5304, 7138 ,05505 
65545,6509» 

33503463360536C3* 

420239602665 

3312: 

3311,1209ş5538» 

313a; 


3725. 
1441) 
52325 
1291, 


1515:379 9 
904 $5096 s 7G1C + 


1011; 


4444- 


e se ” 
yörü . ; yucümek 
ο γω 2r 
-r ir. 
“ј 


-r—din 
m... 
ος οὖ P 
yirimek | yürümek 


2 αλ) 
νότα : yürüyüş, sefer 


+*#ix<ri 
*resli 
+i Sile 
*dia 


yu. 1 yıkamak 


-dı 
“dizlar 
-r idi 
-p 
yukar τ yukarı , yukarıya keş, yukarı 
*din 
yukarı : yukarı, yukarıya ; krş. yukar 


yuşarraç : daha yukarı 


yuiduz ; yıldız 
*201. 
yumu. 1 yummak, kapamak 
-ar 
“di 
-may 
-p 
yunağılğ : yıkama 


yumuş © yıkamak 


yuaran с kör fare, köstekek 
Tül 

yumru)  : yumruk 
*orni 


Zumsa_ jQYumusamak p erimek 
-да 
улазп /k.,a,): Yunan 

“sarı 

rı 


yüsuf (ş.a.): Yusuf 


9330453339 

5622, 
7T111:5901$538405611853632755393559315,02315,0370, 
5257,12:3,5371,1512ş1537ş1515,1499,ş4511,43529ş 
Y.321,3223,4023y4229,295521283 5$24145335065,2111; 
21285518351061,; 

6173; 

033354833 

3515, 

2353; 

3737,51005»36425 


23325 
iJ3To: 
old κ 
οἱ 


1513963639 
1344. 

3235099671 , 
23635424962809 
6252; Ы 
853 ç 

37999581, 

21599 

28035 
2333356522: 
5525, 
23653545455 
44539 

23 ş 

25459 

238 ş 

4034, 


13» 


31 
4915» 


44475 


“süzi 
τὰ] 
γάτο : yutmak; içmek 
ww £ 
-up 
-ar-6 4 
yutmak ; yutmak ; icmek 


+ ijin 


γ1ο5 (A): kuruma , kuruluk ; krş. yebs 


yjjar- kosmak 


yaüğarasuı κ Koşmak 
maya 
tze 
/4к : yük 
Piia 
vi. 
εἰ 
sin 
*dia 
vdurur 
yükün. : eğilmek, boyun eğmek 
-di 
-J25 
убпа — ( A.) : uğur, bereket 
(L1 pâziyyez) 


yürek 


yüz 


toile 
vice 
*3 r Pen 
raiko 
tkicir 
Ы 


Pur. 
πρ σσ ἐς. 
*i 

vi piia 
+i irie 
Ti ücr 


+i me$ali 





551 ν 
οδόν 


5304, 
2233ş 
618 39 


21225152 9 


2110, 


2892391209. 


ὁζοδετιιι, 
3735. 
to) 


45715 
o20 s 3641, 


123309 
ә2119 
123 9 
1243; 
5993, 
44405 


411954119, 
34295 


1861» 
ool2ş 


4154; 


2113,521055,3501521443»4607,55132»4593834917,3C135 
4361540 9147 9ş4731,2518Ş245 s$2To025216532548 9 


701956483, 


533 #4751547989 
64325 
5342: 
337 » 
346 » 


312 93933ş4429911489344294095,3270ş36960ş58 


L1525,ş6öllşölül; 
5601931749 9398093501 93940 9267839317, 
3157: 


1597,2197,35255,1130,515 ,229 9129 14599445599 


4609 53004 $60115635196C 195615055819» 
6015 


` 16192, 


21913 


1603; 





yi 


Ti ranji 
*i-de 
*1-11а 


tinge 
tind 


ti Dde 

. . - 
*1.афл9 
“Leri 
*leri.ge 
T jiejie 
v.ba-dia 
tiye 
AN 
Tuad4y-dia 
ο. 
Tdi 
“dü. 
eni 
tirei 
tiere je 


: yüz ( sayı sözü) 


(alti ye min) 
(4151 ye) 
taia ye) 
dağı siksin 
(ixi ye min) 
(iki ye) 
Cikki Ye) | 
illiy mini 
illin 
Gali İz ya) 
minə 


.on İNKİ 

(sikiz ye) 

(toşuz ye mii) 
(cirt niy üş ye) 
(tört ye asian) 
.Ејаеп midg 

. £iaea 


Lis ye) 

(yiti ye) 
lyitti ye ali) 
(yitti ye) 


+1 
pi-din biri 


2 


keş üz) 


18490,2198; 

2721,4920,5815ş 

0423s024d$:1961,2232»5211 425104285 993  ,51C3, 
d303ş43930ş3Cü $712 , 

213 2553 2082839 +9 ,0246ş0009ş 
2013ş51014ş50424ş552846526ş6526ş3683 ş622 $441 κα 
2358 20119240 414998453 ş2167Ş3715937449Ş4152)Ş 
943 19336 ş4110ş4539ş471l9ş4051,Ş87 > 

42 :*9835 

490025 

5043; 

τοσα $ 

5140; 

05703 

2325, 

3732,238 5,30025,6415: 

17254443 ə 

*3ir0$TC4523 

а223422354202а4 

3123121335 271) 

3342848403 ş35329ş 

13314 

33113 


3320,$393455,0521»641136328,$6509» 041 2503149 10525 
TC ο 3513668853 655G3 7020 711C3y6992 56381,0073, 
o2023s5ToT,82054s01 449561509350 19 4450526033214; 
4235,2126.52112,5211706521365,512331020,51175615 κ 
105 4105 4705 ν6οῦ $486554067,3252 911489350 $ 
224 9,370 $230 $202 $578 $»2866,6020 $630 4560 κ 
427 9290599454 $552 $»29325296005,38535,39215,5211, 
3410 5249 y1960 4024 4040 4233,1997,245392549$ 
1932ş4037y4711:544494564)$ 

2071492050925419 

90304 

5151329545 

2540, 

2540p 

3053:5930ş 

τα χα 248779 

2243, 

23345 

2304500345 
o£503,5,90039,58195,52045,6026353696» 34335 5401911205 
2272$10535119$352C8C 4128 4211 2049553399 41932, 
2123: 1097,2091)3904,3826)332  Á $4112, 

25429 

333oş 

“16869 

3365 ş 

25389 

5o41s2041,»56353625T15 
D253ş0053iş084dş0008346593435 9499446749 şöllöş 
2240. 

32385,35240561065,65233,51603; 

5213. 

2528342915) 

03442039, 

5334. 

To? 4949, 








+42 
.de 
Adə (ixxi Ye) 
+din 
ο... yə) 
yizlan. : yüzlenmek ;dücâr olmak, tutulmak 
-ii 


-ir 
-ip 
“ness in . 
yizleş- : yüzleşmek; yuz yüze olmak 
–кәп-1 
yüzlü; * yüzlü 


234 (s.3.): 286, Pişdödilerin onuncu paclişakı 
iáoig (AJ) : zəbtetmekle görevli 


2313 (A): kaide 
i rüsduzi şanallə) 


(— 

tin (ya) ; Zabilistən 
(алдк 1 Σο) 
( 


Σ4ὺξ A.Y: zabt,sıkı tutma ,aclare altına alma 
m *ile 
teyle 
Tit. 
tieda 
254 (F.) : doğan, doğmuş 
(zi δέος 2320) 
(Li rii 
να 


(_i οὔτις... adsis) 
(Ji şad) 
idt (A.Y: zayıflık, kuvvetsizlik , güçsüzlük 


(Li şavi) 
(cinət_i 2.) 


rayı. 
δν 
ρα} 4 
*ilü 
zafer (A.), zafer 


sol, 
33435 
33445 
5523 612715 


3aZT, 


bön wed :372552421512935,3190 5,304 νο. 
3562, 2221:$3231559115,61251371345,517241, 
3313554359, 

21331354 s0T195 

Т27әтәз1 +Š3¿ 9621 $634 κα 

254135 


218 9 


233 » 
905 , 2411. 
23àTs 


735 şəo342ş 


1258; 
372134352» 
6543), 
19349 


3621 671192 
3387» 
34451959425 


5319. 


1340. 
71335 
7353510525858 ә 


2005:3563ş3514ş1l433,2216ş6222, 
3524, 
513 9 


1283: 
Tl  :2330* 
oT34: 
143235 


ed VE VELA 
` 


Ë 
2 eria (A.): safran 


221 (F.): karya 


.): bir karga 


– 
T š. 


zâhir (A.Y); coşkun 
4 ñi (deryâ-ı 2.) 
+í durur 


zâhir (A.İ: görünen sadık, meydanda 


275” 


ire (A.): yiyecek 
πες, 

дала (F): yara 

Ti. 

=аСуәа Ze) 

”1-314 


zanaat (A.) : zahmet ,exiyet, güçlük 


ti sian) 
(ara i лә) 


= 
ın (A.): zayıf, güçsüz 
(бала Za 
(dd Бә 
(32921 ὧν 
T3932... 
-λ... 
πλέῃ 
Кин (F.) : ihtiyar , yaşlı 


(2i sava) 
(lk ο] 


(£ iscxa i a)? 


s= 


“O iix 


€ 
-+ 
¿liia (AO): zalim , zulmeden 


iri, СА, zafe lig) : zayıflık, güqsüzüük 


11 
zabümet (A.) : iri, büyük hacimli 


“213424Сәә19294950б +6791, 


224-5 


2750p 
331991437923159 
әјәТә 
323 7 


322345 
3015, 
2934, 
4556, 
6214, 6394, 
6025, 1479, 


223 тәс?әзт 354 κ 
«Ὁ Ts 


1207 1710725394 095 #757 193 ş4713ş4222833A1$3 
334l 423353j61152%e452205+ 44533 63%32- 3531 6625367132 
1313, 

1291:3o031:243o0ş43531$2232şlol10)9343 5,31195,2595; 
3JoTsaT14s2395043 39959540 13$ 2324. şəo923Ş 
3322532034320 2131182355 225 şdidüş 

3040 1300:49C49440 9449 9393955 39195,1629 52 T1005 
1129, 


59729 
2209, 
δν 
21385,3251, 


237175 
12305 


31219 


3 


GOL 
X u ον 
ri 
- 9 9 


, 
- 


ctl, 
931 ә 
δ33 » 


44315339 4 
3237-5 
1145 
21345 
3 , 


ölə * 
14539 


449 


letciylaol, 4120 





(Li Kine in) 3593, 
Ci 4) 7 145523, 
(Li vari au] İrkiş 
villi 1445, 
=" οὐδὲν 
Аза (A. żamm): zam, arttirma 
asar 37998 
zam (Xa): Zam 2049, 
=jo2 11l1+13 61%23618%71216G2;62325S%391 6115563233 κ 
zaman (A.Y : Zaman *223вә19 32571 4225625352 TER sT rik ә 
Jot ped agii Jy vorn 2l2T1 11391 9259 şa7Tl, 
+) C+y3OƏC3 s40329 t1 TZ$g 0811s 2T10a30031:09333 $0275 
123235 
(Li yayıt) 23129 
(duğ,isov3oli ca) 1379: 
(38221 2.) 30 slal 9211133 
(a asa 5 127235 
Loa 33325 
{ ο. 2425ş 
Tii 4745: 
"dəli 1720 1240ş4634ş320 5 
T1 d. 1332551525; 
Till 1234:330 #13349972 şTlo3ş7ləc, 
Tl Тоз 
T.À 0107» PP 
, Tiid T keş 
Zaman o (As): kefillik 4832, 
zamane ( F.): zaman; devir : talih 31413339 ş3o01ş:3393ş2C17, 
zamani (F.): bir zaman 


2 2azlş1714,2233ş9530 $107 +T 350 ὃν 
Zamir (A): ig 


"j oclCcsoT34s 
Ti ara dotor 
ri- ie әв 4 
Ti-iid 37729 
Ti-ja 21990:1129:451С" 
=1-и1 353419 
“1-33 2303; 
*14 voluşollüş 
şou 7223055 
fi αν ο τὰ 7215, 
σὲ de d . 1193 1113206956; 
rin 1273, 
iD (agad Tini Livy i 2.) 12333 
fld 53755 
ανα αἱ 2134ş312T)? 
çan (Al zənn): zan, sanma 
(σος. şe) 13355 
zand 3e land ( F.) : diz dize 
- s 372005123505 
Tl bi οσο ὃν 
2аг (F.): ağlayan , inleyen 


2725,:04138$5,0221$564585561731:549253,10555,241153434, 
17123554173533.55,32350 5:239, 

ta cinin) 353i; 

(Li maaşımı) 3333, 


Хәагәг 


= Z k 
zarr 


Zarür 


Zarürat 


из 
ERI 
“ 


237? 


Са әгјангыаз ala) 


(ο κο τὰ 1 dela siyam əsri) 


(3753 1 Ze) 


-4PaA 


pap 
1. 


Ti 
Tl. 


иә 
. 


= 


πλ (ο δα 2.) 


(A.): zarar, ziyon 
( İsli t.) 

“sura 

“nm 

vjur 


(A.): kap ,məhfəza 


vala 
ο. 
(F.); ağlayıp sızlama 


(A.): zarar 

tiea , 

(A) : zaruret, ihtiysq 
Tir. 


Ti. 
-/izilia 
tiin 
mdurar 
(A5) 1: sahip 


Ca ran,2ad2) 
(Jar l ge? 
(cevnar. 


бәгај 


eu 


Ze) 
) 


M. 


*324 
“ir 
v“ayidaesi 
T1 
Tl ara 
-1 vila 
"ləl: 
P 
σα ij 
ə 
Tilj ara 
та Гу Сузҹазг 1 ze? 
pt Ξ 
T7143,-d4 
μη 
Ы дӱ ñ . 
Tidj-lalouanroi zl] 
. ei = 
( A.Y: misafir; konuk 


(AY: zarücet, garesiz lik ‚muhtac lik 


1353 μα τς) 


iT3oş 
1737, 


27929 
34335 
oğdaş 


3136ş5923ş4131ş240T:35o02:230238194794731 51935 9 


? 
t 
i? e 
143 » 
323r 
13223 

af35: 

ο 9 

142 $lC05,;0T503 

1181: 

2320135 

1313453154425 κ 

315 2118 

1271: 

İsə ş 

33339 

oo03ş173 43241727 2511 
i3 » 


4792s 


“154 





23/714 CA. z3?ld ); artan, fəzlə, gereksiz 


Siyile (A zide); fazla, gereksiz 


25” 
23/12 (A. 28710): sona eren, geçen 
m.s. 
vodbaz az 


zedün ( E.): dil 
(:1221 gel 


12 12240, 
-3veri (E.Y): dile getirme 


<ebön? (£3: terazi vs chli ; alev 


zəbər ÇE): üst 
mapa. 
edir 
sabar Азәс (F, ): eli üstün ,malur 
ayata u t дә) 
фи 
-kar.ni 
zobun (F.): Ζογιξ, gücsüz 
mü. 


vaya 


Tic. 


zenün.& ilis (F, zebün-kug 4lük): Quügsüza ezme 


zesr (A): önleme, zorlama; eziyet 
mi 


səyyar ( A.): coşkun, taşkın 
(әзәгла хә) 


= 


*iloagr2.i cə) 
irala l Ze) 
sanr F): zehir 


(21 ад) 
τος ασ. 
ri 


ri- fin 
vica 
TIGE 

cenare (AS): giçek 
d 

sekan (A); gene 
çini 

_ ποτὶ 
zelihi çş.a.): Zelihə 


τοὶ 


(E.): dile getirilen,gek sSytenen 


23333529125» 
3173 
itl $122 » 
353 9 
πόλος 
3253i5 


YlÓ p] 
vovlş 


*24àpo45 $2005 ş2250ş 


lo34; 
1213 


92253 


1304: 


фотја 
“Tol; 


3 113429 
32215 


οσον 
3233,12729ş4255,ş 
old; 


tots 


i423, 


173935 

OTT1+ (2711461715 + 
1:39, 
2T1T3:312C,Ş 


9555, 


MER 


i 


ölen (A.Y: 
Ya) 
cineris (A): kara kış 
- vi 
zadin (F.): zemin 
Ta viy 22) 


ə ae) 


( 
( 
£ yal (Е.): sene , krş zengndin 


sırası 
Zanandin ( F.): gene; keş, zenah 
9 ^ 
"аһа 


1 
zıacir (E.Ş ; zincir 
h 25 


zeng | F): zenci; karalar memleketi 
әв ar 
t.i ја-ләс 
agra že ai) 
(ους ὁ 22) 
vali 
“ili 
“güni 
Tdi 
tensas (F.N: zeng, pas renkli 
u (сәмуӱза 1 ος) 
zen;i (Е.): 


sansir (y.3-) 1 Zengibâr 


zer (F. ):attia 


del ie) 





2er_3ola (61: altinta delu 


-22t (F.): sırmalı kumaş 


1a; 
2-2 $ 


5017194330) 
41:3: 
iV: 


͵ 5 2. 
25.34 


T3505 
413i; 
3:335 
30189 


13205,2098; 
233253 
123. 
22395 


42333 
1532530231: 
1354512537» 


1513, 
#73 9 


Teo; 
123395237:748 , 
23245 
εὐ 799 
152i; 
4162. 
34225 
πλόον 


35491 


22355,2272 


“5739 





Zstilcos23T5, 


125 


saratan (E.). attın saçan 


аграр (F, hall A.Y: altın yaldız ; krg. zer-halı 


әлдә 
dar αν ος (E, hatl Ml: altın ҹ̧абсил ; krş. zer- hat 
^ dusk 0062292) 
zer KİT (F. Yı attın işleme 
ΒΕ; Ze) 
sial ἐν ος νὰ. 2.) 
Σάτο (E.) : altın işlemeli 
Сазасд: ce) 


zer.nijir (E.y): altınla işlenmiş yaldızlı 


(2:vaaoi ze) 


{ο s y Σω} 


σα (κο s 28) 
Zer pü; (F.): attan saçan 


Zar asao (F, şemse A.): altın şemse 


zer varag O(F,varak A): altın varak çaldın yaprak 


eiði 


дәг" (A.) : ekme , tehum saçma 


(Ε. y: ateşe tapan 





altından, parlak ,krş. zerrin 
vü, 1 zəl 


zerin. (Ἵν τε ): parlak fikirli 


zerriı (A.) : zerreler 


zerrin ( Е.): altından yapılmış ; krş. zerin 


»ilzaşıı 2.) 
zarrin snan ( E,cenahA.)'altın kanatlı 
а-ја бала şı Ze) ә — - 


«ἀνα; (A.): sona erme , bitme 


Jave (A.): es 
(Li dil osai) 
zovq (А.): zevk , haz 
rayı: 


33u 9 
Lv: 
κ. 
2 


“lor 


πος“. 
393.5 


332 * 
gəl ş 
3312, 
33317: 
357.5 


vi 
ҹә 
` 


#590ó 135 * 


229 rvyj31l1il 69710 v 

“73 ν 

473 9313384753 2151, 
159 4 


154 3 


2233,53o«40$3253093 34221 
ατού, 


TIO s 
ləl y 
J42 0r; 
339049 


Tools 


1184 


Flap. 


Tı 
ri 


Zivk nan 
h 


zey. 
22/1 
zeycla 


ai... 
. 


“xuşu 


tat 


iei 


. 


(Е, zevk A.): zevkli 
περὶ. 

Zevraç (A.Y: kayık 
Bini εν) 


(AY: devâm 


“1-24 


( A.) : süs, hezek 


ei 


"Ἐν. 
(A.) : zeytin 


(A.): gölge 


Ын 
Ürü 34 
Gi İsa 
CA.) 


Ti. 


1 


1 
a) 
maksat ,gizli istek 


zirt (A.Y: tevhzu 


To -- 
2802021 


( F. 


-i-1 
edin 
miq 


): süs, bezek 


iil 


(E.y: süslü сизе 


, 
4 


à 


3 


tiad ( 


- - 


афај 


zikr 


( 


а Capi 12) 
ani Ξε} τὸ P P 
( F, cemsl A.) : guzel yuzlu 
vas d Ze) » . 
FE. 2108 119}: güzellik 
E. ): süslü 
gic q ave της 12) 


=;l (lle i 22) 


(A.): ne güzel, ne hcs 


(А.З: zikir, anma 


(Li 


“ə. 


“baz 


La (azn) 


4333525315 
2255; 
Ə#1 + 
34. κ 
39525 
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